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. tions of Su ETON tus, it may perbaps be expetted, 
| 1 ſhould apologiſe for troubling the World with ano- 
ther. But all I ſhall ſay as to that Matter is, that whoever. 
will give themſelves the Trouble of comparing this Tranſlation © _ 
of mine with thoſe that have gone before it, will find a Diſfer- | 
ence up and down in the Senſe, and if tbey are well ſkilled 
in the Language and Antiquities of the Romans, or if not, 
will but have Recourſe to the beſt Commentators, they will, 
T flatter myſelf, find ſuch a Reaſon for that Difference, as 
will make the Compariſon turn to my Advantage in that Re- 
fpeF. And as io the Language, if the Reader cannot per- 
ceive mine to be more eaſy, ſmooth, conciſe and proper, than 
that of former Tranſlations, it will be ſcarce poſſible for me, 
bayany Words of mine, to make him ſenſible of it, or at leaſt 
require a long and tedious Compariſon for that: purpoſe 3 
which may lcok invidious in me to undertake ;, and therefore I 
Hall ſave myſelf that Trouble; as being content to ſtand or 
fall by the Sentence that ſball he pronounced by the moſt able 
Judges of the Engliſh Tongue, who may be diſpoſed to under- 
go the Pains of making. ſuch a Compariſon themſelves; fen. 
| their own or other People's Satisfaftion. I ſhall only add, 
| that I judged it requiſite and uſeful to the Publick, upon jeverat 
Accounts, to have a Tranſlation of SUETON1us publiſhed 
al together with the Original; and as that was a-Freedom 1 
1 could not take with the Tranſlations of others, (bad I liked, 
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them, which I did not) I was obliged to furniſh out one of $ 
| my own for the Purpoſe. 7 
The Charatter of SUETON1Us is that of a plain honeſt im- 1 
| partial Author, that appears to bave writ with all poſſible t 
|  Coolneſs, and without the leaſt Byaſs upon his Mind at all; 4 
or any other Concern, than that of delivering to the World a 1 
faithful and juſt Account of the Bebaviour and Conduct, both 1 
publick and private, of the ſeveral Emperors, whoſe Lives h 
| be has given us, ſo far as he himſelf could come at it. And 7 
it is a very juſt Obſervation made of him, that he has writ A 
their Lives, with the ſame Freedom they led them. There is 7 
nothing in him lite Flattery, Diſguiſe or Concealment in the 1 
| leaſt. He has, as an honeſt Hiſtorian ſhould do, given as | 
| well the foul, as the fair Side of them all; a thing very ne- 8 
ceſſary and highly uſeful, in the compiling of Hiſtory, what- t 
ever Court- Paraſites, or other Admirers of the abſolute Power 0, 
of Princes, may pretend to the contrary. 0) 
| As for the Language of SuETON1vs, it is juſt and proper, u 
Perfectly clear of all Aﬀettation. There are no Flights, no es 
| flouriſhing, or playing with Words at all in him, He is ſe- C 
rious and grave, ſteddily purſues his Point of telling the naked Pp 
Truth, drawing to the Life, and giving the juſt Characters 

of others, without any apparent tld for his own as an "a 
Author, or what the Reader may think of his Talent for 7 
Writing. And J hope the Tranſlation will be found pretty 7 
| well adapted to this Character of the Original. U 
1 As for the Matter of his Hiſtory, there is a great deal of b 
| Variety in it, which makes it entertaining enough ; but for e 
Pomp and Dignity, it muſt be own'd to come far ſhort of 7 
3 that of the old Common-Wealth of Rome. That was one 7 
| continued Series of the greateſt and moſt important Events, h 
| that can come within the Compaſs of Hiſtory, occaſion'd by a 7 
1 long Struggle for Empire, made by a People, fired indeed too 0) 
| much with a View to Worldly Grandeur and Glory, but other- i 
| wiſe, virtuous, prudent, and brave to the laſt Degree. The $ 
* Romans, I ſay, were a very virtuous People for many Ages 7 
I zogether, *till at laſt their great Succeſſes corrupted their | 
| Manners, by the Introduction of Pride, Luxury, and Cove- 7 
| touſneſs amongF them ; which made way for that fatal Ca- 0! 
taſtrophe which the Civil War betwixt Pompey and Cæſar tr 
ended in. The Glory of Rome was now no more * the 1 
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Story thereof is little elſe than a Scene of the wildeſt Eurit 


vagance, the moſt brutiſh Folly, Barharity, ance + and 
Miſery in all Shapes and Sizes, ſpread all over the Face of 
the Roman Empire. The Detail of this terrible Confuſion 
and Diſtraction, the Reader may find in SutTONIUs and 
TaciTvs, with other ancient H; orians. But if be bas @ 
Mind to have a Picture thereof in Miniature finely drawn, 
he may meet with it in thoſe admirable Diſcourſes, prefix*d 
to a late Tranſlation of Tacitus, wherein the Author has 
with a noble Spirit, ſuited to the Gravity and Importance of 
the Subject, deſcribed the miſerable Condition the Romans 
were reduced to by the Loſs of their Liberty. 

But notwithſtanding what has been ſaid, the Hiſtory of 
SUETONIUS is very uſeful, and highly proper to be put into 
the Hands of our Youth-at School and Univerſity. It is full 
of the diſmal Effects of arbitrary Power lodged in the Hands 
of a ſingle Perſon ; the Reading whereof will make them 


more ſenſible of the Value of Liberty, and the Happineſs they 


enjoy under the juſt and legal Government of their native 
Country; eſpecially if they are aſſiſted for that Purpoſe, by 


proper Remarks and Reflections from a Maſter or Tutor. 


Beſides, the great Variety of Matter in Suxroxius, oc- 
caſions the like Variety of Language, and ſuch a Mixture of 
the Antiquities or antient Uſages of the Romans, that there 
is more of both to be learnt from a careful Peruſal of him, 
with proper Helps for the right Underſtanding of him, than 
by reading ten times as much of any other Authors what- 
ever. He is, I grant, difficult to be underſtood 5 but then 
that is none of his Fault at all; it ariſes not in the leaſt 


from any awkward, affefted, improper Way of wording 


himſelf, but from the Cauſe above-mentioned. What therefore 
renders him a difficult Author, is the greateſt, Commendation 
of him, and renders him at the ſame time, one of the fitteſt 
in the Language to be put into the Hands of our Youth at 
School, after they have been duly prepared for it, by the 
reading of eaſier Authors. TI 
But notwithſtanding this great and apparent Uſefulneſs 
of SUETON1UsS, he has, I think, got but little Footing in 
our Schools; which is owing, I preſume, to the Difficulty juſt * 
taken Notice of in him. But as that is now in a great 
Meaſure removed, by thus publiſhing bim with a 7 a 
| 7 o pe 
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I hope he may for the future, meet with more reſpe3ful and 
favourable Uſes e from the Teachers of the Latin Tongue. 

I am ſure they will find their own Account in a civil Recep- 
tion of him in this Dreſs, with Regard to their Eaſe and 
Credit both. I do not indeed pretend to have cleared up all 
the Difficulties in him by my Tranſlation ; that is impoſſible 
to be done in ſuch an Aither: fo full of Hints and Touches 
upon antient Rites and Cuſtoms: And therefore I was once 
minded to have given him to the Publick in a different Form, 
4 with large Notes and Reflections upon bim. But conſidering 
5 that the Price of ſuch a Book, would be a great Obſtacle to 
its Admiſſion into our Schools, to which I was deſirous to re- 

commend fo uſeful an Author, I laid aſide that Project. The ' 
Book, in its Preſent Form, will, 1 hope, be pa exceedin 

te ful, not only in our Schools, but out of them too, to hack 
| . Gentlemen as are defirous to improve themſelves in the Lan- 
| | guage and Hiſtory of the Romans together. With Reſpef# 
| zo ſuch Difficultic as no Tranſlation can effettually and tho- 
| roughly clear up, the Reader may have Recourſe to KENNET'S 


or Rosinus's Antiquities: One of which Books, if not 
beo, all that meddle with the Study of the Latin Tongue, 
| Hould be ſure to be provided with. Nay, as KENNET'S is 
1 but a compendious Syſtem, it would be proper for a Reader, 
#bat has little or no Knowledge of Antiquity, to give that 
33 Book a careful Peruſal more than once, before he undertakes 
F tbe Reading of SUETONIUS. 
| | The great Uſefulneſs of the Claſſick Authors, publiſhed with 
4 juſt and proper Tranſlations, is ſo very apparent, that I 
| wonder no Body has attempted any thing of this Kind before 
bl | me. Engliſh Tranſlations indeed of many of them have been 

| publiſhed by themſelves, as being deſigned I ſuppoſe purely for 
be Uſe of _. as are wholly ignorant of the Latin Tongue, 3 
by preſenting them, for their Information or Amuſement, 3 
| with that in Engliſh, which they could not come at in the 
| Original, without any further View or Intention at all. But ti 
| then ſuch Tranſlations may be of the greateſt Uſe for other * 
|| important Purpoſes, upon account of which it is bighly con- 7 

venient to have them publiſhed alon Noth the Originals. As, 91 

1. Claſſick Authors ſo publiſhed will be vaſtly ſerviceable T 
for the eaſy and ſpeedy Improvement of ſuch, as baving but 1 


a pery ſmall Acquaintance with the Latin Ti longue, are deſi- pu 
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' rous of attaining a competent Skill therein, ſo as to read 


Authors of all ſorts freely and familiarly. I do not ſay that 
proper Tranſlations, wherein a good deal of Freedom is 
taken of departing from the Letter, or Words of the Origi- 
nal, are at all for the Purpoſe of ſuch as are wholly ignorant 


f the Latin Tongue, to begin with, in order to the Learn- # 
ing of that Language. No. Such ought in the firſt Place” 


to make uſe of Literal Tranſlations, *till they have_got a 
pretty general Acquaintance with Words; after pHich they 
may proceed to ſuch as are free and proper, by the Help 
whereof they will read an Author ſubſtantially over in 4 
fourth Part of the Time, they could do without, to ſpeak 
within Compaſs. This I preſume is too evident to admit of 
any Diſpute amongſt thoſe that are not wilfully blind: And 
yet, as if ſome Infatuation had been upon the Minds of Men 
univerſally, this obvious Uſe of Tranſlations, as well literal 


as proper, has been, till of late, wholly overlookd in the 


teaching of the Latin Tongue; tho the Advantage of Tran- 
jor the learning of the Greek has been as univerſally 
acknowledg*d: A Thing monſtrous and unaccountable, that 
in two Caſes exattly parallel, the World ſhould judge and 
prattiſe ſo very differently and inconſiſtently. A 
2. The publiſhing of the Claſſick. Authors, with proper 
bandſome Tranſlations, will be very convenient for thoſe that 
are deſirous to atiain a Faculty of writing and ſpeaking La- 
tin with Propriety and Readineſs. The Way will be for 
them to read the Original and Tranſlation together, till they 
can readily render the latter into the Words of the Original 


Latin preciſely and exattly. And I ſhall be bold to ſay, that 


this is far beyond every Thing elſe that can be done, for the 
eaſy and ready Attainment of a good Latin Style. But hav- 
ing ſpoken to this Point in my Ess a uro STUDY, I for- 
bear farther enlarging upon it here. bf, 

3. Another Uſe that may be made of the fine Latin Au- 
thors, publiſhed together with elegant Tranſlations, is for the 
eaſy quick Attainment of a good Engliſh Style. And the © 
Way thereto is here again for a Perſon to compare the Ori- 
ginal and Tranſlation-together, *till he is able to render the 


Latin Text very readily into the preciſe Words of - the Tran- 


lation. This likewiſe is ſo apparently of the greateſt and 


moſs excellent Uſe for the Purpoſe of Writing and & peaking, 
| 2 85 $90 
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good Engliſh with Eaſe and Fluency, that, in my Opinion, 


the Matter can admit of no Diſpute amongſt Perſons of 


any Senſe or Conſideration. | 

' The ſeveral Uſes above-mentioned to be made of Claſſick 
Authors, publiſhed together with handſome elegant Tranſlati- 
ons, ſhew of what prodigious Advantage it would be to our 
Grammar-Schools to have ſome of the choiceſt among them ſo 
publiſhed. Half a Dozen ſuch thrown into our Schools, and 
uſed there as they ſhould be, would certainly work a wonderful 
Effect, ſuch as would ſoon be very viſible all the Nation over, 
by a much greater and quicker Improvement of our Youth in 
both the Languages of Latin and Engliſh together. Now the 
Way of exerciſing Boys in Claſſicks ſo publiſhed, would be, to 


make them get three or four Leſſons in the Original to read 


exactly into the Tranſlation ; and when that is done, to make 
them go the ſame Leſſons over again, and get the, Tranſlation 
to read as exattly back again into the Original Latin. This 
(1 ſay it again, and defire the Reader would conſider it) 
will, in my Judgment, be the moſt effefiual expeditious Me- 
thod to bring Youth to an eaſy elegant Uſe of both Languages, 
that can poſſibly be taken with them; and if ſo, I hope 1 
may be thought to have deſerved well of my Country, by lead- 
ing the Way to it, in publiſhing ſo uſeful an Author as 
SUETONIUS, in this Manner. 


C. SUETO- 


xi 2 E 8 A R E. 8. 
PAD ARRASRARAAT cabin a8 
Divus Julius Cx. , 80 


cimum patrem amiſit: 
ſequentibuſque conſulibus 
flamen Dialis deſtinatus, dimiſ- 

ſa Coſſutia, quæ familia equeſtri, 
ſed admodum dives, prætextato 


Une Carsar Divus 
annum agens ſextum de- 


deſponſata fuerat, Corneliam: 


Cinnz quater conſulis filiam 
duxit uxorem: ex qua illi mox 
Julia nata eſt: neque ut repudi- 
aret compelli a Dictatore Sulla 
ullo modo potuit. Quare et ſa- 
cerdotio, & uxoris dote, et gen- 
tilitiis hæreditatibus multatus, 
diverſarum partium habebatur: 
ut etiam diſcedere e medio, et, 
quamquam morbo quartanæ ag - 
gravante, prope per ſingulas 
noctes commutare latebras c- 
geretur, ſeque ab inquiſitoribus 
pecunia redimere: donec per 
virgines Veſtales, perque Ma- 
mercum Emilium et Aurelium 
Cottam, propinquos et affines 
ſuos, veniam impetravit. Satis 
conſtat, Sullam, cum deprecan- 

tibus amiciſſimis et ornatiſſimis 
viris aliquamdiu denegaſſet, atq; 
illi pertinaciter contenderent, 


expugnatum tandem * 


C. SURTONII rann 


and divorced Cofſutia, who was only 


for which reaſon 


tune, and the eftate 


Virgins, , Mamercus AEmilius, and Au- 


pardon. It's very certain, that Sylla, . | 


B upon, one cried out, n. 4 - 


SAR Ib e — 
he was in the 3 year of 
bis 90 ; and the year" after 
was choſen prieſt - 0 of 4 7 — 
equeſtrian family, but very rich, and had 
been conrafted 1o kim whin unter age : 
upon which bt married Cornelia the dangh+ 
ter 25 Cinna, | who was four times cunſul, 
whom be ual / 7 * his daughter 
alia. Nor —＋ be Diftator Syula by 
any means 2 him to part with ber: 


2 with | 
loſs of his / 2 office, bis 

7 2 = —— = 
was reckoned oppoſite party's i 
much that he was obliged: to abjcond, and | 
to change bis quarters almoſt 
(tho' he was at that time ill of a quartan 
ague ) and alſo to redeem bimjelf out of the 
hands of ſuch _ as were upon the ſearch for 
vum, "till: by the interceſſion of the weſtal 


C 


relius Cotta, gentlemen allied to him bagh 
by blood and marriage, be proud u, 


ter be had a long time withflood the im. 
Pay of his beft friends, and perſons 


of the big beſ rank, upon their penis 
in their ſuit for him, was at laſt prevai 


conjectura) Vincerent, ac fibi ha- 
berent : dummodo ſcirent, eum, 
quem incolumem tantopere cupe- 
rent, quandoque optimatum parti- 
| bus, guas ſecum ſi mul defendiſſent, 
exitis futurum 3; nam Ceſari 


multds Marios inefſe. 


2. Stipendia prima in Aſia 
fetit, M. Thermi Prætoris con- 
tubernio; a quo ad arceſſendam 
claſſem in 2 miſſus, 
deſedit apud Nicomedem, non 
fine rumore proſtratæ regi pudi- 
eitiæ: quem rumorem auxit, 
intra paucos rurſus dies repetita 
Bithynia, per cauſam exigendz 
pecuniz quz deberetur cuidam 
libertino clienti ſuo. Reliqua 
militia ſecundiore fama fuit: et 
a Thermo in expugnatione Mi- 
tylenarum corona civica dona- 
tus eſt. 8 | 


3. Meruit et ſub Servilio 
Iſaurico in Cilicia ſed brevi 
tempore. Nam Sullæ morte 
comperta, fimul ſpe novæ diſ- 
ſenſionis, qu per M. Lepidum 
movebatur, Romam propere re- 
dt; & Lepidi quidem focie- 
tate, quanquam magnis condi- 
tionibus invitaretur, abſtinuit; 
cum ingenio ejus difiſus, tum 
occafſioni, quam minorem opi- 
nione offenderat. 


4: Cæterum compoſito ſedi- 
tione civili, Cornelium Dola- 
bellam, conſularem et trium- 
phalem virum, 


dum ſecedere ſtatuit, et ad de- 
clinandam invidiam, et ut per 
otium ac requiem Apollonio 


© Molonis clariſſimo tunc dicendi 


magiſtro operam daret. Huc 


repetundarum , 
Pgſtulavit : abſolutoque, Rho- 
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ſe (five divinitus, five aliqua 


vine impulſe upon bis mind, or 4 meer con- 
jecture of his own, They ſhould have 
their deſire, and might take him amongſt 
them; but bid them take notice, that 
the perſon they were ſo mightily con- 
cern'd to ſave, would one time or other 
be the ruin of the party of the nobility, 
which they had defended jointly with 
himſelf: for that Cæſar had a great ma- 
ny Marius's in him. 

2. He fin enter'd the ſervite of his 
country in the wars, under the command of 
the Pretor M. Thermus in Afia, as one of 


bis retinue of gentlemen: by whom being 


diſpatched into Bithynia to fetch from 
thence a fleet, he lay d loitering ſo long in 
the court of Nicomedes, that it gave occa- 
fron to a report of a criminal familiarity 
betwixt him and that prince : which ſpread 
fill more upon bis haſiy return into Bithy- 
nia, under colour of exatting a debt due to 
a freed-man his client. His other beha- 
viour in that ſervice was without blemiſÞ 3 
and upon the taking of Mitylene by florm, 


he was preſented by Thermus with the civie 


Croton. 
3. He ſerv'd likewiſe in Cilicia under 
Servilius Iſauricus, but for a ſhort time. 
For upon advice of Sylla's death, having 
conceived hopes of ſome advantage from 4 
new commotion that was attempted by M. 
Lepiaus, he return'd in all haſte to Rome; 
but would have no concern with Lepidus in 
bis deſign, tho” be was tempted with very 
great offers made him; as well from a diſ- 
truft of his abilities to go through with it, 
as alſo becauſe he found the times teſs fa- 
vourable to ſuch a project than be had 
imagined. 
4. However, after this buſtle was laid, 
he impeached Cornelius Dolabella, a conſu- 
lar gentleman, who had had the honour of 
a triumph, for extortion 3 and upon his 
acquittal reſolved to retire to Rhodes, as 
tuell to decline the publick odium this pro- 
cceding had brought upon him, as alſo for 
the more quiet proſecution of his ſtudies, 
under that celebrated maſter of rhetorick 
Apollonius the ſon of Molon. As he was 


dum Hibernis jam menſibus ſailing thither in the winter ſeaſon, he evas 


- Urajicit, circa Pharmaculam in- 


talen by pirates near ihe iſland of Phars 
1 ſulam 


quibus redimeretur, 


falam a prædonibus captus eſt, 
manfitq; apud eos non fine ſum- 
ma indignatione prope quadra- 
ginta dies, cum uno medico & 
cubiculariis duobus. Nam co- 
mites ſervoſq; cæteros initio ſta- 
tim ad expediendas pecunias, 
imiſerat. 
Numeratis deinde quinquagin- 
ta talentis, expoſitus in litore, 
non diſtulit quin e veſtigio claſſe 
deducta perſequeretur abeuntes: 


ac redactos in poteſtatem, ſup- 


plicio, quod illis ſæpe minatus 
inter jocum fuerat, aſficeret. 
Valtante regiones proximas Mi- 
thridate, ne deſidere in diſcri- 
mine ſociorum videretur, ab 
Rhodo, quo pertenderat, tranfiit 
in Aſiam: auxiliiſq; contractis, 
et præfecto regis provincia ex- 
pulſo, nutanteis ac dubias civi- 
rates retinuit in fide. 

- 8. Tribunatu militum, qui 
primus Romam reverſo per ſuf- 
fragia populi honor obtigit, auc- 
tores reſtituendæ tribunitiæ po- 
teſtatis, cujus vim Sulla dimi- 
nuerat, enixiſhme juvit. L. eti- 
am Cinnæ, uxoris fratri, et qui 
cum eo civili difcordia Lepidum 
fecuti, poſt necem conſulis ad 
Sertorium confugerant, redi- 
tum in civit:tem rogatione Plo- 
tia confecit, habuitq; et ipſe ſu- 
per ea re concionem. 

6. Quzſtor Juliam amitam, 
uxoremq; Corneliam, de functas 
laudavit e more pro Roſtris. Et 
in amite quidem laudatione, de 
ejus ac patris fui utraq; origine 
fic refert: Amite mee Fulie 
maternum genus ab regibus or- 
tum, paternum cum Dis Immor- 
talibus conjunfum eft. Nam ab 
Anco Marcio ſunt Marcii Reges, 
quo nomine fuit mater: a Venere 
Julii cujus gentis familia eft no- 
fir. E ergo in genere et ſanc- 
titas regum, qui plurimum inter 
mines pollent: et cærimonia 


cuſtom in the roſtra. 
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macuſe, and continued with them, not with” 
out the utmoſt indignation for almoſt forty 
days, with only one phyſician, and tino va” 
lets de chambre; for his ſriends-that atten* 
ded him, and his other ſervants he bad im- 


mediately ſent off to raiſe money for bis 


\ranſome. "Upon the ewe of fifty talents 
Be was ſet aſhore, 
- ſome ſhips, came up with the pirates, and 


t forthwith drew out 


after he had made them all priſoners, in- 
flied upon them the puniſhment, which be 
had often in raillery threatened them with. 
Mithridates at that time twas waſting the 
neighbouring countries, and that be might 
not, appear ts lie idle in the danger that 
threatened the allies of Rome, he went ober 
from Rhodes, where he arrived, into Aſia: 
and having got together ſome troops, and 
driven the king's viceroy out of the province, 
he kept the cities, that were now wavering, 
and inclinable is a revolt, in their duty. 

5. After be was made a military tri- 
bune, which was the firſt honour wated 
him by the people upon his return to Rome, 
he very zZealoufly aſſiſted the flicklers for 


| the reſtoration of the tribunitian authori- * 
25 which had been ,otry much reduced by 


J. He likewiſe recalled from baniſh- 
ment Lucius Cinna, his wife's brother, 
and thoſe robo together with him, had in the 
late civil diſturbance -fided with - Lepidus, 
by a bill which Platius at his infligation 
preferred to the people, and made himelf 
4. ſpeech upon the occaſion. ' 


6. In his queſtorſhip he pronounced 
uneral orations in praiſe of his aunt Ju- 
lia, and his wife Cornelia, according to 
And in the com- 
mendation of his aunt, he gives this ac- 
count of her's and bis father's deſcent both 
by the fatber and mother's fide. My 
aunt - Julia was deſcended by the mo- 
ther from kings, and by her father from 
the Gods. ' Far the Marcii Reges, of- 
which family her mother was, derive. 
their pedigree from Ancus Marcius, and 
the Julii from Venug, of which family 
our's is a branch ; ſothat we have in our 


deſcent the facred-majeſty of kings, the 
. Jelly ! De 
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liz autem 


Deorum quorum ipſi in poteſtate 


| joy reges. In 
ocum Pompejam duxit, Q. 


Pompeii filiam L. Sullæ nep- 
tem : cum qua deinde divor- 
tium fecit, adulteratam opina- 
tus a P. Clodio : quem inter 
publicas cæremonias penetraſſe 
ad eam muliebri veſte tam con- 
fans fama erat, ut ſenatus quz- 
ſtionem de pollutis ſacris decre- 


verit. 


7. Qnzftori ulterior Hiſpa- 
nia obvenit: ubi cum mandato 
prætoris jure dicundo conven- 
tas circumiret, Gadeiſq; veniſ- 
ſet, animadverſa apud Herculis 


templum Magni Alexandri ima- 


gine, ingemuit : et quaſi per- 
tæſus ignaviam ſuam, quod ni- 
hil dum a ſe memorabile ac- 
tum eſſet in ætate qua jam A- 
lexander orbem terrarum ſub- 
egiſſet, miſſionem continuo ef- 
flagitavit, ad captandas quam 
primum majorum rerum occa- 
fiones in urbe. Etiam confu- 
ſum eum ſomnio proximz noc- 
tis (nam viſus erat per quietem 
matri ſtuprum intuliſſe) con- 
jectores ad ampliſſimam ſpem 
incitaverunt, arbitrium orbis 
terrarum portendi interpretan- 
tes: quando mater, quam ſub- 
jectam fibi vidiſſet, non alia eſ- 
ſet quam terra, quz omnium 
parens haberetur. 

8. Decedens ergo ante tem- 
pus, colonias Latinas de pe- 
tenda civitate agitantes adiit: 
et ad audendum aliquid conci- 
taſſet, niſi CO 8 8, conſcriptas 
in Ciliciam legiones pauliſper 
ob idipſum retinuiſſent: nec eo 
ſeous majora mox in urbe mo- 
litus eſt. 


9. Siquidem ante paucos dies, 
quam ædilitatem iniret, venit 


- 


greateſt among the ſons of men, and the 
divine majeſty of Gods, to whoſe au- 
thority kings themſelves are ſubject. 
He married Pomteia the daughter of 2. 
Pompeius, and grand-daughter of L. Sylla, 
in the room of Cornelia ; whom be after- 
wards put away, upon a ſuſpicion of ber 
having had an intrigue with Publius Clo- 
dias; for it was fo currently reported, that 
be had found means to come at ber in woman's 
babit, during the performance of a reli- 
gious folemnity, that the ſenate ordered a 
commiſſion of enquiry about it. 

7. In bis office of guaſlor, Spain fell 
to his lot ; where, when, by commiſſion 
from the prætor, be was going the cir- 
cuit of the province, for the adminiflration 
of juſtice, and was arrived at Gades, up- 
on fight of a flatue of Alexander the Great, 
in the temple of Hercules, he fetched a figh; 
and as if deeply concerned at his former in- 
adtivity, becauſe nothing memorable had as 
yet been done by him, at an age, at which 
Alexander had conquered the world, he im- 
mediateiy ſued for his diſcharge, in order 
to lay hold upon the firſt opportunity, that 
might preſent in the city, for greater atchieve- 
ments. And upon his being much diſturbed 
at a dream the night after, wherein be 
fancy d he laid with his mother, the inter- 
preters of dreams filld him with mighty 
hopes, pretending that the empire of the 
world 2045 thereby promiſed him; fince the 
mother, he had ſeen thus ſubjefled to him, 
tat na other than the earth, the common 
parent of all men. 


8. Wherefore quitting the province, be- 
fore his time. in it was up, ke apply d himſelf 
to the Latin colonies, at that time full of a 
deſign of ſollititing for the freedom of Rome ; 
and would have put them upon ſome bold at- 
tempt, had not the conſuls, to prevent it, 
detained for ſome time the legions that had 
been raiſed for the ſervice of Cilicia; and 
notwith}landing ſour after he made a great- 
er attempt in the city itſelf. 

9. For a fee days before be entered upon 
the edileſhip, be fell under a ſuſpicion of 


in ſuſpicionem conſpiraſſe cum engaging in @ conſpiracy with M. ny 


3 
4 
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M. Craſſo conſulari, item P. 
Sulla et L. Autronio, poſt de- 
ſignationem conſulatus, ambitus 
condemnatis, ut principio anni 
ſenatum adorirentur : et truci- 
datis quos placitum eſſet, dicta- 
turam Craſſus invaderet, ipſe 
ab eo magilter equitum dicere- 
tur, conſtitytaq; ad arbitrium 
rep. Sullzz et Autronio conſu- 
latus reſtitueretur. Memine- 
runt htjus conjurationis Tanu- 
fius Geminus in hiftoria, M. 
Bibulus in edictis, C. Curio 
pater in Orationibus. De hac 
fignificare videtur et Cicero in 
uadam ad Axium epiſtola, re- 


ferens, Cæſarem in conſulatu 


confirmaſſe regnum de quo 
Adilis cogitarat. Tanuſius ad- 
jicit, Craſſum, pcenitentia vel 
metu, diem cædi deſtinatum 
non obiiſle, et idcirco ne Cæſa- 
rem quidem ſignum quod ab eo 
dari convenerat, dediſſe. Con- 
veniſſe autem Curio ait, ut to- 
gam de humero dejiceret. Idem 
Curio, ſed et M. Auctorius 
Naſo, auctores ſunt conſpiraſſe 
eum etiam cum Cn. Piſone a- 
doleſcente: cui ob ſuſpicionem 
urbanæ conjurationis provincia 
Hiſpania ultro extra ordinem da- 
ta ſit: pactumq; ut ſimul foris 
ule, ipſe Romæ, ad res novas 
conſurgerent, per Lambranos 
et Tranſpadanos : deſtitutum 
2 conſilium morte Pi- 
0 : 


nis. 


10. Adilis, prætex comiti- 
um ac forum, baſilicaſq; etiam 
Capitolium ornavit porticibus 
ad tempus extructis: in quibus 
abundante rerum copia, pars ap- 
paratus exponeretur. Venati- 
ones autem, ludoiq; et cum col- 
lega et ſeparatim, edidit: quo 
factum eſt ut communium quo- 
que impenſarum ſolus gratiam 


caperet: nec diſhmularet colle- 


. "fp 
„ 


that this 


£ 
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a conſular gentleman, Publius Sylla and L. 

Autronius, who, after they bad been chaſen 

conſuls, were condemned for bribery, to fall 
upon the ſenate, in the beginning of the year, 

and murder as many of them as fbould be 
thoug bt proper for their purpoſe, upon which 

Craſſus was to have aſſumed the office of 
dictator, and appoint bim bis maſter of the 

bor ſe; and then, after they bad ſettled the 

commonwealth according to their pleaſure, 

the conſulſbip was to be reftared to Sylla 
and Autronius. Tanuſius Ceminus has talen 
not ice of this conſpiracy in hiſtory, as alſo 

M. Bibulus in his edifts, and C. Curio the 

father in his orativas. Cicero tas ſeems to 

bint at the ſame in er to Axins, mhere- 
in he Jays, that Ceſar had in his conſul- 

Hip ſecured to bimſelf that arbitrary power, 

be had aſpired after when be was AEdile. 
Tanuſius adds, that Craſſus, from remorſe 

or fear,. did not appear upon the day ap- 

pointed for the maſſacre of the ſenate; for 

which reaſon C jar did not give the ſignal, 

which it had been agreed amongſt them be 

ſhould. The agreement Curio ſays was, that 

be ſpould flip his toga from his Shoulder ; 

the fame Curio, and M. Aforius Naſo too 

write, that he was concerned in another 
conſpiracy with young Cn. Piſo; to whom, 
upon a ſuſpicion of ſame miſchief a brewing 
in the city, the province of Spain was gives 
out of courſe, by way of prevention. That 
however it was agreed betwixt them that 
Piſo ſhould make an inſurreftion againſf 
the government abroad, whilſt the other did 
the ſame in the city, by the means of the 
people inhabiling the country lying along the 
river Lambrus, and beyond the Po; but 
defign of their's was prevented by 
the death of Piſo. 

10. In his edileſhip, be not only bean- 
tified the comitium, with the reſt of the 
forum, and the courts adjacent, but the ca- 
pital too, with piazzas, for the time 
of his being in office only; that in them bo 
might expoſe to view part of the vaſt pro- 
parations he was making for the diverſion + 
the people, whom he entertained with 
the hunting of wild beaſts, and plays, both 


in conjunction with his colleague, and 


bimſelf ; /o that he alone run away "7 


ba x 
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ga ejus M. Bibulus eveniſſe fibi al! the credit of the expence they were joint iy no 
quod Polluci. Ut enim gemi- at, inſomuch that his colleague, M. Bibulus In 
nis fratribus ædes in foro con- could not forbear taking notice, that be was f 
ſtituta, tantum Caſtoris vocare-- /erved juſt like Pollux: for as the temple mi 
tur: ita ſuam Cæſariſq; muni- — in the forum to the tivo brothers, was m 
ficentiam, unius Cæſaris dici. called Caftor's only; ſo his and Caeſar's mu- ſe 
Adjecit inſuper Cæſar etiam mnificence was imputed to Cæſar alone. Over rut 
gladiatorium munus, ſed ali- and above all the reſt, Ceſar added an en- C01 
quanto paucioribus quam deſti- tertainment of gladiators, but with fewer et 
naverat, paribus. Nam cum pairs than he had deſigned: for having rav 
multiplici undique familia com- alarmed his enemies with the numerous com- bul 
parata inimicos exterruiſſet,cau- pany of them, he had got together from all om 
tum eſt de numero gladiatorum, parts, an a# paſt the ſenate, to limit the 
quo ne majorem cuiquam habe- number of gladiators, which none for the fu- | 
re Rome liceret. a ture ſculd be allowed to exceed. cor 
* 11. Conciliato populi favore, 11. Having thus gained the good grace: uni 
tentavit per partem tribunorum of the people, be engaged a part of the tri- mal 
ut ſibi Ægyptus provincia ple - bunes in a defign to procure for him the pro- ml 
biſcito daretur: nactus extraor- vince of Afgypt by a derree of the com- die! 
dinarii imperii occaſionem,quod mons ; the pretemce for /uch an extraordina- {uit 
| Alexandrini regem ſuum, ſoci- 7 proceeding was, that the Alexanarians inje 
um atque amicum a ſenatu ap- had by violence forced away the king, who ider 
{0 , pellatum, expulerant, reſq; vul- had by the ſenate been complimented with 21 
N go improbabatur, nec obtinuit, the title of an ally and friend of the Ro- | mat 
ö ad verſante optimatium factione; man people, which 115 reſented by the peo- con! 
quorum auctoritatem ut quibus % in general; but he could not carry bis ny 
poſſet modis invicem diminue- point, by reaſon of the oppoſition from the cans 
ret, tropæa C. Marii de Jugur. party of the nobility. And therefore to leni 
tha, deq; Cimbris atque Teuto- /efſen their authority, by all the ways and lenſ 
nis, olim a Sulla disjecta, reſti- means in his poroer, be again ſet up the tro- ade 
tuit : atque in exercenda de fi- phies erefed in honour of C. Marius, upon 7 ibu 
| cariis quæſtione, eos quoq; ſica- account of bis conqueſt of Fugurtha, the ſulis 
riorum numero habuit qui pro- Cimbri and the Teutoni, that had formerly = 
ſeriptione ob relata civium Ro- been demoliſhed by Sylla; and in fitting as ore 
manorum capita pecunias ex judge upon murther, be treated all thoje as pedi 
zerario acceperant, quamquam murtberers, who, in the late proſeription, man 
exceptos Corneliis legibus. had received money out of the treaſury, for que 
bringing in the heads of juch of their fellow-citizens as had been proſcribed, _ 
tho" they had been excepted by Sylla's ozon laws. | vera 
12. Subornavit etiam qui G. 12. He [ikewiſe procured one to impeach WG 
Rabirio perduellionis diem dice- C. Rabirius for treaſon, by whoſe aſſiſtance tet 
ret: quo præeipuo adjutore; a- chiefly, the ſenate had a few years before um 
liquot ante annos L. Saturnini guaſbed the ſeditions deſigns of L. Satur- plex 
ſeditioſum tribunatum ſenatus ninus the tribune. And being drawn by Tun 
coercuerat: ac ſorte judex in lit one of the judges of bis trial, he diſco- do by 
reum ductus, tam cupide con- vered Jo much eagerneſs to procure ſentence a 
demnavit, ut ad populum pro- againſt him, that upon bis appealing to the Fae 
vocanti nihil æque ac judicis people, nothing did him jo much ſervice av tbe f 
acerbitas profuerit. the bitterneſs of his judge. ng 
13+ Depoſita provinciz ſpe, 13. Having laid afide all hope of the Caty 


Pontificatum maximum petit, provizee of Agypt, be feod candidate for lit ad 
| | non | 


non ſine profuſiſſima largitione. 


æris alieni, cum mane ad co- 


mitia deſcenderet, prædixiſſe 


matri oſculanti fe-tur, domum 


ſe nifi Pontificem non reverſu- 
rum: atq; ita potentiſſimos duos 
competitores, multumq; et ætate 
et dignitate antecedentes, ſupe- 
ravit, ut plura ipſe in eorum tri- 
bubus ſuffragia, quam uterq; in 
omnibus, tulerit. 


14. Prætor creatus, detecta 


conjuratione Catilinæ, ſenatuq; 
univerſo in ſocios facinoris ulti- 
mam ſtatuente nam, ſolus 
municipatim dividendos, cuſto- 
diendoſq; publicatis bonis, cen- 
ſait. Quin et tantum metum 
injecit aſperiora ſuadentibus, 
identidem oſtentans quanta eos 
in poſterum à plebe Romana 
maneret invidia, ut D. Silanum 
conſulem deſignatum non pigu- 
erit, ſententiam ſuam, quia mu- 
tare turpe erat, interpretatione 
lenire, velut gravius atque ipſe 
ſenſiſſet exceptam : obtinuiſſetq; 


adeo, tranſductis ad ſe jam plu- 


In qua reputans magnitudinem 
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the office of high-prieft, not without the 
moſt profuſe bribery imaginab le; upon which, 
conſidering the greatneſs of the debts be had 
contracted, he is reported to hate ſaid to hit 
mot ber, when ſhe kiſſed him at his going 
out in the morning to the election, that he 
would never come bome again, unleſs be as 
made high-prieft. And be jo baffled uu 
competitors of the greateſt power and inte- 
reſt in the city, and much ſuperior to him 
both in age and dignity, that he bad more: 
votes in their own tribes, than they both bad. 
in all together. EST 
14. Upon his being choſe pretor, Ca- 
tiline's 2 came out; and tho" the; 
whole ſenate inclined to inflift capital pu- 
niſbment upon all juch, as ſhould appear to 
be concerned in that villainy, he alone ad-_ 
viſed to confiſcate their eſtates, and impri- 
Jon their per/ons ſeparately in the borough-- 
towns of Italy. Nay, and ftiruck ſo great 
a terror into thoſe that adviſed to greater 
feveritics, by now and then. repreſenting to 
them, what a general adium they would in. 
time bring upon themſelves from the com- 
monalty, by ſuch aproceeding, that Decimus 
Silanus conſul eleft thoug ht fit to qualify bis 
advice, becauſe it was not very honourable. 
to change it, by a ſeſtening interpretation, 
as if it bad been underſtood in a banſber 


x ribus, et in his Ciceronis con- ſenſe than he deſigned it; and Ceſar would. 
bo ſulis fratre, niſi labentem ordi- certainly have carried his point, having now, 
5 nem confirmaſſet M. Catonis brought over 4 great many to fide with him, 
* oratio. Ac ne fic quidem im- and amongſt them Cicero. the conſul's ro- 
* pedire rem deſtitit, quoaduſque ther, had not a ſpeech of M. Cato's ſpirited 
.; manus equitum Romanorum, wp the houſe with net viger. But not- 
* quæ armata prædii cauſſa cir- woithſtanding that, he ſtill perfiſted is ab- 
4, cumſtabat immoderatius perſe - trust the buſineſs, till a body of the agu 
| veranti necem comminata eſt ; /irian order, that ſtood under arms as 4 
> etiam ſtrictos gladios uſque eo guard, upon bis purſuing bis point with ga- 
as intentans, ut ſedentem una prox- gerneſs, threatned bim with death, holding, 
"ns imi deſeruerint, vix pauti com- h their drawn ſwords at him, inſomutch 
* plexu togaq; objecta protexerint. that thoſe that ſat next him moved off, and, 
by Tunc plane deterritus non mo- a few friends with much ado protefied bits. 
FR do ceſſit, ſed etiam in reliquum by getting him in their arms, and holding . © © 
* anni tempus Curia abſtinuit. their tagas before, him. At which being 
he quite diſcouraged, he not only dropt the matter, but declined his attendance in 
** the houſe for all the reſt of that year. 

| 15. Primo Præturæ die QO 15. Uponthe firſt day of his prætorſbip, 
be Catulum de refectione Capito- be called 2. Catulus to an account before 
Gy Ii ad diſquiſitionem populi vo- rhe people about the repairs of the 2 
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cavit, rogatione promulgata, 
qua curationem eam in alium 


| transferebat. Verum impar op- 


timatium conſpirationi, quos re- 
licto ſtatim novorum conſulum 
officio, frequentes, obſtinatoſq; 
ad reſiſtendum concurriſſe cer- 
nebat, hane quidem actionem 
depoſuit. - 

16. Cœterum Cæcilio Metel- 
o Tribun. pleb. turbulentiſſimas 
leges adverſus collegarum inter- 
ceſſionem ferenti, auctorem pro- 
pugnatoremq; fe pertinaciſſime 
przſtitic: donec ambo admini- 
ſtratione reipub. deereto patrum 
ſammoverentur. Ae nihilo mi- 
nus permanere in magiſtratu, et 


jus dicere auſus, ut comperit 


— qui vi ac per arma pro- 
iberent, dimiſſis lictoribus, ab- 
jectaq; prætexta, domum clam 


refugit, pro conditione tempo- 


rum quieturus. Multitudinem 
quoq; biduo poſt ſponte et ul- 
tro confluentem, operamq; ſibi 
in aſſerenda dignitate tumul tu- 


oſius pollicentem, compeſcuit. 


Quod cum præter opinionem 
eveniſſet, ſenatus ob eundem 
cetum feſtinato coattus gratias 
et per primores viros egit: ac- 


preferring at the fame time a bill, for the 
grant of that commiſſion to another ; but 
not being able to ſtand the ſtrong oppoſition 
made againſt him by the party of the qua- 
lity, whom he perceived to quit their at- 
tendance upon the new conſuls in great num- 

bers, and fully reſolved to oppoſe him, he 

dropt the deſign. | 


16. He likewiſe ſtord very reſolutely by 
Cecilius Metellus tribune of the commons, 
in his preferring ſome very jeditious bills to 
the people, in ſpite of all oppoſition from his 
colleagues, till they were both by a vote of 
the houje diſplaced. He ventured notwith+ 


. CW. 


Standing to continue in his office, admini- 


ſtring juſtice; but finding /ome prepared to 
binder bim by force of arms, he di/mifſed 


His offters, threw off his gown, and got 
privately home with a reſolution to be quiet, 


fince the times run jo ſtrong againſt him. 
He likewiſe parified the mob, that in two 
days after gathered about him, and in 4 
riotous manner offered him their aſſiftances 
for the vindication of bis honour. Which 


happening contrary to expeſtation, the ſe- 


nate, who had met in all haſte upon occaſi 
on of this tumult, gave him their thanks 
ſome of their kading members of the 
„ſent for him, and after they had highs 

ly commended his behaviour, cancelled their 
former vote, and refirored him to his place. 


citumq; in Curiam, et ampliſſimis verbis collaudatum, in integrum reſtituit 


inducto priore decreto. 
17. Recidit rurſus in diſcri- 


men alind, inter ſocios Catilinæ 


nominatus: et apud Novium 
Nigrum Quæſtorem a L. Vet- 


tio indice, et in ſenatu a Q Cu- 


rio: cui, quod primus concilia 
conjuratorum detexerat, conſti- 
tuta erant publice præmia. Cu- 
rius e Catilina ſe cognoviſſe di- 
cebat: Vettius etiam chirogra- 
phum ejus Catiline datum pol- 
licebatur. Id vero Cæſar nul- 
lo modo tolerandum exiſtimans, 
cum implorato Ciceronis teſti- 
monio, quædam ſe de conjura- 


t ĩone ultro ad eum detuliſſe do- 
cuiſſet, ne Curio præmia da- 


A and jo baulked Curins of the re- 
5 


17. But he fell again into a freſb dan- 
ger, being named among the accomplices Fd 
Catiline, both before Novius Niger t 
gueſtor, by the informer L. Vettius, and in 
the ſenate by Q. Curins; for whom re- 
wards had been voled in conſideration of his 
having firſt diſcovered the defigns of the 
conſpirators. Curius ſaid. be received bis. 


information from Catiline : Vettius like*” 


ewiſe promiſed to produce bis own hand 
writing in evidence againſt him, which be 
had given Catiline. Ceſar reſenting this 
vſape as intolerable, appealed to Cicero him- 
elf, if he had nat voluntarily made a diſ- 
covery to him of ſome particulars of the con- 
wards deſigned bim. Vettius be obliged to 

rentur, 


W.O 0 © wow ww 


rentur, effecit ; Vettium pigno- 
ribus captis, et direpta ſuppel- 
lectile male multatum, ac pro- 
Roſtris in concione pæne diſ- 
cerptum, conjecit in carcerem: 
eadem Novium Qyxzſtorem, 
quod compellari apud ſe majo- 
rem poteſtatem paſſus eſſet. 
18. Ex prætura ulteriorem 
ſortitus Hiſpaniam, retinentes 
creditores interventu ſponſorum 
removit : ac neq; more, neqz 
jure, antequam provinciæ or- 
narentur, proſectus eſt : incer- 
tum metune judicii, quod pri- 
vato parabatur, an quo maturius 
ſociis implorantibus ſubveniret. 
natione, non expectato ſuccef- 
ſore, ad triumphum ſimul con- 
ſulatumq; deceſſit. Sed cum 
_ edigtis-jam comitiis ratio ejus 
 *haberi non poſſet, nift privatus 
wioifſer urbem, et ambienti ut 


Verent, us eſt, tri- 
u fe conſulatu exclu- 
* tur, dimittere. 1 


19. E duobus confulatus 
competitoribus, L. Luceio, M. 
que Bibulo, Luceium fibi ad- 
Junxit: pactus ut is, niam 
inferior gratia eſſet — 
dolleret, nummos de ſuo com- 
S zomine per centurias pro- 
. cognita re op- 

tim os metus ceperat, 
nihil rum eum in ſum- 
\mo magi oncordi et con- 
nge gollega, auctores Bi- 
ang, tantumdem polli- 
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give pledges to anſever for his behaviour, 
fold off bis goods 3 and after be bad been 
ſadly mauled, and almoſt torn in pieces, in an 
embly of the people at the Noſtra, threes 
im in priſon: which he likewiſe did by 
Novius the queſtor, for preſuming to take an 
information againſt a magiſtrate of ſuperior 
authority. | 
18. After his prætorſbip be got by lot the 
province of further Spain, and got rid of 
his creditors, that were for ſtopping bim, ly 
giving them ſecurity; and contrary to both 
and cuſtom, went off, before the uſual 
allowance from the treaſury was made hin 
for bis epuipage: whether from the appre- 
henſjon of an impeachment, after the txþi> 
ration of his office, which was intended; ar 
out of hafte 10 relieve the allies, that ear- 
ly defired his preſence, is uncertain. And 
ter he had brought the provinceto a | 
ſettlement, did with the ſame baſle, and 
Þ:tbout toaiting for bis ſucceſſor, leave it, to 
2 a —_ — —— But as 
ay of eleftion was already fixed by pro- 
clamation, and cunſeguent ly be — te 
admitted as a candidate, untjs be entered 


' the tawn as a private perſon, be ſus bard 


for  ju/} 


of the laws in his favour 


but as this was much oppoſed, he found himſelf obliged to the thoughts 
of a triumph, fp xr prague Wy 555 


19. Of the two competitors for the con» 
ſulſbip, L. Laceius and M. Bibulas, bi 
joined with Luceius, upon condition that be 
being a perſan of lefs intereſt but longer 


3 purſe, ſhould in the name of them both pro- 


miſe the burgefſes money. Upon which the 
party of the nobility, fearing be would puſh 
at all in that high office, with a colleaput 


of his own kidney, adviſed Bibulus to pro- 


miſe as much, and noſ of them contributed 
te raiſe the money; Cato 7. 1. acknow- 
letdging that bribery upon ſuch an octafion 
as for the publick good. Accordingly be 
was made conſul with Bibulus. Hr th 


new conſuls, ſuch as the cate of woods and 
roads. At which affront bring maſt viehy 
incenſed, he endeavoured by all imagin 

civilities to gain Pompey, who eas at that 
_— of bumeur with Wann, 


ſame reaſon the noble parity took care to af- SL | 


p. en provinces of ſmall importance to th# 


_ 
.* 
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decernerentur. Qua maxime 
injuria inſtinctus, omnibus offi- 
celĩis en. Pompejum aſſeQatus eſt, 
offenſum patribus, quod Mi- 
thridate rege victo, cunctantius 
confirmarentur acta ſua : Pom- 
pejoque M. Craſſum reconcilia- 
vit, veterem inimicum ex con- 
ſulatu, quem ſumma diſcordia 


20. Inito honore, primus 
omnium inſtituit ut tam ſenatus 
quam populi diurna acta confi- 
cerentur, et publicarentur. An- 
tiquum etiam retulit morem, ut 
quo menſe fafces non haberet, 
accenſus ante eum iret, lictores 
pone ſequerentur. Lege au- 
tem agraria promulgata, obnun- 
tiantem collegam armis foro ex- 
pulit. Ac poſtero die in ſenatu 
conqueſtum, nec _— re- 
perto qui ſuper tali conſterna- 
tione referre, aut cenſere ali- 
* quid auderet, qualia multa ſæpe 
1 in levioribus turbis decreta 
| erant, in eam coegit deſperatio- 
nem, ut quoad poteſtate abiret, 
domo abditus nihil aliud quam 
per edicta obnuntiaret. Unus 
ex eo tempore omnia in rep. et 
ad arbitrium adminiſtravit: ut 
| nonnulli urbanorum, cum quid 
Al per jocum teſtandi gratia ſigna- 
| rent, non Cæſare & Bibulo, ſed 
Julio et Cæſare coſſ. actum ſcri- 
berent, bis eundem præponen- 
tes, nomine atque cognomine : 
utque vulgo mox ferrentur hi 
verſus : 


W c $YTT: aan 
backwardneſs they ſhewed to tinfirm bir. 


ſimul geſſerant; ac ſocietatem 
cum utroque iniit, ne quid ageretur in Rep. quod diſplicuiſſet ulli e tribus. 


atts, after the conqueſt of Mithridates. He 
likewiſe reconciled M» Craſſus to Pompey, 
who had been his enemy from the time of 
their being conſuls together, in which of- 
fice they were continually claſhing ; and en- 
tered into an agreement with both, that no- 
thing ſhould be tranſacted in the govern- 
_ that was diſpleaſing to any one of the 
three. þ 


20. After he was entered upon his office, 
he ordered the acts of the ſenate and people 
too, to be daily committed to writing and 
publiſhed, which had never been done be- 
fore: and revived an old cuſtom, of hay- 
ing an accenſus walk before him, and his 
li ors follow him, every otber month that 
he had not the fajces. Upon his preferring 
a bill to the people for a diviſion of ſome 
publick lands, he was oppoſed by bis col- 
league, but drove him out of the forum. 
This he complained of the day after in the 
ſenate, but no body having the courage to 
move or adviſe the houſe upon ſuch a con- 
fternation, which yet had been often done 
upon leſs diſturbances, he was ſo diſcourag- 
ed, that till he quitted his office, he kept 
cloſe at home, and only endeavoured to ob- 
ſtruct proceedings by his proclamations. 
From that time therefore Cæſar had the ſole 
management of all affairs in his hands, 
inſomuch that ſome wags, when they figned 
any writing as witneſſes, did not add in the 
conjulſhip of Cæſar and Bibulus, but of Fu- 
lius and Ceſar ; putting the ſame per- 
fon down twice, under his name and fir- 


name. And the following verſes too werg 


in every body's mouth. 


Non Bibulo quidguam nuper ſed Ceſare factum eſt ; 
Nam Bibulo fieri conſule nil memini. 
Nothing was done in Bibulus's Year ; 
No; Cæſar only was late conſul here. 
Campum Stellatem majoribus The land of Stella conſecrated by our an- 
conſecratum, agrumque Cam- «cwſtors to the Gods, and ſome other land of 
| panum ad ſubſidia reip. vectiga- Campania left liable to tribute, to ſupport 
l lem relictum, diviſit extra ſor- the expences of the government, he divided, 
th tem, ac xx millibus civium, but not by lot, to above twenty thouſand 
Wit quibus terni plureſve liberi eſ- freemen, that had each of them 2 or, 
# { ; ent. 


- 


— 
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nuit. 


ſent. Publicanos remiſſionem 
petentes, tertia mercedum par- 
te relevavit: ac ne in locatione 
novorum vectigalium immode- 
ratius licerentur, propalam mo- 
Cætera item quæ cuiqz 
libuiſſent, dilargitus eſt, con- 
tradicente nullo, ac ſi conaretur 
quis, abſterrito. M. Catonem 
interpellantem extrahi curia per 
lictorem, ducique in carcerem 


juſſit. L. Lucullo liberius re- 


ſiſtenti tantum calumniarum 


metum injecit, ut ad genua ul- 


tro ſibi accideret. Cicerone in 
judicio quodam deplorante tem- 
porum ſtatum, P. Clodium ini- 
micum ejus fruſtra jam pridem 
a patribus ad plebem tranſire 
nitentem, eodem die, horaque 
nona, traduxit. Poſtremo in 
univerſos diverſe factionis in- 
duxit Vettium præmiis, ut 
ſe de inferenda Pompejo nece 
ſolicitatum a quibuſdam profite- 
retur, productuſq; pro Roſtris 
auctores ex compacto nomina- 
ret: ſed uno atque altero fruſtra 


nec ſine ſuſpicione fraudis no- 


minatis, deſperans tam præci- 
pitis conſilii eventum, interce- 
piſſe veneno indicem creditur. 

21. Sub idem tempus Calpur- 
niam L. Piſonis filiam, ſucceſ- 
ſuri fibi in conſulatu, duxit ux- 
orem: ſuamque Juliam Cn. 
Pompejo collocavit, repudiato 
priore ſponſo Servilio Cæpione, 
cujus vel præcipua opera paullo 
ante Bibulum impugnaverat. 
Ac poſt novam affinitatem, 
Pompejum primum rogare ſen- 
tentiam ccepit, cum Craſſum 
ſoleret : eſſetque conſuetudo ut 
quem ordinem interrogandiſen- 
tentias conſul Kalend. Janua- 
riis inſtituiſſet, eum toto anno 
conſervaret. 

22. Socero igitur generoque 


ſuffragantibus, ex omni provin- 


_ Earum copia Gallias potiſimum 
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more children. He eaſed the publicans, up- 
on their petition, of a third part of the ſum 
they had promiſed for that year's revenue 
and publickly admoniſhed them, not to bid 


fo extravagantly upon the next occaſion. All 


other things he diſpoſed of at pleaſure, with- 
out the leaſt oppoſition from any body; or if 
any one did make an offer that way, he was 


ſoon diſcouraged. © M. Cato that interrupt- 


ed him in his proceedings, be ordered to be 
palled out of the ſenate-houſe by an officer, 
and carried to priſon. L. Lucullus too 
that oppoſed him pretty warmly, he ſo ter- 
rified with the apprehenſion of falſe accu» 


ſation, that he threw himſelf at his knees. 


And upon Cicero's lamenting in ſome trial 


the miſerable condition of the times, he the 4 ” | 


cer PM 1 


very ſame day by nine a: clock, brought over 
his enemy P. Cladius from the nobility to 
the commons, which he himſelf bad a long 
time attempted in vain. Alt laſt, to ſirike 
a terror upon all thoſe of the oppoſite party, 
he by great rewards perſuaded Vettius to 
declare, that be had been ſollicited by cer- 
tain gentlemen to oe 


when he was brought upon the roſtra to name 


ſuch as had been agreed on betwixt them 


after he had named one or tevo to no pur- 


poſe, not without great ſuſpicion of foul play, 


Ce/ar deſpairing of Jucceſs in this raſh en- 
terprize, is ſuppoſed to have taken off his 
informer by poiſon. 

21. About the ſame time he married 
Catpurnia, the daughter of L. Pijo, that 
was to ſucceed him in the conjulſhip, and 
gave his own daughter Julia to Poms 


pey 3 rejecting Servilins Cæpio, whom ſhe 


had before been contrafted to, and by whoſe 


means chiefly he had but a little before baf- 
fled Bibulus. After this new alliance he 


begun upon any debates in the ſenate, 
to ask Pompey's opinion firſt; whereas 
he uſed before that to a M. Craſſus : 
and the way was for the conſul to keap-all 


the year through 19 the methad of conſult- 


ing the houſe, which be began with the firſt 
of Fanuary, | 


22. Wherefore being now ſu ted by 
the intereſt of his father and Jon-in-law, 
_ the provinces he made choice of Gaul 

2 


elegit, 


nate Pompey; and 
'4 
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elegit, cujus emolumento & 
opportunitate idonea fit materia 
triumphorum. Et initio qui- 
dem Galliam Ciſalpinam, Illyri- 
co adjecto, lege Vatinia accepit: 
mox per ſenatum, Comatam 
quoque ; veritis patribus ne ſi 


ipſi negaſſent, populus et hanc pevp 


daret. Quo gaudio elatus, non 
temperavit quin paucos poſt dies 
frequenti curia jactaret, invitis 
et gementibus ad verſariis, adep- 
tum ſe quæ concupiſſet: proin- 
de ex eo inſultaturum omnium 
capitibus; ac negante quodam 
per contumeliam, Facile hoc ulli 


femine fore, reſponderit, quaſi 


alludens, In Aria guogue reg- 
naſſẽ Semiramin, magnamque A- 
fie partem Amazonas tenuiſſe 


 guondam. 


23. Functus conſulatu, C. 
Memmio Lucioque Domitio 
prætoribus, de ſuperioris anni 
actis referentibus, cognitionem 
ſenatui detulit: nec illo ſuſci- 
piente, triduoq; per irritas al- 


tercatioges abſumto, in provin- 


ciam abiit: & ſtatim quæſtor 
ejus in præjudicium aliquot cri- 
minibus arreptus eſt. Mox & 
ipſe a L. Antiſtio tribuno ple- 
bis poſtulatus, appellato demum 
collegio, obtinuit, cum reip. 
cauſſa abeſſet, reus ne heret. 
Ad ſecuritatem ergo poſteri 
temporis, in magno negotio 
habuit obligare ſemper annuos 
magiſtratus, et e competitori- 
bus, non alios adjuvare, aut ad 
honorem pati pervenire, quam 
qui fibi pepigiſſent, propugna- 
turos abſentiam ſuam ; cujus 
pati non dubitayit a quibuſ- 
dam jusjurandum atq; etiam 
ſyngrapham exigere. 
24. Sed cum L. Domitius 
nſulatus candidatus palam mi- 
paretur, col. ſe effecturum quod 
prætor nequiſſet, ademturumq; 


E exercitus ; Cnaſſum Pompe- 
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as moſt likely to % bim with matter 
and occaſion for triumphs. At fprft indeed 
he had but Ciſalbine Gaul, and Iuiyricum 
given him by a bill of Vatinius to the peo- 
ple; but ſoon after he obtained by the ſenate 
Gallia Comata too, the houſe being appre- 
henſive if they did not give it bim, the 
le would. Upon which being tranſported 
with joy, he could not forbear boaſting in a 
Full houſe a few days after, that he had, 
in ſpite of his enemies, and to their great 
mortification, got all be deſired, and ſhould 
for the future play upon them at pleaſure 3 
and ſome body 2 replying, That that 
would not be very eaſy for a woman to 
do, he merrily anſwered again, that Se- 
miramis had formerly reigned in Aſſyria, 


and the Amazons been maſters of a 


great part of Aſia. 


23. After he was out of his conſulſ#ip, 
won C. Memmius and L. Domitius the 
pretors moving the ſenate, with relation to 
the trau ſactions of the year paſt, he offered 
to refer himſelf to the houje ; but they de- 
clizing the buſineſs, after three days ſpent 
in vain wrangling, be went into his pac» 
vince; but immediately his queſior was im- 
preached for ſeveral miſdemeanors, by way of 
prelude to the future condemnation of Cæ- 
Jar. And ſam after he himſelf eoas projecu- 
ted by L. Antiſtius tribune of the commons; 
but by making his appeal to the re of the 
body he prevailed, fince he was abſent from 
toton in the ſervice of his country, to have 
his proſecution taken off. To ſecure himjelf 
therefore for the time to come, he made it 
his buſineſs always to oblige the magiſtrates 
of every year, and ta affift none of the can- 
didates with his intereſt, nor ſuffer any to 
be advanced to any poſi whatever, that 
would not undertake to ftend by him in his 
abſence; for which purpoſe he made no ſeru- 
ple to require of ſome an oath, and even 4 
note under their hands. | 

24. But when L. Domitius flood for 
the conſulſhip, and openly threatued that 
he would, when conſul, effect what be 
could not, toben he was prætor, and would 
rake bis armies from lun be Jent for 
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jumq; in urbem provinciæ ſue 
Lucam extractos compulit ut 


detrudendi Domitii cauſſa con- 


ſulatum alterum peterent : ef ut 


quinquennium fibi Imperium 


ropagaretur : perfecitq; utrum- 
— Qua fiducia ad legiones 
quas a rep. acceperat, alias pri- 
vatu ſumtu addidit : unam eti- 
am ex Tranſalpinis conſcrip- 
tam, vocabulo : Gallico 
(Alauda enim appellabatur : ) 
quam diſciplina cultuq; Romano 
inſtitutam et ornatam, 
univerſam civitate dona vit. Nec 
deinde ulla belli occaftone, ne 
injuſti quidem ac periculoſi, ab- 
Kinuit, tam fœderatis quam in- 


feſtis ac feris gentibus ultro la- 
ceſſitis: adeo ut ſenatus quon- ſox? 


dam legatos ad explorandum 
ſtatum Galliarum mittendos de- 
creverit, ac nonnulli dedendum 
eum hoſtibus cenſuerint. Sed 
proſpere decedentibus rebus, et 


* 


* 


Craſſus and Pompey to Lata, a city of 
his province, and obliged them to fland 
again for the con ſulſbip, in order to baulk 
Domitius, and to continue him in bis 
command for five years longer; and ſuc- 
ceeded in both. Upon which he had the af- 
ſuranct to add, at his own private charge, 
more legions to thoſe he had received from 
the government ; one raiſed in Tranſalpint 
Gaul, and called by a Gallick name 4 
lauda, which he trained and armed after 
the Roman faſhion, and afterwards made 
the whole free of the city. After this he 
declined no occafion of war, though never 
fo unjuſt and dangerous, attacking as well © 
our allies, as the wild nations that were 
enemies to Rome: inſomuch that the ſe- 
nate appointed commiſſioners to go and ex- 
amine inis the condition of Gaul; and 
members of "the houſe adviſed the 
delivering of him up to the enemy. But 
being ſucceſsful in all bis enterprizes, he 
had more days of thankſgiving appointed 
in his honour, and oftener than any before 
him ever had. 78 


ſæpius et plurium quam quiſquam unquam dierum ſupplicationes impetravit. | 


25. Geſſit autem novem an- 
nis, quibus in imperio fuit, hæc 
fere. Omnem Galliam, que a 
ſaltu Pyrenzo Alpibuſq; et mon- 
te — fluminibus Rheno 
et Rhodano continetur, patetq; 
circumitu ad bis et tricies cen- 
tum millia paſſuum, præter ſo- 
cias ac bene meritas civitates, 
in provinciæ formam redegit: 
eique, quadringenties in ſingu- 
los annos ſtipendii nomine im- 
poſuit. Germanos, qui trans 
Rhenum incolunt, primus Ro- 
manorum ponte fabricato ag - 
greſſus, maximis affecit cladi- 
bus. Aggreſſus eſt et Britannos, 
ignotos antea, ſuperatiſq; pecu- 
nias et obſides im peravit. Per 
tot ſucceſſus ter, nec amplius, 
ad verſum caſum expertus : in 
Britannia, claſſe vi tempeſtatis 


prope abſumta: et in Gallia, ad 


25. In the nine years of his com-. 
mand, he reduced all Gaul, bounded by 
the Pyrenzean, the Alps, mount Gebenna, 
and the two rivers of the Rhine and 
Rhone, and being about three thouſand 
two hundred miles in compaſs, into the 
form of a province, excepting only our af- 
lier, and ſuch nations as had deſerved well 
of bim; and laid a yearly tax upon it of 
forty millions of ſefterces. He firſt of all 
the Romans paſi d the Rhine by a bridge 
again the Germans, and gave them ſeve- 
ral conſiderable defeats. He likewiſe in- 
waded the Britons, and after he had over- 
thrown them in battle, exadted contributions 
and hoſtages from them. Amidff ſo many 
ſmeefſes he met with ill fortune but thrice, 
once in Britain, when his fleet was almoſt 
deſtroy'd by a ſtorm; and in Gaul at Ger- 
gomia, where a legion of his was put to the 
rout ; and in the country of the Germans, 
his lieutenants Titurius and Auruncultius 
were cut off by an ambuſcade. 


Gergoviam legione fuſa: et in Germanorum finibus, Titurio et Aurun- 
25. Eodem 


Fukio legatis per inſidias cæſis. 
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2856. Eodem temporis ſpatio 
matrem primo; deinde filiam, 
nec multo poſt neptem amiſit. 
nter quæ conſternata P. Clo- 
dit cæde Rep. cum ſenatus 
nunum coſ. nominatimque Cn. 
Pompeium fieri cenſuiſſet, egit 
cum tribunis plebis, collegam 
fe Pompejo deſtinantibus, id 
potius ad populum ferrent, ut 
abſenti ſibi, quandoque imperii 
tempus expleri cœpiſſet, petitio 
ſecundi Conſulatus daretur: ne 
ea cauſſa mat ius, et imper- 
ſecto adhuc bello decederet. 
Quod ut adeptus eſt, altiora 
jam meditans, et ſpei plenus, 
nullum largitionis, aut officio- 
rum in quemquam genus pub- 
lice privatimque omiſit. Fo- 
rum de manubliis inchoavit, 
cujus area ſuper HS. millies 
conſtitit. Munus populo, epu- 
lumque ,pronuntiavit in filiæ 
memoriam, quod ante eum ne- 
mo. rum ut quam maxi- 
ma exſpectatio eſſet, ea quæ 
ad epulum pertinerent, quam - 
vis macellariis oblocata, etiam 
domeſticatim apparabat. Gla- 
diatores notos, ſicubi infeſtis 
ſpectatoribus dimicarent, vi ra- 
piendos reſervandoſque manda- 
bat. Tirones neque in ludo, 
neque per laniſtas, ſed in do- 
mibus per equites Romanos, ac 
ettam per fenatores armorum 
peritos erudiebat : precibus e- 
nitens, quod epiſtolis ejus oſten- 
ditur, ut diſciplinam ſingulo- 
rum ſuſciperent, ipſique dictata 
exercentibus darent. Legioni - 
bus ſtipendium in perpetuum 
duplicavit. Frumentum, quo- 
ties copia eſſet, etiam fine mo- 
do menſuraque prebuit : ac 


c. SUET. TRANQ. 


26. During this time he lit his mother 
firſt, then his daughter, and not long after 
his grand-daughter. And in the mean while 
the government being alarmed with the 
murther of P. Clodius, and the ſenate with 
an eye to Pompey, paſſing a vote, that only 
one conſul ſhould be choſen for the year enſu- 
ing, he prevailed with the tribunes of the 
commons, who deſign'd to join him with 
Pompey, to propoſe a bill to the people, to 
enable him to fland candidate for a ſecond 
conſulſhip in his abſence, when the time of 
his command ſhould be near expiring, that 
be might not be obliged upon that account to 
quit his province too ſoon, and before the 
roar was ended. Aﬀter he had compaſſed 
this point, carrying his views. flill higher, 
and big with the bopes of ſucceſs, be let flip 
v0 opportunity of ſhewing his generoſity, 
and obliging every body by all manner of 
good offices, both publickly and privately. 
He begun a new forum with money raiſed 


from the ſpoils of the war; the ground. plot 


of which coſt him above a hundred millions 
of ſeſtercer. He promiſed the people a pub- 
lick entertainment of gladiators, and a 
feaſt in memory of his daughter, which no 
body ever did before him. And to raife their 
expectations to the higheſt, tho" he had a- 
greed with the viftuallers of all denomina- 
tions for bis feaſt, yet he made further pre- 
parations in private houſes, up and down 
the town. He gave order to have the mas 
celebrated gladiators, if at any time they 


Fought under the diſadvantage of the people's 


diſpleaſure, to be carried off by force, and 
reſerved for further uſe. Young gladiators 
Be trained up not in the ſchool, and by the 
maſters of defence, but in gentlemen's bouſes, 
by Roman knights, and even ſenators, il. 

d in the uſe of arms; earneſtly beſeeching 
them, as appears from his letters, to take the 
trouble of inſtructing them upon them, and 
give them leſſons themſelves. He doubled 
the pay of the legions for ever, and allowed 
them corn, as oft as he had plenty, without 


fingula interdum mancipia & G int or meaſure, and ſometimes diſtributed 


prædia viritim dedit. 


to every ſoldier in his army a ſlave, and a 
e | piece of land, or a houſe. © 

0 27. Ad retinendam autem 27. To keep up an alliance and a goed 

Pompeii neceſſitudinem ac vo- underſtanding with Pompey, be offered 

R . luntatem, 


luntatem, Octaviam ſororis ſuæ 
neptem, quæ C. Marcello nupta 
erat, conditione ei detulit, ſibiq; 


filiam ejus in matrimonium pe- 


tiit, Fauſto Sullz deſtinatam. 
Omnibus vero circa eum, atq; 
etiam parte magna ſenatus, gra- 
tuito, aut levi fœnore obſtrictis, 
ex reliquo quoq; ordinum gene- 
re vel invitatos, vel ſponte ad 
ſe commeantes, uberrimo con- 
giario proſequebatur : libertos 
inſuper, ſervuloſque cujuſque 
prout domino patronove gratus 
quis eſſet. Tum reorum aut 
obæratorum, aut prodigæ ju- 
ventutis ſubſidium unicum ac 
promptiſſimum erat: niſi quos 
gravior criminum, vel inopiæ 


luxuriæve vis urgeret, quam ut 


ſubveniri poſſet a ſe: his plane 
palam bello civili opus eſſe di- 
cebat. | 

28. Nec minore ſtudio reges 
atq; provincias per terrarum or- 
bem alliciebat: alits captivorum 
millia dono offerens : aliis citra 
ſenatus populique auctoritatem 
quo vellent, et quoties vellent, 
auxilia ſubmittens: ſuperq; Ita- 
liz, Galliarumque et Hiſpania- 
rum, Aſiæ quoq; et Græciæ 
potentiſſimas urbes præcipuis 
operibus exornans : donec at- 
tonitis jam omnibus, et quor- 
ſum illa tenderent reputantibus, 
M. Claudius Marcellus cof. e- 
dicto præfatus de ſumma ſe 
Rep. acturum, -retulit ad ſena- 
tum ut ei ſuccederetur ante 
tempus : quoniam bello confec- 
to pax eſſet, ac dimitti deberet 
victor exercitus: et ne abſentis 
ratio comitiis haberetur, quan- 
do nec plebiſcito Pompejus po- 
ſtea abrogaſſet. Aceiderat au- 
tem ut is legem de jure magiſ- 
tratuum ferens, eo capite quo 
2 petitione honorum abſentes 
ſubmovebat, ne Cæſarem qui- 
dem exciperet, per oblivionem: 


- 


* 
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him in marriage Ofavia his fers | 
grand-daughter, who had lern married to 


* 


C. Marcellus, and defired his daughter 
for himſelf, who had been contrafted to 
Fauftus Sylla. And took care to oblige all 
about him, and a great part of ihe ſenate 
too, by the loan of money upon low intereſt, 
or none at all; and was very free of bis 
preſents to all others, that came to wait 


upon him, either upon his invitation, or of - 
their own accord; not negleting even freed- 


men, and ſlaves that were favourites with 
their maſters and patrons.” And then he 


tas à ſure and neter: failing ſuccour to per- 


ſons under proſecution, or in debt, or pro- 
digal young gentlemen, unteſs thoſe tohoſe 
load of guilt, poverty, or luxury was 
ſuch, that it was impoſſible for him effet- 
tually to relieve them. Theſe he openly de- 
clared there was no belp for, but from a 
civil war. | 


28. Nor did he with leſs application en- 


deavour to engage in his intereſt prints, 


and provinces, all the world over; prejent- 
ing ſome with thouſands of priſoners, and 
ſending troops to the aſſiſtance of others, 
without any authority from the ſenate and 
people of Rome for it, whither they would, 
and as oft as they would; beautifying with 
extraordinary publick buildings the moſt po- 
tent cities not only of Italy, Gaul and Spain, 
but Afia too and Greece; till all people be- 


ing now aſtoniſhed, and gueſſing at the de- 
- fign of theſe proceedings, Claudius Marcel- 


lus the conſul declaring firſt by proclamation, 


that he defſign'd to go upon matters of the. 


utmoſt concern to the publick, made a motion 


4 


in the ſenate, that ſome body ſhould be ap- 


pointed to ſuccted Ceſar in bis province, be- 


fore his time in it was up, becauſe the war 


was at an end, and all quiet there, and it 
eas fit that the viftorious army ſhould. be 


dishanded. He further moved that, as he was © 


abſent, his ſuit at the next eleftion for con- 


ulis ſhould not be allowed, becauſePompey had 
not abrogated that act of the people by their 


conſent. Now Pompey in his law relating to 


2 choice of magiſtrates, had forgot to except 
Ceſar in the article wherein he declared all 


ac 
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et in ærarium condita, corri- 
geret errorem. Nec contentus 


Marcellus provincias Cæſari et 
privilegium eripere, retulit eti- 
am ut colonis quos rogatione —— content with depriving Ceſar of 


Vatinia Novum comum d - 
ſeriptum data eſſet. 


29. Commotus his Cæſar, ac 


Judicans, quod ſæpe ex eo au- 
ditum ferunt, difficilius ſe prin- 


cipem civitatis a primo ordine 
in ſecundum, quam ex ſecundo 
in noviſimum detrudi, ſumma 
ope reſtitit, partim per interceſ- 
ſores tribunos, partim per Ser- 
vium Sulpicium alterum conſu- 
Jem. Inſequenti quoq; anno, C. 
Marcello, qui fratri patrueli ſuo 


Mareo in conſulatu ſucceſſerat, 


eadem' tentante, collegam ejus 


_ Amilium Paullum, Cajumque 


Curionem, violentiſſimum - tri- 
bunorum ingenti mereede de- 
fenſores paravit. Sed cum ahſtĩ- 
natius omnia agi videret, et de- 
ſignatos etiam coſſ. e parte di- 
verſa, ſenatum literis depreca- 
tus eſt, ne ſibi beneficium Po- 
puliadimeretur : aut ut cæteri 
quoq; Imperatores ab exerciti- 
bus diſcederent : conſiſus, ut 

tant, facilius ſe, ſimulatq; li- 
veteranos COnVOCatu- 
rum, Pompejum novos 
milites. Cum adverſariis autem 


pepigit, ut dimiſſis octo legio- 
nibus, Tranſalpinaq; Gallia, duæ 


fibi legiones, et Ciſalpina pro- 
vincia, vel etiam una legio cum 
Inyrico, concederetur quoad 
col. fieret. , 


30, Verum neq; ſenatu in- 


terveniente, et adverſariis ne- 
gantibus ullam fe de rep. factu- 
ros pactionem, tranſit in citeri- 


* 


of C. SUVET. TRANQ. 
ac mox lege jam in æs inciſa, 


ſuch as were not preſent unc apable of leing 
candidates for any poſs in the government ; 
and ſoon after when the latu mas now inſert- 
bed upon a copper plate, and laid up in the 
treaſury, correfled his miffake. Nor was 


inces, and the favour deſi gu d him 


iſlet, civitas adimeretur: quod by Pompey, but be likewiſe moved the houſe, 
per ambitionem et ultra præ- 


that the freedom of the city ſhould be taken 
from thoſe planters, he bad by V atinius's law 
fettled at Novum Comum ; becauſe it bad 
been given them with an ambitious wiew, 
and contrary to the direftion of the law. 
29. Ceſar being alarmed at theſe pro- 
ceedings, and thinking, as be was often 
heard to ſay, that it would be a more diffi- 
cult matter to bring him down, now he was 
at the bead of the government, from the 
firſt rank of citizens into the ſecond, than 
from the ſecond to the loweſt of all, he made 
a Digorous tion, partly by the tribunes, 
e in his nr os partly by 
Ser. Sulpicius the other conſul. And when 
C. Marcellus, who facceeded his couſin Mark 
ix the conſulſbip the year following, pur ſued 
the ſame meaſures, he engaged by 4 round 
fum of money, his colleague Aimilins Pau- 
lus and C. Curio the hotteſt of all the tri 
lunes, in his defince. But finding all 
things carried again him with @ bigh 
hand, and that the conſuls elus tos were of 
the party, be wrote @ latter to the ſenate, 
to beg of them, they would not deny bim 
the kindneſs the prople intended bim ; or 
elſe that other gentlemen at the head of the 
armies of the commonwealth, fhould refign 
their Joveral commands as evell as himſelf; 
nut doubting, as it's thought, but he could 
wore eaſily call together bis old foldiers, 
whenover be pleaſed, than Pompey could 
his new-raiſed trop. He likewiſe made 
his adecr/aries an offer is part with eight 
of his legions, and Tran/alpine Gaul, pro- 
vided he might keep tius legions, with- the 
Ciſalpine pravince, or but one legion with 
Hiyricum, till bs was mag conſul. 


30. But as the ſenate did not' think fit 
to inter poſo in the fair, and his enemies 
declared, that they would not barter away 
the intereſts of their country, be advand'd 


* 


orem Galliam: conventibuſq; 

ractis, Ravennz ſubſtitit, bel- 
Pe vindicaturus, fi quid de Tri- 
bunis plebis intercedentibus pro 
ſe gravius a ſenatu conſtitutum 
eſſet. Et prætextum quidem illi 
civilium armorum hoe fuit : 
cauſas autem alias fuiſſe opinan- 
tur. Cn. Pompejus ita dictita- 
bat, quod neq; opera conſum- 
mare quæ inſtituerat, neq; po- 
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into hit ber Gaul, and having gone t be tir- 
cuit of the province for the holding aſſi- 
zes, he made a halt at Ravenna, re/olving 
to arenge bimſelf by war, if the ſenate 
came to any fevere re/olution againſt. the tri- 
bunes that, in his behalf, interpoſed to ſtop 
their proceedings. And this was indeed his 


pretence for engaging in à war with his 


country; but it's ſuppoſed there were at bol- 


tom other reaſons for it. Cn. Pompeius uſed 
Frequently to Jay, that becauſe he woas not 


puli exſpectationem, quam de able, with all the eflate be was worth, to 


adventu ſuo fecerat, privatis 
opibus explere poſſet, turbare 
omnia ac permiſcere voluiſſe. 
Alii timuiſſe dicunt ne eorum 
quæ primo conſulatu adverſus 
auſpicia legeſq; et interceſſiones 
geſſiſſet, rationem reddere co- 
geretur: cum M. Cato identi- 


dem, nec ſine jurejurando, de- 


nuntiaret, delaturum ſe nomen 
ejus, fimulac primum exerci- 


tum dimiſiſſet: cumq; vulgo 


fore prædicarent ut ſi privatus 
rediiſſet, Milonis exemplo cir- 
cumpoſitis armatis cauſam apud 


22 diceret. Quod probabi- 


ius facit Aſinius Pollio, Pharſa- 
lica acie cæſos profligatoſq; ad- 
verſarios proſpicientem, hæc 
eum ad verbum dixiſſe referens, 
Hoc woluerunt: tantis rebus geſtis 
C. Cæſar condemnatus eſſem, nift 
ab exercitu auxilium petiiſſem. 
Quidam putant captum imperij 
conſuetudine, penſitatiſq; ſuis 
et inimicorum viribus, uſum 
occaſione rapiendæ dominatio- 
nis, quam ætate prima concu- 

iſſet. Quod exiſtimaſſe vide- 
atur et Cicero, ſcribens De of- 
ficiis tertio libro, ſemper Cæſa- 
rem in ore habuiſſe Euripidis 
verſus, quos hc ipſe convertit: 


. finiſo the works he had begun, and anſwer 


the waſt expectations he had raiſed in the 


people of mighty things from bim at his re- 


turn, be was reſolved to throw all things 
into confuſion. Others Jay, he was appre- 
Benſive of being called to an account for 
what he had done in his firſt conjulſhip, 
contfary to the auſpicia, latos and authority 
of the tribunes ; ſince M. Cato now and 
then declared, and with an oath too, that 
he would impeach him, as ſoon as be had 
dizbanaed his army; and it was commonly- 
tall d, that if he return d a private per- 
ſor, he would, like Milo, be tried with a 
guard to attend the court, Which Afinius 
Pollis renders highly probable; for be ſays, 

that upon viewing the wanguiſbed an 


flaughtered enemy in the field Phar- 
alia, he ſaid theſe very words. This 


they deſign d: C. Cæſar, after all 
the great things I have performed, muſt 
have undergone a ſentence of. condem- 
nation; had I not defired the aſſiſtance 
of my army. Some think, that being 
grown fond of power from his long conti- 
nuance in it, and having weigh'd his own. 


and his enemies ſtrength, he laid bold of - 


that occaſion of ſeixing the government: of 
which opinion Cicero ſeemed to be, who 
wrates in his third book of offices, that 
Cæſar uſed to have frequently in his mouth 
two verſes of Euripides, whith be trans 
Aates in the following manner. | 


Nam fi violandum #ft jus, regnandi gratia, 
Violandum eft, aliis rebus pietatem colas. 


Let nothing but the hopes of royal ſway 
Tempt man the rule of right to diſobey. 


D 31. Cuth 
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31. Cum ergo ſublatam tri- 
bunorum interceſſionem, ipſoſ- 
que urbe ceſſiſſe nuntiatum eſt, 
præmiſſis confeſtim clam cohor- 
tibus, ne qua ſuſpicio movere- 
tur, et ſpectaculo publico 


diſſimulationem interfuit; et 


formam, qua ludum gladiato- 
rum erat ædificaturus conſidera- 
vit, et ex conſuetudine convivio 
ſe frequenti dedit. Dein poſt 
Solis occaſum, mulis e proxi- 
mo piſtrino ad vehiculum junc- 
tis, oceultiſſimum iter modico 
comitatu ingreſſus eſt: et cum 
luminibus extinctis deceſſiſſet 


via, diu errabundus, tandem 


ad lucem duce reperto, per an- 
guſtiſſimos tramites pedibus e- 
vaſit: conſecutuſq; cohortes ad 
Rubiconem flumen, qui provin- 
ciæ ejus finis erat, paullum 
conſtitit: ac reputans quantum 


moliretur, converſus ad proxi- 


mos, Etiam nunc, inquit, regre- 
di poſſumus: quod fi ponticulum 
tranfierimus, omnia armis agen- 
da erwunt. | 

32. Cunctanti oſtentum tale 
factum eſt. Quidam eximia 
magnitudine et forma, in proxi- 
mo ſedens, repente apparuit, 
arundine canens: ad quem au- 


diendum, cum præter paſtores. 


plurimi etiam ex ſtationibus 
milites concurriſſent, interque 
eos et zneatores, rapta ab uno 
tuba profiluit ad flumen : et in- 


genti ſpiritu claſſicum exorſus 


pertendit ad alteram ripam. 
Tunc Cæſar, Fatur, inquit, 
9 deorum oſtenta, et inimicorum 
iniquitas vocat: jacta alea iff, 


üjnquit. 


33. Atque ita trajecto exer- 
citu, adhibitis tribunis pleb. 
qui pulſi ſupervenerant, pro 
concione fidem militum flens, 
ac veſte a pectore diſeiſſa, invo- 
cavit. Exiſtimatur etiam eque- 


res cenſus pollicitus fingulis : 


* 


31. Wherefore when news was brought, 
that the interpofition of the tribunes in his 
favour had been utterly rejected, and that 
*bey themſelves had fled out of the town, he 
forthwith privately diſpatch'd away ſome | 
battalions, and to prevent all ſuſpicion if | 
his deſign, he attended at a public ſhow, 
examin'd the model of a fenting-jchool he 
was a going to build, and ſat diton to table 
with his friends about him as uſual. But 
after ſun. ſet, having clapt to his chaije 
mules from a neighbouring bake-houſe, he 
put himſelf upon his journey, with all poſſi- 
ble privacy, and a ſmall retinue. But his 
lights going out, he loft his way, and wan- 
dered about a long time, till by the help of 
a guide he light on at break of day, he 
got on foot through ſome narroto paths into 
the road again; and coming up with bis 
troops on the banks of the river Rubicon, 
which was the boundary of his provinte, he 
Hood muſing for ſome time upon the greatneſs 
of bis attempt ; and then turning to thoſe 
about bim, We may til] retreat, /ays he; 
but if we paſs this little bridge, we muſt 
make our way by force of arms. 


22. Whilft be was demurring upon the 
matter, there happened ſomething very 
ſtrange. A proper graceful perſon all on a 
ſudden appear d hard by, fitting and play- 
ing upon 4 pipe; and a great many, not on- 
ly ſhepherds, but ſoldiers too upon duty, and 
amongſt them ſome trumpeters, flocking to 
hear him, he ſnatched a trumpet from one 
of them, ran to the river with it, and 
founding an alarm with a prodigious blaſt, 
advanced to the other ſide; upan which 
Ceſar cried out, Let us march whither 
divine prodigies, and the perverſeneſs of 
our enemies call ds. The die is now 
caſt, ſays be. 


33. And accordingly drawing hit army 
over the river, and attended by the Tribunes 
of the commons, who, upon their being for- 
ced from the city, were come up to him, he 
did at the head of his troops, with tears in 
bis eyes, and bis cluaths tore away from his 
brea/t, implars their protection. He is 625 
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quod accidit opinione falſa. 
Nam cum alloquendo exhor- 
tandoque ſæpius digitum lævæ 
manus oſtentans, affirmavit ſe 
ad ſatisfaciendum omnibus, per 
quos dignitatem ſuam defenſu- 
rus eſſet, annulum quoque #- 
quo animo detracturum ſibi: 
extrema concio, cui facilius e- 
rat videre concionantem, quam 
audire, pro dicto accepit quod 
viſa ſuſpicabatur ; promiſſum- 
que jus annulorum cum millibus 
quadringenis fama diſtulit. 


34. Ordo et ſumma rerum 
quas deinceps geſſit, fic ſe ha- 
bent. Picenum, Umbriam, 
Etruriam occupavit : et L. Do- 
mitio, qui per tumultum ſuc- 
ceſſor ei nominatus, Corfni- 
um præſidio tenebat, in dedi- 
tionem redacto, atque dimiſſo, 
ſecundum ſuperum mare Brun- 
difium tetendit, quo CO 88. 
Pompeiufq; confugerant, quam 
primum transfretaturi. Hos 
fruſtra pet omnes moras exitu 
prohibere conatus, Romam 
iter convertit: appellatiſque de 
rep. patribus, validiſſimas Pom- 
peji copias, quæ ſub tribus le- 
gatis M. Petreio, et L. Afra- 
nio, et M. Varrone in Hiſpa- 
nia erant, invaſit: profeſſus 
ante inter ſdos, ire ſe ad exer- 
citum fine duce, et inde revere 
ſarum ad ducem ſine exercitu. 
Et quamquam obſidione Maſ- 
filie : quz ſibi in itinere por- 
tas - 51 neo ſummaque fru- 
mentariæ rei penuria retardan- 
te, brevi tamen omnia ſubegit. 

35- Hinc urbe repetita, in 
Macedoniam tranſgreſſus, Pom- 
pejum per quatuor pæne men- 
ſes maximis obſeſſum operibũs, 
ad extremum Pharſalico prælio 
fudit : et fugientem Alexan- 
diam perſecutus, ut occiſum 


deprehendit, cum Ptolemæo 


19 
poſed too at that time to have promiſed every 
ſoldier a knight's eſtate, but that is founded 
on 4 miſlake; for when in his harangue to 
them, be frequently held out a finger of his 
left hand, and declared, that in order is re- 
guite thoſe that ſhould aſfift him, in the de. 
fence of his honour, he would willingly 
part even with his ring; the ſoldiers at a 
diſtance, that could more eafily. ſee, than 
hear him, as he ſpoke, took that to be ſaid by 
him, which they only ſuſpected jo to be, from 
what they ſaw; and accordingly gave out, 
that they were every one to be advanced to 
the privilege of wearing the gold ring, and 
an eſtate of four hundred thouſand ſeſlerces. 

34. 1 ſhall note give the reader the ſum 
and ſubſtance of his exploits, in their orders 
as follows. He took poſſeſſion of Picene, Un- 
bria and Etruria; and having obliged L. 
Damitius, who had in the late confuſion, 
been nominated to ſucceed him, and kept Cor- 
finium with a garriſon, to ſurrender, and 
diſmiſi'd him, he march'd along the coaff of 
the upper ſea to Brundiſium, to which place 
the conſuls and Pompey were fled, with an 
intention to paſs the ſea, as ſoon as poſſible. 
After he had by various means endeavoured 
to prevent their getting out of the harbour, 


but all in vain, be marchb'd for Rome, and 


having delivered his mind to the ſenate, 
upon the preſent ſituation of affairs, mend 
for Spain, where Pompey had a very firong 
army, under the command of three lieute- 
nants, M. Petreius, L. Afranius, and M. 
Varro; declaring, before he ſet forward, 
amongſt his friends, that he was going 
againit an army without a general, and 
ſhould return from thence againſt a ge- 
neral without an army. And tho his pro. 
greſs was retarded by the fiege of Marſeilles, 
which ſhut her gates againſt him, and 4 
very great ſcarcity of corn, yet in a ſhors 
time he bore down all before him. | 
35. Aﬀeer this he return'd to the city, 

and paſſing from thence into Macedonia, 5 
bloc d Pompey up for almoſt four months to- 

gether within a prodigious line, and at laſt 
routed him in the battle of Pharſalia. He 
purſued him in his flight to Alexandria, 


_ where he was inform'd of his murther ; 


oy preſently fund himſelf engaged with 
* re 


8 
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rege, a quo fibi quoq; infidias 
tendi videbat, bellum ſane dif- 
ficilimum geſſit: neq; loco, ne- 
que tempore æquo, ſed hyeme 
anni, et intra mcenia copioſiſſi- 
mi ac ſollertiſſimi hoſtis, inops 
ipſe rerum omnium, atq; im- 
paratus. Regnum Ægypti vic- 
tor, Cleopatrz fratrique ejus 
minori permiſit: veritus pro- 
vinciam facere, ne quandoque 
violentiorem præſidem nacta, 
novarum rerum materia eſſet. 
Ab Alexandria in Syriam, et 
inde Pontum tranſut, urgenti- 
bus de Pharnace nuntiis: quem 
Mithridatis Magni filium, ac 
tunc occaſione temporum bel- 
lantem, jamq; multiplici ſucceſ- 
ſu præferocem intra quintum, 
quam adfuerat, diem, quatuor, 
roms in conſpectum venit, 

ris, una proftigavit acie : 
crebro commemorans Pompeji 
felicitatem, cui præcipua mili- 
tiz laus de tam imbelli genere 
hoſtium contigiſſet. Dehinc 
Scipionem ac jubam, reliquias 
partium in Africa refoventes, 
devicit: Pompeji liberos in 
Hiſpania. 

36. Omnibus civilibus bellis 
nullam cladem, niſi per legatos 
ſuos paſſus eſt: quorumC. Curio 
in Africa periit: C. Antonius in 
Illyrico in adverſariorum deve- 
nit poteſtatem: P. Dolabella claſ- 
ſem in eodem Illyrico, Cn. Do- 
mitius Calvinus in Ponto exer- 
citum amiſerunt. Ipſe proſperri- 
me ſemper, ac ne ancipiti qui- 
dem unquam fortuna, præter- 

uam bis dimicavit: ſemel ad 
yrrachium, ubi pulſus, non 
inſtante Pompejo, negavit eum 
vincere ſeire: iterum in Hiſpa- 
nia ultimo prælio, cum deſpe- 
ratis rebus etiam de conſciſcen- 
da nece cogitavit. 
37+ Confectis bellis, quinquies 


trrumphavit 5 poſt devictum 


king Ptolemy, who, be ſaw, Bad @ defign 


uon his life, in a very dangerous war, 
under all the diſadvantage of time and 
place that could be. It was winter, and he 
within the walls of a well provided ſubtle 
enemy, dgſtitute of every thing, and wholly 
unprepared for ſuch a rencounter. However 
he carried his point, and put the kingdom 
of Agypt into the hands of Cleopatra and 


her younger brother, being afraid to make 


it a province of the empire, left under a 
hot-headed governor, it might be a tempta- 
tion to him to rebel againſt the Romans. He 
went from Alexandria to Syria, and from 
thence to Pontus, being obliged to it by the 
acrount he received of Pharnaces, who be- 
ing the ſon of the great Mithridates, had 
laid hold of the opportunity the diſtraction 
of the times offered, for making war upon 
his neighbours, and was hugely elevated 
with bis ſucceſs. This prince he conquered five 
days after he came into his country, and 


within four hours after he came in fight of 


him, in one ſingle battle; upon which be 
frequently took matice to thoſe about him of 
Pompey's good fortune, who had raijed his 
character for a ſoldier, chiefly from the 
conqueſt of ſo ſorry an enemy. After this he 
defeated Scipio and Fuba, who were rally- 
ing the remains of the party in Africa, and 
Pompey's /ons in Spain. 

36. In all his civil wars he was ne- 
ver once baffled, unleſs in the perſon of his 
lieutenants: of whom C. Curio boft his 
liſt in Africa; C. Antonius was taken 
priſoner in Whyricum; P. Dolabella bft a 
fleet in the ſame Illyricum ; and Cneus 
Domitins Calvinus an army in Pontus. 
He conflanily came off with ſucceſs, and 
without any thing of hazard, unleſs 
twice; once at Dyrrachium, when being 
obliged to give ground, ani Pompey not 
purſuing his advantage, be ſaid, be 
knew not how to conquer ; and again in 
his laſt battle in Spain, where in deſpair 
of ſucceſs, ke had thoughts of killing 
himſelf. | 


37. After the wars were over, he tri- 


umpb'd five feveral times; after the defeat. 


/ 
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geipionem quater eodem menſe, 


+ ſed interjectis diebus: et rurſus 


ſemel poſt ſuperatos Pompeii 
liberos. Primum et excellen- 
tiſſimum triumphum egit Gal- 
licum, ſequentem Ale xandri- 
num, deinde Ponticum, huic 


proximum Africanum, noviſſi- 


mum Hiſpanienſem, Ware, 
uemq; a tu et inftrumen- 
8 Jae reinmphi die Ve- 
labrum prætervehens pæne cur- 
ru excuſſus eſt, axe diffracto: 
adſcenditq; Capitolium ad lu- 
mina, quadraginta elephantis 
dextra atque ſiniſtra lychnos 
ſtantibus. Pontico triumpho 
inter pompæ fercula trium ver- 
borum prætulit titulum, VENT. 
VID VIC. non acta belli 
fignificantem, ficut cæteri, ſed 
celeriter confecti notam. 

38. Veteranis legionibus 
prædæ nomine in pedites ſin- 
gulos ſuper bina ſeſtertia quæ 
initio civilis tumultus numera- 
verat, vicena millia nummum 
dedit: aſſignavit et agros, ſed 
non continuos, ne quis poſſeſ- 
forum expelleretur. Populo 
præter frumenti denos modios, 
ac totidem olei libras, trecenos 
quoq; nummos, quos pollicitus 
olim erat, viritim diviſit : et 
hoc amplius, centenos pro mo- 
ra. Annuam etiam habitatio- 
nem Romæ uſq; ad bina millia 
nummum, in Italia non ultra 
quingenos ſeſtertios remiſit. Ad- 
jecit epulum ac viſcerationem, 
et poſt Hiſpanienſem victoriam 
duo prandia. Nam cum prius 
parce, neq; pro liberalitate ſua 


præbitum judicaret, quinto poſt 


die aliud largiſſimum prebuit. 
39. Edidit ſpectacula varii 
neris: munus gladiatorium, 
udos etiam regionatim urbe to- 
ta, et quidem per omnium lin- 
„ hiſtriones: item circen- 
es, athletas, naumamachiam. 
Munere in foro depugnavit Fu- 


Tus, the ou 
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of Scipio four times in ont manth, but with 


a pauſe of a few days bettviæt every two tri- 


amphs ; and onte again after the conqueſt of 


Pompey's fans. The firſt and moſt glorious 
triumph was for his victories obtained a- 
gainſt the Gauls; the next for that of Alex- 
andria, the third for the reduftion of Pon- 
or his African viftory, and 
the laſt for that in Spain, all different from 


one another in their furniture and pomp. 


On the day of the Gallick triumph, as he 
was 2 along the ftreet call d Velabrum, 
he had like to have been thrown out of his 
chariot by the breaking of the axle. trie 
and mounted the capitol by torch-light, forty 
elephants carrying flambeaux on the right 
and left of him. Amongſt the otber pagean- 
try of the Pontick 3 this inſcription 
was carried before him, I came, ſaw, and 
overcame; not ſignifying, as other motto's 
on the like wcafion, what was done, ſo much 
as the diſpatch with which it was done. 
38. To every footman in bis veteran legi- 
ons, beſides the t too thouſand ſefterces paid 
them in the beginning of the civil war, he 
gave twenty thouſand more, under the name 
of plunder. He aſſigned them lands too, but 
not together, that the former owners might 
not be entirely diſpaſſeſſed. He gave the people 
of Rome beſides ten modius's of corn, and as 
many pounds of oil, three hundred ſefterces 
a man, which he had formerly promiſed 
them, and a hundred a-piece more, for de- 


lay. He likewiſe remitted a year's rent due 


to the treaſury, for fuch houſes in Rome, as 
did not pay above two thouſand ſeſterces a 
year; and the like be did through the reſt 
of Hach, for all whoſe yearly rent did not 
exceed five bundred ſeſterces. To all this 
he added à publick entertainment, and 4 
diſtribution of fleſh, and after his Spaniſh. 
victory, two dinners. For looking upon the 
firft as too mean, and not agreeable to his 
generoſity, he five days after added another 
very plentiful one. SQ 


39. He entertained. u pop with hows | 


of various kinds, iA fight of gladiators, 
and ſtage plays in the ſeveral wards of 
the town, and in ſeveral languages; Cir- 
cenſian games too, wreſihers, and the re- 
preſentation of” a- ſea-fight. And in the 
fight of gladiators preſented in the forum, 
| 8 2. rius 
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rius tinus, ſtirpe prætoria, 
et Q. Calpenus ſenator quon- 
dam aRorg; cauſarum. Pyrri- 
cham ſaltaverunt Aſiæ Bithyni- 
æque principum liberi. Ludis 
Decimus Laberius eques Roma- 
nus mimum ſuum egit: dona- 
tuſq; quingentis ſeſtertiis, et an- 
nulo aureo, ſeſſum in quatuor- 
decim e ſcena per * 19 up 
tranſiit. Circenſibus, ſpatio cir- 
ci ab utraq; parte producto, et 


in gyrum Euripo addito, quad- 


rigas bigaſque, et equos deſulto- 
rios agitaverunt nobiliſſimi ju- 
venes. Trojam luſit turma du- 
plex, majorum minorumq; pue- 
rorum, Venationes editæ per 
dies quinque: ac noviſſime 
pugna diviſa in duas acies, quin- 
genis peditibus, elephantis vi- 
cenis, tricenis equitibus hinc et 
inde commiſſis. Nam quo laxi- 
us dimicaretur, ſublatæ metz, 
| Inq; earum loeum bina caſtra ex 
adverſo conſtituta erant. Ath- 
letæ, ſtadio ad tempus extruc- 
to in regione Martii campĩ cer- 
taverunt per triduum. Navali 
prælio in minore Codeta defoſſo 
lacu, biremes ac triremes; quad- 
riremeſq; Tyriæ et /Egyptiz 
claſſes, magno pugnatorum nu- 
mero conflixerunt. Ad quæ 
omnia ſpectacula tantum undiq; 
confluxit hominum, ut pleriq; 
ad venæ aut inter vicos aut in- 
ter vias tabernaculis poſitis ma- 
nerent: ac ſæpe præ turba eliſi 
exanimatiq; ſint plurimi, et in 
kis duo ſenatores. 

40. Converſus hinc ad ordi- 
nandum Reip. ſtatum, faſtos 
eorrexit, jam pridem vitio Pon- 
tificum per intercalandi licen- 
uam adeo turbatos , ut neque 
meſſium feriæ æſtati, neq; vin- 
demiarum autumno compete- 
rent. Annumyq; ad curſum So- 
lis accommodavit, ut trecento- 


zum ſexaginta quinq; dierum 
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Furius Leptinus, a gentleman of a præto- 
rian family, fought amongſt them, as 4% 
2. Calpenus, formerly a ſenator, and 4 
pleader of caujes. The Pyrrick was danced 
by ſome young gentlemen, that were ſons to 
perſons of the greateſt figure in Aſia and 
Bitbynia. Decimas Laberius acted a mimick 
piece of his own ; and being immediately 
preſented with five hundred thouſand ſeſter- 
ces, and a gold ring, he went from the 
Hage, thro' the Orcheſtra, into the ſeats 4. 
frgned the equeſtrian order. In the Circenſi- 
an games, theCircus being enlarged at each 
end, and a canal ſunk round it, ſome young 
gentlemen of the firſt quality rid the races in 
chariots drawn ſome by four, and ſome by 
two horſes, and vaulted from one horje ta 
another,” The Trim game twas atted by two 
ſeveral companies of bigger and l:fer boys. 
The hunting of wild beaſts was preſented for 
five days together; and at loft, a batth fought 
by five bundred foot, twenty elephants, and 
thirty horſe on each ſide. 7, make room for 
which, the gaols were taken away, and in 
their room two camps were pitched over- 
againſt one another. Wreſtlers too per- 
form'd for three days together in a fladium 
provided for the purpoſe in the field of 
Mars, and in a lake junk in the leſſer Co- 
deta. Tyrian, and Egyptian fleets, conſiſi- 
ing of ſhips of two, three, and four banks. 
of oars, and with a good many fighting 
men on board, entertained the people with 
the repreſentation of a lab. To the: 
fight of theſe diverſions, ſuch vaſt crowds 
of people fiock'd from all parts, that moſt of 
them were obliged to lodge in tents erefied 
in the ſtreets, or the roads near the town. 


And ſeveral in the throng were /queezed ta 


dzath,* and amongſt them two ſenators. 


40. After this, turning his thoughts 
ta the regulation of the commonwealth, be. 
'correfted the calendar, which was become 
ſadly confuſed, by the fault of the bigb- 
prieſts, in the ftrange liberty they taok in 
the buſineſs of intercalation, which was; 
come to ſuch a height, that neither the bo- 
lidays deſigned for harveſt fell in ſummer, 
nor thoje for the vintage in autumn. He 
af com madated the year to the courſe of the 

 effets 


eſſet: et intercalario menſe ſub- 


lato, unus dies quarto quoq; an- 


no infercalaretur. Quo autem 
magis in poſterum ex Kalendis 
Januariis nobis temporum ratio 
congrueret, inter Novembrem 
ac Decembrem menſem, inter- 
jecit duos alios: fuitq; is annus, 
quo hæc conſtituebantur, xv 
menſium cum intercalario, qui 
ex conſuetudine in eum annum 
inciderat. 

41. Senatum ſupplevit, pa- 
tricios allegit: prætorum, ædi- 
lium, quæſtorum, minorum eti- 
am magiſtratuum numerum am- 
plia vit: nudatos opere cenſorio, 
aut ſententia judicum de ambi- 
tu condemnatos, reſtituit. Co- 
mitia cum populo partitus eſt: 
ut exceptis conſulatus competi- 
toribus, de cætero numero can- 
didatorum, pro parte dimidia, 
quos populus vellet, pronuntia- 
rentur: pro parte altera, quos 
ipſe edidiſſet. Et edebat per 
libellos circum tribus miſſos 
ſcriptura brevi, Ceſar dictator 
illi tribui. Commendo vebis il- 
lum, et illum, ut veſtro ſuffragio 
ſuam dignitatem teneant. Admi- 
fit ad honores et proſcriptorum 
liberos. Judicia ad duo genera 
judicum redegit, equeſtris ordi- 
nis ac ſenatorii: tribunos æra- 
rios, quod erat tertium, ſuſtulit. 
Recenſum populi, nec more, 
nec loco ſolito, ſed vicatim per 
dominos inſularum egit: atq; 
ex viginti trecentiſq; millibus 
accipientium frumentum e pub- 
lico, ad centum quinquaginta 
retraxit. Ac ne qui novi cœtus 
recenſionis cauſa moveri quan- 
dog; poſſent, inſtituit, quotan- 
nis in demortuorum locum ex 
his qui recenſiti non eſſent, 
ſubſortitio a prætore fieret. 

42. Octoginta autem civium 
millibus in tranſmarinas colonias 


diltributis, ut exhauſtæ quoque 
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fun, ordering that it ſhould for the future 1] 
confift of three hundred and fixty five days, * | 
without any intercalatory month, and that 
every. fourth year an intercalatory day | 
ſhould be inſerted. And that for the future 
the year might run regularly from the firſt 
January, he inſerted two months be- 
twixt November and December ; ſo that the 
gear, in which this regulation was made, 
conſiſted of fiſteen months, with the month J 
of intercalation, wbich happened that year 
in c oe. | | 
41. He filled up the varanties in the ſe- l 
nate, advanced jeveral commoners to the 
dignity of patricians, enlarged the number 
of Pretors, Aidiles, Duceftors, and infe- " 
rior nagiſtrates too; and reſtored ſuch as | 
| 


had been diſgraced by the Cenjors, or con- 
demned for bribery in elections. The choice " 
of magiſtrates he ſo divided with the pes- 
ple, that excepting a the competitors for 
the Conſulfpip, they choje one half of them, 
and he the other. And his way was to re- 
c:mmend ſuch as be had pitched upon, by 
* billets diſperſed through the jeveral tribes to 
this effet; Cæſar the Dictator to ſuch a 
tribe. I recommend to you ſuch and 
ſuch perſons, that by the favour of your 
votes they may attain to the reſpective 
honours they ſue for. He likewiſe ad- 
mitted to offices the ſons of ſuch as had been 
proſcribed: He reſtrained the trial of cauſes 
to tio ranks of judges, thoſe of the Eque/- 
trian and Senatorian order; laying aſide the 
commiſſioners of the treaſury, who bad be- 
fore made a third claſs. The ſurvey of the 
people he took, neither after the uſual man- 
ner, nor in the uſual place, but in the ſe- 
veral ſtreets ” the principal inhabitants ; 
and reduced the number of thoſe that recei- | 
ved corn from the publick, from three hun- ; 
dred and twenty thouſand to a hundred and t 
fifty: and to prevent all riots upon account 
of the ſurvey, he ordered that every year 4 
a choice ſhould be made by lot by the Pre- Y 
tor, in the room-of ſuch as died, out of 4 
thoſe that were not enrolled for the receipt © 
of corn. | 
42. Having diſpoſed of fourſcore thou- _—_ 
| ſand citizens in foreign colmnies, to ſupply | 
the want of them, be enacted that no 5 
ur be 
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man of the city above twenty, and under 
forty, that was not in the ſervice of his 
country in the wars, ſhould be above thret 
years together abſent from Italy; and that 
no Senator's ſon ſhould go into foreign parts, 
unleſs in the retinue of ſome governor of 4 
province; and that thaſe who followed 
grating, ſhould have no leſs than a third 
part of their ſhepherds free-born. He liks- 
minus tertia parte puberum in- wi made all ſuch as practibd phyſfick in 
genuorum inter paſtores habe- Name, and all maſters of the liberal arts, 
rent. Omneſq; medicinam Ro- free of the city, in order to fix them in it, 
mz profeſlos, et liberalium ar- and invite others to the town. As for 
tium doctores, quo libentius et debts, he baulk'd the expectat ion people bad, 
ipſi urbem incolerent, et cæteri that they would be uniterſally cancelled, a 
appeterent, civitate donavit. thing that was frequently moved for; and 
De pecuniis mutuis, disjecta ordered, that the debtors ſhould ſatisfy their 
novarum tabularum expectatio- creditors, according io an eftimate of their 
ne, quæ crebro movebatur, de- H ales, at the rates they were purchaſed 
crevit tandem, ut debitores cre- at, before the commencement of the civil 
ditoribus ſatisfacerent, per æſti-— wars deducting from the debt, what inte. 
mationem poſſeſſionum, quanti reſt bad been paid, eitber by money or bills; 
quaſq; ante civile bellum compa- by virtue of which order, about a faurth 
raſſent, deducto ſummæ zris part of the debt was loft. He likewiſe 
alieni, fi quid uſuræ nomine broke up all. companies of artificers, but 
numeratum, aut perſcriptum {ſuch as were of ancient et abliſhment. And 
fuiſlet : qua conditione quarta encreajed the puniſpments of crimes beyond 
pars fere crediti deperibat. what the law had ordained ; and becauſe 
Cuncta collegia, præter antiqui- the rich were the more eaſily induced to 
tus conſtituta, diſtraxit. Pœnas zran/pre/s, by reaſon they were only puniſh 
facinorum auxit: et cum locu- ed ewith baniſbment, but ſaved their eſtates, 


24 
vrbis / frequentia ſuppeteret, 
ſanxit, Ne quis civis major an- 
nis viginti, minorve xl. qui ſa- 
cramento non teneretur, plus 
triennio continuo Italia abeſſet; 
neu quis ſenatoris filius, niſi 
contubernalis, aut comes magiſ- 
tratus, peregre proficiſceretur: 
neve hi qui pecuariam facerent 


Pletes eo facilius ſcelere ſe obli- he fript parricides, as Cicero writes, of 


garent, quod integris patrimo- 7heir whole gſtates, and others of one half. 
niis exſulabant, parricidas, ut | 

Cicero ſeribit, bonis omnibus, 

reliquos dimidia parte multavit. 

43- Jus laborioſiſſime ac ſe- 43. He was mighty induſtrious and 
veriſſime dixit. Repetundarum rid in the adminiftration of juſtice. Hi 
convictos etiam ordine ſenato- turn d ſuch as were convifted of bribery 
rio movit. Diremit nuptias cut of the Senate; difſolved the marriagt 
pretorii viri, qui digreſſam a of a Prætorian gentleman, tobe bad mar- 
marito poſt biduum ſtatim dux- ried a gentlewoman tivo days after ber di- 
erat, quamvis fine probri ſuſpi- worce from a former husband, tho there was 
cione. Peregrinarum mercium 7o ſuſpicion of any former unlawful com- 
portoria inſtituit. Lecticarum merce betwixt them. He laid duties upon 


uſum, item conchyliatz veltis, foreign goods imported. The uſe of chairs, 
et margaritarum, niſi certis per- deep ſcarlet and jewels, he would not allow 
fonis, et ætatibus, perqz certos but to certain perſons of ſuch an age, and 
dies, ademit. Legem præcipue for certain days. He put the fumptuary 
ſumtuariam exercuit: diſpoſitis Ja in rift execution, planting ſpies about 
circa macellum cuſtodibus, qui the ſoambles, to eize upon all cine 2 

| obſo · 
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obſonia contra vetitum retine- 
rent, deportarentq; ad ſe, ſub- 
miſſis nonnunquam lictoribus 
atq; militibus, qui fi qua cuſto- 
des fefelliſſent, jam appoſita e 
triclinio auferrent. 


44. Jam de ornanda inſtru- 


endaque urbe, item de tuendo 
ampliandoq; imperio, plura ac 
majora indies deſtinabat. In 
primis Martis templum, quan- 
tum nuſquam eſſet, extruere, 
repleto et complanato lacu, in 
quo naumachiæ ſpectaculum 
ediderat: theatrumq; ſummæ 
magnitudinis Tarpejo monti ac- 
cubans. Jus civile ad certum 
modum redigere, atq; ex im- 
menſa. diffuſaq; legum copia, 
optima quæq; et neceſſaria in 
pauciſſimos conferre libros. Bib- 
liothecas Græcas et Latinas, 
quas maximas poſſet, publica- 
re, data M. Varroni cura com- 
parandarum ac digerendarum. 
Siccare Pomptinas paludes : 
emittere Fucinum lacum : vi- 
am munire a mari ſupero per 
Appenini dorſum ad Tiberim 
uſque: perfodere Iſthmum : 
Dacos, qui ſe in Pontum et 
Thraciam effuderant, coercere: 
mox Parthis inferre bellum per 
Armeniam minorem, nec niſi 
ante expertos aggredi przlio. 
Talia agentem atq; meditantem 
mors prævenit: de qua prius 
quam dicam, ea quæ ad for- 
mam et habitum, et cultum et 
mores, nec minus quæ ad. civi- 
lia et bellica ejus ſtudia pertine- 
ant, non alienum erit ſumma- 
tim exponere. 


45. Fuiſſe traditur excelſa 
ſtatura, colore candido, teretibus 
membris, ore paullo pleniore, 


nigris vegetiſq; oculis, valetudi - 


ne proſpera: niſi quod tempore 
extremo repente animo linqui, 


poſed to ſale contrary to law, and bring 


them to him; ſometimes ſending his jerjeants 


and ſoldiers to fetch off ſuch victuali as 
had ſcaped the obſervation of his ſpies, even 
when they were upon the table. 


44. And now his thoughts were daily 
taken up with many and mighty projects for 
advancing the beauty and ronvenience of the 
city, as alſo for ſeruring and enlarging the 
empire. In the firſt place he deſignd 4 
temple for the God Mars, that for grandeur 
ſhould outdo every thing in the world be- 
fades of that kind ; \ for which for pe he 
intended to fill up and level the lake, in 
which he had entertain'd the people with a 

ſea-fight; as alſo to build a maſt ſpacious 
theatre cloſe by the Tarpeian mountain; to 
reduce the civil law. into reaſonable compaſs, 
and out of that immenſe and extravagant 
multiplicity of laws, to draw together the 
beſt and maſt neceſſary things into a few 


books. To make as large a collection as p- 


ſible of the fineſt authors in the tro lan- 
guages of Greek and Latin, for publick uſe; 


having aſſigned M. Varro the province of 


providing and putting them in proper order. 
He intended too to drain the Pomptine 
marſh; to dcharge the lake Fucinus ; to 
make a cauſey from the upper ſeas thre the 
ridge of &S Appenine, —" Ti = to 
make a cut thro) the Iſthmus of Corinth; 
to reduce the Dacians within their proper 
limits, who had over-ran Pontus and 
Thrace; and then to male tvar upon the 
Parthians thro the leſſer Armenia, but not 
to come to a general engagement with them, 


"till be had ſome little trial of them. But 


he was cut ſhort in the midſt of all his pro- 


jets by death; before. T ſpeak of which, it 


may not be improper to give a brief account 
of his perſod his management of himſelf, 
dreſs, manners, his views and inclinations 


with reſpef to matters, both civil and mi- 


litary. 

45. He is ſaid to have been tally of a 
fair complexion, round-limb'd, pretty full- 
faced, with eyes black and lively, and 


very healthful, except that towards the 
latter end of his life he would ſuddenly 
ſtuoon away, and be frighted in his ſleep. 
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atq; etiam per ſomnum exterreri 
ſolebat. Comitiali quoq; morbo 
bis inter res agendas correptus 
eſt. Circa corporis curam moro- 
ſior, ut non ſolum tonderetur di- 
ligenter, ac raderetur, ſed velle- 
retur etiam; ut quidam expro- 
braverunt : calvitii vero defor- 
mitatem miquifiime ferre, ſæpe 
obtrectatorum jocis obnoxiam 


, Expertus. Ideoq; et de ſicientem 


\ 


*apillum revocare a vertice aſ- 
ſue verat: et ex omnibus decre- 
tis fibi a ſenatu populoq; hono- 
ribus non aliud aut recepit aut 
uſurpavit libentius quam jus 
hurez perpetuo geſtandæ. E- 
tiam cultu notabilem ferunt. 
Uſum enim lato chvo ad ma- 
nus fimbriato, nec ut unquam 
aliter quam ſuper eum eingere- 
tur, et quidem fluxiore cinctura. 
Unde emanaſſe Sullæ dictum, 
optimates ſepius admonentis, vt 
male præcindtum puerum caverent. 

46. Habitavit primo in Su- 
burra modicis ædibus: poſt au- 
tem pontificatum maximum, in 
Sacra via domo publica. Mun- 
ditiarum lautitiarumq; ſtudioſiſ- 
ſimum multi prodiderunt. Vil- 
lam in Nemorenſi a fundamen- 
tis inchoatam, magnoq; ſumtu 
abſolutam, quia non tota ad 
animum ei reſponderat, totam 
diruiſſe, quanquam tenuem ad- 
hac et obæratum. In expedi- 
tionibus teſſellata et ſectilia pa- 
vimenta circumtuliſſG. 

47. Britanniam petiſſe ſp 

margaritarum, quarum amplitu- 
dinem conferentem, interdum 
ſua manu exegiſſe pondus. 
Gemmas, toreumata, ſigna ta- 
bulas operis antiqui ſemper ani- 
moſiſſime comparaſſe : ſervitia 
recentiora politioraq; immenſo 
pretio, et cnjus ipſum etiam 
puderet, fic ut rationibus veta- 
ret inferri. | 


He was twice too feized with the falling 
frekneſs in the time of battle. He was jo 
very mice in the care of his perſon, that 
he had nit only the hair of his head cut, 
and his face ſhaved very exattly, but like- 
wiſe had the hair in other parts of his 
body taken up by the roots, as ſome up- 
braidingly charged him. His baldneſs 
gave him a great deal of uneafine/s, ha- 
ving often found himjelf upon that account 
expojed to the drollery of his enemies, and 
therefore he wed to bring his bair from 
about the crown of his head forward. 
And of all the honours conferred upon him 
by the ſenate and people, he accepted or 
made nſe of none more gladly than the 
right of perpetually wearing a laurel crown. 
They ſay too, he was particular in his dreſs. 
For he ufed the latus elavus with fringes 
aboat his hands, and always had it girded 
about him, but looſely; which was the oc- 
caſion of that advice of Sylla's to the noble 
party, to have a care of the looſe-coated 


boy. 


46. He lived firſt in Suburra, in a ſmall 
houſe ; but after his advancement to the 
pontificate, in a houſe belonging to the ſtate, 
in the ſacred way. Many writers ſay that 
he affected neatneſs in bis perſon, and nice- 
neſs in his entertainments. That be tock 
down again entirely a country-ſeat, in the 
neighbourhood of the grove of Aricia, 
which he had raiſed from the foundation, 
and finiſht4 at a vaſt expente, becauſe it 
had not exaf#l ſuited his fatty, tho) be 
was at that time poor and in debt; and 
that he carried about in his expeditions 
marble pavers for his tent. | 

47. They tall you too, that be invaded 
Britain in hopes of finding pearls there, 
the bigneſs of which he would compare to- 
gether, and examine the toeight of them 
by poifing them in his hand that he would 
buy at any rate gems, care d works, pic- 
tures done by the fine hands of antiquity 3 
and that he would purchaſe handſome young 
ſlaves at a price ſo very extravagant, that 
he was aſham'd to have it brok'd in the 
diary of his expences. 
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48. Convivatum aſſidue per 


uno, quo ſagati palliative; alte · 
ro, quo togati eum illaſtrioribus 
provinciarum diſeumberent. 
Domeſticam diſciplinam in par- 
vis ac majoribus rebus diligen- 
ter adeo ſevereq; rexit, ut piſ- 
torem, alium quam ſibi panem 
eonvivis ſubjicientem, compe- 
dibus vinxerit: libertum gra- 
tiſimum ob adulteratam equitis 
Romani uxorem, quam vis nul- 
lo querente, capitali pœna affe - 
cerit. 

49. Pudicitiæ ejus famam 
nihil quidem præter Nicomedis 
contubernium læſit, gravi ta- 
men et perenni opprobrio, et 
ad omnium convitia expoſito. 
Omitto Calvi Licinii notiſſimos 


verſus. 


provincias duobus tricliniis; 
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48. The ſame authors tell us, that be 
conſtantly kept twa tables in the provinces; 
- one. for the officers of the army, or the gen- 


temen of the provinces ; and the other for 


ſuch. of the Roman gentry as bad no com- 
miſſion in the troops, and provimtials of the 
hight quality. He was ſo very eat in 
the management of his domeſtick affairs, 
both ſmall and great, that he clapped a ba- 
ker of his in fetters, for ſerving bim with 
a finer ſort of bread than his guefts; and 
put ts death a freed man of bis, and a 
particular favourite, fer debauching the 
lady of a Roman knight, tho no complaint 
had been made to him of the matter. 

49. The only blot upon his chaſtity, was 
bis behaviour in the court of Nicomedes ; 
and that indeed fluck choſe to him all the 
days of his life, and expojed him to a great 
deal of bitter raillery. Not to inſiſt upon 
thoje well-hnawn verſes Calvus Licinius. 


Bithynia quicquid & fædicatur Cæſaris 


Unquam habuit. 


— — —Wbate'er Bithynia, 
And Cæſar's foul debaucher ever had. 


Prætereo actiones Dolabellæ et 
Curionis patris: in quibus eum 
Dolabella pellicem regina, ſpon- 
dam interiorem regiæ lecticæ, ac 
Curio ſtabulum Nicomedis, et Bi- 
thynitum fornicem dicunt. Miſſa 
etiam facio edicta Bibuli, qui- 
bus proſcripfit collegam ſuum, 
Bithynicam reginam : eigue re- 
gem antea fuiſſe cordi, nunc efſe 
regnum. Quo tempore, ut M. 
Brutus refert, Octavius etiam 
quidam valetudine mentis libe- 
rins dicax, conventu maximo 
eum Pompejum regem appel - 
luſſet, ipſum reginam ſalutavit. 
Sed C. Memmius etiam ad cy- 
athum et vinum Nicomedi ſte- 
tiſſe objecit, eum reliquis exo- 
letis pleno convivio, aceuban- 
tibus nonnullis urbicis negotia- 
toribus, quorum refert nomine. 
Cicero vero non contentus in 
— epiſtolis ſeripſiſſe, a 

ellitibus eum in cubiculum 


\ 
= 
Y 


Nor the ſpeethes of Dolabella, and Curia 
the father; in which Dolabella calls bim 
the queen's rival, and the back-fide of 

the royal couch; and Czris the brothel 
of Nicomedes, and the Bithynian ftew. 
J paſs by likewi/e the edifts of Bibulus, in 
which he proclaim d his colleague under the 
name of the queen of Bithynia, and tells 
bin, he had formerly been in love with, 
a king, but was now with a kingdom. 
At which time, as M. Brutus informs us 

one Oftavius, a man of a crazy brain, — 
therefore the more free in his raillery, af- 
ter he had in a great a/ſambly ſaluted Pom- 
pey by the name of king, ſaluted him ander 
the title of queen. And C. Memmius tos 
charged him with ſerving the king at ta- 
ble, amongft the reſt of his lufly catamites, 
with wine, in the face off a great deal of 
company, and ſome merchants from Rome, 
rwhot names he jubjoins. But Cicero not 
thinking it ſufficient to write in ſome of 
bis letters, that he was. condufted by fome 
of the guards into the king bed-chamber, 
lay upon a bed of gold with a covering of 
E 2 5 regium 
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regium eductum, in aureo lec- 
to, veſte purpurea decubuiſſe, 
floremq; ætatis a Venere orti, 
in Bithynia contaminatum : 

uondam etiam in ſenatu de- 
— Nyſæ cauſſam, filiæ 
Nicomedis, beneficiaq; regis in 
ſe commemoranti, Remove, in- 
quit, c oro te: quando no. 
tum eft et quid ille tibl, et quid 
illi tu dederis. Gallico deniq; 
triumpho milites ejus inter cæ- 
| tera carmina, qualia currum 
proſequentes joculariter canunt, 
etiam vulgatiſſimum illud pro- 
nunciaverunt: 


100 o. Pronum et ſumptuoſum 
in libidines fuiſſe conſtans opi- 
nio eſt, plurimaſq; et illuſtres 
foeminas corrupiſſe: in quibus 
Poſthumiam Servii Sulpicii, 
Lolliam Auli Gabinii, Tertul- 
lam M. Craſſi, etiam Cn. Pom- 
peji Muciam. Nam certe Pom- 
pejo, et a Curionibus patre et 
filio, et a multis exprobratum 
eſt, quod eujus cauſſa poſt tres 
liberos agile uxorem, et quem 
emem Egy/tbum appellare con- 
fue, ejus poſtea filiam potent iæ 
cupiditate in matrimonium rece- 
piſſet. Sed ante alias dilexit 
. Bruti matrem Serviliam : 
cul et proximo ſuo conſulatu 


ſexagies HS. margaritam mer- 


catus eſt : et bello civili ſuper 
alias donationes, ampliſſima 
prædia ex auctionibus haſtæ 
nummo addixit. Cum quidem 
— vilitatem mirantibus, 
faceti me Cicero, 2uo melius, 
inquit, emptum ſciatis, Tertia 
drdufta : exiſtimabatur enim 


Gallias Ceſar ſubegit, 
cce Ceſar nunc triumphat qui ſubegit Gallias: 
icomedes non triumphat, qui ſubegit Ceſarem. 
æſar ſubdu'd the Gauls, Bithynia's king 
Made him turn tail : 
That conquer'd Gaul, in lofty triumph rides, 
But not poor Nicomed. 


ſcarlet, and that the bloom of vhis deſeen- 
dant of Venus had been polluted in Bithy- 
nia; upm Caeſar's pleading the cauſe of 
Nyſa, Nicomedes's daughter, before the ſe- 
date, and recounting the king's kindneſſes 
to him, he reply'd, Prithee man no more 
of that; for it's well known what he 
gave you, and you gave him. To con- 
clude, his ſoldiers in the Gallick "triumph, 
amongſt other verſes, ſuch as they uſed jocu- 
larly to fing, in their attendance upon the 


general chariot, on thoſe octaſions, had 


theſe up, fince that time very much taken 
notice of. 


Nicomedes Cæſarem: 
yet now the haughty thing 


go. It is agreed by all that be was much 
addifted to women, and very expenſive in 
his intrigues with them ; amen which 
were ladies of the higheſt quality, as Poſt- 

humia the wife of Serwius Sulpicius, Lolli 
the lady of Aulus Gabinius, Tertulla M. 
Craſſus's, and Mucia Cn. Pompey's. For 
it's certain Pompey was upbraided by the 
Curio's, father and fon, and many others, 
That he had, to gratify his ambition, 
married the daughter of a man, upon 
whoſe account he had divorced his wiſe, 
after he had had three children by her, 
and whom he uſed with a heavy ſigh to 
call Ægiſthus. But above all the reſt of bis 
miſtreſſes, he was fond of Servilia M. Bru- 
tus mother, for whom he purchaſed, in 
the 1 next after his intrigue with 
her, a pearl that coft boo0000 ſeſterces; 
and in the civil war, beſides other preſents, 
conſigned to her, upon a very flight conſi de- 
ration, ſome conſiderable eftates in land, 
that were expoſed to publick ſalt; and toben 
many people wondered at the lowneſs of the 
price, Cicero very wittily ſaid, to let you 
know how much a better purchaſe this 
is than you imagine, Tertia deducta eft ; 
| Servilia 
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29 
Servilia, etiam filiam ſuam Ter- for Servilia was ſuppoſed to proflitute her 


tiam Cæſari conciliare. daughter Tertia to Cæſar. 

51+ Ne provincialibus qui- 51. He made free with the wives of je> 
dem matrimoniis abſtinuiſſe vel veral gentlemen in the provinces, as appears 
hoc diſticho apparet, jactato by this diſtich, which was as muth ue 
æque 2 militibus per Gallicum y the ſoldiers in the Gallick triumph as the 


triumphum. 


Or mer. 


Urbani ſervate uxores, mechum calvum adducimus: 
Aurum in Gallia effutuiſti : heic jumpfiſti mutuum. 
Look to your wives, ye cits, we bring a blade, 

A bald-pate maſter of the wenching trade. 

Thy gold thou ſpent'ſt on many a Gallick whore, 
And when 'twas gone, cam'ſt here to borrow more. 


52. Dilexit.et reginas, inter 
quas Eunoen Mauram, Bogudis 
uxorem 3 cui maritoq; ejus, plu- 
rima et immenſa tribuit, ut 
Naſo ſcribit : ſed maxime Cleo- 
patram, cum qua et convivia in 
primam lucem ſæpe protraxit, 
et eadem nave thalamego pzne 
Ethiopia tenus Egyptum pe- 
netravit, niſi exercitus ſequi re- 
cuſaſſet. Quam deniq; accitam 
in urbem, non niſi maximis ho- 
noribus præmiiſq; auctam re- 
miſit. Filiumq; natum appellare 
nomine ſuo paſſus eſt. Quem 
quidem nonnulli Græcorum ſi- 
milem quoq: Cæſaris et forma 
et inceſſu tradiderunt. M. An- 
tonius agnitum etiam ab eo ſe- 
natai affirmavit: quæ ſcire C. 
Matium, et C. Oppium, reli- 
8085 Cæſaris amicos: quorum 

. Oppius. quaſi plane defenſi- 
one ac patrocinio res egeret, 
librum edidit, Nox eſſe Ce/aris 
filium, quem Cliopatra dicat. 
Helvius Cinna Trib. pleb. ple- 
riſq; confeſſus eſt, habuiſſe ſe 
ſcriptam paratamq; legem, quam 
Cæſar ferre juſſiſſet, cum ipſe 
abeſſet, uti uxores liberorum 
quærendorum cauſſa, quas et 
quot vellet, ducere liceret. Ac 
ne cut dubium omnino ſit, et 
impudicitiæ eum, et adulterio- 
rum flagraſſe infamia, Curio pa- 
ter quadam eum oratione, omni- 
um mulierum virum, et onnium 
virorum mulierem appellat. 


52. He had amongſt his miſtreſſes forme 
queens too, as Eunoe the Moor, the wife of 
Bogudes, to whom and her husband too be 
made a great many immenſe preſents, as 
Naſo ſays : but his darling mifire/s war 
Cleopatra, with_whom he would revel all 
night till day-break, and would have gone 
toith ber up Egypt in a pleaſure-boat ar 
far as ibiopia, bad not the army refu- 
ſed to fallow him. At laſt be invited ber 
to Rome, and ſent her back again loaded 
with honours and preſents, and permitted 
ber to call a fon fhe had, by his name; 
which ſome of your Greek hiſtorians ſaywoas 
like Cæſar too, both in his perſon and 
gate. M. Anthony avowed to the ſenate, 
that he was owned by him as his; and that 
C. Mattius, C. Oppius, and the reſt of 
Ce/ar's friends knew it to be true: & 
which C. Oppius, as if it was an aſperſron 
that required a vindication from him, p 
liſhed a book to ſhew, that that was none 
of Cæſar's ſon, which Cleopatra pre- 
tended ſo to be. Helvius Cinna, Tribune 
of the commons, owned to ſeveral peaple, 
that he had a bill ready draton up, which 
Cæſar had ordered him to get enacted in his 
abſence, that, in order to have iſſue, be 
might marry what women he plenjed, and 
as many as be pleaſed ; and to leave noroom 

for doubt of his paſſing under an infamous. 
character far unnatural uncleanne and 


adultery, Curio the father, in a ſpeer of 


his, ſays, he was every woman's man, 
and every man's Woman. 
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53. Vini parciſimum ne 
znimici quidem negaverunt. 
Verbum M. Catonis eſt, Unzm 
ex omnibus Cæſarem ad everten- 
dam Remp. ſobrium acceſſi t. 
Nam circa victum C. Oppius 
adeo indifferentem docet, ut 
quondam ab hoſpite conditum 
oleum, pro viridi appoſitum, 
aſpernantibus cæteris, ſolum 
etiam largius dicat appetiſſe: 
ne hoſpitem aut negligentiæ, 
aut ruſticitatis videretur ar- 

e. 
3 Abſtinentiam neq; in 
imperiis neq; in magiſtratibus 
præſtitit. t enim quidam 
monumentis ſuis teſtati ſunt, 
in Hiſpania a proconſule, et a 
ſociis pecunias accepit, emen- 
dicatas in auxilium æris alieni: 
et Luſitanorum quædam oppi- 
da, quamquam nec imperata 
detrectarent, et advenienti por- 
tas patefacerent, diripuit hoſti- 
liter. In Gallia fana templaq; 
Deum donis referta expilavit: 
urbes diruit, ſæpius ob præ- 
dam quam ob delictum: unde 


faftum ut auro abundaret, ter- 


nifq; millibus nummum in li- 
bras promercale, per Italiam 
provinciaſq; divideret. In pri- 
mo conſulatu tria millia pondo 
auri furatus e Capitolio, tan- 
tundem inaurati æris repoſuit. 
Societates ac regna pretio de- 
dit: ut qui uni Ptolemæo 
prope ſex millia talentorum ſuo 
Pompejiq; nomine abſtulerit. 
Poſtea vero evidentiſſimis rapi- 
nis ac ſacrilegiis, et onera bel- 
lorum civilium, et triumpho- 
rum ac munerum ſuſtinuit im- 
pendia. 

55. Eloquentia militariq; re 
aut æquavit præſtantiſimorum 
gloriam, aut exceſſit. Poſt ac- 
cuſationem Dolabellæ, haud 
dubie principibus patronis enu- 
meratus eſt. Cette Cicero ad 


53. His very enemies allow be was not 
at. all addicted ta wine. There goes a fey 
ing of M. Cato's, that he was the only 
ſober man of all the whole tribe engaged 
in a deſign to ſubvert the government. 
For as to his diet C. Oppins tells us he was 
fo indifferent for his own part, that when 
a perſon, in whoſe houje he was entertained, 
had ſerved him, inflead of freſp oil, with 
oil that had ſome ſort of ſeaſoning in it, 
and the reſt of the company would not tauch 
it, be alone eat very heartily of it, that 
he might not feem to tax his friend with 
negligence, or want of elegance. | 

54. He never ſhewed any great regard 
to juſtice, either in his command of the ar- 
my, or civil offices. For as ſome bave left 
upon record, be begged money of the Pro- 
conſul his predeceſſor in Spain, and the Ro- 
man allies there, for tha diſcharge of his 
debts; and ſome toons of the Luſitanians, 
tho they complied with his commands, and 
oponed their gates to him, upon bis arrival 
before them, heplundered in a hoſtile man- 
ner. In Gaul be rifled the chappels and 
temples of the Gods, filled with rich pre- 
ſents; and demoliſpd cities more for plun- 


der, than any fault they had committed :. 


by which means gold became fo plentiful 
with him, that he exchang'd it thro Haly, 
and the provinces of the empire, for three 
t hauſand ſefterces the pound. In bis 
firſt conſulſbip be flole three thouſand pound 
weight of gold out of the capitol, and ſub- 
fiituted in the room of it, the like weight of 
gilt braſs. He fold likewiſe to foreign na- 
tions and princes, the titles of allies and 


kings, for their gold; and ſqueezed out of 


Plolemy alone near fix t ben and talents, in 
his own and Pompey's name together : and 
afterwards ſupported the burthen of his ei- 
vil wars, and the expences of his triumphs 
and publick ſhows, for the entertainment of 


the people, by the mof# flagrant rapine and 


facrilege imaginable. 

565. For eloguence and military atehieve- 
ments be equalled at leaſt, if he did not 
excell the preateſl. After his proſecution 
of Dolabella, hs was indiſputably reckoned 
amongſt the fineft pleaders. 
in reckoning. ap the famous orators to Bru« 

_ | Brutum 


And Cicero, 
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Brutum oratores enumerans, 
negat, ſe videre cui Caſar debeat 
cedere: aitque eum elegantem, 
ſplendidam quoque, ac etiam mag- 
nificam ac generoſam quodammodo 
rationem dicendi tenere. Et ad 
Cornelium Nepotem de eodem 
ita ſeripſit: Pruid ? oratorum 
guem huic antepones eorum qui 
nibil aliud egerunt? Quis Jen- 
tentiis aut acutior, aut crebrior ? 
Juis verbis aut ornatior, aut 
ehgantior? Genus eloquentiæ 
duntaxat adoleſcens adhue Stra- 
bonis Cæſaris ſecutus videtur : 
cujus etiam ex oratione, quæ 
inſcribitur Pro Sardis, ad ver- 
bum nonnulla tranſtulit in Di- 
vinationem ſuam. Pronunciaſſe 
autem dicitur voce acuta, ar- 
denti motu geſtuque, non ſine 
venuſtate. Orationes aliquas re- 
liquit, inter quas temere qu - 
dam feruntur: ut Pro Q. Metei- 
ie: quam non immerito Auguſ- 
tus exiſtimat magis ab actuariis 
exceptam, male ſubſequentibus 
verba dicentis, quam ab ipſo 
editam. Nam in quibuſdam ex- 
emplaribus invenio, ne inſerip- 
tam quidem Pro Metello, ſed, 
quam ſcripfit Metello, cum ex 
perſona Cæſaris ſermo fit, Me- 
tellum ſeq; adverſus communi- 
um obtrectatorum criminationes 
purgantis. Apud milites quoq; in 
Hiſpazia, idem Auguſtus oratio- 
nem eſſe vix ipſius putat: que 
tamen duplex fertur; una quaſi 
priore habita prælio; altera poſ- 
teriore; quo Aſinius Pollio ne 
tempus quidem concionandi 
habuiſſe eum dicit, ſubita hoſ- 
tium incurſione. 

56. Reliquit et rerum ſua- 
rum Commentarios, Gallici ci- 
viliſq; belli Pompejani. Nam 
Alexandrini, Africiq; et Hiſ- 
panienſis, incertus autor eſt. 
Alij enim Oppium putant, alij 
; qui etiam Gallici 
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tus declares, that he does not ſee that 
he was inferior to any of them; that 
he was got into a neat, ſhining, grand 
and noble vein of eloquence. Ard in 4 
letter to Cor. Nepos, be writes of him in 
the following words. What? which of 
all the orators, that have all their lives 
been doing nothing elſe, can you prefer 
before him ? which of them is ſmarter 
in his periods, or more neat and ele- 
gant in the choice of words? ihn 
he was young, he ſeems to have propoſed. 
Strabo Ceſar as bis model; out of whoſe 
oration for the Sardinians he has tran- 
ſcribed ſome things, word for tword, into 
his Divination. He ir ſaid to have de- 
livered himſelf with a Prill voice, and 
a quickneſs of action, that eons vt 
graceful. He has beft ſome” ſpeeches 
hind him, amongſt which are inſerted 
ſome that are none of his, as that for Q. 
Metellus; cobich Auguſtus ſuppoſes, ' and 
with reafon, to have been a blundered 
copy, taken by writers of ſhort hand, 
that were not able to keep pace with 
him in the delivery, rather than any 
thing publiſhed by bimſelf : for I find 
in /ome copies the title is not for Metel- 
lus, ut what he writ for Metellus ; 
whereas the ſpeech runs in the name of 
Ceſar, vindicating Metellus and hin- 
felf againſt the aſperſions caft "= them, 
by their common defamers. The ſpeech 
to his ſoldiers in Spain, the ſame Au- 
guſtus too looks upon to be none of his. 
There are indeed two of them; one made, 
as is pretended, in the firſt battle ; and 


_ the other in the latter; at which time 


Afinius Pullis ſays, he had not time 10 
Jpeak to the ſoldiers, by reaſon of the ſud- 


den aui of the enemy. 


56. He has likewiſe lift memoirs of 
his own tran/afions both in the Gallick 
and civil war with Pompey : for the au- 
thor of the Alexandrian, African and 
Spaniſh war, is not certainly known. Some 
toill have Oppius, and ſome Hirtius, to 
be the author of them; which n 
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belli noviſſimum imperfeQtumg; 


librum ſuppleverit. De com- 
mentariis Cæſaris Cicero in eo- 
dem libro fic refert. Commen- 
tarios ſcripſit walde quidem pro- 
Sanda: nudi ſunt, recti, et ve- 
mti, omni ornatu orationts, tam- 
guam voſte detracta: ſed dum 
waluit alios habere parata unde 
ſumerent, qui vellent ſcribere bi/- 
toriam, ineptis gratum fortaſſe 
fecit, gui illa volunt calamiſtris 
inurere, anos. quidem homines a 
feribendo deterruit. De eiſdem 
commentariis Hirtius ita pre- 
dicat. Adeo probantur omnium. 
judicio, ut prerepta, non præbi- 
ta facultas ſeriptoribus videatur. 
Cujus tamen rei major. noftra 
quam religuorum eft admiratio. 
Cæteri enim guam bene atgi emen- 


date, nos etiam quam facile atque / 


celeriter est per/cripſerit, ſcimus. 


Pallio Aſinius parum diligen- 


ter, parumque. integra veritate/ 
compoſitos putat: cum Cæſar 
pleraq; et quæ per alios erant 
geſta, temere crediderit : et 
quæ per ſe, vel conſulto, on 
etiam  memoria lapſus, per 
peram ediderit; exiſtimatque 
reſcripturum et correcturum 
fuiſſe. Reliquit et De analo- 
gia libros duos, et Axticatones 
totidem, ac præterea poema 

uod inſcribitur Iter. Quorum 
Ubrorum primos, in tranſitu 
Alpium, cum ex citeriore Gal- 


la, conventibus peractis. ad 


exercitum rediret: ſequentes, 
ſub tempus Mundenſis prælij 
fecit : noviſſimum, dum ab ur- 
be in ulteriorem Hiſpaniam iv 


et xx die pervenit. Epiſtolæ 


quoq; ejus ad ſenatum exſtant, 
quas primum videtur ad pagi- 
nas et formam memorialis li- 
belli convertiſſe, cum antea 
Coſſ. et duces nonniſi tranſver- 
fa charta ſcriptas mitterent. 


'Exltant et ad Ciceronem, item 


made a ſupplement to the laſt book of the 
Gallick war, left unfiniſhed. Of theſe 
memoirs of Ceſar, Cicero in his Brutus 
writes thus, He writ his own memoirs 
admirably well; they are plain, juſt, 
and neat, without any thing of orna- 
ment or dreſs. In thus preparing mate- 
rials for ſuch as might- have a mind to 
write his hiſtory, he has perhaps encou- 
raged ſome filly creatures ſo to do, that 
will needs be dreſſing up his actions in 
fuſtian and bombaſt; but he has diſcou- 
raged wiſe men from meddling at all. 
Hirtius gives his opinion of the ſaid memoirs 
too, as follows. They are in the judg- 
ment of all people 10 much approved 
of, that he does not ſeem to have given 
the writers of hiſtory an advantage for 
the writing of his, but to have prevent- 
ed chem indeed. And yet as to this 


matter we have more reaſon to admire 


than others: for they only know 

ow well and correctly he has writ, but 
we know too how eafily and quickly he 
did it. Pollio Afinius thinks they tuere not 
very carefully compiled, or with a due re- 
gard to truth: for Ceſar, as he. will have 
it, was a little too haſty of belief with 
reſpect to what was done 7 others under 
him; and what he himſelf tranſacted in 
perſon, he has given no very juſt account of, 
either with dejighyor thro a defect of me- 
mory: and he inen that he intended a 
new and more correct draught of them. He 
has left behind him likewije two books A- 
nalogy, and as many under the title of An- 
ticato, and a poem too, entituled the Jour- 
ney. Of which be compiled the firſt two, 
in his paſſage of the Alps, as be was re- 
turning from holding the aſſizes in hither 
Gaul to his army; and the other about the 
time of the battle of Munda; and the laſt 
during the four and ;wenty days he was 
upon his expedition frem Rome to further 
Spain. There are extant ſome letters of 
his to the ſenate, writ in a manner" never 
uſed by any before him, i. e. diſtinguiſhed 
into pages, in the form of a pocket-book ; 
whereas the conſuls and generals 'till then 
uſed conſtantly in their letters to continue 
the line quite a-cro/s the ſhttt, without * 
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td familiares domeſticis de re- 
bus: in quibus fi qua pccultius 

rferenda erant, per notas ſcrip- 

t, id eſt, fic ſtructo litterarum 
ordine, ut nullum verbum effici 
poſſet: quæ ſi quis inveſtigare 
& perſequi vellet, quartam ele- 
mentorum literam, id eſt, 4 pro 
4, & perinde reliquas com mutet. 
Feruntur & a-puero, & ab ado- 


falding or diſtinctiun of pages. There are 
extant too ſome letters of his to Cicero, as 
aljo to his friends concerning bis domeſtick 
affairs, in which if there was occaſion for 
ſecrecy, he uſed to put the letters together in 
ſuch a manner, that not a ſingle word could 
be made out © the way to decipher tobicb, 
was to ſubſtitute a d for an a, and ſo 
of the reſi. Some things likewiſe paſs 
under his name, ſaid to have been torit by 


'leſcentulo, quædam ſeripta: ut him when a boy, or but a very young man, 


Laudes Herculis, trageedia OE di- 
pus: item Difta collictanea: q uos 
omnes libellos vetuit Auguſtus 


publicari, in Epiſtola quam bre- 


vem admodum ac fimplicem, 
ad Pompejum Macrum, cui or- 


ar the Encomium of Hercules, a tragedy 
entitled OEdipus, and a collection of apop- 
thegms; a/l which Auguſtus forbid to be 
publifh'd, in a ſhort and plain letter to 
Pompeius Marer, whom he had appointed 10 
put his libraries in order. 


dinandas bibliothecas ang 


rat, miſit. | | 
57. Armorum & equitandi 


peritiſſimus, laboris ultra fidem 


patiens erat, in agmine nonnun- 
quam equo ſæpius pedibus ante- 
ibat, capite detecto, ſeu {ol ſeu 
imber eſſet. Longiſſimas vias 
incredibili celeritate confecit, 
expeditus, meritoria rheda, cen- 
tem paſſuum millia in ſingulos 
dies; ft flumina morarentur, 
nando trajiciens, vel innixus in- 
flatis utribus, ut perſæpe nun- 
tios de fe prævenerit. 

58. In obeund is expeditioni- 
bus, dubium, cautior an auden- 
tior. Exercitum neque per inſi- 
dioſa itinera duxit unquam, niſi 
perſpeculatus locorum ſitus: ne- 
que in Britanniam tranſvexit, 
niſi ante per ſe portus & naviga- 
tionem & acceſſum ad inſulam 
exploraſſet. At idem obſeſſio- 
ne caſtrorum in Germania nun- 
tiata, per ſtationes hoſtium Gal- 
lico habitu penetravit ad ſuos. 
A Brundiſio Dyrrachium inter 
oppoſitas claſſes hyeme tranſmi- 
ſic. Ceſſantibuſqꝭ copiis, quas 
ſubſequi juſſerat, cum ad arceſ- 
ſendas fruſtra ſæpe miſiſſet no- 
viſſime ipſe clam noctu parvu- 
| navigium ſolus obvoluto 


57. He was a perſect maſter of his wea- 
fons, a complete hor/e-man, and able to en- 
dure fatigue, beyond all belief. Upon a 
march, he ujed to go at the head of his 
troops, ſometimes on horſe-back, but ofter on 
fout, and bare headed too, whether it was 
fair or foul weather. He would travel in 
a poſt-chpije-at the rate of an bundred miles 
a day, qnd paſs rivers in his way by ſeoim- 
ming, of fuyperred with leathern bags filled 
with wind, jo that be oftentimes prevented 
all intelligence of his approach. 


58. In bis expeditions, it's hard to ſays 
whether he was more cautious or more da- 
ring. He never marched his army where hi 
was liable to any ambuſh of the enemy, 
without taking all poſſible precaution by his 
ſeouts. Nor did he paſs over into Britain, 
till he had made due enquiry into the har- 
buurs, and what convenience there ras for 
landing his troops. But when advice was 
brought bim of the ſiege of a camp of his 
in Germany, he made his way to his men 
ina Galiick habit, thru the enemy's guards. 
He went over from Brundiſium to Dyrra- 
chium, in the winter, amidſt the enemy's 
fleets. And the treops be had ordered to 
follow him not making that haſte he ex- 
pected, after he had ſeveral times ſent for 
them to no purpoſe, he at laſt went pri- 
4 tely aboard a jmall vaſſel, in the nights 
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capite conſcendit: neque aut 


quis eſſet ante detexit, aut gu- 


bernatorem cedere ad verſæ tem- 
peſtati paſſus eſt, quam pœne 
obrutus fluctibus. 

59. Ne religione quidem 
ulla a quoquam incepto abſter- 
ritus unquam vel retardatus eſt. 
Cum immolanti aufugiſſet hoſ- 
tia, profectionem adverſus Sci- 

ionem et Jubam non diſtulit. 
Prolapſos etiam in egreſſu na- 
vis, verſo ad melius omine, te- 
neo te, inquit, Africa. Ad elu- 
dendas autem vaticinationes, 
quibus felix et invictum in ea 
Provincia fataliter Scipionum 
nomen ferebatur, deſpectiſſi- 
mum quendam ex Corneliorum 


genere, cui ad opprobrium vi- 
tæ Salutioni cognomen erat, in 


caſtris ſecum habuit. 
60. Prælia non tantum deſ- 


tinato ſed ex occafione ſume- 


bat: ac ſæpe ab itinere ſtatim, 
interdum ſpurciſimis tempeſta- 
tibus cum minime quis motu- 
rum putaret : nec niſi tempore 


extremo ad dimicandum cunc- 


tantior factus eſt. Quo ſæpius 
viciſſet, hoc minus experien- 
dos caſus opinans: nihilque ſe 
tantum acquiſiturum victoria, 

uantum auferre calamitas poſ- 
2 Nullum unquam hoſtem 
fudit, quin caſtris quoque exu- 
eret: ita nullum ſpatium per- 


territis dabat. Ancipiti prælio 


equos dimittebat, et in primis 
ſuum, quo major permanendi 
neeeſſitas imponeretur, auxilio 


fugæ erepto. 


61. Utebatur autem equo 
inſigni, pedibus prope huma- 
nis, et in modum digitorum 
ungulis fiſſis: quem natum 
apud ſe, cum haruſpices impe- 


rium orbis terræ ſignificare do- 


migo pronuntiaſſent, magna 


C. SUET. TRANQ. 


time, and alone with his head muffled up: 


wor did he diſcover who be was, or ſuffer 
the maſter to turn with the wind, tbat 
was very firong againſt them, "till they © 


were ready to fink. 
59. He 


him, he did not defer his expedition againſ? 
Scipio and Fuba. And chanting to fall 


upon bis landing, be gave a lucky turn to | 
the omen, 9 crying out, I have thee fall, | 
nd to banter the prophecies that | 

' were given out, as tho the name of the | 
Scipio's was by the decrees of fate lucky and | 
invincible in that province, he kept with bim | 


Africa. 


in the camp, a ſorry wretch of the family 
of the Cornelii, who for his ſcandalaus life 
was firnamed Salutio. 


60. He engaged in battle, not on upon 
long previous deliberation, but upon the ſud- 
den, when occaſion offered ; and oftentimes 
immediately after a march, and ſometimes 
in diſmal weather, when no body could 
imagine he would flir. Nor was he ever 
backward of fighting, till about the latter 
end of his life. He then ſuppoſed the ofter 
he had come off with ſucceſs, the leſs he 
ought to expoſe bimſelf to new hazards ; 
and that he could never acquire ſo much by 
any victory, as he might loſe by a miſcar- 
riage. He never defeated an enemy, that 
be did not at the ſame time beat out of 
their camp: ſo warmly did he purſue his 
advantage, that he gave them no time to 
recover their caurage. Where the ſucceſs of 
a battle proved dubious, he ſent off all the 
officers horſes, and in the firſt place bis 
own, that being deprived of that convent- 
ence for running away, they might be under 
the ſtronger obligation to fland their ground. 
61. He had a very remarkable horſe, 
with feet almoſt like thoſe of a man, his 
hoof being divided jo, as to have ſome re- 
ſemblance of toes. This horje be had bred 
himſelf, and t90k a particular care of 3 be- 
cauſe the joothſayers gave it as their opinion, 
that the maſter of him would be maſier of 
cura 


was never diſcouraged from auß 
enterprize, or retarded in the projecution of 
it, by any ill omens. To a victim he was 
about to offer in ſacrifice got away from | 
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eura aluit : nec patientem ſeſ- 


ſoris alterius, primus adſcen- fi 


dit: cujus etiam inſtar pro æde 
Veneris genetricis poſtea dedi- 
cavit. 


62. Inclinatam aciem ſolus | 


ſæpe reſtituit, obſiſtens fugien- 
tibus, retinenſque ſingulos, et 
contortis faucibus convertens 
in hoſtem : et quidem adeo 
pleramque trepidos, ut aquili- 
fer moranti cuſpide fit commi- 
natus, alius in manu detinentis 
reliquerit ſignum. 

63. Non minora illa conſtan- 
tiz ejus, immo majora etiam 
indicia fuerunt : poſt aciem 
Pharſalicam, cum præmiſſis in 
Aſiam copiis, per anguſtias Hel- 
leſponti vectoria navicula traji- 
ceret, L. Caſſium partis ad ver- 
ſæ cum decem roſtratis navibus 
obvium ſibi, neque refugit: et 
cominus tendens, ultro ad de- 
ditionem hortatus, ſupplicem 
ad ſe recepit. 

64. Alexandriæ, circa op- 
pugnationem pontis, eruptione 
hoſtium ſubita compulſus in 
ſcapham, pluribus eodem præ- 
cipitantibus, cum deſiliſſet in 
mare, nando per cc paſſus, 
evaſit ad proximam navem, 
elata læva, ne libelli, quos te- 
nebat, madefierent : paluda- 


| mentum mordicus trahens, ne 


ſpolio potiretur hoſtis. 

65. Militem neque a mori- 
bus neque a fortuna probabat, 
ſed tantum a viribus : tracta- 
batque part ſeveritate atque in- 
dulgentia. Non enim ubique 
ac ſemper, ſed cum hoſtis in 
proximo eſſet, coercebat : tum 
maxime exaCtor graviſſimus diſ- 
ciplinæ, ut neque itineris, neqz 
prælii tempus denuntiaret: ſed 
paratum et intentum momentis 
omnibus, quo vellet, ſubito 
educeret. Quod etiam ſine 
cauſa plerumque faciebat, præ-· 
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the world too. He backed him too himſelf, 
br the horſe would ſuffer no other rider. 
And afierwards erected a ſtatue of him, 
before the temple of mother Venus. 


62. He oftentimes alone put new life in- 
to his army, when they were ready to run 


far it, oppoſing and ſtopping ſuch as fled, 


and turning them by the jaws upon the ene- 
my 3 ibo 55 frighted many of them, that 
an eagle-bearer, upon his flopping him, 
made a paſs at him with the ſharp end of 
his ſtandard; and another upon the like 
oy left hit in bis hand. 

3. The following inſflances Ff his reſo- 
lution are 10 leſs, more remarkable. 
After the battle of Pharſalia, having ſent 


his troops before him into Aſia, as he was 


paſſing the Helleſpont in a ferry-boat, be 
met with L. Caſſius, one of the oppoſite par- 
ty, with ten ſhips of war, but was ſo far 
from flinching, that he advanced cloſe up 


and upon his compliance took him into the 
boat to him. ; 


64. At Alexandria, in the attack of a 
bridge, being forced by à ſudden ſally of the 
enemy into a boat, and ſeveral hurrying in 
alung with him, he jumped into the ſea, 
and ſaved himſulf by jwimming to the next 
ſhip, which was two hundred paces of; 
holding up his left band out of the water, 


for fear of wetting ſome papers be bad in 


it; and pulling his general's cloke after 
bim with his teeth, left it ſhould fall into 
the enemy's hands. 

65. He valued not a ſoldier either for 
his manners or his fortune, but for his 
ſtrength only; and treated them with equal 
ſeverity and indulgence; for he did not 


every where and always keep a ftrift band 
over them, but only when an enemy was _ 
near: then indeed he was a rigorous exac- 


ter of diſcipline ; Jo that be would give 
no notice of march or battle, till the no- 
ment he was to enter upon them, that the 
troops might bold themſelves in readineſs 


. for any ſudden motion; and he would fre- 


quently draw them aut of the camp, without 


any neceſſity for it, eſpecially in rainy wea- 
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cipue pluviis, et feſtis diebus. 
Ac ſubinde obſervandum ſe ad- 
monens, repente interdiu vel 
nocte ſubtrahebat: augebatque 
iter, ut ſerius ſubſequentes de- 
fatigaret. | 

66. Fama vero hoſtilium co- 
piarum perterritos non negan- 
do, minuendove, fed inſuper 
amplificando, ementiendoque 
confirmabat. Itaque cum ex- 
peRatio adventus ſubz terribi- 
lis eſſet, convocatis ad concio- 
nem militibus, Scitote, inquit, 
pauciſſimis his diebus regem affu- 
turum cam x legionibus, equitum 
xxx, levis armature c millibus, 
elephantis ccc. Proinde definant 
guidam querere ultra, aut opi- 
nari, mibique qui compertum ha- 
beo credant: aut quidem vetuſti/- 
fima nave impoſi tas, quocumgre 
vento, in quaſcumgue terras jube- 
be avebi. - 


67. Delicta neque obſerva- 


bat omnia, neque pro modo 


exſequebatur: ſed deſertorum 
ac ſeditioſorum et inquiſitor et 


punitor acerrimus, connivebat 


in cæteris. Ac nonnunquam 
poſt magnam pugnam atque 
victoriam, remiſſo officiorum 
munere licentiam omnem paſ- 
ſim laſciviendi permittebat: jac- 
tare ſolitus, milites ſuos etiam 
unguentatos bene pugnare paſſe: 
nec milites eos pro concione, 
ſed blandiori nomine commilito- 


nes appellabat: habebatque tam 


cultos, ut argento et auro poli- 
tis armis ornaret: ſi nul et ad 
ſpeciem, et quo tenaciores eo- 
rum in prælio eſſent, metu 
damni. Diligebat quoque uſfq; 


adeo, ut audita clade Tituriana 


barbam capillumque ſummiſe- 
rit; nec ante dempſerit quam 
vindicaſſet. Quibus rebus et 
devotiſſimos fibi, et fortiſſimos 
reddidit. 1 fee. 8 


ther, and upon holy-days. And ſometimes 
giving them warning to watch him, be 
world ſuddenly withdraw himſelf, by day 
or by night; and would oblige them to long 
marches, on purpoſe to tire them, if they 
rwere tardy. | 

66. And if at any time his ſoldiers were 
diſbeartened with reports of the force of the 
enemy, he recovered them, not by denying 
the truth of what was ſaid, or mincing the 
matter, but by ads and improving upon 
it. And accordingly, when his army wore 
under terrible apprebenfions of the arrival 
of king Tuba, he called them together, and 
aid, You are to underſtand, that in a 
few days the king will be here, with ten 
legions, thirty thouſand horſe, a hundred 
thouſand light-armed foot, and three hun- 
dred elephants. And therefore let none 
preſume to trouble their heads with fur- 
ther enquiry, or giving their ſentiments 
upon the matter, but take my word for 
what I ſay; which I have upon very 
good intelligence; otherwiſe I ſhall put 
them aboard a crazy old veſſel, and leave 
them expoſed to the mercy of the winds. 

67. He neither took notice of all their 
faults, nor proportioned his puniſhments to 
the nature of them. But dejerters and 
mutineers he would be ſure to find out, if 
poſſible, and puniſh Jeverely ; others he 
would connive at; and ſometimes after 4 
ſucceſsful battle, he would exiuſe them 
from all manner of duty, and leave them 
to revel at pleajure, being uſed to boaſt, 
that his ſoldiers fought ne'er the worſe 
for being perfum'd. In his ſpeeches to 
them, he called them not ſoldiers, but 
by the ſofter name of fellow-loldiers ;. and 
kept them ſo fine, that their arms were 
trimmed with filver and gold, as well 
to make the finer appearance, as aljo to 
render them the more tenacious of them itt 
baitle, from their value. And he loved 
them to that degree, that when he heard 
of the diſaſter of his troops under Titurius, 
be neither cut his hair nor ſhaved his beard. 
till he had revenged it upon the enemy ; by 
ehich means he made them infinitely fond 
of bim and brave to the loſt degree. 


68. In- 
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68. Ingreſſo civile bellum, 


eenturiones eujuſque legionis 
ſingulos equites e viatico ſuo 
obtulerunt, et univerſi milites 
gratuitam et ſine frumento ſti- 
pendioque operam, cum tenui- 
orum tutelam locupletiores in ſe 
contuliſſent. Neq; in tam diu- 


turno ſpatio quiſquam omnino 


deſcivits pleriq; capti conceſſam 
ſibi ſub conditione vitam; ſi 
militare adverſus eum veilent, 
recuſarunt. Famem et cæteras 
neceſſitates, non cum obftde- 
rentur modo, ſed et ſi alios ipfi 
obſiderent, tantopere tolerabant, 


ut Dyrrachina munitione Pom- 


pejus, viſo genere panis ex her- 
ba, quo ſuſtinebantur, cum /#- 
ris ſibi rem eſſe, dixerit: amo- 
veriq; ocius, nec cuiquam oſten- 
di, juſſerit: ne patientia et 
pertinacia hoſtis, animi ſuorum 
frangerentur. Quanta fortitu- 
dine dimicaverint, teſtimonio 
eſt, quod adverſo ſemel apud 
Dyrrachium prælio pœnam in 
ſe ultro depopoſcerunt: ut con- 


Fuſed. 
ſhips, not only when they were beffeged 


68. Upon his engaging in the civil war 
the centurions of every legion offered each 
of them to maintain a horſeman at their 
own expence, and the whole army agreed 
to jerve gratis, without either corn ar pays 


the rich taking upon them the maintenance 


of the poor. Nor did any one of them int 
all that time go over to the enemy ; and 
moſt of thoſe that were taken priſoners, 
th they were offered their lives, upon the 
condition of bearing arms againſt bim, re- 
1 hey bore want, and other hard- 


themſelves, but when they beſieged others, 
to that degree, that Pompey, when blocked 
up in the neighbourhood of Dyrrachium, 


upon ſeeing a fort of bread made of an 
herb, whith they lived upon, ſaid, he had 
to do with wild beaſts; and ordered it 
immediately to be taken away, and that nd 
body ſhould ſee it, leſt the ſpirits of his 
men ſhould be broke by ſeeing the hardineſs, 
and deſperate reſalution of the enemy. With: 
what bravery they fought, this is proof 
enough, that after an unſucceſsful rencoun+ 
ter at Dyrrachium, they defired him to pu- 
niſp them; inſomuch that their general 


found it more neceſſary to comfort than gu- 


ſolandos eos magis imperator niſb them. In the other. battles they de- 
quam puniendos habuerit. Cæ- feated with eaſe vaſt armies of the enemy, 


teris præliis innumeras adver- 
ſariorum copias multis partibus 
ipſi pauciores facile ſuperave- 
runt. Deniq; una ſextæ legio- 
nis cohors præpoſita caſtello, 
quatuor Pompeji legiones per 
aliquot horas ſuſtinuit, 
omnis confixa multitudine hoſ- 
tilium ſagittarum, quarum cen- 
tum ac triginta millia intra val- 
lum reperta ſunt. Nec mirum, 
ſi quis ſingulorum facta reſpi- 
ciat, vel Caſſii Scævæ centuri- 
onis, vel C. Acilii militis, ne 
de pluribus referam. Scæva 
excuſſo oculo, transfixus femo- 
re et humero, centum et vi- 
ginti ictibus ſcuto perforato, 
cuſtodiam portæ commiſſi caſ- 
telli retinuit. Acilius navali ad 


Maſliliam prelio, injecta in 


pzne of 


tho they were much inferior to them in 
number. To conclude, one battalion of the 


fextb legion, held out a fort againſt four 


legion of Pompey's for ſeveral hours, being 
almoſt every man of them wounded, by the 
vaſt number of arrows poured in upon them, 
which there were found a hundred and 


thirty thouſand within the rampart. And 


n wonder, if one does but conſider the 
behaviour of ſome ſingle men amongſt them, 
as MH the centurion Caffius Scava, or C. 
Acilius, a common ſeldier. Scava, after 
be had an eye firuck out, was run through 
the thigh and the ſhoulder, and had his 


fvield bored in an hundred and twenty pla- 


ces, ſtill maintained the guard of a pate, 
in a fort he was entruſted with the com- 
mand of. And Atilius in the jea-fight at 
Marjeilles, having jeiz'd @ ſhip of the 


enemy with his right hand, and that being 
cut off, in imitation of that memorable in- 


pap: 
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hoſtium dextra, et ab- 
ſciſſa, memorabile illud apud 
Græcos Cynægyri exemplum 
imitatus, tranſilivit in navem 
umbone obvios agens. 

. Seditionem per x annos 
Gallicis bellis nullam omnino 
moverunt, civilibus aliquas; ſed 
ut celeriter ad-officium redie- 
Tint, nec tam indulgentia ducis 
quam auctoritate. Non enim 
ceſſit unquam tumultuantibus, 
atque etiam obviam ſemper lit. 
Et nonam quidem legionem 
apud Placentiam, quamquam 
adhue in armis Pompejus eſſet, 
totam cum ignominia miſſam 
fecit: ægreque poſt multas et 
ſupplices preces, nec niſi exac- 
ta de ſontibus pœna, reſtituit. 


70. Decumanos autem Ro- 
mz cum ingentibus minis, ſum- 
— * etiam urbis periculo, 
miſſionem et prœmia flagitan- 
tes, ardente tunc in Africa bel - 
lo, neque adire cunRatus eſt, 
quanquam deterrentibus amicis, 
neque dimittere: ſed una voce, 
qua 2uirites eos pro militibus 
appellaret, tam facile circum- 
egit et flexit, ut ei milites eſſe 
confeſtim reſponderint, etquam- 
vis recuſantem ultro in 28 
ſint ſecuti: ac ſic quoque ſedi- 
tioſiſſimum quemque et præ- 
dæ et agri deſtinati tertia parte 
multavit. 


71. Studium et fides erga 
clientes, ne juveni quidem de- 
fuerunt. Maſintham nobilem 
Juvenem, cum adverſus Hiemp- 
ſalem regem tam enixe defen- 
diſſet, ut Jubz regis filio in al- 
tercatione barbam invaſerit, ſti- 
pendiarium quoque pronuncia- 
tum, et abſtrahentibus ſtatim 
eripuit, occultavitque apud ſe 
diu: et mox ex prætura profi- 
ciſcens in Hiſpaniam, inter al- 


ſtance of reſolution in Cynægyrus among ft 
the Greeks, jump'd into the ſhip, bearing 
down all before him, with the boſs of his 
ſhield. | 


69. They never ſo much as once mutini- 
ed, during all the ten years of the Gallick 
war, but were ſometimes a little guilty that 
way in the civil war; but ſo that they 
quickly returned to their duty again, which 
ras effected, not ſo much by the compliance, 
as the authority of their general. For he 
never gave ground to them one jot upon thoſe 
occaſions, but conſtantly ſtood buff. The ninth 
legion be diſmiſſed entirely with ignominy 
at Placentia, the Pompey was at that time 
in arms ; and would not receive them again 
into his ſervice, but with much ado, afier 
the moſt bumble ſubmiſſion and entreaty, 
and not till the ringleaders in the mutiny 
were all puniſhed. 

70. And when the ſoldiers of the tenth 
legion at Rome demanded their diſcharge, 
and rewards for their ſervice, with huge 
threats, and no ſmall danger to the city, 
tho" the war at that time was warmly car- 
ried on againſt him in Africa, and his 
frienas endeavoured to diſſuade him from it, 
he immediately came up to them, and diſ. 
banded them; but at the ſame time ſo eafily 
turn d and feteb'd them about with a Gage 
word, calling them Quirites, inſtead of 
ſoldiers, that they immediately replied, they 
were his ſoldiers, and followed him into 
Africa, notwithſtanding he refuſed their 
ſervice ; yet nevertheleſs he puniſb d the 
moſt ſeditious of them, with the loſs of a 
thirdjof their ſhare in the plunder, and 
the land defigned for them. 

71. He was wonderful zealous and 
faithful in the ſervice of his clients, even 
tobilſt be was yet but a young man. He de- 
ended the cauſe of a noble youth, by name 
Maſint ha, againſt king Hiempſal,with that 
keenneſs, that in a wrangle that happened 
upon the occaſion, he ſeized Fuba the king's 
fon by the beard; and upon his being decla- 
red tributary to Hiempſal, he immediately 
took him by force, from thoſe that were car- 
rying bim ＋5 and kept him concealed in 
bis houſe a long time; and when * 
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ficia proſequentium, faſceſque 
litorum, lectica ſua avexit. 


72. Amicos tanta ſemper fa- 
cilitate indulgentiaque tracta- 
vit, ut C. Oppio comitanti ſe 
per ſylveſtre iter, correptoque 
ſubita valetudine et in diver- 
ſorio, quod unum erat, ceſ- 
ſerit : ac ipſe humi ac ſub divo 
cubuerit. Jam autem rerum 
potens, quoſdam, etiam infimi 
generis ad ampliſſimos honores 
provexit. Cum ob id culpare- 
tur, profeſſus eſt palam,  gra/- 
ſatorum et ficariorum ope in tu- 
enda ſua dignitate uſus efſet, tali- 
bus quoque Je parem gratiam re- 
laturum. 

73- Simultates contra nullos 
tam graves excepit unquam, ut 
non occaſione oblata libens de- 
poneret. C. Memmii, cujus 
aſperrimis orationibus non mi- 
nore acerbitate reſcripſerat; e- 
tiam ſuffragator mox in peti- 
tione conſulatus fuit. C. Cal- 

vo poſt famoſa epigrammata de 
reconciliatione per amicos a- 
genti, ultro ac prior ſcripſit. 
Valerium Catullum, a quo fibi 
verſiculis de Mamurra perpetua 
ſtigmata impoſita non diſſimu- 
laverat, fſatisfacientem, eadem 
die adhibuit cœnæ: hoſpitioq; 
patris ejus, ſicut conſueverat, 
uti perſeveravit. 


74. Sed et in ulciſcendo na- 
tura leniſſimus. Piratas, a qui- 
bus captus eſt, cum in deditio- 
nem redegiſſet, quoniam ſuf- 
fixurum ſe cruci ante juraverat, 
Jugulari prius juſſit, deinde ſuf- 
hgi. Cornelio Phagitz, cujus 
quondam nocturnas inſidias #- 
ger ac latens ne perduceretur 
ad Sullam, vix præmio dato 
evaſerat, nunquam nocere ſuſ- 


3 
at the expiration of his pretorſhip for 
Spain, carried him off in his chair, amidft 
his ſerjeants, and others that came to at- 
tend and take leave of him. 

72. He always treated his friends with 
that good nature and kindneſs, that when 
C. Oppius in travelling along with bim 
through a foreſt, was ſuddenly taken ill, he 
quitted to him the only place there was to 
ladge in at night, and lay upon the ground, 
and in the open air. And when he came to 
have the whole power of the commonwealth 
in his hands, be advanced ſome of bis 

friends, tho" of very mean extraction, tothe 
bigheſt poſts in the government. And when 
he was 8 upon for it, be openly de- 
clared, That had he been aſſiſted by rob- 
bers and cut-throats in the defence of 
his honour, he would have made them 
the ſame requital. 

73. He never in any quarrel carried his 
reſentment ſo far, as not very willingly to 
2 it down upon any fair occaſion offered. 

C. Memmius had publiſhed ſome very 
abuſive ſpeeches againſt him, and he had 
anſwered him with equal ſharpneſs, yet be 
afterwards aſſiſted him with his vote and 
intereſt when he ſtood for the conſulſbip. 
And when C. Calvus, after the publiſbing 
of ſome ſcandalous epigrams upon him, en- 
deavoured to bring about a reconciliation by 
the interceſſion of friends, he writ the firſt 
letter. And toben Valerius Catullus, who 
had, as he himſelf could not fürbear to take 
notice, in his verſes upon Mamurra, put 4 

ſlur upon his character never to be wiped 
off, begged bis pardon, he invited him to 
ſupper the ſame day, and continued to take 
up his lodging with his father, upon occa- 
ſion, as he had been uſed to do. 

74. He had a natural abhorrence of 
ſeverity. After he had made the pirates, 
by whom he had been taken, priſoners, lu. 
cauſe he bad ſworn he would crucify them, 
be did ſo indeed; but ordered their throats 
to be cut firſl. He could never find in his 
beart to de any harm to Cornelius Phagi- 
tas, notwithſlanding he had, not without 
difficulty, and a good bribe too, got out of 
his clutches, after he had in the night tre- 
panned him, with a deſign to carry bim 

tinuit. 
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tinuit. Philemonem a manu 
ſervum, qui necem ſuam per 
venenum inimicis promiſerat, 
non gravius quam ſimplici mor- 
te puniit. In P. Clodium Pom- 
pejæ uxoris ſuæ adulterum, at- 
que eadem de cauſa pollutarum 
ceremoniarum reum, teſtis ci- 
tatus, negavit ſe quidquam com- 

riſſe: quam vis et mater Au- 


relia, et ſoror Julia, apud eoſ- 


dem judices, omnia ex ſide re- 
tuliſſent: interrogatuſque, cur 
igitur repudiaſſet vxorem, Quo- 
niam, inquit, neos tam ſuſpicione 
guam crimine judico carere opor- 
tere. 

78. Moderationem vero ele- 
mentiamque, tum in admini- 
ſtratione, tum in victoria belli 
Civilis, admirabilem exhibuit. 
Denuntiante Pompejo, pro hoſ- 
tibus ſe habiturum, qui reip. de- 
fuilſent : ipſe medios et neutrius 
partis, ſuorum ſibi numero fu- 
turos pronuntiavit. Quibus au- 
tem ex commendatione Pompe- 
ji, ordines dederat, poteſtatem 
tranſeundi ad eum omnibus fe- 
cit. Motis apud Ilerdam dediti- 
onis conditionibus, cum aſſid uo 
inter utraſq; partes uſu atq; com- 
mercio, Afranius ac Petrejus de- 
Ptehenſos intra caſtra Julianos 
ſubita pœnitentia interſeciſſent, 
admiſſam in fe perfidiam non 
ſuſtinuit unitari. Acie Pharſali- 


ca proclamavit ut civibus parce- 


retur: deinceplq; nemini non 
ſuorum quem vellet unum par- 
tis adverſæ ſervare conceſſit: 
nec ulli periiſſe, niſi in prælio 
reperiuntur, exceptis duntaxat 
Afranio' et Fauſto et L. Cæſare 
juvene: ac ne hos quidem̃ vo- 
luntate ipſius interemptos pu- 
tant: quorum tamen et priores 


poſt impetratam veniam rebel- 


Rverant: et Cæſar libertis ſer- 
viſq; ejus ferro et igni crude- 
lem in mod um enectis, beſlias 


40 C. S UET. TRAN 


to Sylla. Philemon, his ſerretary, who 
had promiſed bis enemies to poiſon bim, bt 
put to death only, without torture. And 
eu hen be was ſummoned as a witneſs againſt 
P. Clodius his lady's gallant, "who was 
projetuted for a ſcandalous affront upon the 
religion of his tountry, be declared he 
knew nothing of the matter, tb bis mo- 
ther Aurelia, and his ſiſter Falia, gave 
the court an exaft and full account of what 
they knew of the affair. And being arked 
wby then be had divorced bis wife ? Be- 
cauſe, /ays he, I would have thoſe of 
my family not only clear of all crime, 
but ſuſpicion too. 


75. He ſbewed a wonderful moderat ion 

and clemency in the adminiſtration of the 
government, as well as bis behaviour to- 
wards the conquered party in the tivil war. 
And whilſt Pompey declared that he would 
treat all thoje as enemies, that did not riſe 
in defence of the government, he declared 
he fhould look upon all thoſe that food 

neuter as his friends. And as for all thoſe, 

to whom he had at the inflante of Pompey 
given companies, he granted them leave to 
go over to him, if they would. And when 
Jome propoſals were made at Herda, in er- 
der to 4 ſurrender, that occaſioned a pretty 
free communication betwixt the two camps, 
and Afranius and Petreius, upon a judden 
alteration of mind, had put to the froord 
4, Cæſar's men that they found in their 
camp, be ſcorn'd to imitate the wile treache- 
ry by bad practiſed againft himſelf. In 
the field of Phan ſalia he called out to bis 
ſoldiers to ſpare their fellow-citizens, and 
afterwaras gave liberty to every man in hi; 
army to ſave an enemy. Nor did any of them 
indeed loſe their lives but in battle, except. 

ing only Afranius, Fanſtus, and young Lu- 

cius Cæſar; and it's thought too, they 
toere put to death without his conſent. The 
two former of which had bore arms againſt 
him, afler their pardon had been granted 
them, and Cæſar bad not only in the moſt 
cruel manner deſtroyed his freed-men and 
faves with fire and ſword, but cut to pit- 
ces 109 the wild beaſts, be bad prepared fit 
| quoq; 


— = ed Ac QA 1 3 


li 


froord 
their 
tac he- 
N 
to bis 
8, and 
in his 
f them 
except. 
ng Lu- 
„ they 
t. The 
againſt 
pranted 
he muſt 
„en and 
to pit 
red ft 
quog 


qnoq; ad munus populi compa- 


ratas contrucidaverat. Denique 
tempore extremo etiam quibus 
nondum ignoverat, cunctis in 
Italiam redire permiſit, magiſ- 


tratuſq; et imperia capere. Sed 


et ſtatuas L. Sullz atque Pom- 
peii a plebe disjectas, repoſuit. 


Ac fi qua poſthac aut cogitaren- 


tur gravius adverſus ſe, aut di- 
cerentur, inhibere malait quam 
vindicare. Itaque et detectas 
conjurationes, conventuſq; noc- 
turnos, non ultra arguit, quam 


ut edicto oſtenderet eſſe ſibi 


notas: et acerbe loquentibus 
fatis habuit pro concione de- 
nuntiare ne perſeverarent. Au- 


lique Cæeinnæ eriminoſiſſimo 


libro, et Pitholai carminibus 
maledicentiſſi mis, laceratam ex- 
iſtimationem ſuam, civili animo 
tulit. 

76. Prægravant tamen cœæ- 


tera facta dictaque ejus, ut et 


abuſus dominatione, et jure cæ- 
ſus exiſtimetur. Non enim 
honores modo nimios recepit, 
ut continuum conſulatum, per- 
petuam dictaturam præſectu- 


ramque morum, inſuper præ- 


nomen imperatoris, cognomen 
patris patriæ, ſtatuam inter re- 
ges, ſuggeſtum inter orcheſtra: 
ſed et ampliora etiam humano 
faſtigio decerni ſibi paſſus eſt: 
ſedem auream in curia et pro 
tribunali, thenſam et ferculum 
Circenſi pompa, templa, aras, 
fimulacra juxta deos, pulvinar, 
flaminem, lupercos, appellati- 
onem menſis e ſuo nomine. 
Ac nullos non honores ad libi- 
dinem cepit, et dedit. Ter- 
tium et quartum conſulatum ti- 
tulo tenus geſſit, contentus dic- 


taturæ poteſtate decretæ cum 


conſulatibus ſimul: atque utro- 
que anno binos conſules ſubſti- 
tuit fibi in ternos noviſſimos 
menſes : ita ut medio tempore 
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the entertainment of the people. And final- 
h, a little before his death, be pave liber- 
ty for all he had not yet pardoned, is re- 


turn into Italy, and admitted” tbem to 2 
capacity of bearing offites, both civil ann 


military. Nay, he moreover erected again 
the flatues of Sylla and Pompey which 
bad been thrown doen by the nb. Ha 
any contrivances againſt him; or refie&ions 
upon him, he thoſe rather to put ' ſtoß to, 
than puniſh; and actordingly, ib regard 
to any conſpiracies kgainſ} him that tame to 
light, or nighthy\cabals, be tent wo far- 
ther than only to fignify by a proclamat ibn, 
that he knew of them. And with" reſpe 
to ſuch as took the liberty to reflect upon hi 

with great ſeverity, be only warned thets 
in a publick ſpeeth, not to perſiſt in their 
folly: and bore with a great dial of n- 
ration a libel of Aulas' Cætinna gun 
im, full of the moſt bitter invefives, 
and the ſcandalous lampoons of Pitbolaus, 
moſt highly reflecting a bon his honour.” 
76. Net his other ations and derlarati · 
ons with regard to the public, ſo far out. 
weigh all his good qualities, that it is 
thought ht abuſed his power, and wa! 77 


juſtly taken off. For he not only decepted ,, 


exceſſive honeurs, 4s the conjulſhip twery 
year ſucceſſroely, the diftqtor/bip for 22. 
the ſuper intendency of the publick manners s 
moreover the præ nomen of imperatay, the 
title of father of his country, "# fan 
among /t the kings, and a thront in the 
plate aſſigned the ſenators in the theatre ; 
bat he likewiſe ſuffered ſome things to bt 
decreed fir him, much tov great for the 
greateff of the ſors of men; as à golden 
chair in the ſenate houſe, and upon the 
bench, when he ſat for the trial of cauſes, 
a ſtately chariot in the Circenſi an proceſſion, 
temples, altars, images near the Gods, a bed 


o fate in thy e , prigh, 


and à collige of priefts, like thoſe appo 

in honour of Pan; and that "one of the 
months ſhould be called by bis name. H 
did indeed both aſſume to himſelf, and grant 
to others all manner of honours at pleaſure. 
In his third and fourth con ſulſbip, be had 
but the title of the office, being well con- 
tented with the power of diftator, which 
5 ; comi- 


easier. And 


comitia nulla habuerit, præter 
tribunorum et ædilium plebis: 
præſectoſq; pro pretoribus con- 
ſtituerit, qui præſente ſe res 
urbanas adminiſtrarent. Pridie 
autem Kal. Januarias repentina 
conſulis morte ceſſantem hono- 
rem in paucas horas petenti de- 
dit. Eadem licentia ſpreto pa- 
triz more, magiſtratus in plu- 
res annos ordinavit. Decem 
pretoriis viris conſularia orna- 
menta tribuit. Civitate dona- 
tos, et quoſdam e ſemibarbaris 
Gallorum recepit in curiam. 
Præterea monetæ, publiciſque 
vectigalibus, peculiares ſervos 
przpoſuit. Trium legionum, 
quas Alexandriz relinquebat, 
curam, et imperium Rufini li- 
berti ſui filio, exoleto ſuo, de- 
mandavit. 


was conferred upon him at the ſame time: 
and in both the years, he jubſlituted other 
conſuls in his room, for the three laſt months; 
fo that in the mean while he beld no aſſemblies 
of the people, for the choice of magiſtr ates, 
excepting only tribunes and ædiles of the 
commons, and appointed officers under the 
name of præ ſfecti, inſtead of the preetors, to 
manage the affairs of the city in his preſence. 
And he conferred the honour of the conjul- 
Hip, which was vatant by the ſudden death of 
one of the conſuls, the day before the firſt of 
Fanuary, upon a gentleman, that made ſuit 
to him for it, for a few hours. And with the 
ſame licentious freedom, in defiance to the 


conſtant uſage of his country, he nominated 


the magiſtrates for ſeveral years to come. 
He granted the diſtinguiſhing badges of the 
conſular dignity to ten prætorian gentlemen, 
and choſe into the ſenate ſome that had been 
made free of the city, even of the Gauls, 
little better than meer Barbarians. He 


likewiſe committed the management of the mint, and the publick revenue of the 
fate to his own ſervants; and intruſted the command of three legions he lift at 
Alexatteria, to an old catamite of his, the ſon of his freed-man Rufinus. 


77. Nec minoris impoten- 
tiz voces propalam edebat, ut 
T. Ampius ſcribit: N:h:i/ e/e 
remp. appellationem modo, /ine 
corpore, ac ſpecie, Sullam ne- 
feifſe litteras, gui diftaturan 
depoſuerit. Debere homines con- 
fderatius jam lqui fecum, ac 
2 legibus babere gue dicat. 

oque arrogantiz progreſſus 
eſt, ut haruſpice triſtia et fine 
corde exta ſacro quodam nun- 
tiante, ſutura diceret /efiora, 
cum vellet : nec pro oftento du- 
cendum fi pecudi cor defuiſſet. 


78. Verum præcipuam et in- 
expiabilem ſibi invidiam hinc 
maxime movit: adeuntes ſe cum 
plurimis honorificentiſſimiſque 
decretis, univerſos patres con- 
ſeriptos ſedens pro æde Veneris 
genetricis excepit. Quidam pu- 
tant retentum a Cornelio Balbo, 
cum conaretur aſſurgere: alii 


77. He was guilty of the like extrava- 
gance in his publick converſation, as T. Am- 
pius informs ul: be jaid the commonwealth 
was nothing but a name, without ſub- 
ſtance, or ſo much as the appearance of 
any; that Sylla was an illiterate fellow 
to lay down the diftatorſhip. That men 
ought to be more cautious in their con- 
verſe with him, and 100 upon what he 
ſaid as a law. And he proceeded to that 
beight of arrogance, that when a ſoath-ſayer 
brought him word, that the entrails of 4 
victim opened for ſacrifice were without a 
heart, be {aid the entrails would be more 
favourable when he pleaſed, and that it 
ought not to be look'd upon as any ill 
omen, if a beaſt did want a heart. 

78. But what brought upon him the 
greate/? and the moſt invincible odium, was 
bis receiving the whole body of the jenate 
itting, when they came to wait upon him 
before the temple of mother Venus, with a 
great many very honourable decrees in his 
favour. Some Jay he was held down, 41 
be attempted to riſe up, by Corn. Balbus. 
Others /ay be did not attempt it at all, 

ne 


\ Q wings oo & a a. as a .Tcz 


'o the 


ellow 
t men 
con- 
at he 
o that 
- ſayer 
4 
hout 4 
more 
hat it 
any ill 
2 
im the 
1, £45 
ſenate 


„ him 


with 4 
in his 
Wn, 4s 
B albus. 
at all, 

ne 


ne conatum quidem omnino, 
ſed etiam admonentem C. Tre- 
batum, ut aſſurgeret, minus 
familiarj vultu reſpexiſſe. Idq; 
factum ejus tanto intolerabilius 
eſt viſum, quod ipſe trĩumphan- 
ti, et ſubſellia tribunitia præter- 
vehenti fibi, unum e collegio 
Pontium Aquilam non aſſurrex- 
iſſe adeo indignatus fit, ut pro- 
clamaverit, Repete ergo a me 
Aquila Remp. tribunus; et nec 
deſtiterit per continuos dies 
quidquam cuiquam, nifi ſub 
exceptione polliceri : ſi tamen 


per Pontium Aquilam licuerit. 


79. Adjecit ad tam inſignem 
deſpecti ſenatus contumeli im, 
multo arrogantius factum. Nam 
cum ſacriſicio Latinarum rever- 
tente eo inter immodicas ac no- 
vas populi acclamationes, qui- 
dam e turba ſtatuz ejus coro- 
nam lauream candida faſcia prz- 
ligatam impoſuiſſet: et tribuni 
plebis Epidius Marullus Cæſeti- 
uſq; Flavus coronæ faſciam de- 
trahi, hominemq; duci in vin- 
cula juſſiſſent, dolens ſeu pa- 
rum proſpere motam regni 
mentionem, five, ut ferebat, 
ereptam ſibi gloriam recuſandi, 
tribunos graviter increpitos po- 
teſtate privavit : neque ex eo 
infamiam affectati etiam regii 
nominis diſcutere valuit ; quan- 
quam et plebet regem fe ſalu- 
tanti, Cæſarem je, non Regem 
eſſe reſponderit: et Lupercali- 
bus, pro roſtris a conſule Anto- 
nio admotum ſæpius capiti ſuo 
diadema repulerit, atq; in capi- 
tolium Jovi Op. Max. miſerit. 
Quinetiam varia fama percre- 
buit, migraturum Alexandriam 
vel Ilium, tranſlitis ſimul opi- 
bus imperii, exhauſtaq; Italia 
delectibus, et procuratione urbis 
amicis permiſſa: proximo au- 
tem ſenatu L Cottam quinde- 
eim virum ſententiam diQu- 
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but looked ſomewhat angrily at C. Treba- 
tins, who put him in mind of landing up. 
And this behaviour appeared the more in- 
tolerable in hin, becauſe when one of the 
tribunes of the commons Pontius Aquila, 
evould not riſe up ta him, as in his triumph 
he paſſed by the os where they ſat, he 
was 1 angry with him, that be cried out, 
Well then, maſter tribune, take the go- 
vernment out of my hands. And for 
Jome days after, he never promiſed a 
thing, but with this proviſo, that Pontius 
Aquila would allow of it, 


79. To this notable affront upon the ſe- 


nate, he added a much more inſolent aftion. 


For when, after the ſacrifice of the Latin fiſ- 


tival, he was returning home, amidf! the in- 


ceſſant and unuſual acclamations of the peo- 


ple, one of the crowd put upon a flatue of his 
a laurel crown, with a white ribbon tied 
about it, and tha tribunes of the commons, 
Egidius Marullus and Cæſetius Flavus, or- 
dered the ribbon to be talen from the crown, 
and the man to be carried to priſon; being 
much concerned either that the mention of 
bis advancement to a kingly power had been 
Jo unluckily made, or, as he pretended, that 
the glory of refufing it had been thus taken 
from him, he chid the tribunes very ſevere- 
ty, and turn'd them both out of their office. 
And from that day forward he was never 
able to wipe off the ſcandal affecting 
the name of king z alths* he replied to the 
people, when they ſaluted him by the title 
of king, that his name was Cæſar, not 
Rex: and in the feaſt of the Lupercalia, 


— 


toben the conſul Anthony in the roftra put a 


diadem upon his bead ſeveral times, he as 
often put it * and ſent it into the capito? 
to Jupiter. Th 

that be defign'd to remote to Alexandria or 
Hlium, and in order to it, ta transfer thi- 
ther the ſtrength of the empire, to drain 
Italy by new levies, and leave the govern- 
ment of the city to his friends: and that in 
the next meeting of the ſenate L. Cotta, one 
of the fifteen commiſſioners entruſted with: 
the cart of the Sybils books, rwould move the 
G 2 tum; 


ere was a firong report too. 


— 
— 
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rum: ut, quoniam libris fatali- 
bus contineretur, Parthos niſi a 
rege, non poſſe vinci, Cæſar 
rex appellaretur. 

80. Quæ cauſa conjuratis 
maturandi fuit deſtinata nego- 
tia, ne aſſentiri neceſſe eſſet. 
Conſilia igitur diſperſim antea 
habita, et quæ ſæpe bini terni- 
ve ceperant, in unum omnes 
contulerunt: ne populo quidem 
jam preſenti ſtatu læto : ſed 
clam palamque detractante do- 
minationem, atque aſſertores 
flagitante. Peregrinis in ſena- 
tum allectis libellus propoſitus 
eſt: Bonum fadtum: Ne quis ſe- 
natori novo curiam monſtrare ve- 
liz. Et illa vulgo canebantur. 


Q. Maximo ſuffecto trimeſtriq; 
conſule theatrum introeunte, 
cum liftor animadverti ex mo- 
re juſſiſſet, ab univerſis concla- 
matum eſt: Non efje conſulem 
eum. Poſt remotos Cæſetium et 
Marullum tribunos, reperta ſunt 
proximis comitiis complura ſuf- 
fragia, conſules eos declaranti- 
um. Subſcripſere quidam L. 
Bruti ſtatuæ, Utinam vivercs. 
Item iphus Cæſaris ſtatuæ: 


houſe that, ſince there was in theſe books a 
prophecy, that the Parthians ſhould never 
be ſubdued but by a king, Ceſar ſhould 
have that title conferred upon him. 

80. This was the reaſon why the cunſpi- 
rators againſt his life haſtened the execu- 
tion of their deſign, leſt they ſhould be obli- 
ged to comply with that propoſal; where- 


fore,. inflead of caballing any longer ſepa- 


rately by two or three together, they now 
vnited their counſels, the peaple themſelves 
being not at all ſatisfied with the preſent 


ſtate of affairs, but privately and publickly 


declaring againſt the tyranny they were 
under, and calling out amain for ſome to 


afſert their cauſe againſt the ujurper. Upon 


the admiſſion of foreigners into the ſenate, 


a libel was poſted up in theſe words: A 
good deed : That no one ſhould ſhew a 
new ſenator the way to the houſe. Aud 


theſe ver/es were commonly ſung. 


Galli Cæſar in triumphum ducit, iidem in curia 
Galli braccas depoſuerunt, latum clauum ſumſerunt. 
The Gauls in triumph here by Cæſar led, 

Put off their breeches ſtraight, and in their ſtead 
The Senatorian Tunick took. 


When Q. Maximus, deputed by him for the 
three laſt months of his conſulſbip, entered 
the theatre, and his officer, according to 
cuſtom, bid the people take notice who was 
coming, they all cried out, that he was 
no conſul. After the removal of Cæſe- 
tius and Marullus from their office, they 
were found to have a great many votes in 
the next election of conſuls. Some writ 
under the ſtatue of L. Brutus, Would 
you were alive. As alſo under a ſtatue of 
Ceſar bimjelf ; 


| Brutus, quia reges ejecit, conſul primus factus eſt: 
Hic, quia conſules ejecit, rex pal remo factus «ff. 
Brutus, becauſe he drove the royal race 
From Rome, was firſt made conſul in their place. 
This man, becauſe he turn'd the conſuls out, 
Was made a king at laſt, for that good bout. 


Conſpiratum eſt in eum a lx Above fexty perſons were- engaged is the 


amplius, C. Caſo, Marcoq; et 
D. Bruto principibus conſpira- 


conſpiracy againſt him, the principal where- 
of were C. Caſſius, M. and Decimus Bru- 
tionis 


Ir the 
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tionis. Qui primum cunQati, 
utrumne illum in campo per 
comitia tribus ad ſuffragia vo- 
cantem partibus diviſis e ponte 
dejicerent, atque exceptum tru- 
cidarent: an in ſacra via vel in 
aditu theatri adorirentur : poſt- 
m ſenatus Idibus Martiis in 
ompeji curiam edictus eſt, fa- 
cile tempus et locum prætu- 
lerunt. | 


$1. Sed Cæſari futura cædes 
evidentibus prodigiis denuntia- 
ta eſt. Paucos ante menſes cum 
in Colonia Capua deducti lege 
Julia coloni, ad extruendas vil- 
las ſepulcra vetuſtiſſima disjice- 
rent, idq; eo ſtudioſius face- 
rent, quod aliquantum vaſcu- 
lorum operis antiqui ſerutantes 
reperiebant : tabula ænea in 
monumento, in quo dicebatur 
Capysconditor Capuz ſepultus, 


© inventa eſt, conſcriptis litteris 


verbiſq; Græcis, hac ſententia. 
Juandogue ofſa Capyis detecta eſ- 
ſent, fore ut Jul prognatus ma- 
nu conſanguineorum necaretur, 
magni/que max Italiæ cladibus 
vindicaretur. Cujus rei, ne quis 
fabuloſam aut commentitiam 
putet, auctor eſt Cornelius Bal- 
bus, familiariſſimus Cæſaris. 
Proximis diebus equorum gre- 
ges, quos in trajiciendo Rubi- 
cone flumine conſecrarat, ac va- 
gos et fine cuſtode dimiſerat, 
comperit pertinaciſſime pabulo 
abſtinere, ubertimq; flere. Et 
immolantem haruſpex Spurin- 
na monuit, caveret periculum, 
quod non ultra Martias Idus 
proferretur. Pridie autem eaſ- 
dem Idus, avem regaliolum, 
cum laureo ramulo Pompejanæ 
curiz ſe inferentem, volucres 
varu generis ex proximo ne- 
more perſeeutæ, ibidem diſ- 
cerpſerunt. Ea vero nocte cui 


iluxit dies czdis, et ipfe ſibi 


45 
tus, who at firſt had ſome debate, whether 
they ould attack him in the field of 
Mars, as he was ſummoning the tribes to 
vote, and ſome of them throw him off the 
bridge, whilſt others below ſhould ſtab him 
upon his fall; or elſe in the ſacred way, or 
in the entrance of the theatre. But after 
publick notice was given by proclamation for 
the ſenate to 
March, in the ſenate-boufe built by Pompey, 
they approved. both of the time and the 


Place, as miſt proper for their purpoſe. 


81. But Cæſar had warning given bim 
of bis approaching fate by ſeveral plain 
prodigies. A few months before, when ſome 
of the colony ſettled, by virtue of a law of 
his, own preferring, at Capua, were pul- 
ling down ſame old ſepulthres, for the 
building of” country houſes, and were the 
buſier in that work, becauſe they found ſome 
veſſels of antique w:rkmanſbip, a table of 
braſs was found in a monument, wherein 
Capys the founder of Capua was ſaid to be 


buried, with an inſcript ion, the letters and 


words of which were both Greek, to this 
Hits, That whenever the bones of Ca- 
pys came to be uncovered, a deſcendant 
from Julus would be ſlain by the hands 
of his relations, and his death revenged 
by dreadful devaſtations throughout all 
Italy. And this account, left any one ſhould 
think it an idle ſtory, comes from C. Bal- 
bus, an intimate Fiend of Ce/ar's. A 
few days too before his death, ſome horſts, 


which upon his paſſing the Rubicon, he 


bad conſecrated, and let looſe to graze 
toit bout any keeper, be was informed, re- 
frained eating entirely, and wept plenti- 


fully. And the ſoatb. ſayer Spurinna, upon 


the foundation of ſome ominous appear ances 
in a fatrifice he was offering, advijed him 
to look to himjelf, oatherwije ſome miſchief 
would befal him, before the ides of March 
were over. And the day before the ides, 
birds of ſeveral kinds from à neighbouring 
grove purſuing a toren, that flew into Pom- 
pey's ſenate-huuſe, with 1 of lauret 
in its bill, tore it there all to pieces. The 
night too before the day his being ſlain, 
he dream'd that he was got abvoe the 
clouds, and ſpaking hands with * 

vVulus 


aflemble upon the ides of 


—— 
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viſus eft per quietem interdum 
ſapra nubes volitare, alias cum 
Jove dextram jungere. Et Cal- 


And bis lady Calpurnia fancied in ber ſleep 
that the top of the houſe was coming down, 
and her husband ftabl'd in her boſom, im- 


rnia uxor imaginata eſt, col- mediately upon which, the chamber-doors 

i faſtigium domus, maritum- flew open. Being in ſome doubt with bim- 

ne in gremio ſuo confodi ; ac eff, as well upon account of theſe omens, 

ubito cubiculi fores ſponte pa- as his ill tate of health, whether he 
tuerunt. Ob hæc ſimul et ob ſbould keep at home, and put off to ſome 


infirmam valetudinem diu cunc- 
tatus, an ſe continere et quæ 
apud ſenatum propoſuerat, age- 


re differret: tandem D. Bruto 


adhortante, ne frequentes ac 
jamdudum opperientes deſtitu- 


erect, quinta fere hora progreſ- 


ſus eſt : libellamque inſidiarum 
indicem, ab obvio quodam 
porrectum, libellis ceteris, quos 
finiſtra manu tenebat, quaſi 
mox lecturus, commiſcuit. De- 
in pluribus hoſtiis ce, cum li- 
tare non poſſet, introiit curiam, 
ſpreta religione, Spurinnamque 
rridens, et ut falſum arguens, 
quod ſine ulla noxa Idus Mar- 
ttz adeſſent: quamquam is 


other time the buſineſs he intended to pro- 
po/o to the ſenate ; at laſt prevailed upon by 


the perſwaſions of Decimus Brutus, who 


adviſed bim by no means to baulk the ſena- 
tors, who were met in a full houſe, and 
waited his coming, he ſet forward about 
eleven o'clock. In his way, a paper was put 
into bis hands, containing an account of 
the plot, which he mixed with ſome others 
be beld in his lit hand, as if be would 
read it by and by. After this, tho vic- 
tim upon victim was ſlain without any fa- 
vourable appearances in the entrails, yet 
in defiance of all that, be entered the bouſe, 
laughing at Spurinna as a falſe prophet, 
becauje the ides of March were now come 
without any barm at all. To which he re- 
ph., They were come indeed, but not 


venifſe guidem aas diceret, ſed paſt. 


nor præteriiſſi. 

82. Aſſidentem conſpirati, 
ſpecie officii circumſteterunt: 
Mieoque Cimber Tullius, qui 
primas partes ſuſceperat, quaſi 


akquid rogaturus, propius ac- 


ceſfr: renuentique et geſtu in 
aliud tempus differenti, ab u- 
troque humero togam appre- 
hendit: deinde c}:mantem, Ia 
guidem vis oft, alter Caſſius ad- 
verſum vulnerat paullum infra 
jugulum. Cæſar Caſſii brachi- 
um arreptum graphio trajecit: 
conatuſque proſilire, alio vul- 
nere tardatus eſt. Utque ani- 
madvertit undique ſe ſtrictis 
pugionibus peti, toga caput ob- 
volvit: ſimul ſiniſtra manu fi- 
rum ad ima crura deduxit, quo 
honeſtius caderet, etiam infe- 
riore corporis parte velata. At- 
que ita tribus et viginti plagis 


confoſſus eit, uno modo ad 
\, . ; 


82. Afler be was ſat deton, the conſpi- 
rators gathered about him under colour of 
paying their compliments; and immediately 
Cimber Tullius, who had taken upon bim 
to mare the firſt onſet, advancing nearer 
than the reſt, as if be had ſome favonr to 
requeſt of bim, he made figns to him to 
let it alone to ſome other time; upon which 
he ſeixed him by the toga, upon both ſhoul- 
ders; at which he crying out, This in 
plain violence, one of the Castus wound- 
ed him a little below the throat. Cœſar 
ſeized upon his arm, and run it through 
with bis ſiyle; and endeavouring to ruſs 
forward, was ſtopped by another wound. 
And then finding himjelf attacked on all 
hands with drawn ſwords, he wrapped uf 
his head in his toga, and at the ſame time 
drew the lap of it over his legs, that he 
might fall the more decently, with the 
lower part of his body covered; and ſo was 
flabbed with three and twenty wound, fetch- 
ing. 4 groan only fon the fir? wound, with- 


Primum 


{e 
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2 ſo was 
i, feteb- 
d, with= 
erimum 


primum ictum gemitu ſine vo- 
ce edito. Etſi tradiderunt qui- 
dam, M. Bruto irruenti dixiſ- 
ſe, Kat od «f ix ira, 


cn tixvor? Exanimis diffugi- 


entibus cunctis aliquamdiu ja- 
cuit, donec lecticæ impoſitum, 
dependente brachio, tres ſervu- 
li domum retulerunt. Nec in 
tot vulneribus, ut Antiſtius 
medicus exiſtimabat, lethale 
ullum repertum eſt, niſi quod 
ſecundo loco in pectore accepe- 
rat, Fuerat animus conjuratis, 
corpus occifi in Tiberim trahe- 


re, bona publicare, acta reſcin- 


dere : ſed metu M. Antonij 
conſulis, et magiſtri equitum 
Lepidi, deſtiterunt. 


83. Poſtulante ergo L. Pi- 
ſone ſocero, teſtamentum ejus 
aperitur, recitaturque in Anto- 
nii domo, quod Idibus Septem- 
bribus proximis in Lavicano 
ſuo fecerat, demandaveratque 
virgini Veſtali maximæ. Q. 
Tubero tradit, hæredem ab eo 
ſeribi ſolitum ex conſulatu ip- 
ſius primo, uſque ad initium 
civilis belli, Cn. Pompejum : 
idque militibus pro concione 
recitatum. Sed noviſlimo teſta- 
mento tres inſtituit hæredes 
ſororum nepotes, C. Oftavium 
ex dodrante, et L. Pinarium, 
et Q. Pedium ex quadrante, 
reliquos in ima cera. C. Oc- 
tavium etiam in familiam no- 
menque adoptavit; plureſque 
percuſſorum in tutoribus filii, 
fi quis ſibi naſceretur, nomina- 
vit: D. Brutum etiam in ſe- 
cundis hæredibus. Populo hor- 
tos circa Tiberim publice, et 
viritim trecenos ſeſtertios, le- 
gavit. : 

84. Funere indicto, rogus 
extructus eſt in Martio campo 
Juxta Juliz tumulum : et pro 


Roſtris aurata ædes ad ſimula- 
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out ſaying ſo much as one-rvord; thi) ſome 
_ * that when M. Brutus yu 
upon bim, he ſaid, What art thou one 
of them too, thou my ſon! _ Upon this 
the conſpirators making off ſome one way. 
and ſome another, be laid for ſome time af- 
ter he was dead, till three of his flaves put 
him ints a _ and —_— bim home, 
with one of the chair poles hangi 

than the 4 for want of a — 


bear it. And amongſt ſo many wourtls, as 


the ſurgeon Antiſtius thought, there was 
nt er a one mortal, but the ſecond which be 
received in his breaſt. The conſpirators 
had a deſign to drag his body, after they 
bad killed him, into the Tiber, to confi/cate 
bis eſtate, and cancel all that he had dane; 
but for fear of the conſul M. Anthony, and 
Lepidus maſter of the horſe to Ceſar as dic- 
tator, they forbore. 

83. At the inflance of L. Piſo Bis, fa- 
ther-in-law, his will was opened and read 
in M. Anthony's houſe, which he had made 
the Ides of September before, in a country 
feat of his near Lavicum, and had com- 
mitted to the cuſtody of the eldeſt of the 
Veſtal virgins. Q. Tubero tells us, that 
in all his wills, made from the time of bis 


firſt conſulſpip to the breaking out of the 


civil war, Cx. Pompey was his heir, and 
the ſame publickly ſignified to the army. 
But in his laſt he named three heirs, the 
grandſons of his fiſters, C. Ofavins for 
three fourths of his eſtate, and L. Pinari- 
us and Q. Pedius for the other fourth; ſuch 


' as wers ta ſucceed them in caſe they died 


before him, he placed towards the conclu- 
fron of hir will. He likewiſe adopted C. 
Odavius into bis family, with an intention 
he ſhould bear his name. And moff of thoje 
thatwere concerned in his death, he named 
amongſt the guardians of his ſon, if he 
ſhould Date any, and D. Brutus among 
the ſecond heirs. He lift as a legacy tot 
people his gardens near the Tiber, and three 
hundred jeflerces a man. | ; 


84. The time for his funeral being fixed 
by proclamation, a pile was erefled in the 
field of Mars, nigh the tomb of bis daugb- 
ter Julia, and a gilt tabernacle, in form. 

crum 
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erum templi Veneris Genetri- 
cis, collocata'; intraque lectus 


eburneus, auro/ac purpura ſtra- 


tus: et ad caput tropzum, 
cum veſte in qua fuerat occi- 
fas. Preſerentibus munera 
quia ſuffecturus dies non vide- 
batur, præceptum eſt ut o- 
miſſo ordine, quibus quiſque 
vellet itineribus urbis, portaret 
in campum. Inter ludos can- 
tata ſunt quædam ad miſeratio- 
nem et invidiam cædis ejus ac- 
commodata ex Pacuvit Arms- 
rum judicio. 7 


of the temple of Venus Genetrix, before the 


Roftra, within which was an ivory bed, 
covered with ſcarlet, and cloth of gold; at 
the head was a trophy, with the garment, 
in which he was ſlain. Aud becauſe it was 
thought the whole day tould not be juffici- 
ent for carrying in ſolemn proceſſion before 
the corpſe the funeral oblations, direction. 
were given for every one, without regard 
to order, to carry them into the field, what 
way they pleaſed. In the plays atted at the 


funeral, ſeveral things out of Pacnwins's 


tragedy, entitled, The trial for arms, ſuit- 
ed to the occaſion, were ſung to raiſe pity 
and indignation at bis death. 


Men me ſervaſſe, ut efſent qui me perderent ? 
That ever I unhappy man ſhould fave 
Wretches, that thus have brought me to the grave! 


Et ex Electra Attilii alia ad ſimi- 
lem ſententiam. Laudationis 
loco conſul Antonius per præ- 
conem pronuntiavit Senatus- 
conſultum quo omnia ei divina 
ſimul atq; humana decreverat : 
item jusjurandum, quo fe cunc- 
ti pro ſalute unins adſtrinxe- 
rant: quibus perpauca a ſe ver- 
ba addidit. Lectum pro Roſ- 
tris in Forum magiſtratus et 
honoribus functi detulerunt. 
Quem cum pars in Capitolini 
Jovis cella cremare, pars in cu- 
ria Pompeji, deſtinaret, repente 
duo quidem gladiis ſuccincti, 
ac bina jacula geſtantes, arden- 
tibus cereis ſuccenderunt: con- 
ſeſtimq; circumſtantium turba 
virgulta arida, et cum ſubſelliis 
tribunalia, quidquid præterea 
ad manum aderat, congeſſit: 
deinde tibicines et ſcenici arti- 
ſices veſtem, quam ex inſtru- 
mento triumphorum ad præ- 
ſentem uſum induerant detrac- 


tam ſibi, atq; diſciſſam, inje- 


cere flammz ; et veteranorum 
militum legionarii, arma ſua, 
quibus exculti funus celebra- 
bant. Matrone etiam pleræq; 


And ſome paſſages too out of Attilius's tra- 
gedy, called Electra, to the ſame effect. In- 


ftead of a funeral panegyrich, the conſul 


Anthony ordered a cryer to read aloud to 
the company, the decree of the ſenate, 
coherein all honours, divine and humane, 
had been heaped upon him; and the oath, 
by which they h all engaged themſelves 


"for the nefence of his perſon. To which be 


added but a wery few words of his own. 
The magiſtrates, and others that had been 
fo, carried the bed from the reſtra into the 
forum. And whilft ſome were for having 
the body burnt in the moſt ſacred apartment 
of Jupiter Capitolinus's temple, and others 
in Pompty's jenate-houſe, on 4 ſudden two 

men with ſwords by their ſides, and tach a 

couple of lances in their hands, ſet fire to 

the bed with lighted torches. Upon which 

immediately the whole company preſent, 

threw in dry faggots, the tribunals, and 

benches of the adjacent courts, and whatſ/c- 

ever came to hand: and then the muſicians, 

and players, ftript off the cloaths they bad 

from the furniture of his triumiphs for tht 
preſent occaſion, tore them, and threw them 
into the flame. His veteran /oldiers tus 

caſt in the arms, they had put on, to attend 

his funeral. And the ladies moſi of them 

did the /ame by their ornaments, with the 

bull and coats of their children. In this 

orna- 
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ornamenta ſua quæ gerebant, 
et liberorum hullas atq; prætex- 
tas. In ſummo publico luctu 
exterarum gentium multitude 
circulatim ſuo quæque more la- 


mentata eſt; præeipueque Ju- 


nuis buſtum frequentarunt. 

85. Plebs ſtatim a funere ad 
domum Bruti et Caſſii cum fa- 
eibus tetendit: atque ægre re- 


Cinnam, per errorem nominis, 
quaſi Cornelius is eſſet, quem 
graviter pridie concionatum de 
Cæſare requirebat, occidit: ca- 
putq; ejus prefixum haſtæ cir- 
cumtulit. Poſtea ſolidam co- 
lumnam prope xx pedum lapi- 
dis Numidici in foro ſtatuit, 
{cripfitque, PARENTI PA- 
TRLE. Apud eandem longo 
tempore, ſacrificare, vota ſuſ- 
cipere, controverſias quaſdam 
interpoſito per Cæſarem jure - 
jurando diſtrahere, perſeve- 
ravit. 

86. Suſpicionem Cæſar qui- 
buſdam ſuorum reliquit, neque 
voluiſſe ſe diutius vivere, neq; 
euraſſe, quod valetudine minus 
proſpera uteretur : ideoque et 
quæ religiones monerent, et 
quæ renuntiarent amici, neg: 
lexiſſe. Sunt qui putent conh- 
ſum eum novithmo illo Senatus 
conſulto ac jurejurando etiam 
cultodias ae eum gla- 
diis ſectantium ſe, removiſſe. 
Alii e diverſo opinantur, inſi- 
dias undique imminentes ſubire 
ſemel confeſſum ſatius eſſe, 
quam cavere ſemper. Alii fe- 
runt dicere ſolitum, non tam 
ſua quam reip. intereſſe uti ſal- 
vas eſſet: ſe jampridem poten- 
ti glorizq; abunde adeptum : 
remp. ſi quid fibi eveniret, ne- 
que quietam fore, et aliquanto 
deteriore conditione civilia bel- 
la ſabituram: | 
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D. JULIUs SAR. 


dei, qui etiam noctihus conti- 


pulſa, obvium fibi Helvium 


public maurning joined a. gra number of 
Hreigners, expreſſing their Jarrow, accord- 
"ing to the faſbion of their reſpeftive coun- 
te but more eſpecially the Fetus, who 
* for ſeveral nights together frequented the 
Place where his body was burnt. 


Bg. After the funeral, the commonally 
run immediately with torches to the houſes 
of Brutus and Caſſius, and were with much 
ado obliged to retire. They murthered Hel- 
vits Cinna, that chanced to fall into their 
hands, ſuppoſing him to be Cornelius inna, 
who had the day before in a ſpeech of his re- 

flected wery ſeverely upon Ceſar, and whom 
far that reaſon they were in queſt of and 
when they had done, carried his head about 
town upon the point of a ſpear. Afterwards 

they erected a column of Numidian marble, 
conſiſting of but one. ſtone near twenty foot 
big b, with this inſcription upon it, To 
THE FATHER OF His CounTaey, and 
continued for a long time to ſacrifice, make 
vows, and decide cantrouerfies before it, 
making uſe of an oath for that purpoſe, by 
the name of Cæſar. | 

86. Ceſar gave occaſion to ſome of his 

Friends to imagine, that he neither dgſi red, 
nor cared to live any longer, becauſe of bis 
bad ſtate of health ; and for that reaſon 
lighted all the prognofticks of his death, 
and the information of his friends. Others 
think, that ſuppofing bimſelf ſecure in the 
laſt decree of the ſenate, and their oath, 
be diſmiſſed his Spaniſh guard, that at- 
tended him with their feoords, Others 
again are of opinion, that he judged it bet- 
ter at once to expoſe himſelf to the plats that 
threatned him on all hands, than to be al- 
ways upon his guard. Some tell us, be ujed 
to ſay, that the publick had a greater con- 


cern in the ſafety of his perſon than hin- 


felf; for that he had for ſome time been ſa- 
tiated with power and glory; but that the 
common-wealth, if any thing ſhould befal 
bim, would not be quiet, and would engage 
in another civil war upon worſe terms than 


before. 
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87. Tad plant inter one. 7 Th bowever was general agree, \ | } 


fere conſtitit, talem ei mortem 
1 — ex ſententia obtigiſſe. 

am et quondam cum apud 
-Xenophontem legiſſet, Cyrum 
ultima valetudine mandaſſe 
quzdam de funere ſuo, aſper- 
natus tam lentum mortis ge- 
nus, ſubitam ſibi celeremq; op- 
taverat. Et pridie quam oc- 


that his death was much ſuch a one as he 
defired. For upon reading the actount that 
Xenophon gives, how Cyrus in his laſt Al- 
neſs gave orders about bis funeral, not lił- 
ing /o lingring a death, he wiſhed he might 
have a 2 and a quick one. And the 
day befors be died, ſome diſcourſe happening 
at table in M. Lepidus's houje upon that 
ſubject, which was the moſt cymmodious way 


Eideretur, in ſermone nato ſu- of Ying, be gave his opinion for what 1s 
per cœnam, apud M. Lepi- adden and unexpected. 


dum, quiſnam eſſet finis vitæ 
commodiſſimus repentinum in- 
opinatumg; prætulerat. 

88. Periit ſexto et quinqua- 
geſimo ætatis anno: atqiie in 
deorum numerum relatus eſt, 
non ore modo decernentium, 
. Ted et perſuaſione vulgi. Si- 
quidem ludis, quos primo con- 
fecratos ei heres Auguſtus ede- 


88. He died in the fifty fixth year of his 
age, and was ranked among ft the Gods, 
not only by the words of a decree, but in the 
real perſwaſion of the vulgar. For dur- 
ing the games, which his heir Auguſtus 


gave in honour of his memory, a comet. 
blazed fir ſeven days together, riſing al- 


A 


4 


bat, ſtella crinita per ſeptem tvays about eleven o'clock ; and it was ſup- tavio 
dies continuos fulſit, exoriens pu/ed to be the ſoul of Ceſar, new teceived finiti 
_ circa undecimam horam. Cre- into heaven; for which reaſon tos 4 flar divir 
ditumq; eſt, animam eſſe Cæ- was fixed upon the trotwn of his flatue. pent 
ſaris in cælum recepti: et hae The ſenate houſe in which he was ſlain was  erud 
de cauſſa ſimulacro ejus in ver- ordered to be kept cloſe ſhut, and a decree it: 
tice additur ſtella. Curiam, in made, that the Ides of March ſhould be victo 
qua occiſus eſt, obſtrui placuit: called the parricide, and rhe ſenate ſhould ubli 
Nuſque Martias parricidium no- never more aſſemble upon that day. — 
minari: ac ne unquam eo die ſimil 
ſenatus ageretur. rentu 
89. Percuſſorum autem fere 89. Hardly 4 thoſe that had had a refer 
neque triennio quiſquam am» Band in his tenth ived above thres years 2. 
plius ſupervixit, neque ſua mor- after him, or died a natural death. They co re 
te defunctus eſt. Damnati om- were all condemned by the ſenate, and ſome - alle 
nes, alius alio caſu periit, pars vere taken off by ene misfortune, ſome by Talli 
naufragio, pars prælio, non- another: ſome periſ'd at jea, others fell proce 
nulli ſemet eodem illo pugione in battle; and /ome flew themſelves with the ſe co 
quo Cæſarem violaverant, intc- /ame ponyard, they had ſlain Cæſar with. inter 
remerunt. tricial 
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CHAP. I. 


Entem Otaviam Ve- 

litris præcipuam olim 
faiſſe, multa declarant. Nam 
di jampridem Octavius voca- 
tur: et oſtendebatur ara Oc- 


5 vicus celeberrima parte op- 
i 


tavio conſecrata: qui bello dux 


finitimo, e cum forte Marti rem 


divinam faceret, nuntiata re - of 
pente hoſtis incurſione, ſemi- 
ceruda exta rapta foco proſecu- 


it: atq; ita prælium ingreſſus, 
victor rediit. Decretum etiam 
ublicum exſtabat, quo cave- 
Ro ut in poſterum quoque 
ſimili modo exta Marti redde- 
rentur, reliquizq; ad Octavios 
refexrentur. 

2. Ea gens a Tarquinio Priſ- 
co rege, inter Romanas gentes 


allecta, in ſenatum mox a Ser. 


Tullio in patricias tranſducta, 
procedente tempore ad plebem 
ſe contulit, ac rurſus magno 
intervallo per D. Julium in pa- 
triciatum rediit. Primus ex 
hae magiſtratum populi ſuffta- 
gio cepit C. Rufus. Is — 
ſtorius Cn. et C. procreavit: 

quibus duplex Octaviorum fa. 
milia defluxit, conditione di- 
verſa. Siquidem Cn. et dein- 
ceps ab eo reliqui omnes functi 


ſant honoribus ſummis. At 


Cajus ejuſque poſteri, ſeu ſor- 


2 HAT the family of the Ofavii was of 
the firſt rank inVelitre,is many ways 


apparent. For beſides a ffreet named Oct a- 
vius inthe moſt frequented part of the town, 
there was to be ſeen not long fince an altar 
conſecrated to one Oavius, who bring choſen 
general in a war with. ſome neighbours, and 
alarmed with advice of the ſudden inroad 
the enemy, as he was ſacrificing to the 
God Mars, he ſnatched the entrails of the 
victim immediately from off the fire, and 
offered them half » raw upon the altar, and 
then marching out to battle returned wicta- 
riouss Which gave occaſion to 4 law, 

whereby it was enatted, that the entrails 
ſhould for ever after be offered to Mars in 
the. ſame manner, and the ref? of the ſacri- 
fice be carried to the Octavii. 

2. This family was by Targuinius Pri, 
cus, among /t ſeveral other Roman families, 
taken into the ſenate, and ſoon after advan- 
ced by Servius Tullius amongſt the Patrici- 


ans, but in time return'd again to the com- 


mans, and a lng tin after that, was again 

raiſed by Julius Cæſar to the patrician 

dignity. The firſt perſon of the family ad- 

vanced by the choice of the pesple to any poſt 

in the government, was C. Rufus. He 

came to the queſtorſpip, and had tevo Sons. 

Cnaus and Cains. From whom the two 

branthes of that Family are deſcended, very. 
different in their circumſtances. For Cnæ- 

vt and his deſcendents in an uninterrupted 

ſucceſſion bore all the great offices of ſtate. 
But Caius and bu poſterity, whether: 


H2 tuna. 


32 
tuna, ſeu voluntate, in equeſtri 
ordine conſtitere, uſque ad Au- 
guſti patrem. Proavus Au- 
guſti ſecundo Punico bello, ſti- 
pendia in Sicilia tribunus mili- 
tum fecit, Emilio Pappo im- 
peratore. Avus municipalibus 
magiſteriis contentus, abun- 
dante patrimonis tranquiliſſime 
ſenuit. Sed hæc alii. Ipſe 
Auguſtus nihil amplius quam 
equeſtri familia ortum ſe ſcri- 
bit, vetere ac locuplete, et in 
* primus ſenator pater ſuus 

uerit. M. Antonius liberti- 
num ei proavum exprobrat re- 
ſtionem, e pago Thurino : 
avum argentarium. Nec quid- 
quam ultra de paternis Auguſti 
majoribus reperi. 


3. C. Octavius pater a prin- 
cipio ætatis, et re et #ſti- 
matione magna fuit : ut equi- 
dem miter, hune quoque a 
nonnullis argentarium, atque 
etiam inter diviſores operaſque 
campeſtres, proditum. Am- 
plis enim innutritus opibus ho- 
nores et adeptus eſt facile, et 
egregie adminiſtravit. Ex 
ptætura Macedoniam fortitus, 
fagitivos, reſiduam Spartaci et 
Catilinæ manum, Thurinum 
agrum tenentes, in itinere de- 
levit, negotio ſibi in ſenatu 
extra ordinem dato. Provin- 
ciæ præfuit, non minore ju- 
ſtitia quam fortitudine : Nam- 
que, Beſſis ac Thracibus mag- 
no prælio fuſis, ita ſocios trac- 
tavit, ut epiſtolææ M. Tullii 
Ciceronis exſtent, quibus Q. 
fratrem, eodem tem pore pa- 
rum fecunda fama proconſula- 
tum Aſiæ adminiſtrantem, hor- 
tatur et monet, imitetur in 
promerendis ſociis vieinum ſu- 
um Octavium. | 


C. SUET. TRANQ. 


through chance or choice, continued in the 


equefirian order, till the father of Auguſtus. 

His great grandfather ſerved in quality of 
a tribune in the ſecond Carthaginian war 

in Sicily, under the command of Emilius 

Pappus. His grandfather contented him- 

felf with bearing the publick offices of his 
borough, and grew old in the quitt enjoy- 

ment of a very plentiful eſtate. But this 

account is given by others. As for Auguſtus 

himſelf, he ſays no more, but that he was 
deſcended of an equeſtrian family, that was 
both antient and rich, and in which his 
father was the firſt that was a ſenator. 

Mark Anthony upbraidingly tells bim, that 

his great grandfatber was a freed-man of” 
the territory of Thurii, and 4 rope- maker 
and his grandfather a banker. And 7 
is all I bave any where met with, concer 


ing the anceſtors of Auguſtus by the father's 
de. 


1 
1 
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3. His father C. Oftavius was even at 
his firſt ſetting out in the world, a perſon 
of a very conſiderable eſtate and figure x 
that I wonder indeed, ſome ſhould pretend 
to ſay, that he was a banker too, and one 
that was employ'd to diſiribule money 4 
mongft the titizens for the candidates at 
elections, and upon ot her the like occaſions, 
in the field of Mars. For being bred up in 
all the affluence of a great eſtate, be did 
with eaſe attain to very conſiderable poſts, 
and behaved as well in them. After his 
prætorſbip, he got by lot the province of 
Matedonia, and in his way thither, he 
cut off ſome —_ raſeals, the relies of 
Spartacus's and Catiline's armits, that had 
poſſeſſed themſelves of the territory of Thu- 
rit; heving received an extraordinary com- 
miſſion from the ſenate for that purpoſe. In 
his government of the province, he behaved 
with equal juſtice and reſolution : for he 
overthrew the Beſſians and Thratians in a 
great battle, and treated our allies in ſuch 
a manner, that there are ſome letters of M. 
Tully Cicerd's extant, wherein he exborts 
and adviſes his brother Quintus, who was 
at the ſame time proconjul of Afia, and un- 
der no very good character, to imitate the 
example of his neighbour Ofavins, in gain- 
ing the effeftions of the allies of —_— 

4 


? %Y; 


ad c 
ſacra 
quan 
Nam 
tur, 
cens 
canda 
prete 
hoe q 
allega 
ac v. 
paimt 
attigi: 

opr 
3 
couſec 


* 


c 


z 
; 


D. OCTAV. AUGUST. 


. Decedens Macedonia, 
priuſquam profiteri fe candida- 
tum conſulatus poſſet, morte 

obiit repentina, ſuperſtitibus 
liberis, Octavia majore, quam 


ex Ancharia, et Octavia mino- 


re; item Auguſto quos ex Atia 
tulerat. Atia M. Atio Balbo, 
et Julia ſorore C. Cæſaris, ge- 
nita eſt. Balbus paterna ſtirpe 
Arieinus, multis in familia ſe- 
natoriis imaginibus, a matre 
Magnum Pompejum arctiſſimo 


| contingebat gradu; functuſque 


honore præturæ, inter xx vi- 
ros agrum Campanum plebi 
Julia ſege divifit. Verum M. 
Antonius deſpiciens etiam ma- 
ternam Auguſti originem, pro- 
avum ejus Afri generis fai 
ſe, et modo unguentariam ta- 


bernam, modo piſtrinum Ari- 


ciæ exercuiſſe, objicit. Caſſi us 
quidem Parmenſis quadam epi- 
ſtola, non tantum ut piſtoris, 
ſed etiam ut nummularii nepo- 
tem, fic taxat Auguſtum, Ma- 
ter na tibi farina: fiquidem ex 
crudiſims Ariciæ piſtrins banc 
Anxit manibus collybo decoluratis 
Nerulonenfis menſarius. 

5. Natus eſt Auguſtus M. 
Tullio Cicerone, et Antonio 
coſſ. ix. Kal. Octob. paullo ante 
ſolis exortum, regione Palatii 
ad capita bibula: ubi nunc 
ſacrarium habet, aliquanto poſt 
quam exceſſit, conſtitutum. 
Nam ut ſenatus Actis contine- 
tur, cum C. Lectorius adoleſ- 
cens patricii generis, in depre- 
canda graviore adulterii pœna, 
præter ætatem atque natales, 
hoc quoque patribus conſcriptis 
allegaret, ſe eſſe poſſeſſorem, 
ac velut ædituum ſoli, quod 
paimum D. Auguſtus WM woes 
attigiſſet: peteretq; donari quaſt 
proprio ſuo, ac peculiari Deo, 
deeretum eſt ut ea pars domus 
conſecraretur. 8 N 
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4. After his quitting of Macedoftia, be- 
fore he could declare himſelf a candidate for 
the conſulſpip, he died ſuddenly, leaving 
behind bim one daughter, which he bad by 
Ancharia, and 4 younger daughter with 
Auguſtus, whom be had by Atia, which 
Atia was the daughter of M. Atius Bal- 
bus, and Fulla fi/ter to C. Cæſar. Bah. 
bas was originally y the father's ſi de of 
Aricia, of a family that had many of them 
been in the ſenate. By the mother's ſi de be 
was nearly allied to Pompey the Great, and 
after he bad bore the office of prætor was 
one of the twenty commiſſioners, appointed 
2 the Fulian 2 to divide the land in 

ampania amongſt the commonalty. But 
M. Anthony, in contempt of * de/- 
cent by the mother's fide, Jays his great 
grandfather was an African, and one while 
kept a perfumer*s ſhop, and another while 
a bakehboaſe in Aricia. And Caſſius of 
Parma runs upon him, not only as the 
grandſon of a baker, but a banker too, in 
theſe words, Thou art a lump of thy 
mother's meal, which a money-chan- 
ger of Nerulum taking from a late bake- 
houſe of Aricia, kneaded up into ſome 
ſhape, with his hands all diſcolour'd with 
the fingering of money. 


5. Auguſtus was born in the conſulſhip 
of M. Tully Cicero and Anthony, upon the 
ninth of the kalends of October, a little be- 
fore ſun-riſe, in the ward of the Palatium, 
at the ſign of the Ox-heads, where be not 
has a chapel, built a little after his death. 
For as it is upon record in the acts of the 
ſenate, when C. Lectorius, a young man of 
a noble family, found guilty of adultery, to 
prevail with the ſenate for his pardon, al- 
leaged, beſides his youth and quality, he 
was the poſſeſſor, aud as it were a warden 
of the ground, that Auguſtus firſt touched, 
after his being born into the world; and 


| begged he might find favour, for the ſake 


of that God, who was in a peculiar man- 
ner his; an aft of the ſenate was pad up- 
on it, for the conſecration of that part of 
his Houſe, where Auguſtus was born. 


6. Nu- 
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6. Nutrimentorum ejus of- 
tenditur adhuc locus in avito 
fuburbano, juxta Velitras per- 
modicus, et cellæ penuariæ 
inſtar: tenetque vicinitatem 
opinio, tanquam et natus ibi 
fit. Huc introire niſi neceſ- 
fario et caſte, religio eſt ; con- 
cepta opinione veteri, quaſi 
temere adeuntibus horror qui- 
dam et metus objiciatur : ſed 
et mox confirmata eſt. Nam 
cum poſſeſſor vill novus, ſeu 
forte, ſeu tentandi cauſa cubi- 
tum fe eo contuliſſet, evenit ut 
poſt pauciſſimas noctis horas 
exturbatus inde ſubita vi, et 
Incerta, pzne ſemianimis cum 
firaro ſimul ante fores inveni- 
retur. | 

7. Infanti cognomen THU- 
RINO inditum eſt, in memo- 
ram majorum originis : vel 
quod in regione Thurina, re- 
cens eo nato, pater Octavius 
adverſus fugiti vos, rem proſpe- 
re geſſerat. Thurinum cogno- 
minatum, fatis certa probatio- 
ne tradiderim, nactus puerilem 
imagunculam ejus æream ve- 
terem, ferreis ac pæne jam 
oxoleſcentibus litteris, hoc no- 
mine inſcriptam: quæ dono a 
me Principi data inter cubicu- 
lares colitur. Sed et a M. An- 


tonio in epiſtolis per contume- 


4am ſæpe Thurinus appellatur ; 


et ipſe nihil amplius quam mi- 
rari /e reſeribit, Pro opprorio 
namen prius fibi objici. Poſtea 
C. CES ARIS, et deinde 
AUGUSTI cognomen aſſum- 
fit : alterum teſtamento majo- 
ris avunculi : alterum, Muna- 
tii Planci ſententia : cum qui- 
huſdam cenſentibus, Romu- 
lam appellari oportere, quaſi et 
ipſum conditorem urbis, præ- 
valuiſſet ut Auguſtus potius vo- 
caretur, non tantum novo ſed 
etiam ampliore cognomine : 


6. The Place of his nurſery is to bi 
day ſperon in a ſeat belonging to the famil 
nigh Velitræ, being but a poor little bel 
like a pantry. And the neighbourhood will 


have it, that he was born there too. And 


this place no body preſumes to enter, unleſs 
upon neceſſity, and with great devotion, 


from a perſwaſion, that has a long time 


prevailed, that ſuch as careliſiy enter there 
are ſeized with great horror and conſterna- 
tion of mind, which not long ſince receiv- 
ed a notable confirmation. For when a per- 
fon, upon his firſt coming to live in the 
houſe, had either by meer accident, or in 
order to try the truth of the report, taken 
up his lodging in that room, he was a ftw. 
Haurs after thrown aut again, by a ſudden 


Violence, he knew not how, and wasfound 


tut balf alive, together with, bis bed, he- 
fore the chamber-door. 0 


7. When be was an infant, be had the + 


Ar- name of Thurinus given him in memo- 
ry of the original of bis family; or becauſe 
ji upon his birth, his father Octavius, 
had been ſucceſsful againſt the fugitive 
flaves, inthe country near Thurii. That be 
4s. /irnamed Thurinus, I can pretend ta 
A ure the reader, upon very good grounds, 
having had a little old brazen image of 
him whil/i but a boy, with that name upon 
it, in iron letters, but almoſt worn out; 
which I made a preſent of to the emperor, 
by whom it is now-worſpipped among //, ot hen 
tutelar deities, in bis bed chamber. He is 
oftentimes too, hy way of reproach, called 
hurinus by M. Anthony, in his letters. 
To which he makes no other reply, but onl 
chat he wonders, he ſhould be onda. 
ed with a former name of his, as matter 
of ſcandal. Afterwards be aſſumed the 
name of C. Cæſar, and then of Auguſtus, 
the former from the will of bis great un- 
kle, and the latter upon a motion of Mune- 
tius Plancus to the ſenate; when, ſame pro- 
poſing to confer the name of Romulus upcn. 
bim, being as it were a ſecond founder of 
the city; it was carried, that he ſhould 
rather be called Auguſtus, a name that. 
as not only new, but much more conſi der- 
able; becauſe religious places, and thoſe 
wherein any thing conſecraied by Augury,, 


quod 


3 1 


4 
| 
/ 
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| 
/ 


 ſumta, 


quod loca quoq; religioſa, et 
in quibus augurato quid conſe- 
cratur, Auguſta dicantur, ab 
auftu, vel ab avium geſtu, guſ- 


. tuve, ſicut etiam Ennius docet, 
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are calkd Auguſt, either from the word 
auctu, or ab avium geſtu guſtuve, from 
the motion and feeding of birds, as appears 
from this line of Ennins. | 


Auguſto augurio poſtguam inclyta rondita Roma eff. 
y auguſt Augury when Rome was built. 


8. Qyadrimus, patrem a- 
miſit: duodecimum annum 
agens, aviam Juliam defur o- 
tam pro concione laudavit. 
Quadriennio poſt virili toga 
militaribus donis tri- 
umpho Cæſaris Africano dona- 
'tus eſt, quamquam expers belli 
propter #tatem. Profectum 
mox avunculum in Hiſpanias, 
ad verſus Cn. Pompeji liberos, 
vix tùm firmus a gravi valetu- 
dine, = infeſtas hoſtibus vias, 
pauciſimis comitibus, naufra- 
gio etiam facto, ſubſecutus, 
magnopere demeruit, apptoba- 
ta cito etiam morum indole 
ſaper itineris induſtriam. Cæ- 
fare poſt receptas Hiſpanias ex- 

ditionem in Dacos, et in- 
de in Parthos, deſtinante, pre- 
miſſus Apolloniam, ſtudiis va- 
cavit. Utque primum occiſum 
eum, hzredemque ſe compe- 
rit, diu cunctatus, an proximas 
legiones imploraret, id quidem 
conſilium ut preceps immatu- 
rumque omiſit: cæterum, urbe 
repetita, hæreditatem adiit, 
dubitante matre, vitrico vero 
Marcio Philippo conſulari mul- 
tum diſſuadente. Atque ab eo 
tempore exercitibus comparatis, 

rimum cum M. Antonio, 
Ls Lepido, dein tantum 
cum Antonio per duodecim 
fere annos, noviſſime per qua- 
tuor et quadraginta ſolus Rem- 
publicam tenuit. 


9. Propoſita vitæ ejus velut 
ſumma, partes ſigillatim, neq; 


per tempora, ſed per ſpecies, 


8. He loft bis father toben he wal but 
four years of age, and in his twelfth year 
pronounced a funeral oration in praiſe of bis 
grand-mother Fulia. Four years after he 
took upon him the manly habit, and was 
honoured with ſeveral military preſents 2 
Ce/ar, in his African triumph, tho 
was too young to be any ways concerned in 
the war. Afterwards when his unkle 
went for Spain againſt the Sons of Poinpey, 
tho he was then ſcarce recovered of a dan- 
gerous fit of fickneſs, yet be followed him, 
and after be had been foipwreck'd at ſea, 
got up with him through roads that were 
bejet by the enemy, and with very few at- 
rendants: whereby he very much won upon 
the affeftions of his unkle: But beſides the 
mettle be ſhewed upon this occaſion, he he- 
came ſtill dearer to bim for the tokens be 
gave of a conſiderable genius. After the 
reduction of Spain, whilft Ceſar was de- 
f gning an expedition againſt the Dacians 
and Parthians, he was ſent before bim 10 
Apollonia, where he followed bis Studies, 
till finding his unkle was ſlain, and bin- 
felf Ie as heir, he was for ſome time du- 
bious, whether be ſhould defire the afſiſt- 
ance of the legions neareſt hand, but at laſt 
dropt that deſign as raſh and unſeaſonable. 
However he returned to town, and entered 
upon the eſtate, th his mother was in 
Jome doubt whether it would be ſafe for bim 
ſo to do, and his flep-father M. Philippus 
a conſular gentleman very much diſſwaded 
him from it. After that drawing together 
ſeveral armies, he firſt held the govern- 
ment in conjunction with M. Anthony and 
M. Lepidus, and then with Anthony alone 
for twelve years, and at the laſt by himſelf 


for four and forty. 


9. Having thus laid before the reader a 
very ſhort ſummary of his life, I ſhall run 
thraigh the ſeveral parts of it diſtinctiy. 

| exequar;z 


56  _C. s U ET. TRANQ. | 
not in order of time, but throwing things | 


: quo diſtinctius de- 
monſtrari cognoſcique poſſint. 


Bella civilia quing; geſſit; Mu- 
tinenſe, Philipents Peruſinum, 


of”. like nature together, to avoid confuſion. 


He was engaged in five civil wars, that of | 
Modena, Philippi, Peruſi a, Sicily and At- 


Siculum, Actiacum. Ex qui- tium. Of which the frf and laſt were bi 
bus primum ac noviſſimum ad- agi M. Anthony, the ſecond againt eu 
verſus M. Antonium : ſecundum Brutus and Caſſius : the third againſt Jad 
adverſum Brutum et Caſſium: Lale Anthony, brother to the triumwvir : de 
tertium ad verſum L. Antonium 2he fourth againſt Sextus. Pampey, Cn. fat 
4 Triumviri fratrem; quartum Pompey's ſan. | ſec 
li adverſus Sextum Pompejum, | ne 
'V Cnzi filium. | 85 
4 10. Omnium bellorum ini- 10. What gave the riſe and occaſion to gra 
1 tium et cauſam hinc ſumſit, ni- all theſe wars, was an opinion that he was Tis 
, hil convenientius ducens quam cbliged in honour and intereft to revenge his UW" © 
j necem avunculi vindicare, tue- ax#/e's death, and maintain his eſtabliſh- in 
1 rique acta. Confeſtim ut Apol- ment. Immediately upon his return from val 
i . bs 5 : 
1 lonia rediit, Brutum Cafſiumg; Apollonia, he intended to bave trapanned - cre 
q et vi nec opinantes, et quia Brutus and . ſurprize. But "7 ciſc 
0 previſum periculum ſubterfu- having ſinelt the deſign, and gat aut of th con 
gerant, legibus edi, reolq; way, he reſolved tu proceed againſt them in res 
| cxdis abſentes deferre ſtatuit. a legal way, and projecute them for mur- mie 
f Ludos autem victoriæ Cæſaris der in their abſence. And bicauſe thoſe u 


non audentibus facere quibus 
obtigerat id munus ipſe edidit. 
Et quo cunctantius cætera quo- 


whoſe province it was to exhibit the pub- 
lick diverſions deſigu d upon account Cæ- 
far's ſucreſs in the civil war, durſt nat do 


» Hirtio 


| gue exſequeretur, in locum it, he did it himſelf. Aud in order to ' 
| Trib. plebis ſorte demortui execute his other purpoſes the more rejolute- tere 
1 '; candidatum fe oſtendit: quam- S, be declared bimſegf a candidate in the 
4 quam patricius nec dum ſenator. reom of a tribune of the commons that chan- 1 
| Sed adverſante conatibus ſuis wud to die at that time, tho he was of 4 niur 
i M. Antonio conſule, quem vel patrician family, and had not yet been in rece 
[ præcipuum adjutarem ſperave- the ſenate. But the conſul! M. Anthony op- exer 
| rat: ac ne publicum quidem et pong bim in it (from whom be expected bus, 
| | tranſlatitium jus ulla in re hbi the utmoſt affiftance) and refuſing to do cuné 
| fine pactione graviſſimæ mer- Sim Jo much as common and ordinary juſtice, tum 
| cedis impertiente, ad optima-  evithout a ſwinging bribe for it, he went facta 
| tes ſe contulit: quibus eum in- over to the party of the nobility, to whom quaſt 
1 viſum ſentiebat, maxime quod be perceived him to be odicus, eſpecially for dum 
| D. Brutum obſeſſum Murinz, endeavouring to drive D. Brutus, tohom aut f 
| . *provincia 2 Cæſare data, et per he beſieged in the tom of Modena, aut tia r 
| ſenatum confirmata, expellere of the prop ince, given him by Ceſar, and pœn 
* armis niteretur. Hortantibus confirmed to bim by the ſenate. I bore- Prob: 
it itaque nonnullis, percuſſores re at the inſtigation of ſome abaut him, 'cunia 
| ei ſubornavit. Hac fraude he engaged ſamevillains in a deſign to mur- rent, 
1 deprehenſa, periculum invicem ther him. And upon the diſcovery of that oppic 
| metuens, veteranos ſimul in plat, fearing to be ſerved in the ſame man- intere 
| ſuum ac Reip. auxilium, quanta zer himſelf, by throwing his money about, publi 
| patuit largitione, contraxit. be engaged Ceſar's old joldiers to ftand by Pe J 
| Juſſuſque comparato exercitui him and the government againſt Anthony Sg 3 
pro preetore præeſſe, et cum and being commiſſioned by the /enate to com- Lepig 
| | 


Hiro ac Panſa, qui conſula- 
um acceperant, D. Bruto o- 

m ferre, demandatum bel- 
um tertio menſe confecit duo- 
bus præliis. Priore, Antonius 


eum fugiſſe ſcribit : ac fine pa- 


ludamento equoq; poſt biduum 
demum apparuiſſe : ſequenti, 
ſatis conſtat non modo ducis 
fed etiam militis fantum mu- 
nere: atque in media dimica- 
tione, aquilifero legionis ſuæ 
graviter ſaucio; aquilam hume- 
ris ſubiiſſe, diuque por taſſe. 

11. Hoe bello cum Hirtius 
in acie, Panſa paulo polt ex 


vulnere, periſſent, rumor in- 


crebuit, ambos opera ejus oc- 
ciſos: ut Antonio fugato, Rep. 
conſulibus orbata, ſolus victo- 


res exercitus occuparet. Panſæ 


Juidem adeo ſuſpecta mors fuit, 
ut Glyco medicus cuſtoditus fit, 
* venenum vulneri indidiſ- 
ſet. Adjicit his Aquilius Niger, 
alterum e conſulibus Hirtium 
in pugnæ tumultu ab ipſo in- 
teremtum. 


12. Sed ut cognovit, Anto- 
nium poſt fugam a M. Lepido 
receptum, cæteroſq: duces, et 
exercitus, conſentire pro patri- 


bus, cauſam optimatium fine 


eunctatione deſeruit, ad prætex- 


tum mutatæ voluntatis dicta 


factaq; quorundam calumnĩatus: 
quaſi alii ſe puerum, alii ornan- 
dum tollendumę: jactaſſent: ne 
aut ſibi, aut veteranis par gra- 
tia referretur. Et quo magis 


peenitentiam prioris ſectæ ap- 
Pprobaret, Nurſinos grandi pe- 
Eunia, et quam pendere nequi- 


rent, multatos, extorres egit 
oppido: quod Mutinenſi acie 
interemtorum civium tumulo 
publice exſtructo adſeripſerant, 
Þro libertate tos uctubuiſſe. 

Wt 3. Inita cum Antonio et 


Lepido ſobietate, Philippenſe 
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mand the army be had drag together, 
with the dignity of a prætor, and to carry 
aſſiſtance in conjunction with the tio conſuls 
wrtius and Panſa, to Brutus, be made an 
end of the war in three months in two bat- 
ths. Anthony writes that in the fit be 
ran away, without his general's cloak and 
borje, and was not ſeen in two days after. 
In the following battle however it's certain, 
be acled the part not only of a general, but 
a ſoldier tos; and in the heat of the battle, 
when" the ſtandard. bearer of his legion was 
wounded, took the eayle upon his own Soul- 
ders, and carried it a long time. © 
It. In this war, Hirtius falling in the 
brtthe, and Panſa dying not lang after of a 
wound he received in it, there went a re- 
port, that he had murthered them both, 
that, upon the defeat of Anthony, the go- 
vernment being without conſuls, he might 
bave the viftorious armies entirely to him- 
felf. The death of Panja was jo much jufe 
pected to be owing to foul play, that 
Glyco bis ſurgeon was under confinement for 
ome time, upon a preſumption, that be had 
put poiſon in his twound: And to this A. 
quilius Niger adds, that he killed Hirtius 
in the burry of the battle with bis own 
bands. | 
12. But upon Advite that Anthony af- 
ter his defeat had been received by M. Le- 
pidus, and that the ref? of the generals and 
armies all declared for the ſenate, he with- 
out more ado deſerted the cauſe of the noble 


party z alledging by way of exruſe for bis 


changing ſides the actions and ſayings * 4 
feveral amongſt them, as _ aid 
was a child, others ornandum tollen- 
dumque ; that he and his veterans might 
be paid their arrears. And to teſtify bis 
hearty ſorrom for ſiding with the noble 
party, he fined the Nurſini in a great Jum 
of money, which it was impoſſible for them 
to pay, and then drove them out of their 
town, for an inſcription put upon a monu- 
ment, erefled at the publick charge Jar 
their country- men, that were flain in t 
battle at Modena, That they died for the 
liberty of Rome. n! 


13. Having clapp'd up an agreement 


with Anthony and Lepidus he finiſbed the 
1 rb WT 4449) 19900 7 quoque 
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tumelia ſæviit. 
uni ſuppliciter ſepulturam pre- 
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quoque bellum, quamquam in- 


validus atque æger, duplici 
prælio tranſegit: quorum priore 


- Caſtris exutus, vix ad Antonii 


cornu fuga evaſerat. Nec ſuc- 
ceſſum victoriæ moderatus eſt: 
ſed capite Bruti Romam miſſo, 
ut ſtatuæ Cæſaris ſubjiciretur, 
in ſplendidiſſimum quemq; cap- 
tivum non ſine verborum con- 
Ut quidem 


canti reſpondiſſe dicatur, jam 
iam in volucrum fore poteſta- 
fe : alios, patrem et filium, 
pro vita rogantes, ſortiri vel 
dimicare juſſiſſe, ut alterutri 
concederetur: ac ſpectaſſe u- 


trumque morientem, cum pa- 


tre, qui ſe obtulerat, occiſo, 


filius quoque voluntaria occubu- 


iſſet nece. Quare cæteri, et 
in his M. Favonius, ille Cato- 


nis æmulus, cum catenati pro- 
ducerentur, imperatore Anto- 


nio honorifice ſalutato, hunc 


Ffaxdifimo convicio coram pro- 


ſciderunt. Partitis poſt victo- 


riam officiis, cum Antonius 


Orientem ordinandum, ipſe 
veteranos in Italiam reducen- 
dos, et municipalibus agris col- 
locandos recepiſſet : neque ve- 
teranorum neque poſſeſſorum 
gratiam tenuit: alteris pelli ſe, 
alteris non pro ſpe meritorum 
tractari querentibus. 


14. Quo tempore L. Anto- 
nium, fiducia conſulatus quem 
gerebat ac fraternæ potentiæ, 
res novas molientem, confuge- 
re Peruſiam coegit, et ad de- 
ditionem fame compulit: non 
tamen fine magnis ſuis et ante 
bellum, et in bello diſcrimi- 


nibus. Nam cum ſpectacu- 


lo ludorum gregarium militem 
in x1111 ordinibus ſedentem 
excitari per apparitorem juſſiſ- 
ſet, rumore ab obtrectatoribus 


war of Philippi in two engagements, tho' be 
was at that time very infirm and fickly. 
In the firſt battle he was forced out of his 
camp, and with ſome difficulty made bis 
eſcape to the wing of the army commanded 
by Anthony. Upon his ſucceſs, being una- 
ble to govern his temper, he ſent the head 
of Brutus, to be thrown at the pedeſtal of 
Ce/ar's ſtatue, and treated the moſt illi 
trious of the priſoners with great cruelty 
and abuſive language: inſomuch that he is 
ſaid to have anſwered one of them, that 
humbly beg ged for the favour of burial, that 
would be in. the power of the birds. 
And two others, father and ſon, who beg- 
ged for their lives, he ordered to caſt lots 
which of them ſhould live, or determine it 
betwixt them by the ſword, and look'd on 
to ſee them both die; for the father offer- 
ing his life to /ave his ſon, and being ac- 
cordingly ſlain, the ſon killed himſelf too 


upon the ſpot. Wherefore the rejt of them, 


and among ji them M. Favonius, who 4. 
feed the manner of Cato in his behaviour, 
being brought out in chains, after they had 
paid their reſpects in a very hand/ome man- 
ner to the commander Anthony, reviled him 
in the fouleſt language. Aﬀter this Antho- 
ny undertook to ſettle the Eaſt, and Ceſar 
to conduct the veteran ſoldiers back to Italy, 
and ſettle them in the lands defign'd them, 
belonging to ſeveral great towns in Itahy. 
But had the misfortung to pleaſe, neither 
the ſoldiers, nor the owners of the lands, 
whilſt one party complain'd of the injuſtice 
done them, by being violently forced from 
their poſſeſſions, and the other that they were 
not treated according to their merit. 

14. At which time he obliged Luke An- 
thony, who, preſuming upon his own aut bo- 
rity as conſul, and his brother's power, was 
raiſing a new war, to fly to Peruſia, and 

forced him at laſt by famine to a ſurrender, 
yet not without great hazards run both be- 
fore the war, and in it. For a common 
ſoldier having got into the ſeats of the eque- 
ſtrian order in the theatre, to ſee the pub- 
lick diverſions, be ordered him to be remo- 
ved by an officer that attended bim; and a 
rumour being ſpread upon it by his enemies, 
that he had put the fellow-to death by tor- 

dilato, 


eis pr 
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Ut ad « 


dilato, quaſi eundem mox et 
diſcruciatum necaſſet: mini- 
mum abfuit quin periret, con- 
curſu et indignatione turbæ 


+ militaris. Saluti fuit, quod qui 


defiderabatur, repente compa- 
ruit incolumis, ac fine injuria. 


Circa Peruſinum autem murum 


ſacrificans, pæne interceptus eſt 
a manu gladiatorum, quæ op- 
pido eruperat. | 

15. Perufia capta, in pluri- 
mos animadvertit : orare vent- 


am, vel excuſare ſe conantibus 


una voce occurrens, Morien- 
dum eſſe. Scribunt quidam, tre- 
centos exdedititiis electos utri- 
uſque ordinis, ad aram Divo 
Julio exſtructam, Idibus Mar- 
tiis hoſtiarum more maQatos. 
Exſtiterunt qui traderent. con- 
ſpecto eum ad arma iſſe, ut 
occulti adverſarii, et quos me- 
tus magis quam voluntas conti- 
neret, facultate L. Antonii du- 


cis præbita, detegerentur : de- 


victiſque his, et confiſcatis, 
promiſla veteranis præmia per: 
ſolverentur. 


16. Bellum Siculum inchoa- 
vit in primis, ſed diu traxit in- 
termiſſum ſæpius: modo repa- 
rand arum claſſium cauſa, quas 


tempeſtatibus, duplici naufra- 


gio, et quidem per æſtatem, 
amiſerat: modo pace facta, fla- 
gitante populo, ob intercluſos 
commeatus, famemq; ingraveſ- 


centem ; donec navibus ex in- 


tegro fabricatis, ac xx ſervo- 
rum millibus manumiſlis, et ad 
remum datis, portum Julium 
apud Bajas immiſſo in Lueri- 
num et Avernum lacum mari, 
effecit. In quo cum hieme tota 
capias exercuiſſet, Pompejum 


inter Mylas et Naulochum ſupe- - 


ravit; ſub horam pugnæ tam 


arcto repente ſomno devinctus, 


yt ad dandum ſignum ab ami- 
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ture, the ſoldiery were all in ſuch an up- 
roar about it, that he was within a little, 
of lofing bis liſe. The only thing that 


Javed him, was the appearance of the man 4 
. ſafe and ſound, without any harm done him. 


Ht 


nd as he was ſacrificing before the walls 
of Peruſia, he had like to have been ſuap 
ped. 7 a body of gladiators, that ſalliad 
upon him out of the town. GE 


. 


15. After the taking of 2 be put 
abundance of the priſoners to death, anſwer- 
ing all that offered to beg pardon, ar excuſe 
themſelves, very ſbort, that die they mult. 

Some authors. write, that three hundred 


gentlemen of the equeſtrian and ſenatorian 


order, culled out from the reſt, were Nlaggh- -. 
tered like victims, at an altar raiſed ia 
Julius Ceſar, upon the Ides of March. 
Nay, /ome pretend to ſay, that he entered 
upon this war, on purpoſe to have bis ſe- 
cret enemies, and ſuch, whom fear more 
than affection for him kept quiet, ta declare . 
themſelves, now that they had the opportu- 
nity of doing it, with Luke Anthony at the. 
head of tbem; and that by the defeat ef 
them, and the confiſcation of their eſtates, . 
he might be enabled to make good his pra- 
miſes to the veteran ſoldiers. | . 

16. He engaged in the war. of Sicily 
pretty early, but ſpun it out for a longtime... 


by ſeveral fits of Intermiſſion: one while 


upon account of repairing his fleets, which: 
he loft twice by ſtorm, and in ſummer t 
another while by patching up a peace, be- 


ing forced to it, by the clamonr of the pe- 


ple, becauſe of a famine, occaſioned by Pom- 
5 their proviſions, fetched 
rw foreign parts. But at laſt having. 
built a new fleet, and twenty . thouſand 
ſlaves being manumiſed, and given him for 

the car, he made the Fulian harbour at 

Baiæ, by letting the ſea into the Lucrins 
and Avernian lake. In which, after be 
had exerciſed his forces all winter, he de- 
feated Pompey. betzoixt Myles and Naula- 
chus, being Juddenly ſeized, juſt before. the 
battle begun, gvith jo ſound a ſleep, that bis 
friends were obliged ta wake bim tg give 
* fignal. Which gave eccaſi am to Antho- 
2 e 
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cis excitatetur. Unde przbi- 
tam Antonio materiam putem 
exprobrandi, M refis guidem 
oculis, eum ad picere potuiſi in- 
ſtructam aciem : verum ſupinum 
celum intuentem, flupidum cubu- 
ie: nec prius furrexiſſe. at mi- 
litibus in cinſpecum fliiſſe. quam 
a M. Agrippa figa'e int hifti- 
um naves. Ali dictum factum- 
qe, ir cximinantur, quaſi claſ- 

Jus tempeſtate perditis excla- 
maverit eam mnvito N:prins 
wittoriam fe adeptarum : ac die 
Circenſium proximo ſollenni 
pompæ fimulacrum Dei detrax- 
erit. Nec temere plura ac ma- 
jora pericula ullo alio bello adi- 
it. TrajeQo in Siciliam exer- 


citu, cum ad partem reliquam 


oopiarum continentem repete- 
ret, opprefſus ex improviſo a 
Demochare et Apollophane, 
ptæſectis Pompeji, uno demum 
navigio gerri me effugit. Item 
cam prater Locros Rhegium 
pedibus ret, et proſpectis bi- 
remibus Pompejanis tet ram le- 
gentibus, ſuas ratus, deſcendiſ- 
ſet ad littus, pæne exceptus 
eſt. Tunc etiam per devios 
tramites | refugientem, - ſervus 
A milii Pauli, comitis ejus, do- 
lens proſeriptum olim ab eo pa- 
trem Paulum, et quaſi . 
ne ultiouis * interſicere 
conatus eſt. Poſt Pompeji fu- 
gim, collegarum alterum M. 
Lepidum, quem ex Africa in 
auxihiam evocarat, ſuperbien- 
tem xx legionum fiducia, fum- 
maſq; ſibi partes terrore ac mi- 
nis vindicantem, ſpoliavit ex- 
ereitu: ſupplicemque conceſſa 


vita Circeios in perpetuum re- 


legavit. > 

17. M. Antonii ſocietatem 
ſemper dubiam et incertam re- 
concifationibuſq; variis mate 
focillatam abrupit tandem. Et 


quo magis degeneraſſe eum a 


„, 1 ſuppoſe, to afbraid him af iribarth in 
", e 205 That he erp in 
to look-up upon the fleet, when drawn 
up ready for battle, but Jay ſtupid . 
his back gazing at the heavens, and did 
not riſe, or come in fight of his men, 
till the enemy's ſhips were obliged to 
ſheer off by M. Agrippa. Orhers charge 
bim with 4 ſaying, and an action upon tt, 
wholly indefenfible ; as that be cried out, 
upon the loſs of bis fleets by Arm, that he 
would have the victory in ſpite of Nxr- 
TUNE : and that at the next Circnſfian 
games, he ebould not ſuffer the ſtatue of that 


God to be carritd in proceſſion, as uſual up- 


on that occaſion. Indeed he ſcarce ever run 
more or greater riſques in any of his wars 


than this. Having ſbipt off part of his 
army into Sicily, and returning for the reſt, 
he was jurprized by Pampey's adamirals De- 
moc hares and Apollophanes, and got off with 
much ado, and with 4 fingle ſhip only. 
Likewiſe as he was travelling en foot by Lo- 
cri to Rhegium, upon fight of two biremes 
of Pompey's, paſſing by that eaſt, ſuppo/- 
ing them to be his own, he went down to 
the ſhort, and had like to Baus been ſnapped. 
At the ſam? time tuo, as he was making off 
by ſome out of the way paths, a flave of 
AEmilius Paulus that attended him, owin 

him a grudge, for the projeription of his 
father, and having now, as he thought, a 
fine opportunity to revenge it, he attempted 
to kill him. After the defeat of Pompey, 


þ 
one of his colleagues M. Lepidus, whom he. 
had jent for out of Africa to bis aſſiſtance, 
carrying it very high, becauſe he was at 
the bead of twenty legions, and claiming for 
vin e principal management of affairs, 
in a frightful and tbreatning manner, he 
ftript him of his army, and 2 bis ſubnriſſi-· 
on granted him his lift, but 

ever to Cirtelt. 


. 17. The alliance beteveen Bim and An- 
thony, which bad been always dubious and 
uncertain, and but forrily patched ap by 
ſeveral reconciliatic of at laft # ite broke 

0 


ol jet, 


off. And i tet thel » far he 


civili 


aniſhed bim far . 
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Fil möre approbafet, tell 


Hentum quod is Romæ etiam 
de Cleopitrz liberis inter h#- 


redes tuncupatis reliquerat, 4- 


*#iendunk fecitindumg;, pro 


| concione curavit. Remitt ta- 


nes, amicoſq; omnes: atq; inter 
alios C. Sohum et T. Domiti- 
um, tunc adhuc coff. Bond- 
menfibus quog; publicé, quod 
in Antoniorum clientela anti- 
ejuitus srant, grütiam fecit con- 
jurandi cum tota Italia pro par. 
ubus ſuis. Nec malto poſt na- 
vali pr#lio apud Actium vicit, 
ih ſerum dimicatiorie protracta, 
ut in navi victot pernoctaverit. 
Ab Actio cum Samùm inſulam 
in hiberna ſe re&þiflet, tur ba- 
tus nuntlis de ſeditione militum 
mia et miſſionem poſcetiti- 
1, quos Ex omni numero ton- 
fecta victotia Btùndiſium pre- 
miſerat, repetit Italiam, tempeſ- 
tate in traſectu bis conflictatus: 
primo inter A r Pelo- 
Ponnefi atqu M#toliz, rurſus 
etre montes Ceraunios, utro- 
biq; parte Liburnicatum demer- 
: fimulq; ejus in qua veheba- 
tur, fufis armamentis, et gu- 
Berniculo diffracto. Nec am- 
plius quam ſeptem et xx dies, 
donet deſideria militum ordina- 
3 . 
Aſiæ Syriæq: Gireuitu Ægyp- 
tam petit ; oblelſag Wande 
quo Antonius cum Cleopatra 
confugerat, brevi potitus eſt. 
Et Antonium quicem ſeras con- 
ditiones plcis tentantem, ad 
mortem adegit, viditq; morty- 
um. Cleopatræ, quam ſerva- 
tam trlumpho 70 pee cupl- 
ebat, etiam Pſylſos admovit, 
qui venenum ac virus exſuge- 
ent: quod periiſſe morſt aſpt- 
s putabatur. Ambobùs com- 
muem ſepulturè honorem trl- 
buit, de tumdlam ab ipffg l 


men hoſti {0mm neceſſitudi- 


of it in a 


hid departhd from the uſaget of Bit chuntry, 
e took cart to have à will of his, which 
Be Bad left at Rime, and wherein be had 
7 Cledpatra's children with others, 
th be Btirs to his eſtate, opened and read int 
n afambly of the peiple. Vit upon his be- 
ing 1e2lared an enemy, he ſent him all hit 
27 and frimids: And among them 
C. Se, ̊ T. Domitins at that time 
eb. He likewiſe extuſed the Bononi- 
ans, betauſe mn bad been of old under the 
protection of the family of the Antonit, 


fön entering into the dffutiation twith the 


Ft bf Italy in bis favour. And nit long 
4 ih 10 im in a ſta-fight — 
Aium, whith lafted ſo lung, that after 
the viftory be was obliged" to lie on board 
all aipght. From Aftium be went to the 
iſle of Samos to winter, but being alarmed 
with new, of 4 mutiny among /t the ſoldi- 
ers he bad ſent to Brundifium after the 
victory, who N inſiſted upon being 
rewarded for their ſervice and diſtharged, 
bz felurned to Italy, and met with two 
violent forms in his paſſage, the firſt le- 
tewixt the promontories of 5 and 
Htolia, and the ot ber aboug the Ceraunian 
mountains, and had in both a part & bis 


Libarnian ſhips junk, and the rigging of 


his bon ſÞip tore away, and the helm bro- 
kin. He flaid oily teventy ſeren days at 
Braiidifum, till he had ſattled affairs 
with regard to the expectations of the ſol- 
dier, and then went for Egypt by the 


toay of Ad and Syria, and laying ſiege. 


to Alexandria, whither Anthony was fied 
with Cleopatra, he made himſelf maſter 

E. time. And forced Anthony, 
tho defirtd conditions of peace, when it 
was too late, to hill himſelf, and too a 
view of him after he was dead. Cliopa- 
tra he would very gladly have ſaved for 
his triumph, and becauſt ſe was ſuppoſed 
to have been bit by ax Ap, he ordered the 
PjyHli to ſuck out the poiſon. He allowed 
them the favour of being buried together, 
and ordered a Monument begun by them- 


ſelves to be finiſhed. Thi elder of his ttoo 


Sons by Fulvia, he ordered to be taken 


Ann the ft.itue of Julius Cæſar, to 


fob? after many ſupplicatious for his lift. 
| choatum 
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62 
choatum perfici juſſit. Antoni- 
um juvenem, majorem de duo- 
bus Fulvia genitis ſimulacro D. 
Julii, ad quod poſt multas et 
irritas preces confugerat, abrep- 
tum interemit. Item Cæſario- 
nem, quem ex Cæſare Cleopa- 
tra concepiſſe prædicabat, re- 
tractum e fuga ſupplicio affecit. 


C. SUET. TRAN Q. 
but all in vain, he had fled, and ſlain. 


He likewiſe put to death Cæſario, whom 
Clepatra pretended ſpe had by Ceſar, 
who had fled for his lift, but was fetch'd 
back again. The children that Anthony 
and Cleopatra had had together, he ſaved 
and maintained in a manner ſuitable ta 


their quality, as much as if they bad been 


his own relations. 


Reliquos Antonii reginzq; communes liberos, non ſecus ac neceſſitudine 
junctos ſibi et conſervavit, et mox pro conditione cujuſque ſuſtinuit ac, 


fovit. 


18. Per idem tempus, con- 
ditorium et corpus Magni A- 


Iexandri, cum prolatum e pe- 
netrali ſubjeciſſet oculis, coro- 
na aurea impoſita, ac floribus 
aſperſis, veneratus eſt : conſul- 
tuſque, num et Ptolemæum in- 
fpicere vellet, Regem ſe voluiſſẽ 
ait videre, non mortuos. Egy p- 
tum, in provinciæ formam re- 
dactam, ut feraciorem habilio- 
remq; annonæ urbicæ redderet, 
foffas omnes, in quas Nilus ex- 
æſtuat, oblimatas longa vetuſta- 
te, militari opere deterſit. Quo- 
que Addiacæ Vctoriæ memoria 


celebratior in poſterum eſſet, 


urbem Nicopolim apud Actium 
condidit: ludoſq; illic Quin- 
quennales conſtituit: et ampli- 
ato vetere Apollinis templo, lo- 
cum caſtrorum, quibus fuerat 
uſus, exornatum navalibus ſpo- 
his, Neptuno ac Marti conſe- 
cra vit. 

19. Tumultus poſt hæc, ac 
etiam rerum novarum initia, 
conjurationeſq: complures prius 
quam invaleſcerent, indicio de- 
tectas compreſſit, et alias alio 


tempore: Lepidi juvenis, de- 


inde Varronis Murenæ, et Fan- 
pii Cæpionis, mox M. Egnatii, 
exin Plautii Rufi, Luciiq; Paulli 
progeneri ſui : ac præter has 
L. Audafii falſarum tabularum 
rei, ac neq; ætate neq; corpore 
integri; item Aſinii Epicadi 


ex gente Parthyna hybridæ: a Parthynian' mungrel, aud at laſt that A 
N i Ac 


18. At the ſame time he had the curi- 


.ofity to view the coffin and body of Alex- 


ander the great, which were taken out of 
the vault they were in, for that purpoſe 3, 
and when he had done, ke paid bis reſpect 
to the memory of that prince, by the preſent 
of a golden crown, and ſcattering flowers 
upon the body. Being asked if he pleaſed 
to fee thoſe of the Ptolemy's tao, be repli- 
ed he had a deſire to ſee a King, not 
dead men. He reduced Egypt into the 


farm of a province, and in order ts render 


it more fruitful, and more capable of ſupply- 
ing Rome with corn, he employed his army 
ts ſcour the ditches, into which the Nile, 
upon its rije, diſcharges itſelf, which in a 
long ſeries ef years, were almoſt guite chuak'd 
up with mud. And to render his vittory 
at Adtium the more famous to poſterity, he. 


built the city Nicopalis near it, and ap- 
pointed games to be celebrated there ever 


five years; and enlarging an old temp 
of Apollo there, he areſsd up the place he 
had encamped upon, with naval ſpoils, and 
conſecrated it to Neptune and Mars. 

19. After this he quaſhed ſeveral diſtur- 


bances and inſurrefions; as aljo ſeveral 


plots againſt his life, that were luckily diſ- 
covered, before they were ripe enough for 
execution; but this he did at different 
times. Such were the conſpiracies of young 
Lepidus, of Varro Muræna and Fannius 


Cepio, then of M. Egnatius, the plot of 


Plautius Rufus and L. Paulus his grand- 
daughter”s husband; and beſi des theſe, ano- 
ther of L. Audaſius that was under a pro- 


ſecution for forgery, and beſi des an old 


crazy fellow, as alſo of Aſinius Epicadus, 


nonia1 
co on 
Vinde 
Inalpi 
incurſi 
bus c. 
Germ; 
um ſui 
vos et 
tradux 
proxin 
Alias it 
ad obſe 
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ad extremum Telephi mulieris 
ſervi nomenclatoris. Nam ne 


ultimæ quidem ſortis hominum 


conſpiratione et periculo caruit. 


Audaſius atq; Epicadus Juliam 


filiam et Agrippam nepotem ex 


inſulis yon continebantur, 
rapere a 
quaſi debita fibi fato dominati- 


exercitus: Telephus, 


one, et ipſum et ſenatum ag- 
gredi, deſtinaverant. Quine- 
tiam quondam juxta cubicu- 
lum ejus lixa quidam ex Illyri- 
co exercitu, janitoribus decep- 


tis, noctu deprehenſus eſt, cul- 


tro venatorio cinctus: impos 
ne mentis, an ſimulata demen- 


tia, incertum. Nihil enim ex- 


primi quæſtione potuit. 

20. Externa bella duo om- 
nino per ſe geſſit: Dalmaticum, 
adoleſcens adhuc : et Antonio 
devicto, Cantabricum. Dalma- 
tico etiam vulnera excepit una 
acie, dexterum genu lapide ic- 
tus; alterum autem, et crus et 
utrumq; brachium ruina pontis 
conſauciatus. Reliqua per lega- 


tos adminiſtravit : ut tamen 
ener Pannonicis, atque 


ermanicis aut inveniret, aut 
non longe abeſſet, Ravennam, 
vel Mediolanum, vel Aquile- 
jam uſq; ab urbe progrediens. 

21. Domuit autem partim 
ductu, partim auſpiciis ſuis 
Cantabriam, Aquitaniam, Pan- 
noniam, Dalmatiam cum Illyri- 
co omni: item Rhætiam, et 
Vindelicos, ac Salaſſios, gentes 
Inalpinas. Coercuit et Dacorum 
incurſiones, tribus eorum duci- 
bus cum magna copia cæſis, 
Germanoſq; ultra Albim fluvi- 
um ſummovit: ex quibus Sue- 
vos et Sicambros dedentes ſe 
traduxit in Galliam, atq; in 
proximis Rheno agris collocavit. 
Alias item nationes male quietas 
ad obſequium redegit. Nec ulli 
genti 2 juſtis et neceſſariis 


Telephus a lady's nomenclator. For he war 
in ſome danger of his life from the plots and 
contrivances of ſome of the loweſt of the 
people againſt him. Audaſius and Epica- 
dus had defign'd to bring to the armies his 
daughter Julia, and his grandſon Agrippa, 
from the Iſlands where they were confined. 
Telephus propoſed to fall upon him and the 
ſenate both, from a wild imagination that 
the government was deſigned him by the 
fates. Nay once too a /oldier's ſervant be- 
longing to the army at Illyricum, having 
flipt by the porters unobſerved, was found 
in the night time ſtanding before his cham- 
ber-door, provided with a hunting- dagger; 
whether the fellow was really diſordered in 
his head, or only counterfeited himſelf mad, 
is uncertain, for nothing could be got ont 
of him by the rack. 

20. He managed only two foreign wars 
himſelf in = the | Scum while 
be was but young: and after the conqueſt 
of Anthony, the Cantabrian. In the Dal- 
matian he received ſome wounds, as in one 
battle a contuſion in his right kuee, from a 
ſtone, and in the other, he was ſorely maim- 
ed in one leg, and both arms, by 15 fall of 
4 bridge. His other wars he managed by 
his lieutenants, yet jo that he naw and then 
made his appearance in ſome of the wars of 
Pannonia and Germany, or was not far off, 
advancing from the City as far as Ravenna, 
Milan, or Aguiltia. 


21. However he conquered partly in per- 
ſon, partly by his lieutenants, Cantabria, 
Aquitania and Pannonia, Dalmatia, with 
all Illyricum, Rhetia too with the two na- 
tions of the Vindelici and the Salaffii, in- 
habiting the Alps. He alſo put à ſtop to 
the inroads of the Dacians, by cutting off 
three of their generals with vaſt armies, 
and drove the Germans beyond the river 
Elb: of which he removed the Ubii and 
Sicambri, upon their Submiſſion, into Gaul, 
and ſettled them in a country cloje by the 
Rhine. And obliged other nations too, that 
were ſomewhat troubleſome, to a ſubmiſſion- 
But never made war upon any nation with-. 
out a juſt and neceſſary occaſion. And was 
Jo far from a dijire of advancing at any 

cauſſis 
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czuſſis hellum intulit. Tan- 


£217.93 2btuit a Eupiditate quo- 
que modo imperium vel belli- 
cam ploriam augendi, ut quo- 


rundum barbarorum principes 


in æde Martis Ultoris jurare co- 
egerit, manſuros ſe in fide ac pa- 
ce quam peterent: a quibuſdam 
vero novum genus obſidum for- 
minas exigere tentaverit: quod 
negligere warium pignora ſen 
tiebat, et tamen poteſtatem 
ſemper omnibus fecit, quoties 
vellent, obſides recipiend!. Neg; 
aut crebrius aut perfidioſius re 

bellantes graviore umquam mul- 
tatus eſt pœna, quani ut capti- 
vos ſub lege venundaret, ne in 
vicina regione ſervirent, neve 
intra xxx annum liberarentur. 
Qua virtutis moderationiſq; fa- 
ma, Indos etiam ac Scythas, 


auditu modo cognitos, pellexit 


ad amicitiam ſuam populiq; Ro- 
mani ultro per legatos peten- 
dam. Parthi quoq; et Armeni- 
am vindicanti facile cefſerunt : 
et ſigna militaria quz M. Craſ- 
ſo et M. Antonio ademerant, 
repoſcenti reddiderunt: obſi- 
deſq; inſuper obtulerunt: deni- 
que pluribus quondam de reg- 
no concertantibus, nonniſi ab 
ipſo electum comprobaverunt. 

22. Janum Quirinum ſemel 
atq; iterum a condita urbe me- 
moriam ante ſuam clauſum in 
multo bre viore temporis ſpatio, 
terra mariq; pace parta ter clu- 
fit. Bis ovans ingreſſus eſt ur- 
bem, poſt Philippenſe, et rur- 
{us polt Siculum bellum. Cu- 
rules triumphos treis egit, Dal- 
maticum, Actiacum, Alexan- 
drinum : continuo triduo om- 
nes. | 
23. Graves ignominias cla- 
deſq;, duas omnino, nec alibi 
quam in Germania, accepit, 
Lollianam et Varianam: fed 
Lollianam majoris infamiz, 


rate the zmpire, or bis own military glerys 
Fiat be leaks chu es Wako 
p-9ple to fevear in the temple of Mari pb 
revenger, that they would continue firm to 
their engagements, and duly keep the peace 
they had deſired; and demanged , jame 
a. new fort of beſt ages, their women, tecauſe 
be found by experience, they did not muth 
regard their male-hiftages. And yet he 
gave them all the literty of taking them 
home again, whenever they pleajed. He 
never puniſhed even thoje that were the moſt 
frequent and per fidivus in their rebellion, 
'with any greater ſeverity, than only to ſell 
their priſoners upon condition they fpould 
not jerre in any neighbouring country, nor 
be releaſed from their flavery within thirty 
years. So that by the great fame of his 
virtue and moderation, he drew in the In- 
ians and Scytbians too, known only to the 
Romans till that time by bear-/ay, to court 
bis frienaſhip, and that of the Roman 
people, by their embaſſadors. The Parthi- 
ans tov readily allowed his pretenſions to 
Armenia, and at his demand reſtored the 
fandard; they had taken from M. Caſſius, 
and M. Anthony, and offered him hoſtages 
beſides. And npon the occaſion of a conteſt 
betwixt ſeveral pretenders to the kingdom, 
would have none but the Perſon be fhuuld 
think fit to pitch upon. EN 


22. The temple of Janus Duirinns, 
which had been ſhut Z 2 or 8 from 
the building of the city, to his own time, 
he ſbut thrice in a much ſhorter jpace, hay+ 
ing ſettled an univerſal quiet both by ſea 
and land. He twice entered the city in the 
lefſer triumph, after the war of Philippi, 
and again aſter that of Sicily. He had 
likewiſe three grand triumphs, that is, fir 
his viftories in Dalmatia, at Afium and 


Alexandria, which laſted three days. 


23. He never in all his wars received 
any conſiderable or ſhameful defeat, but 
twice in Germany, in the perſon of hit 
Lieutenants Lollius and Farus. The former 
had indeed more of infamy, than toſs in it 3 
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quam detrimenti: Varianam 
pæne exitiabilem, tribus legio- 


nibus, cum duce legatiſq; et 


auxiliis omnibus, cæſis. Hac 
nuntiata excubias per urbem 
indixit, ne quis tumultus exiſ- 
teret: et præſidibus provincia- 
rum propagavit imperium, ut et 
a peritis et aſſuetis ſocii conti- 
nerentur. Vovit et magnos 
ludos Jovi Opt. Max. SI RE M- 
PUBLICAM IN MELIO- 
REM STATUM VERTIS- 
SET: quod factum Cimbrico 
Marſicoque bello erat. Adeo 
namque conſternatum ferunt, 
ut per continuos menſes barba 
capilloque ſummiſſo, caput in- 
terdum foribus illideret, voci- 
ferans: Qxinctili Vare legiones 
redde; diemque cladis quotan- 
nis mceſtum habuerit ac lugu- 
brem. 


24. In re militari et commu- 
tavit multa, et inſtituit: atqz 
etiam ad antiquum morem non- 
nulla revocavit, diſciplinam ſe- 
veriſſime rexit, ne legatorum 
quidem cuiquam, nifi gravate, 
hiberniſq; 1 menſibus, 
| I uxorem interviſere. 

quitem R. quod duobus filiis 
adoleſcentibus cauſa detrectandi 
ſacramenti pollices amputaſſet, 
ipſum bonaq; ſubjecit haſte : 
quem tamen, quod imminere 
emptioni publicanos videbat, 
liberto ſuo addixit, ut relega- 
tum in agros pro libero eſſe ſi- 
neret. Decimam legionem 
contumacius parentem, cum 
ignominia totam dimiſit: item 
alias immodeſte miſſionem poſ- 
tulantes, citra commoda emeri- 
torum præmiorum exauctora- 
vit. Cohortes, ſi quæ ceſſiſ- 
ſent loco, decimatas hordeo 


pavit. Centuriones, ſtatione de- 
ſerta itidem, ut manipulares, 
capitali animadverſione puniit: 
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but that of Varus threatened the ſecurity of 
the empire itſelf, three legions being cut off 
with the general, lieutenant generals, and 
all the auxiliary forces. Upon advice of 
which, he ordered tri watch to be kept 
all over the city, for fear of any publick 
diſturbance, and cont inned the government 
of the provinces in the /a gs, the 
better to Feep the allies quiet, by the means 
of perſons well acquainted with, and uſed 
to them. He made a vow to celebrate the 
great games in hononr of Fupiter, if he 
8 to give a happy turn to the pre- 
nt ſtate of affairs. Which thing bad 
been done before in the Cimbrick and Mar- 
fick wars. For they tell us, that he was 
under jo terrible a conſternation upon it, 
that be let the hair of his head and beard 
grow for ſeveral months, and ſometimes 
knock'd his head againſt the door, crying 
out, QUinTiLIVs Varus, give me my 
legions again. And every year abſert d 
the day upon which the diſaſter had hap- 
pened, as a day of ſorrow and mourning. 
24. In military affairs he made a great 
many alterations, introducing ſome things 
entirely new, and reviving old cuſtums that 
bad been laid aſide. He kept the troops to 
very tri diſcipline: And would not allow 
fo much as any of the lieutenant genetals 
the liberty to viſit their ladies, but with 
great difficulty, and in the winter-ſeaſon , 
only. A Roman knight having cut off the 
thumbs of two young ſons of his, to render 
them uncapable of jerving in the wars, he 
expoſed him to ſale, and his eftate too. 
But yet upon obſerving the publicans very 
buſy about the purchaſe, he conſigned him 
over to a freed-man of his own, that be 
might ſend him into the country, and fuffet 
bim to enjoy his freedom. The tenth legioft 
growing mutinous, he broke entirely with 
diſgrace: and did the ſame by ſoine others 
that in a mutinous manner demanded their 
diſcharge, baulking them of the rewards 
uſually tonferred upon ſuch as had ſerved up 
their time in the wars. Such battalions 
as guitted their ground in time of ation; he 
decimated, and fed with barley. Captains 
as well as common centinels upon the guard 
* deſerted their p9fts, be puniſbed 1 4 
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pro cætero delictorum genere 
variis ignominiis affecit: ut 
ſtare per totum diem juberet 
ante Prætorium: interdnm tu- 
nicatos, diſcinctoſq; nonnun- 
quam cum decempedis, vel 
etiam ceſpitem portantes. 

25 Neq; poſt bella civilia 
aut in concione, aut per edic- 


tum, ullos militum commilitones 


appellabat, ſed milite;: ac ne 
a filiis quidem aut privignis ſu- 
is, imperio przditis, aliter ap- 
pellari paſſus eſt : ambitioſius 
3d exiſtimans quam aut ratio 


militaris, aut temporum quies, 


aut ſua domuſq; ſuæ majeſtas 
poſtularet. Libertino milite, 
præterquam Romæ incendio- 
rum cauſa, et fi tumultus in 
graviore annona metueretur, bis 
uſus eſt: ſemel ad præſidium co- 
loniarum Illyricum contingenti- 
um: iterum ad tutelam ripæ 
Rheni fluminis, eoſq; ſervos ad- 
hue viris foeminiſq; pecunioſio- 
ribus indictos, ac fine mora ma- 
numiſſos, ſub priore vexillo ha- 


buit, neq; aut commiſtos cum 


ingenuis, aut eodem modo ar- 
matos. Dona militaria aliquan- 
to facilius, phaleras et torques, 
quicquid auro argentoq; con- 
ſtaret, quam vallares ac mura- 
les coronas, quæ honore præ- 
cellerent dabat: has quam par- 
ciſime, et ſine ambitione, ac 
ſæpe etiam caligatis tribuit. 
M. Agrippam in Sicilia poſt na- 
valem victoriam cæruleo vex- 
lo donavit. Solos triumpha- 
les quamquam et ſocios expedi- 
tionum, et participes victoria- 
rum ſuarum, nunquam donis 
impertiendos putavit; quod 
ipſi quoq; jus habuiſſent tribu- 
endi ea quibus vellent. Nihil 
autem minus in perfecto duce, 
quam feſtinationem temerita- 
temq; convenire arbitrabatur. 


Crebro itaq; illa jactabat. 


death. For other faults he had various 
ways of diſpracing them, as obliging 
them to ſtand all day before the general's 
tent, ſometimes in their tunicks and with- 
out their belts, ſometimes bearing polls ten 
foot long, M ſods in their hands. 

25. After the civil wars, he never in 
any of his ſpeeches to them, or proclama- 
tions, called them fellow ſoldiers, but ſol- 
diers only. Nor would he ſuffer them to be 
otherwiſe called by his ſons or ſlep-ſons, 
when they were in command, as judging 
the former appellation a degree of condeſcen- 
fron not very conſiſtent with military diſci- 
pline, and what the peateableneſs of the 
times, and the grandeur of himſelf and 
family rendered needleſs. Unleſs at Rome 
upon account of fire's happening, or under 


the apprehenſion of a publick diſturbance, 


in a time of ſcarcity, he never ſuffered ma- 


numiſed ſlaves to bear arms in his troops, 
excepting twice, once for the ſecurity of the 
colonies bordering upon Illyricum, and again 
to guard the bank of the river Rhine. 
Theſe he ordered people of eſtates, both gen- 


tlemen and ladies, to furniſh him with; 


and thi" after ſome time he made free-men 
of them, yet he kept them in a body by 
themſelves, unmixed with his other ſoldiers 
F better birth, and arm'd too in a di fer- 
ent manner. Military preſents, ſuch as 
trappings for horſes, chains, or any others 
of gold or filver, he diſpoſed of much more 
eaſily, than he did of the crowns uſually 
conferred for geed behaviour in the fiege of 
camps or towns, which were reckoned much 
more honourable than the former. Theſe 
be gave, very jparingly, and without fa- 
dur or affettion, and oftentimes even to 
common foldiers. He preſented M. Agrip- 
pa, after the jea-fight in the war of Sicily. 
with a green banner. Gentlemen that had 
had the honour, of atriumph, tho they at- 
tended him in his expeditions, and had a 
ſhare in his ſucceſſes, yet he did not judge 
it proper to diſtinguiſh by the uſual military 
preſents, becauje they themſelves had a right 
to grant them to whom they pleaſed. He 
thought nothing more below the character 


of an accompliſh'd general than haſte and 
rafhneſs. Wherefore he had frequently in 
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Ac j p is apcivay, n Feacv's SeAmarh 


Be ſlowly 


haſty. And, 


The Wary Captain's better than the Bold. 


Et, Sat celeriter fieri, quicquid 
fiat ſatis bene. Prælium qui- 
dem aut bellum ſuſcipiendum 
ownino negabat, niſi cum ma- 
jor emolumenti ſpes quam dam- 
ni metus oſtenderetur. Nam 
minima commoda non minimo 
ſectantes diſcrimine, ſi miles aiebat 
efſe aureo hamo piſcantibus : cu- 
Jus abrupti damnum nulla captu- 
ra penſari poſſet. 

26. MacisTRATUS atque 
honores, et ante tempus et 
quoſdam novi generis, perpe- 
tuoſq; cepit. Conſulatum xx 
ætatis anno invaſit, admotis 
hoſtiliter ad urbem legionibus, 
miſſiſq; qui ſibi nomine exerci- 
tus depoſcerent. Cum quidem 
cunctante ſenatu, Cornelius 
Centurio, princeps legationis, 
rejecto ſagulo, oſtendens gladii 
capulum, non dubitaſſet in eu- 
ria dicere, Hic faciet, fi vos non 


feceritis, Secundum conſulatum 


poſt 1x annos, tertium anno 
interjecto geſſit; ſequentes uſ- 
que ad undecimum continua- 
vit: multiſq; mox, cum defer- 
rentur, recuſatis, duodecimum 
magno, id eſt, ſeptemdecim 
annorum intervallo, et rurſus 
tertium decimum biennio poſt 
ultro petiit: ut Cajum et Lu- 
cium filios ampliſſimo præditus 
magiſtratu, ſuo quemq; tiroci- 
nio deduceret in forum. Quin- 
que medios conſulatus a ſexto 
ad undecimum annuos geſſit: 
cæteros aut novem aut ſex aut 

uatuor aut tribus menſibus 3 
— vero pauciſſimis ho- 
ris. Nam die Kalend. Janu. 
cum mane pro æde Capitolini 
Jovis paullulum curuli ella 


præſediſſet hanore abit, ſuf- 


And, That was done ſoon enough, that 
was done well enough. He uſed to ſay 
too, that a battle or a war was never to bt 
undertaken, where the hopes of advantage 
did not overbalance the fear of loſs. For 
thoſe that purſued ſmall advantages with 
no ſmall hazard, he ſaid, were like ſuch. 
as fiſhed with a golggp hook, the loſs of 
which, if the line Mould break, could 
ne'er be countervailed by all the fiſh 
they might take. | 
26. He was advanced to publick offices, 
before he was legally qualified for them in 
point of age, and to ſome of a new kind, 
and for life. He ſeized the conſulſhip in 
the twentieth 2 of his age, advanting 
up with his legions in a hoſtile manner 10 
the town, and ſending deputies to demand it 
for him in the name of the army. At 
which time the ſenate demurring upon the 
matter, a centurion called Cornelius, the 
leading deputy, throwing back his coat, and 
ſhewing the hilt of bis ſword, had the 
aſſurance to ſay in the houſe, This 
will make him conſul, if you will not. 


His fecond conſulſhip he bore nine years 44. 


ter, and the next but one after that a third, 
and continued in the ſame office every year 
ſucceſſively till the eleventh. After 2b. 
tho the conſulſpip was frequently oer d 
him, yet he refuſed it, till after a lang 
interval, no leſs than ſeventeen years, be 
voluntarily flood for the twelfth, and too 
years after that again for athirteenth, that 
he might, whilſt inveſted in that bigh 5 
fice, introduce, according to cuſtom, bis 
two ſons Caius and Lucius, into the fe- 
rum. For the five conſulſbips from the. 
fixth to the eleventh, he continued in office 
throughout the year conſtantly. But for 
the reſi, only nine, fix, four, or thru 
months, and in his ſecond only for a ft 
hours. For having ſat, upon the firſt of 
January, on his ivory ſeat, for ſome ſmall 
time in the morning before the temple of 
Jupiter Capitolinus, be quitted the offices 
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ſecto alio in locum ſuum. Nec 
omnes Romæ, ſed quartum 
conſulatum in Aſia, quintum 


in inſula Samo, octavum et 


nonum Tarracone iniit. - 
27. TRIUMVIRATUM Reip. 


conſtituendæ per decem annos / 


adminiſtravit : in quo reſtitit 
quidem aliquandiu collegis, ne 
qua fieret proſeriptio, ſed in- 
cœptam utroq; acerbius exer- 
cuit. Namq; illis in multorum 
ſæpe perſonam per gratiam et 
preces exorabilibus, ſolus mag- 
nopere contendit ne cui parce- 
retur : proſeripſitq; etiam C. 
Toranium tutorem ſuum, eun- 
demq; collegam patris ſui Octa- 
vii in ædilitate, Junius Saturni- 
nus hoc amplius tradit ; cum 
peracta proſcriptione, M. Lepi- 
dus in ſenatu excuſaſſet prete- 
rita, et ſpem clementiæ in poſ- 
terum feciſſet: quoniam ſatis 
pœnarum exactum eſſet; hunc 
e diverſo profeſſum, ita mo- 
dum ſe proſcribendi ſtatuiſſe, 
ut omnia ſibi reliquerit libera: 
in cujus tamen pertinaciz pœ - 
nitentiam, poſtea T. Vinium 
Philopœmenem, quod patronum 
ſuum proſcriptum celaſſe olim 
diceretur, equeſtri dignitate de- 
coravit. In eadem hac poteſ- 
tate multiplici flagravit invidia. 
Nam et Pinarium equitem R. 
cum concionante ſe admiſſa 

rba paganorum apud milites 
ſubſcribere quædam animadver- 
tiſſet, curioſum ac ſpeculato- 
rem ratus, coram confodi im- 
peravit. Et Tedium Afrum 
coſ. deſignatum, quia factum 
' quoddam ſuum maligno ſermo- 
ne carpſiſſet, tantis perterruit 
minis, ut is ſe præcipitaverit. 
Et Q. Gallium prætorem, in 
officio ſalutationis, tabulas du- 
plices veſte tectas tenentem, 
ſuſpicatus glad ium occulere, nec 


quidquam ſtatim, ne aliud inve- 


and ſubſtituted another in his room. Nov 
did he enter upon them all at Rome, but 
upon the fourth in Aſia, the fifth in the 
iſle of Samos, and the eighth and ninth at 

Tarracon. . 
27. He was one of the triumvirate for 
ettling the common-wealth ten years, in 
which office, he for ſome time oppoſed his 
colleagues in their deſign of a proſeription ; 
but after it was begun, proſecuted it with 
more inflexible rigour than either of them : 
For whereas they were often prevailed upon 
by the intereſt and interceſſion of friends to 
ſhew mercy, be alone inſiſted vehemently, 
that no quarter ſhould be given; and be 
proſeribed too C. Toranius his Guardian, 
who had been formerly his father Octavi- 
u3's colleague in the adilſbip. Junius 
Saturninus adds this farther account of him, 
that when, after the proſcription was over, 
M. Lepidus made an excuſe to the Senate 
for their paſt proceedings, and gave. them 
Hopes of more gentle management for the 
future, becauſe they had now had a ſuffici- 
ent revenge upon their enemies: He on the 
other hand declared, that he had ſet no 
other bounds to the proſeription than bis 
own pleaſure, and ſo was entirely at liberty. 
Vet afterwards being ſorry for this inflexi- 
ble humour of his, he raiſed T. Vinius 
Philopemen to the equeſirian dignity, for 
having concealed his patron, and ſaved him 
from the fury of the proſcription. In this 
Same office he became very odious upon many 
accounts. For as he was once haranguing 
the ſoldiers, obſerving Pinarius a Roman 
knight to let in ſame other company, and 
ſubſcribe ſomething or other, be order d him 
to be ftabbd before his eyes as a buſy body 
and a jpy upon him. He jo terrified with 
his menaces Tedius Afer, after he was con- 
ful elect, for having reflected upon ſome 
actions of his, that be threw himje«/f from 
the top of a. houſe and died. And when 
Q. Gallius the prætor came to wait on 
him, with a double tablet ander his coat, 
ſſpecting it to be a ſword, and yet not 
venturing to make a ſearch, left it ſhould 
be found to be ſomething elſe, be ordered 
him to be carried off by ſome captains and 
Juldiers, and to be put to torture, as if he 
niretur, 


faſpit, 
liceat 
cipere 
tus At 
feram 
veſt ip 
que 
comp 
modo 
nitere 
at my 


datior 


niretur, auſus inquirere, paullo 
poſt per centuriones et milites 
raptum e tribunali, ſervilem in 
modum torſit, ac fatentem ni- 
hil, juſſit occidi, prius oculis 
ejus ſua manu effoſſis. Quem 
tamen ſcribit colloquio petito 
inſidiatum fibi, conjectumq; a 
ſe in cuſtodiam, deinde urbe 
interdicta dimiſſum, naufragio 
vel latronum inſidiis periiſſe. 
Tribunitiam poteſtatem perpe- 
tuam recepit : in qua ſemel 
atq; iterum per ſingula luſtra 
collegam fibi cooptavit. Re- 
cepit et morum legumq; regi- 
men æque perpetuum: quo ju- 
re quamquam ſine cenſuræ ho- 


nore, cenſum tamen populi ter fir/t 


egit: primum ac tertium cum 
collega, medium ſolus. 

28. De reddenda Repub. bis 
cogitavit: primo poſt oppreſ- 
ſum ſtatim Antonium, memor 
objectum ab eo fibi ſepius, quaſi 
per ipſum ſtaret ne redderetur: 
ac rurſus tædio diuturnæ valetu- 


dinis: cum etiam magiſtrati- 


bus ac ſenatu domum accitis 
Rationarium imperii tradidit. 


Sed reputans et ſe privatum non 


ſine periculo fore, et illam plu- 
rium arbitrio temere committi, 
in retinenda perſeveravit: du- 
bium eventu meliore an volun- 
tate. Quam voluntatem cum 
præ ſe identidem ferret, quo- 
dam etiam edicto his verbis 
teſtatus eſt: Ita mibi ſalvam ac 


faſpitem remp. fiftere in ſua ſede 


lictat, atque ejus rei fructum per- 
cipere, quem peto, ut optimi ſta- 
tus auctor dicar: et moriens, ut 


feram mecum ſpem, manſura in 


veſtigio ſuo fundamenta Reipub. 
gue jecero. Fecitque ipſe ſe 
compotem voti, niſus omni 
modo ne quem novi ſtatus pœ- 
niteret. 
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Bad been a ſlave; and tho he would not 
own any ill deſign, commanded him to be 
ſlain, after he had pulled out his eyes with 
his awn hands: yet he himſelf Jays, that 
this ſame Gentleman defired a private con- 
ference with him, in order to murther him, 


for which reaſon he put him in priſon, but 


afterwards releajed him, and baniſhed him 
the city, and that he periſhed either ina 
florm at ſea, or by the hands of robbers. 
He acrepted of the Tribunitian power for 
life, but for two luſtra ſucceſſively took ane- 
ther per/on into commiſſion with him. He 
had likewiſe the inſpection of the publick 
manners and ihe laws conferred upon him for 
life, by virtue of which commiſſion, tho 
he had not the honourable tithe of Cenſor, 
ye he thrice took a ſurvey of the People, the 
rſt and third time with an aſſiſtant, but 
the ſecond by himſelf. | 


28. He twice entertained thoughts of re- 
Aoring the common-wealth ; firſt immedi- 
ately after the ſuppreſſing of Anthony, re- 
membring what he had oftentimes charged 
him with, that it was owing to him, that 
the common-wealth was not reſtored. The 
ſecond time was upon occaſion of a long ill- 
neſs, at which time he ſent for the magi/ 
trates and the ſenate to his own houſe, and 
delivered them a particular account of the 
ſtate of the empire; but conſidering at the 
Jame time, that he could not without ha- 
Zard return to the condition of a private 
perſon, and that it might be of dangerous 
conſequence to the publick, to have the go- 
wernment left again to the management of 
the people, he reſoly'd to keep it in his own 
hands, whether with the better event or 
intention is hard to ſay; which intention of 
good to the public be frequently inſiſted upon 
in his private converſation, and likewiſe 
declared by proclamation in the following 
ewords. So let me have the happineſs to 
ſettle the common-wealth ſafe and ſecure 
upon its proper baſis, and receive the 
advantage I propoſe from thence, of be- 
ing celebrated for introducing the belt 
kind of government amongſt you; and 


at my leaving the world, carry along with me this hope, that the foun- 
dations I ſhall lay for a future ſettlement, will remain unmoved for ever. 


And 
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70 C. SUET. TRANQ. 
And indeed he had the happineſs to atcomplifh bis intention, by uſing Bis ut- 
ot endeavours, that no body ſhould have any reaſon to be diſſatisfied with the 


were eſtabliſpment. 

29. Urbem neq; pro majeſ- 
tate imperii ornatam, et inun- 
dationibus incendiiſq; obnoxi- 
am, excoluit adeo, ut jure fit 
gloriatus, marmoream ſe relin- 
quere, quam lateritiam accepii- 
fet. Tutam vero, quantum 
provideri humana ratione po- 
tuit, etiam in poſterum præſtitit. 
Publica opera plurima exſtruxit: 
ex quibus vel præcipua, Forum 
cum æde Martis Ultoris, tem- 
plum Apollinis in Palatio, æ- 
dem Tonantis Jovis in Capito- 
lio. Fori exſtruendi cauſa fuit, 
hominum et judiciorum multi- 
tudo, quz videbatur, non ſuffi- 


cientibus duobus, etiam tertio 


indigere. Itaq; feſtinantius, nec 
dum perfecta Martis æde, pub- 
licatum eft, cautumq; ut ſepa- 
ratim in eo publica judicia et 
frtitiones judicum ferent. 
dem Marti bello Philippenſi 
pro ultione paterna ſuſcepto vo- 
verat. Sanxit ergo ut de bellis 
triumphiſq; heic conſuleretur 
ſenatus: provincias cum Impe- 
rio perituri, hinc deduceren- 
tur: quiq; victores rediſſent, 
huc inſignia triumphorum in- 
ferrent. Templum Apollinis 
In ea parte Palatinz domus ex- 
citavit, quam fulmine ictam 
deſiderari a Neo haruſpices pro- 
nuntiarant. Addita porticus cum 
bibliatheca Latina Græcaque, 
quo loco jam ſenior ſæpe eti- 
am ſenatum habuit, decuriaſq; 
judicum recognovit. Tonanti 
Jovi ædem conſecravit, libera- 
tus periculo, cum expeditione 
Cantabrica per nocturnum iter 
lecticam ejus fulgor perſtrinxiſ- 
ſet, ſervumq; prælucentem ex- 
animaſſet. Quædam etiam o- 
pera ſub nomine alieno, nepo- 
tum ſcilicet et uxoris ſororiſque, 


29. 8 17 which tas not built in a 
manner ſuitable to the grandeur of the em- 
pire, and was liable to the inundations of 
the Tiber, and fires, he ſo much improved, 
that he had reaſon indeed to boaſt, that he 
left it a city of marble inſtead of brick. 
He likewiſe rendered it ſecure for the time 
to come, as far as could be effefitd by bu- 
man foreſight. He raiſed a great many 
publick buildings, ibe moſt conſiderable of 
which were a Forum with the temple of 
Mars the avenger, the temple of Apollo in 
the Palatium, and the temple of thundering 
Fove in the capitol. The reaſon of his 
building the forum, was the vaſt number 
of people and cauſes, for which the two for- 
mer forums being not ſufficient, it was 
thought requifite to have a third. For 
that reaſon it was opened for publick uſe, 
before the temple of Mars was quite finiſh- 
ed, and provided by law, that cauſes ſhould 
be tried, and judges choſen by lot there too. 
The temple of Mars he had vowed to build 
him, in the war of Philippi, undertaken 
22 for the revenge of his fatber's death. 

ordered that the ſenate ſhould meet there 
always to debate ahout wars and triumphs; 
and that ſuch as were ſent into the provin- 
ces to command the armies, ſhould be dif: 
patched from thence; and that ſuch as re- 
turn'd viftorious from the wars, ſhould 
lodge the ornaments of their triumphs there. 
He built the temple of. Apollo in that part 
of the Palatine houſe, which had luen 
ftruck with thunder, and which for that 
reaſon the ſooth-ſayers did declare the God 
had a mind to. He added to it piazzas, 
with a library of Latin and Greek author: ; 
and when be grew elderly, uſed 2 
to hold the ſenate there, and examine the 
lifts of the judges. He conſecrated the 
temple to thundering Fove, upon account 
of a delivery he had from a great danger 
in his Cantabrian expedition; where, as 
he was travelling in the night, his chair 
was ſcorched, and a flave that carried a 
tor ch before him killed outright by lightning. 
He likewiſe erected Jome publick buildings 
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fecit: ut porticum baſilicamq; 
Lucii et Caii: item porticus 
Liviæ et Octaviæ, theatrumqz 
Marcelli. Sed et cæteros prin- 
cipes viros ſæpe hortatus eſt ut 
pro facultate quiſq; monumen- 
tis vel novis, vel refectis et ex- 
cultis, urbem adornarent. Mul- 
taq a multis exſtruQa ſunt: ſi- 
cut a Marcio Philippo, ædes 
Herculis Muſarum : a L. Cor- 
nificio, ædes Dianæ: ab Afi- 
nio Pollione atrium Libertatis: 
a Munatio Planco, ædes Satur- 
ni: a Cornelio Balbo, thea- 
trum: a Statilio Tauro, am- 
phitheatrum : a M. vero Agrip- 
pa, complura et egregia. 


30. Spatium urbis in regio- 
nes vicoſq; diviſit: inſtituitq; 
ut illas annui magiſtratus ſorti- 
to tuerentur, hos magiſtri e 
plebe cujuſque viciniæ electi. 
Adverſus incendia excubias 
nocturnas, vigileſq; commentus 
eſt. Ad coercendas inundatio- 
nes, alveum Tiberis laxavit, ac 
repurgavit, completum olim 
ruderibus, et ædificiorum pro- 
lapſionibus coarctatum. Quo 
autem facilius undiq; urbs adi- 
retur, deſumta fibi Flaminia 
via Arimino tenus munienda, 
reliquas triumphalibus viris ex 
manubiali pecunia ſternendas 
diſtribuit. Ades ſacras vetuſta- 
te collapſas, aut incendio ab- 
ſumtas, refecit : eaſq; et cæte- 
ras opulentiſſimis donis adorna- 
vit: utpote qui in cellam Ca- 
pitolini Jovis ſedecim millia 
pondo auri, gemmaſq; ac mar- 
garitas quingenties H. S. una 
donatione contulerit. 


31. Poſtquam vero pontifica- 
tum maximum, quem nunquam 
vivo Lepido auferre ſuſtinue- 
rat, mortuo demum fuſcepit. 


Quicquid fatidicorum librorum 


in the name of others, as his grandſons» 
lady and fiſters. Thus he built a piazza 
and a court, in the name of Lutius and 
Caius, and piaxzas in the name of Livia 
and Octavia, and a theatre in that of 
Marcellus. He likewiſe recommended 10 
others perſons of eminence and figure, every. 
one to beautify the city, by the raiſing of 
new buildings, or the repairing and im- 
proving of old ones, according to their abi- 
lity. And thus many were raiſed, as the 
temple of Hercules preſident of the Muſes 
by Marcius Philippus, a temple of Diane 
by Lutius CON the court of Liberty 
by Aſinius Pollio; a temple of Saturn by 
Mutanius Plancus ; a theatre by Cornelius 
Balbus ; an amphitheatre by Statilius Tau- 
rus; and ſeveral other fine edifices by M. 
Agrippa. 

30. He divided the city into wards, and 
other leffer diviſions, and ordered that the 
annual magiſt rates ſhould by lot take the 


charge of the former, and maſters chajen 


out of the commonalty of the neighbourhood 
the latter. He appointed a nightly watch 


to be kept againſt the caſualties of fire: 
and to prevent the frequent inundations of 
the Tiber, widened and ſcoured the channel 
thereof, which had in length of time been 
almoſt dammed up with rubbiſh, and much 
reduced by the falling in of houſes. And 
to render the avenues to the town the more 
commodious, he took upon himſelf the charge 
of making good the Flaminian cauſey as far 
as Ariminum; and ordered ere gentle- 
men, who had attained to the honour of a 
triumph, to do as much by the other roads, 
out of the money ariſing from the ſpoils of 
war. Temples decayed by time, or burnt 
down, he repaired or\rebuilt ; and enrich- 
ed them and others too with divers noble 
preſents. He at one donation depoſited in 
the ſacred apartment of Tupiter Capitoli- 
nus, fi xteen thouſand pound of Gola, and 
jewels, and pearls, to the value of fifty 
millions of ſeſterces. | 
31. After the Death of Lepidus, le 
took upon him the office of high-prieft, 
which he would not preſume to do, whilſt 
he was living: And then ordered all the 
books of prophery both Latin and Greek, 
Greci 
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Græci Latiniq; generis, nullis 
vel parum idoneis auctoribus 
vulgo ferebatur, ſupra duo mil- 
a contracta undiq; cremavit : 
ac ſolos retinuit Sibyllinos : hos 
quoq; delectu habito : condidit- 
ue duobus forulis auratis ſub 
Palatini Apollinis baſi. Annum 
a D. Julio ordinatum, ſed poſ- 
tea negligentia conturbatum at- 
que confuſum, rurſus ad priſti- 
nam rationem redegit : in cujus 
ordinatione Sextilem menſem 
e ſuo cognomine nuncupavit, 
magis quam Septembrem, quo 
erat natus : quia hoc ſibi et pri- 
mus conſulatus et inſignes vic- 
toriz obtigiſſent. Sacerdotum 
et numerum et dignitatem, ſed 
et commoda auxit : præcipue 
Veſtalium virginum. Cumq; 
in demortuz locum aliam capi 
oporteret, ambirentq; multi ne 
filias in ſortem darent; adjura- 
vit, fi cujuſquam neptium ſua- 
rum competeret ætas, oblatu- 
rum ſe fuiſſe eam. Nonnulla 
etiam ex antiquis cæremoniis 
paullatim abolita reſtituit : ut 
Salutis augurium, Diale flami- 
nium, facrum Lupercale, ludos 
Seculares et Compitalitios. Lu- 
13 vetuit currere im- 
rbes: item, Secularibus ludis 
Juvenes utriuſq; ſexus prohibuit 
ullum nocturnum ſpectaculum 
ſrequentare, niſi cum aliquo 
majore natu propinquorum. 
Compitalitiis Lares ornare bis 
anno inſtituit, vernis floribus, 
e.t æſtivis. Proximum a Diis 
immortalibus honorem memo- 
riæ ducum præſtitit, qui impe- 


rium populi R. ex minimo 


from the poor condition the Roman ſtats 


maximum reddidiſſent. Itaq; 
et opera cujuſque, manentibus 
titulis, reſtituit: et ſtatuas om- 
nium triumphali ethgie in utra- 

ae Fori ſui porticu dedicavit. 
| Profeſſas eſt edifto, commentum 
id Je, ut illorum velut ad exem- 


C. SUET. TRANQ, 


whoſe authors were either unknown, or of 
no great authority, to be brought in, which 
amounted to above two thouſand, and burnt 
them, ſaving only thoſe that Bad been left 


by the Sibyls; and not theſe neither, with- 
out a ſevere examination, to diſtinguiſh 
ſuch as were genuine; and laid them up 
on ttoo gilt ſhelves, under the baſe of Apollo 
Palatinus's flatue. He reduced the year, 
which had been regulated by Julius Cæ ſar, 
but through careleſſneſs was got again into 
diſorder and confuſion, to it's former regu- 
larity, and upon that occaſion, called the 
month of ſextilis by his own name, rather 
than September, in which he was born; 
becauſe in it he had obtained his firſt con- 
ſulate, and all his moſt conſiderable victo- 
ries. He encreaſed the number, dignity, 
and revenue of the prieſts, but eſpecially of 
the Veſtal virgins. And when upon the 
death of one of them, a new one was to be 
chojen, and many ſolicited hard, that they 
might not be obliged togive in their daugh- 
ters names, to take their chance for it, he 
cuore, that if any of bis grand-daugh- 
ters had been old enough - it, be 
evould have offered her to fill up the va- 
cancy. He likewiſe revived ſome old reli- 
gious cuſtoms, that had by degrees been laid 
afide, as the augury of health, the office 
of Flamen Dialis, or the peculiar prieſt of 
Jupiter, the religious folemnity of the Lu- 
percalia, the Secular and Compitalitian 
games. He forbid young boys running in 
the Lupercalia: Likewiſe in the Secular 
games, be forbid all young people of either 
ſex, to appear at any publick diverſſons in 
the night, unleſs in company with ſome el- 
derly perſon of their relations. He ordered 
the houſhold Gods to be trimmed up twice a 
year with ſpring and ſummer flowers, in 
the Compitalitian feſtival. Next-ta the 
immortal Gods, be paid the higheſt honour 
to the memory of thoſe generals, that, 


was originally in, had raiſed it tothe high- 
eft pitch of grandeur ; and accordingly re- 
pair or rebuilt the publick edifices they 
had raiſed, and preſerved the former in- 
ſcriptions, and erefted the flatues of them 


all in a triumphant areſs, in both the 


Plat 


cum e 
ex inf 
narior 


que de 


* 
Db. Oe TAN. AUGUST. ; 
D . 


5 guent ium ætatum principes exi- proclamation, That his deſign in ſo doing 

* gerentur a civibys.s Pompeii was, that the Roman poo might re- 

” quoque ſtatuam contra theatri quire from him, and all ſucceeding prin- 

bk ejus regiam, marmoreo Jano ces, a conformity to thoſe noble pat- 

2 ſuppoſuit, tranſlatam e curia, terns. He litemiſe removed the ſtatue of 

'p in qua C. Cæſar fuerat occiſus. Pompey from the /enate-bouſe, in which C. 

75 Cæſar had been ſlain; and placed it under 

5 a marble arch, over againſt the fine houſe 

r, adjoining to his theatre. | | 

to 32. Pleraque peſſimi exem- 32. He ſuppreſſed a great many. ill 

* pli correxit, quæ in perniciem practices, Nigbhy detrimental to the publicks 

be publicam, aut ex conſuetudine that had been introduted during the confu- 

er licentiaque bellorum civilium for of the late civil wars, or had their riſe 

_ duraverant, aut per pacem eti- from the long peace that enſued. Great 

BAY am exſtiterent. Nam et graſ- numbers of highwaymen appeared openly 

* ſatorum plurimi palam ſe fere- with ſwords on, under colour of jelf-defente. 

ty, bant ſuccin&i ferro, quaſi tu- And travellers, freemen and ſlaves without 

of endi ſui cauſa: et rapti per diſtinction, were up and down the country 

be agros viatores ſine diſcrimine, carried of by violence, and kept concealed 

be liberi, ſervique, ergaſtulis poſ- in work-houſes. And ſeveral parties of ten, 

bey ſeſſorum ſupprimebantur : et ander the ſpecious title of new companies, 

8b plurimæ factiones, titulo col- caballed together for the commiſſion of all 

he legii novi, ad nullius non faci- manner of villany. He guelled the Ban- | 

gh- noris ſocietatem coibant. Igi- ditti, by guards of ſoldiers poſitd in proper bl 
be tur graſſatores diſpoſitis per op- places for the purpoſe ; took a frict account i 

_ portuna loca ſtationibus, inhi- of the work-houſes, and diſſolved all com- 1 

ahi. buit : ergaſtula recognovit : panies, but ſuch as were of antient ſtand- RY 

laid collegia, præter antiqua et le- ing and eftabliſh'd by law. He burnt all 7 
* gitima, diſſolvit: tabulas vete- the notes of ſuch as had been a long time { 

79 rum ærarii debitorum, vel in arrear with the treaſury, as the prin- 4 

To præcipuam calumniandi mate- cipal fund of vexations, ſuits and projecu- 5 

* riam, exuſſit. Loca in urbe tions. Places in the city that were claimed j 

in || publica juris ambigui poſſeſſo- by the publick, where the property was du- | i 

— ribus adjudicavit. Diuturno- Siaus, he adjudged to the poſſeſſurs. He 1 

ther rum reorum, et ex quorum ſtruck out of the lift of criminals, the 9 

da ſordibus nihil aliud quam vo- names of ſuch as had laid long under the 1 

a al. luptas inimicis quzreretur, no- zerrour of a projerution, where nothing fur- | 


FR mina abolevit : conditione pro- ther was propoſed by the enemies the proſe- 
ite & poſita, ut fi quem quis repete- cutors, than only' to gratify their own ill 
„ in re vellet, par periculum pœnæ nature, by ſeeing the miſerable appearance 
- the ſubiret. Ne quod autem ma- they made upon that occaſion : and at the 
* leficium negotiumve impunita- ſame time, threatned thoje that ſhould go 
that, te vel mora elaberetur, xxx about to renew their proſecut ion, with the 
fate amplius dies, qui honorariis lu- ſame puniſoment, if they did not nale good 
bigh- dis occupabantur, actui rerum #heir charge, that the party projecuted aug: 
ly re- accommodavit. Ad tres judi- /iable to, if they did. And that cri 
; they. | © decurias, quartam addidit might not go unpuniſp'd, or buſineſs bt ne- 
r in- ex inferiore cenſu: quæ duce- glected for want of diſpatch, be ordered the = 
them nariorum vocaretur, judicaret- coxrts to fit during the thirty days _that 


vo, — 


» the | que de levioribus ſummis. Ju- ere pant in celebrating the gan 


> 


diees 


Aices a triceſimo ætatis anno 
uallegit: id eſt, quinquennio 
maturius quam ſolebat. At 
pleriſque judicandi munus de- 
trectantibus, vix conceſſit ut 
ſingulis decuriis per vices an- 
nua vacatio eſſet: et nt ſolitæ 
agi Novembri ac Decembri 


menſe res omitterentur. 


C. SUET. TRANQ. 


the magiſtrates uſed to preſent in gratitude 
to the people, for their advancement. To 
the three former claſſes of judgts, he added 
a Harth. conſiſting of perſons of inferiour 
rank, who were called ducenarii, and de- 
cided all diſputes about trifiing ſums. He 
thoſe judges from the age of thirty years, 
that is, five years ſooner than had been 
uſual before. And a great many declining 


the office, he was with much ado prevailed upon, to allow each clajs of judges 
-# year's vacation in its turn, and that the courts might be excujed from fitting 
during the months of November and December. | 


33. Ipſe jus dixit aſſidue, et 
in noctem nonnunquam : fi 
parum corpore valeret, lectica 
pro tribunali collocata, vel etiam 
domi cubans. Dixit autem jus 
non diligentia modo ſumma, ſed 
et lenitate: ſiquidem manifeſt 
parricidii reum, ne culeo in- 
ſueretur, quod non niſi confeſſi 
afficiuntur hac pœna, ita fertur 
interrogaſſe: Certe patrem tuum 
non occidiſti? Et cum de falſo 
teſtamento ageretur, omneſque 
ſignatores lege Cornelia tene- 
rentur: non tantum duas ta- 
bellas, damnatoriam et abſoluto- 
riam, ſimul cognoſcentibus de- 
dit: ſed tertiam quoque, qua 
ignoſceretur iis, quos fraude 
ad ſignandum, vel errore in- 
ductos conſtitiſſet. Appellatio- 
nes quotannis urbanorum qui- 
dem litigatorum prætori dele- 
gavit urbano: at provincialium, 
conſularibus viris, quos ſingu- 
los cujuſque provinciæ negotiis 


præpoſuiſſet. | 


34. Leges retractavit, et 
uaſdam ex integro ſanxit; ut 
umptuariam, et de adulteriis, 


et de pudicitia, de ambitu, de 


maritandis ordinibus. Hanc 
cum aliquanto quam cæteras 
ſeverius — a præ tu- 
multu recuſantium perferre non 
potuit: niſi adempta demum 
lenitave parte pœnarum: et va- 
catione triennii data, auctiſque 
/ 


33. He likewiſe gave conſtant_ atten- 
dance himſelf for the tryal of cauſes, and 
would ſometimes continue fitting within the 
night, if he was not very well, upon a couch 
placed upon the bench, or lying a bed at 
home. And this he did not only with the 
utmo/ſ? application, but milane/s too. To 
ſave 4 Te. that evidently appear d guil- 
ty of murthering his father from being 
ftitched up in a Sack, becauſe none were 
puniſhed in that manner, but ſuch as con- 
fed the fact, they tell you, be interroga- 
ted him thus, Surely you did not kill 
your father, did you? And when in the 
tryal H a cauſe about a forged will, all 
thoſe that had ſi gned it were liable to the 
penalty of the Cornelian law, he ordered 
to be diſtributed to the gentlemen that ſat 
with him upon the trial, nat only the two 
uſual tablets for condemnation or acquittal, 
but a third too, for the pardon of all thoje 
that ſhould appear to be drawn in to fign 
by any trick or miſtake. All appeals in 
cauſes betwixt the town's people he aſſign'd 
every year to the pretir; and where the 
provincials were concern'd, to conſular gen- 
tlemen, who had gach his province for that 
purpoſe. 

34. Some laws he reviſed, and ſome en- 
tirely new ones, he enatted himſelf, as the 
Jumptuary law, that relating to adultery 
and chaſtity, the law againſt bribery in 
elections, as alſo that for the encouragement 
of matrimony. And having been ſomewhat 
more ſevere in his reform of this law than 
the reſt, he found it impracticable to have 
it paſs with the people, by reaſon of the 
clamour and diſturbance raiſed by juch as 
were againſt it, toithout tat ing off or mi- 

præmiis. 


10 
religi. 
ſenatc 
ſanxit 
guilq| 
Earet 

jus te 


quam 


D. Oc TA. AUGUST. 


75 


premiis. Sic quoque aboliti-  tigating the penalties; and by the ellow- 


onem ejus, publico ſpectaculo 
pertinaciter poſtulante equite, 
accitos Germanici liberos, re- 
ceptoſque partim ad ſe, partim 
in patris gremium oftentavit : 
manu vultuque ſignificans, ne 
gravarentur 1mitari juvenis ex- 
emplum, Cumque etiam im- 
maturitate ſponſarum, et ma- 
trimoniorum crebra mutatione 
vim legis eludi ſentiret, tem- 
pus ſponſas habendi coarcta- 
vit: divortiis modum impo- 
ſuit. 


ance of a three years reſpite, after ibo 
death of a wife, and augmenting the ad- 
wantages of a married /tate. And not- 
with/landing all, the equeſtrian order at 4 
publick diverſion in the theatre, were 72 
very importunate for the repeal of it, inſo- 
much that he ſent for the children of Ger « 
manicus, and fhewed them partly fitting 
upon his own lap, partly on their father's ; 
fignifying by his geflures and looks his re- 
queſt to them, that they would not think 
much to imitate the example of that young 
gentleman. But finding that the farce of 
the law was eluded, by the marrying of meer 


girls, much too young for husbands, and the frequent change of wives, he limit- 
ed the time for conſummation after the marriage contracts, and reftrained the 


great licenſe uſed in the practice of divorce. 
35- Senatorum affluentem 


numerum deformi et incondita 
turba (erant enim ſuper mille, 
et quidem indigniffimi, et poſt 
necem Czſaris per gratiam et 
premium allecti, quos Orcinas 
vulgus vocabat) ad modum 
priſtinum et ſplendorem rede- 
giz, duabus lectionibus: prima, 
ipſorum arbitratu, quo vir vi- 


rum legit: ſecunda, ſuo et A- 


grippæ. Quo tempore exiſti- 
matur lorica ſub veſte munitus, 
ferroq; cinctus præſediſſe, de- 
cem valentiſſimis ſenatorii ar- 
dinis amicis ſellam ſuam cir- 
cumſtintibus, Cordus Cremu- 
tius ſcribit, ne admiſſum qui- 
dem tune quemquam ſenato- 
rum, niſi ſolum, et prætentato 
ſinu. Quoſdam ad excuſandi 
ſe verecundiam compulit : ſer- 
vavitq; etiam excuſantibus in- 
ſigne veſtis, et ſpectandi in or- 
cheſtra epulandiq; publice jus. 
Quo autem lecti probatiq; et 
religioſius et minore moleſtia 
ſenatoria munera fungerentur, 
ſanxit ut prius quam conſideret 
quiſque, hure ac mero ſuppli- 
earet apud aram ejus dei in eu- 
jus templo coiretur: et ne plus 


quam bis in menſe legitimus 


35. He reduced by two ſeveral nomina- 
tions yo their former number and ſplendor, 
the ſenate, which had been filled up, and 
overcharged with a rabble of people, much 
below the dignity of that hauje, (for they 
were now above a thouſand, and ſome of. 
them but very ſorry perſons, that after the 
death of Cajar had been choſen by the dint: 
of intereſt and bribery together; and were 
commonly called by the people Orcini] the 
Hit of tbeſe elections was left ta their own 
determination, each man as he toas named 
naming another. But the latter wat ma. 
naged by himſelf and Agrippa together, at 
which time it is believed he preſided in ths' 
eleflion, with a coat of mail and a {word 
under his cont, and with ten of the moſt 
able bodied /enators his friends attending 
about him. Cordus Cremutius writes, that 
none of the ſenators were ſuffered to ap- 
proach him but alone, and after he 
had been ſearched, whether be had any 
fewpord about him. Some he abliged 10 
the madeſty of excuſing themſelves from th 
acceptance of that konour, and to ſaeb b 
allqwed the privitege of uſing the Senatori=: 
an tunick, of ſceing the publick diver/aons* 
in the jeats afigned the ſematuriam order, 


and feafting publithly among 8 the ſenators. 
And tat 


end that juch as were chojen 
and approved of, might diſcharge their duty 
the more religiouſly, and with leſs troubles 


he ordered thet every. many befors — 
La natus 
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ſenatus ageretur, Kalendis et 
Nibus: neve Septembri Octo- 
brive menſe ullos adeſſe alios 
neceſſe eſſet, quam ſorte duc- 
tos, per quorum numerum de- 
creta-confici poſſent: ſibiq; in- 
ſtituit conſilia ſortiri ſemeltria, 
eum quibus de negotiis, ad fre- 
quentem ſenatum referendis an- 


te tractaret. Sententias de ma- 


jore negotio, non more a 
ordine, ſed prout libuiſſet, per- 
rogabat : ut perinde quiſque 
animum intenderet, ac fi cen- 
ſendum magis quam aſſentien- 
dum eſſet. 


his ſeat in the houſe, ſhould pay bis dvs 
tions, with an offering of frankincen/e and 
wine, at the altar of that God, in whoſe 


temple t he ſenate ſhould afſomble; and that 


their tated meetings ſhould be only twice a 
month, i. e. upon the Kalends and Ides. 
| And that in the months of September and 
October, a certain number only choſtn by 
lot, ſuch as the law required to give a re- 


— of the houſe the force of a decret, . 


ould be obliged to give their attendance. 
| He reſolved upon the choice of a new pri 


council every fix months, in order to conſi der 
| beforehand with them, upon ſuch things as 
be had a mind at any time to lay before 


the houſe. He likewiſe ask'd the opinions 


of the ſenators upon a matter _of. importance, not according io cuſtom, or in order, 
but as he had a mind, that every one might give the ſame attention to the bu- 
fene/s' before them, as if be was to deliver his ſentiments at large upon it, in 
order to influence the reſt, rather than aſſent to what was advanced by others. 


36. Auctor et a re- 
rum fuit: in queis, ne acta ſe- 
natus publicarentur : ne ma- 
giſtratus depoſito honore ſtatim 
in provincias mitterentur: ut 
proconſulibus ad mulos, et ta- 


bernacula, quæ publice locari 


ſolebant, certa pecunia conſti- 
tueretur: ut cura ærarii a quæ- 
ſtoribus urbanis ad prætorios 
prætoreſve tranſiret: ut cen- 
tumviralem haſtam, quam quæ- 
ſturafuncti conſueverant cogere, 
decemviri cogerent. | 


36. He likewiſe introduced ſeveral other 


alterations in the publick management; ar 


that the acts of the ſenate ſhould not be 
publiſhed, nor the magiſtrates ſent into the 
provinces immediately after the time of their 


office expired; and that' the proconſuls 
ould have a certain ſum aſſigned them out 
of the treaſury for mules and tents, which 


ernment with private perſons: that the 
anagement of the treaſury ſhould be tr an/- 
erred from the city queeſtors to prætorian 
ntlemen, or the prætors. And that ten 
commiſſioners ſhould call the centumpiral 


court, which had formerly been uſed to be called by gentlemen that had born 


the office of queſtors. | 
37. Quoque plures partem 
adminiſtrandæ Reip. caperent, 
nova officia excogitavit: cu- 
ram operum publicorum, via- 
rum, aquarum, alvei Tiberis, 
frumenti populo dividundi, 
præfecturam urbis, Triumvi- 
ratum legendi ſenatus, et alte - 
rum recognoſcendi turmas equi- 
tum, quotieſcunq; opus eſſet. 
creari deſitos longo 
intervallo creavit, numerum 
prætorum auxit. Exegit eti- 
am, ut quoties conſulatus fibi 


daretur, binos pro ſingulis col- 


* 


37. And in order to employ more hands 
in the management of the publick affairs, 
he invented fevers new tee as for the 
ſuperintendency of the publick buildings, 
roads, waters, the channel of the Tiber, 
for the diſtributing of corn to the people; 
the præfecture of the city, @ triumvirate 
for the choice of the ſenators, and another for 
taking an account of the ſeverals troops of 
the equeſirian order obliged to ſerve the 
ſtate in the wars on horſeback. ret iv · 
ed too the office of the cenſors, which bad 
been a long time laid afidt, and encreaſed 
the number of the prevors. Ie likewiſe 
inſiſted, that bed 3 Was 

egas 
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legas haberet : nee obtinuit, 

reclamantibus cunctis ſatis ma- 
jeſtatem ejus imminui, quod 
onorem eum non ſolus 


cum altero gereret. 


38. Nee parcior in bellica 


virtute honoranda, ſuper xxx 
ducibus juſtos triumphos, et 


 aliquanto pluribus triumpha- 


lia ornamenta decernenda cu- 
ravit. Liberis ſenatorum, quo 
celerius Reip. adſueſcerent, 
protinus virilem togam, latum 


clavum induere, et curiz in- 


tereſſe permiſit: militiamque 
auſpicantibus, non tribunatum 
modo legionum, ſed et prz- 
ſecturas alarum dedit: ac ne 
quis expers caſtrorum eſſet, 
binos plerumque laticlavios 
præpoſuit ſingulis alis. Equi- 
tum turmas frequenter recog- 
novit, poſt longam intercape- 
dinem reducto more tran/- 
veftionis. Sed n detrahi 
quemquam in tran{vehendo ab 
accuſatore paſſus eſt: quod 
fieri ſolebat: et ſenio vel ali- 
qua corporis labe infignibus 
permiſit, præmiſſo in ordine 
equo ad reſpondendum, quo- 
ties citarentur, pedibus veni- 
re; mox reddendi equi gratiam 
fecit eis qui majores annorum 
quinque et triginta retinere 
eum nollent. | 


conferred : upon him, he ſhould have two 
colleagues inſtead of but one, but could nat 
prevail as to that paint, all unanimouſly 
crying out upon the occaſion, that he ſlooped 
below his: grandeur ſuſſiciently, in holding 
the:office not alone; but in conjunction with 
38. Nor was be, leſs careful to reward 
military merit; be granted to above thi 
generals the honour of the — 
and took care to have triumphal ornaments 
voted by the ſenate for more than that num- 
ber. And in order to bring the ſenators 


ſons ſooner acquainted with affairs fate, 


he permitted them, at the ſame time they 
took upon them the manly habit, to aſſume 
the ſenatorian tunick too, and to be preſent 
at the debates of the houſe: And when 
they entered the ſervice of their country in 
the-wars, he gave them not only tribunes 
commiſſions, but likewiſe the command of 
the auxiliary horſe of a legion. And that 


none might want an opportunity attain- 
ing to a ſufficient experience in military 


affairs, he commonly put two ſenators ſons 


in commiſſion together for the command of 
the ſaid horſe. ' He frequently reviewed 
the troops of bor /e belonging io the flate, re- 
viving the antient cuſtom of. tranſvection, 
after it had been long laid ade. But did 
not ſuffer any one to be obliged by bis accuſer 
to diſmount, whilſt be pajs'd in review, as 
had been . uſual before: and for ſuch as 
were infirm with: age, or any ways defarm- 
ed, he ſuffered them to ſend their horſe 
before them, and to come on foot and anſwer 
only to their names, when called upon: 
and in a little time allowed the favour of 


giving up their hor/e, to ſuch as being above 


39. Impetratiſq; a ſenatu de- 
eem adjutoribus, unumquemq; 
equitum rationem vitæ reddere 
coegit : atque ex improbatis 
alios pena, alios ignominia no- 
tavit: plures admonitione, ſed 
varia, Leniſſimum genus ad- 
monitionis fuit traditio coram 


five and thirty years of age, had no mind 


to keep him any longer. 
9. And having obtained ten aſſiſtants 


3 2 
from the ſenate, bt obliged every.one of the 


horſemen to give an account of his life; and 
of ſuch as he diſapproved of, ſame be ſet a 
mark of infamy upon, and others he pu- 
niſhed other ways. The moſt part he only 
reprimanded, ſome one way, and ſome ano- 
ther; but the moſt gentle manner of re- 
proof was, by delivering them wax tablets, 


No» which: they were obliged 10 read 10 them- 


gillarium, quos - taciti, et 


8 


tavitq; 
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tavitq; aliquos, quod pecunias 
levioribus uſuris mutuati, gra- 
viore fœnore collocaſſent. 


40. Comitiis tribunitiis fi 
deeſſent candidati ſenatores, ex 
equitibus Romanis creavit: ita 
ut poteſtate tranſacta, in utro 
vellent ardine, manerent. Cum 
autem plerique equitum attrito 
bellis civilibus patrimonio, ſpec- 
tare ludos e quatuordecim non 
auderent, metu pœnæ theatra- 
lis; pronuntiavit, non teneri 
ea | mw ipſis parentibuſve 


ſelves immediately upon the ſpot. Some hd 
diſgraced for taking up money at low in- 
tereſt, and letting it out again upon a 
much higher conſideration. 

40. In the election of tribunes, if there 
were not candidates enough of the ſenatorian 
order, be ſupplied the want of them out of 
the equeſtrian ; granting them the liberty, 
after the expiration of their office, to conti- 
nue in which of the two orders they pleaſed. 
And becauſe moſt of the knight; had been 
much reduced in thrir eftates by the late 
civil wars, and for that reaſm durſt not 


fit to ſee the publick diverfions in the thea- 


tre, in the ſeats affigned to their order, for 


equeſter cenſus unquam fuiſſet. fear of the puniſhment provided by law in 
Populi recenſum vacatim egit: that caſe, he publickly declared, that none 


ac ne plebs frumentationum 
cauſa, frequentius a negotiis 
avocaretur, ter in annum, qua- 
ternum menſium teſſeras To 
deſtinavit: ſed deſideranti con- 
ſuetudinem veterem conceſlit 
rurſus, ut ſui cujuſq; menſis 
acciperet. Comitiorum qucq; 
priſtinum jus reduxit: ac mul- 
tiplici pœna coercito ambitu, 
Fabianis et Scaptienſibus tribu- 
libus ſuis die comitiorum, ne 
quid a quoquam candidato de- 
— ſingula millia num- 
mum a ſe dividebat. Magni 
præterea exiitimans, ſincerum, 
atq ab omni colluvione pere- 


were liable to the laſh of that law, who 
had either themſelves, or their parents, 
ever had 1 night's tate. He took the 
272 of the Roman peaple fret by ſireet : 
2 that the commonaliy might not be too 
frequently taken from theis buſineſs, to at- 
tend the publick diſtribution of corn, hs 
intended to deliver out tickets for four 
months, in order to their receiving Jo much 
at once, and ſo but three times a year: but 
at their requeſt, be allowed them it monthly 
as before. He revived the former uſage in 
elections, and endeavoured to prevent bri- 
bery by the enadt ing of warious penalties 


againſt it. And therefore upon the day of 
eleftion, he diſtributed to the freemen of 


the Fabian and Scaptian tribes, in which 


grini ac ſervilis ſanguinis incor-/ he him/elf was enrolled, a thouſand ſe- 


ruptum ſervare populum : et 
civitatem Romanam parciſſime 
dedit, et manumittendi mo- 
dum terminavit. Tiberio pro 
cliente Græco petenti reſcrip- 
fit, Non aliter ſe daturum quam 
fi preeſens fibi perſuaſiſſet quam 
juftas petendi cauſſas baberet. Et 
Liviæ pro quodam tributario 


Gallo roganti, civitatem nega- 


vit, immunitatem abtulit; af- 
firmans, Se facilizs paſſurum fiſ- 
co detrabi aliguid, quam civita- 
tis Romana vulgari honorem. 
Servos non contentus multis 


ditiicultatibus a libertate, et 


ſterces each, that they might not expect any 
thing from any of tue candidates. Being 
too very much concerned to preſerve the Ro- 
man people pure and untainted with a mix- 


ture of foreign or ſervile blood, be bath 
gave the freedom of the tity very [paring/ 
and put oma rebraint upon the prathice of 


manumiſing ſlaves. And when Tiberius in- 
terceded with him for the freedom of Roms 
in behalf of a Greek client ꝙ his, he writ 
him for anſwer, That he ſhould not grant 
it unleſs he came himſelf, and gave him 
good ſatisfaCtion, as to the reaſons he had 


to make that requeſt. And he denied 
Livia tos, upon her deſiring the ſame pri- 
vilege for a tributary Gaul, but offered him 

mulio 


c do 3 
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multo pluribus a libertate juſta, 
removiſſe: cum et de numero 
et de conditione ac differentia 
eorum qui manumitterentur, 


curioſe caviſſet, hoc quoq; ad- 


jecit, ne vinctus unquam tor- 


tuſve quis, ullo libertatis gene- 


re civitatem adipiſceretur. Eti- 
am habitum veſtitumq; priſti- 
num reducere ſtuduit. Ac viſa 


quondam pro concione pullato- 


rum turba, indignabundus et 
clamitans : En, ait, 


| 0 | a 
D. OCT AV. AUGUST. |; *v 


an immunity from taxes, declaring, That 
he would much ſooner ſuffer the reve- 
nue of his exchequer to be leſſen'd, than 


the honour of the freedom of Rome to 


be rendered too common. Mot ſatisfied 
with debarring ſlaves from the benefit of a 
compleat freedom, by various legal difficul- 
ties, relating ts the number, condition, and 
diſtinction of ſuch as ſhould be manumiſed, 
he moreover enafted, that none who bad 
ever been bound in chains, or put to the 
rack, ſhould in any degree obtain the free- 
dom of the city. He endeavotred to reſtore 


the old habit and dreſs of the Romans; and upon ſeeing once an aſſembly of the 


people in black cloaths, be cryed out with indignation, Behold. 


Romanos rerum dominos, gentemque togatam. 


The Maſters of the World, a Nation clad 


In Latian Dreſs. 
Negotium ædilibus dedit ne 
quem polthac paterentur in Fo- 
ro Circove, niſi poſitis lacernis, 
togatum conſiſtere. 
41. Liberalitatem omnibus 


ordinibus per occaſiones fre- 


quenter exhibuit. Nam et in- 
vecta urbi Alexandrino trium- 
pho regia gaza, tantam copiam 
nummariz rei effecit, ut ſœno- 
re diminuto, plurimum agro- 
rum pretiis acceſſerit. Et poſtea 
quoties ex damnatorum bonis 
pecunia ſuperflueret, uſum ejus 
gratuitum 11s qui cavere in du- 
plum poſſent, ad certum tem- 
pus indulſit. Senatorum cenſum 


ampliavit: ac pro octingento- 


rum millium ſumma duodecies 
HS. taxavit, ſupplevitq; non 
habentibus. Congiaria populo 
frequenter dedit, ſed diverſæ 
fere ſummæ: modo quadrage- 
nos, modo tricenos : nonnun- 
quam ducenos quinquagenoſq; 
nummos, ac ne minores qui- 


dem pueros præteriit, quamvis 


nonnifi ab undecimo ætatis an- 
no accipere conſueſſent. Fru- 
mentum quogqz in annonæ diffi- 
cultatibus ſæpe leviſſimo, inter- 
dum nullo pretio, viritim ad- 
menſus eſt, teſſeraſq; numma- 


rias duplicavit. 


He gave order to the ædilis not to ſuffer 
— — and in the Forum or Ge 
with cloaks an. mea. 

41. He fhew'd his generofity to all 
ranks of people upon ſeveral occaſions : for 
upon bringing the treaſure belonging to the 
kings of Egypt into the tity, in his Alexan- 
drian triumph, he — mon 15 
plentiful, that intereſt fell, =x and ro 
conſiderably upon it. And afterwards, as 
oft as money came in faſt upon him by con- 
fiſeations, he would lend it out — to 
fuch as could give ſecurity for double the 

Jum Tf. 7. al, reg qualify a 
perſon for being choſen into the ſenate, in- 
ftead of eight hundred thouſand jefterces, 
he ordered ſhould be twelve hundred thou- 
ſand for the future; and he made it up to 
thoſe in the bouſe, that had not ſo much. 
He gave frequent donatives to the people, 
but of different ſums commonly, as ſome- 
times four hundred, ſometimes three hun- 
dred, or two hundred and fifty ſeſterces, 
upon which occaſions he extended his bounty 
even to little boys; whereas they were not 
uſed before to receive any thing till after 
they were eleven years of age. And in a 
ſcarcity of corn, would oftentimes let them 
have it at a very low price, or none at 
all ; and doubled the number of the money 
Hickets. 


42. Sed 


42. Sed ut ſalubrem magis 
ambitioſum principem 
— querentem de inopia et 
caritate vini populum, ſeveriſſi- 
ma coercuit voce: Satis provi- 
nm a genero ſuo Agrippa, per- 
Auctis pluribus aguis, ne homines 
ſitirent. Eidem populo pro- 
miſſum quidem congiarium re- 
poſcenti, Boy ſe fidei eſſ re- 
dit: non promiſſum autem 
itanti, turpitudinem et im- 
pudentiam edicto exprobravit : 
aſſirmavitque, non daturum ſe 
guamtis dare deſtinarat. Nec 
minore gravitate atq; conſtan- 
tia, cum propofito congiario 
multos manumiffos, inſertoſq; 
civium numero, comperiſſet, 
negavit accepturos quibus pro- 
miſſum non eſſet: cæteriſq; 
minus quam promiſerat, dedit, 
ut deſtinata ſumma ſufficeret. 
Magna vero quondam ſterilita- 
te, ac difficili remedio, cum 


venalitias et laniſtarum familias, 


peregrinoſꝗq; omnes, exceptis 
medicis et . par- 
temq; ſervitiofbmn, urbe expu- 
liſſet: ut tandem annona con- 
valuit, impetum ſe cepiſſẽ icribit, 
Frumentationes publicas in perpe- 
tuum abolendi quod earum fiducia 
cultura agrorum cefſaret 3 negue 
tamen perſeveraſſe, guia certum 
baberet, poſſe per ambitionem 
guandogue reſtitui. Atq; ita poſt 
hanc rem temperavit, ut non 
minorem aratorum ac negotian- 
tium quam populi rationem de- 
duceret. 
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442. But to let the world joe that be tua: 
a prince, who mare regarded the good of his 
people than their favour, he reprimanded 
them, upon their complaining of the ſcar- 
city and dearneſs of wine, very ſeverely, in 
the following words; that his ſon-in-law 
Agrippa had ſufficiently provided for 
the quenching of their thirſt, by the 
great plenty of water he had ſupplied 
the town with. Aud upon their demand- 
ing a donatiue he had promiſed them, he 
told them he was a man of his word. 
But upon their importuning him for one he 
had not promiſed them, he upbraided them 
with their ſcandalous impudence by procla- 
mation 3 and declared, he would give 
them nothing, tho' he had before de- 
ſigned it. And with the like firmneſs and 
ſteadineſs, when upon a promiſe he had 
made them of a donat ive, he found many 
Slaves had been manumiſed, and enrolled 
amongſt the citizens, he declared none fboutd 
receive any thing, to-whom the promiſe had 
not been made; and he gave the reſt leſs 
than he had promiſed them, that the Jum 
he deſigned them might hold out. Once too 
in a barren Jeaſon, when it was really no 
eaſy matter to find out a proper expedient 
for the relief of the publick want, he or- 
dered out of town all the companies of ſlaves 
brought thither —— the gladiators be- 
longing to the maſters of defence, and all 
foreigners, excepting phyſicians, and the 
teachers of the liberal ſciences ; and allo a 
part of the flaves in every family. And 
when at loſt plenty was reſtor d, he torites, 
That he had a mind to have aboliſh'd 
for ever the practice of allowing the 
people corn at the publick expence ; he- 
cauſe they truſted ſo much to it, that 


they really neglected their tillage ; but 


did not continue in that mind, becauſe he was pretty ſure, it would ſome 
time or other be revived again to pleaſe the people. And he /o managed 
that affair ever after, that he had 7:9 leſs regard to the husbandmen and tra- 
ders abroad, than the people of the city. 


43- Spectaculorum et aſſi- 
duitate et varietate, atq; mag- 
nificentia, omnes anteceſſit. 
Feciſſe ludos ſe ait ſuo nomine 
quater; pro aliis magiſtratibus, 
qui aut abeſſent, aut non ſuffi- 


43. He exceeded all that went before 
bim, in the number, variety, and magni- 
ficence of his publick diverſions. Fortr and 
teueniy times, be ſays, he preſented the 
people with games, upon his own account ; 
and three and twenty times for ſuch ma- 

cerents 
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cerent, ter et vicies. Pecitq; 
nonnunquam vicatim, ac plu- 
ribus ſcenis per omnium lin- 
guarum hiſtriones: non in Foro 
modo, nec Amphitheatro, ſed in 
Circo et in Septis, et aliquan- 
do nihil przter venationem edi- 
dit: Athletas exſtructis in cam- 
po Martio ſedilibus ligneis: 
item navale prælium circa Ti- 


' berim cavato ſolo: in quo 


nunc Cæſarum nemus eſt. Qui- 
bus diebus cuſtodes in urbe diſ- 
poſuit, ne raritate remanentium 
graſſatoribus obnoxia eſſet. In 


Circo aurigas curſoreſq; et con- 


fectores ferarum, et nonnun- 
quam ex nobiliſſima juventute, 
produxit. Sed et Trojæ lu- 
dum edidit frequentiſſine, ma- 
jorum minorumve puerorum 
delectu: priſci decoriq; moris 
exiſtimans, claræ ſtirpis indo- 
lem fic noteſcere. In hoc lu- 


dicro C. Nonium Aſprenatem 


lapſu debilitatum, aureo torq; 
donavit: paſſuſq; eſt ipſum po- 
ſteroſq; Torquati ferre cogno- 
men. Mox finem fecit talia 
edendi, Aſinio Pollione orato- 
re graviter invidioſeq; in curia 
roo Eſernini nepotis ſui ca- 
um, qui et ipſe crus effregerat. 
Ad ſcenicas quoq; et gladiato- 
rias operas, etiam equitibus 
Romanis aliquando uſus eſt : 
verum prius quam ſenatuſcon- 
fulto interdiceretur. Poſtea 
nihil ſane, præterquam adoleſ- 
centulum Lucium honeſte na- 
tum, exhibuit: tantum ut oſ- 
tenderet, quod erat bipedali 
minor, librarum ſeptemdecim, 
ae vocis immenſe. Quodam 
autem muneris die, Parthorum 
obfides tunc primos miſſos, per 
arenam mediam ad ſpectaculum 


induxit: ſuperq; fe ſubſellio 
fecundo collocavit. Solebat 


etiam citra ſpectaculorum dies, 


fi quando quid inuſitatum dig- 


giftrates, as were either abſent, or not able 
to bear the expence: and this be did ſame- 


times up and down the ſtreets of the 2 


and upon ſeveral ſtages, by players in 4 
languages. The ame he did not only in 
the Forum, and Amphitheatre, but in the 
Circus too, and in the Septa; and ſome- 


times be only preſented a hunting of wild 


beaſts, He entertained the people with 
wreſtlers in the field of Mars, where 
wooden ſeats were erected for the 777270 
as alſo with a ſea fight, lowering the groun 

atgh the Tiber for it, where now the grove 


of the Cæſari is. And during the time of 


theje two publick entertainments, be placed 
guards in the city; that it might not be ex- 
poſed, by reaſon of the ſmall number of 
people that was left in it, to robbers. In 
the Circus he produced charioteers, foot-ra- 
cers, and killers of wild-beaſts, and thoſe 
often of prime quality. He frequently ex- 
bibited the Tra 1n game, with a ſelect num- 
ber of greater or leſſer boys: thinking it 
both handſome in itſelf, and ſuitable to 
the uſage of the Antients, to have the ge- 
nius of the young nobilitygbus diſplayed. 
He preſented C. Nuntius ena, that got 
lamed by a fall in 9 with 4 
gil len chain, and all him and bis 
poſterity to wear the ſirname of Tarquatus, 
But ſoon after he gavt over this port, upon 
occaſion of a ſevere jpeech of Alrnius Pollia 
the orator to the ſenate, wherein he com- 
plained heavily of the misfortune of his 
grandſon AMſerninus, who bad broke his 
leg too in it. He ſometimes made u of 


Roman knights to a up the ſtage, or 10 
bt as gladiathrs; but that was only , 


2 , | 
2 the practice was forbid, by a decree 0 


the ſenate. He what no further after that 

than only to preſent to the view of the peo- 
ple a young man named Lucius, of a good 
family, that was not quite two foot high 

and weigh'd only ſeventeen pounds, but ba 

a prodigious voice. In one of his publick 
diverſions, he brought the hoſtages of the 
Parthians, the firſt that had appeared at 
Rome from that nation, through the middle 
of the theatre, and placed them in the ſe- 
cond gallery above him. He ujed too, at 


times when no publick entertainments were - 
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going forward, if any thing was brought 


numq; cognitu advectum eſſet, 
1d extra ordinem quolibet loco 
publicare ; ut rhinocerotem, 
apud Septa: tigrim, in ſcena: 
anguem quinquaginta cubito- 
rum, pro Comitio. Accidit 
votivis Circenſibus, ut correp- 
tus valetudine, lectica cubans, 
thenſas deduceret : rurſns com- 
miſſione ludorum, quibus the- 
atrum Marcelli dedicabat, eve- 
Hit ut Jaxatis ſellæ curulis com- 
pagibus cadęret ſupinus. Ne- 
potum quoq; ſuorum munere, 
cum conſternatum ruinæ metu 
populum retinere, et confirma- 
re nul'o modo poſſet, tranſiit e 
loco ſuo, atq, in ea parte con- 
ſedit quæ ſuſpecta maxime 
erat. | 

44. Spectandi con ſuſiſſimum 
ac ſolutiſſimum morem correx- 


it ordinavitque: motus injuria 5 


ſenatoris, quem Puteolis * 
celeberrimos ludos conſeſſu fre- 
quenti nemo receperat. Facto 
igitur decretoÞatrum, ut quo- 
ties quid ſpegtandum uſquam 

ublice edere primus ſub- 
Elliorum ordo Vacaret ſenato- 
ribus: Romæ legatos liberarum 
ſociarumq; gentium vetuit in 
orcheſtra conſidere: cum quoſ- 
dam etiam libertini generis 
Militem 
ſecrevit a populo. Maritis e 
plebe proprios ordines aſſig- 
navit: prætextatis cuneum ſu- 
um, et proximum pædagogis: 
fanxitq; ne quis pullatorum me- 
dia cavea ſederet. Fœminis 
ne gladiatoresquidem, quos pro- 
miſcue ſpectari ſolenne olim 
erat. niſi ex ſuperiore loco 
ſpectare conceſſit. Solis virgi- 
nibus Veſtalibus locum in the- 


atro ſeparatim, et contra præ- 


toris tribunal, dedit. Athle- 
tarum vero ſpectaculo mulie- 
brem ſexum omnem adeo ſub- 
movit, ut Pontificalibus ludis 


Pugilum par poſtulatum diſtu- 


ſons, the people being ſorely 


to town, uncommon and wor th the ſeeing, 
to expoſe it to publick view, in any place 
whatever : as be did a Rhinoceros in the 
Septa, a Tiger upon a ſtage, a Snake fifty 
cubits long in the Comitium. It happened 
in the Circenſian games, which he per- 


formed upon a vow, that he was taken ill, 


andobliged to attend the Thenſæ, tying upon 
a couch. Again, in the games celebrated 


for the opening of Marcellas's thea re, the 


joints of his ivory 4 happening to come 
looſe. he fell upon his back. And in the 
publict diverſion exhibited by his grand- 

Habu with 
the apprebenſion of the theatre's falling, 
when he found he could not ſtop or encourage 
them by any means to ſtay, he removed 
from his place, and ſat down in the part 
that was moſt ſuſpefted. 

44. The confuſed diſorderly manner. of 
fitting to jee the publick 13 he recti- 
ed, upon occaſion of an affront put upon a 
ſenator at Puteoli, whom, in a full afſem- 
bly at the publick games, no body would 
make room for. He thereupon procured a 
decree of the ſenate, that in all publict 
diverſions, and in all places, the firſt row 
of ſeats ſhould be left empty for the ſenators. 
He would not ſuffer the embaſſadors of free 
nations, and ſuch as were allies of Rome, 
to fit in that part of the theatre aſſigned 
the ſenate, baving diſcovered that jame 
manumiſed ſlaves Jad been ſent under that 
character. He ſeparated the ſoldiery from 
the re of the people, and aſſigned to mar- 
ried men among /t the commonally their pro- 
per ſeats. To the boys he aſſigned his ozon 
Cuneus, and the next to it to ſuch as had 
the charge of them; and ordered that none 
cloathed in black ſhould fit in the midCle 
part of the Caves. Nor would be ſo much 
as allow the women to ſee the gladiators 
perform, but from the upper part thereof, 

who were uſed before to take their places 
promiſcuouſly with the reſt of the compa- 
ny upon that occaſion. Only to the Viſtal 
virgins he granted a place in the theatre by 
themſelves, oppoſite to the prætor' bench. 
But entirely excluded the whole ſex from ſee- 
ing the wriſtlers perform "their parts; /o 
that in the games he exhibited Py 

| erit 


— hay by 1 e 


ingenue profeſſus eſt. 


num tempus: edixeritq; Ma- 


lieres ante boram quintam venire 


in theatrum, non placere. 


3 Tpſe Circenſes ex ami- 
corum fere libertorumque cœ- 
naculis ſpectabat interdum e 


pulvinari, et quidem cum con- 


juge ac liberis ſedens. Spec- 
taculo plurimas horas, aliquan- 


do totos dies aberat: petita ve- 
nia, cammendatiſq; qui ſuam 
vicem præſidendo fungerentur. 
Verum quoties adeſſet, nihil 
præterea agebat: feu vitandi 
rumoris cauſa quo patrem Cz- 
ſarem vulgo reprehenſum com- 
memorabat, quod inter ſpec- 
tandum, epiſtolis, libelliſq; le- 
gendis, ac reſcribendis vaca- 
ret: ſeu ſtudia ſpectandi, ac 
voluptate, qua teneri fe neq; 
diſſimula vit unquam, et ſæpe 
Itaq; 
corollaria et præmia alienis 
quoꝗ; muneribus ac ludis et 
crebra et grandia de ſuo of- 
ſerebat: nulliq; Græco certa- 
mini interfuit, quo non pro 
merito certantium quemq; ho- 
noraverit. Spectavit autem 
ſtadioſiſſime pugiles et maxime 
Latinos: non legitimos atqz 
ordinarios modo, quos etiam 
committere cum Græcis ſole- 
bat: ſed et catervarios oppi- 
danos inter anguſtias vicorum 
pugnantes temere ac fine arte. 
Univerſum deniq; genus operas 
aliquas publico ſpectaculo præ- 
bentium, etiam cura ſua dig- 
natus eſt. Athletis et conſer- 
vavit privilegia, et ampliavit. 
Gladiatores ſine miſſione edi 
rohibuit. Coercitionem in 
aiſtriones, magiſtratibus, in 
omni tempore et loco, lege 
yetere, permiſſam, ademit: 


Fræterquam ludis et ' cena. 
n wa. = 


> 
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; lerit in ſequentis diei matuti- 


taking tht office of high-pricſt, he deferred 
the producing a pair of combatants the peo- 
ple called for, till the next morning, and 
Sgnified by proclamation, - his 2 ure 
that no woman ſhould appear in the the- 
atre before five o'clock. 
45- He generally view'd the Circenfian 
games from apartments of his friends or 
freed-men, ſometimes from the place appoin- 
ted for the ſtatues of the gods, and ſitting 
tas together with his wife and children. 
He would abſent bimjelf from theſe publick 
ftghts for ſeveral hours, and ſometimes 
whole days; but not without hegging par- 
dan firſt, and recommending ſome to preſide 
at them in his room. But as oft as he was 
preſent, be minded nothing elle; either 10 
avoid the reflection that be uſed to /ay was 


commonly made upon his father Ceſar, for 


peruſing lttters and memairs, and anſwer- 
ing them in writing, whillt he was preſent 
at the 1 diverſions, or out of a real 
fancy be had far the ſport, and the plea- 
ſure be tack ix it; which he was fo far 
from concealing, that he oftentimes ingeni- 
oufly own'd it. Wherefore he uſed frequently 
to make conſiderable gratifications te the 
beſt performers in the diverſions exhibited 
by others. Nor was he ever preſent at any 
publick performance of Greeks, without re- 
warding the maſt deſerving, according ta 
merit. He loved mightily to ſee the bogers. 
perform, and eſpecially the Latine, not 
only ſuch as had been trained up to it by 
rules of art, whith he uſed often i match 


with the Greek champions, but the very 


town/men that would fight in the fireets 
without any art at all. Finally he vouch-. 
fafed to take under his care all ſuch as 
ated any part inubeſe publick entertain- 
ments of the people. He preſerved to, the 
eore/ilprs their privileges, and enlarged 
them too. He would N tho glad ia- 
tors to fight without the allowance. of life 
CIT LET ed. He tock away from 
the magi/irates the power of correfting the 
ſtage players, which by am antient law, was 
allowed them at all times and in all places, 
and allow'd it only during the plays, and 
upon the flage 3 yet he would not abate the 
wreſtlers or gladiators any thing at all of 
M 2 BE: 


8 


* 
84 ; 
Nec tamen eo minus aut xyſ- 
ticorum certationes, aut gladia- 
torum pugnas ſeveriſſime ſem- 
per exegit. Nam hiſtrionum 
licentiam adeo compeſcuit, ut 
Stephanionem togatarium, cui 
in puerilem habitum circum- 
tonſam matronam miniſtraſſe 
compererat, per trina theatra 
virgis cæſum relegaverit: Hy- 
lam pantomimum, querente 
prætore, in atrio domus ſuæ, 
nemine excluſo, flagellis ver- 
beraverit: et Pyladem urbe 
atq; Italia ſubmoverit, quod 
ſpectatorem, a quo exſibilaba- 
tur, Jemenkraffft digito, con- 
ſpicuumq; feciſſet. 

46. Ad hunc modum urbe 
urbaniſq; rebus adminiſtratis, 
ITaL1am duodetriginta colo- 
niarum numero deductarum ab 
ſe frequentavit, operibuſq; ac 
vectigalibus publicis plurifarĩ- 
am inſtruxit: etiam jure ac 


dignatione urbi quodam modo fe 


pro parte aliqua adæquavit: ex- 
gitato genere ſufftagiorum, 


* 


in ſua 
5 colonia ferrent, et ſub 
tem comitiorum obſignata Ro- 
mam mitterent. Ac necubi 
aut honeſtorum deficeret copia, 
aut multitudinis ſoboles, equeſ- 
trem militiam petenteis etiam 
ex commendatione publica cu- 
Juſq; oppidi ordinabat : at iis 
ui e plebe regiones ſibi revi- 
enti filios filiaſve approbarent, 
ſingula nummorum millia pro 
ſingulis dividebat. 
47. Provincias validiores, et 
quas annuis magiſtratuum im- 


periis regi nec facile nec tutum 


erat, ipſe ſuſcepit: cæteras pro- 
conſulibus ſortito permiſit: et 
tamen nonnullas commutavit 


interdum 7 atq; ex utrog; genere 
| pleraſq; ſæpius adiit. Urbium 
gualdam forderatas, fed ad exi- 
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= de magiſtratibus urbicis 
decuriones colonici, 


their ſervice, and confined them frictiy to 


the rules of diſcipline. He went jo far in 


reſtraining the licentiouſne/s of Hage players, 
that upon 3 that Stephanio, an 
actor of latin plays, kept a married woman 
with her hair cut ſhort, and areſſed in boy's 
cloaths, to rwait upon him at table, be or- 
dered him to be whipp'd through all the 
three theatres, and banifh'd bim. And 
Hylas the pantomimich, upon a complaint a- 
gainſt him by the prætor, he commanded 
to be ſoundly /courged with a whip, in the 
court of his own houſe, and admitted all 
that would to ſee the execution And 
Pylades he baniſhed the city and Italy too, 
for pointing with his finger at, and turn- 
ing the eyes of the company upon, a ſpecta- 
tor by whom he was hifſed. 
46. Having thus regulated the city and 


the affairs thereof, he repleniſhed Ttaly by.the 


planting of eight and twenty colonies in it, 
aid very much improved it by publick works, 
and a revenue in taxes jetiled upon the ſe- 
veral colonies, and equalled it in ſome mea- 
fore eee, 

2. by inventing a new ſort of ſuffrages, 
which the members of the governing (auncit 
in every colony, ſhould give al hame.in the 
ein. of the. magiſtrates in Rune, and 
fend under ſeal to the city. alu. the time 
of the election. And in order to augment 
the number of perſons of condition, and en- 
courage propagation among ft the infer iour 
people, be allowed the petitians_of all juch 
who requeſted the honcur of ſerving in the 
wars on horſeback, provided they were re- 
commended by the town where they lived : 
WT the communalty as upon his 
viewing the ſeveral quarters of Italy, pre- 
ſented him with ſons or daughters law- 
fully begot, he diſtributed a thouſand ſeſter- 
ces a head. | | 

47- The more able provinces, and ſuch 
as could not with eaje or ſafety be entruſted 
to the government of the annual magiſtrates, 
he reſerved to his own management, the 
reſt he diſpoſed of by lot to the proconſuls ; 
yet he made an exchange ſometimes, and 
frequently viſited muſt of both kinds in per- 


Jon. Some cities that were cunſederate in- 


deed with Rome, but by their extravagant 
* 27S 7 l tum 


— 
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tium licentia præcipites, liberta- 
te privavit: alias, aut ære alieno 
laborantes, levavit; aut terrz- 
motu ſubverſas denuo condi- 
dit: aut merita ergo pop. Ro- 
man. allegantes, Latinitate, vel 
civitate, dona vit. Non eſt, ut 
opinor, provincia, excepta dun- 
taxat Africa et Sardinia, quam 
non adierit. In has, fugato 
Sexto Pompejo, trajicere ex 
Sicilia apparantem, continuæ 
et immodicæ tempeſtates inhi- 
buerunt, nee mox occaſio aut 
cauſa trajiciendi fut. 

48. Regna, quibus belli jure 
potitus eſt, præter pauca, aut 
jiſdem, quibus ademerat, red- 
didit, aut alienigenis contribuit. 


ipſos neceſſitudinibus mutuis 
junxit: promtiſſimus affinitatis 
cujuſq; atq; amicitiæ concilia- 
tor et ſautor: nec aliter uni- 
verſos, quam mem bra parteſq; 
imperii, curæ habuit. Recto- 
rem quoq; ſolitus eſt apponere 
ætate parvis, ac mente lapſis 
donec adoleſcerent aut reſipiſce- 
rent: ac plurimorum liberos et 
educavit ſimul cum ſuis et in- 
ſtituit. 

49. Ex militaribus copiis 
legiones et auxilia provinciatim 
diſtribuit: claſſem Miſeni, et 
alteram Ravennæ, ad tutelam 
ſuperi et inferi maris, colloca- 
vit. Certum numerum partim 
in urbis, partim in ſui cuſtodi- 
am allegit: dimiſſa Calagurita- 
norum manu, quam uſque ad 
devictum Antonium : item 
Germanorum, quam uſque ad 
cladem Varianam, inter armi- 
geros circa ſe habuerat. 2 
tamen unquam plures quam tres 
cohortes in urbe eſſe paſſus elt: 
eaſq; fine caſtris, reliquas in 
hiberna et æſtiva, circa finiti- 
ma oppida dimittere aſſuerat. 


Quidquid autem ubiq; milizum 
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deprived of their liberty. Others 


| ar 
behaviour ſeem d ripe for detruftion; he 


that were 


very much in debt he relier d, and rebuilt 


ſuch as bad been overthrown by ear 


thauakes: 
and ſuch as could produce any inſtance of 
their having deſerved well of the Rimag 


people, be preſented with the pri- of © 
e m of the city. $27 
is not a province, I think, except Africa 
and Sardinia, which he did nut pit. A 
ter he bad driven Sextus Pompeius into thoſe 
provinces, he was preparing indeed to paſs. 
over, but was prevented by violent farms, 
that continued far ſome time without inter- 
miſſion. And ſoon after the accaſiun ceaſed. 
48. Kingdoms, which he had made 


 him/elf maſter of 


right of conqueſt, ex- 


cepting a few, he tither reſtored to juch as 
| be had taken them fram, or gave them to 
Reges ſocios etiam inter ſemet- rangers. Kings bis allies be linked to- 
gether in all the mutual bondi of union, be- 
ing always ready to promote or favour any - 
propoſal of marriage or 7 among ft 
them, and indeed treated them all with the 
ſame regard, as if they were members and 


parts of the empire. Fur juch 
as were minors or lunatichs be 


of then 
appointed 


guardians, till ſuch time as they came at 


age, or recovertd their ſenſes: an 


d the ſons 


of a great many he was plegled ſhauld be 
educated and iuſtrudted with his own. 


48 Of the military forces, be diſpoſed : 


of the legions and auxiliary troops through- 


out the jeveral provinces. He poſted a fleet 


at Mijene, and anather at Ravenna, for 
the ſecurity of the upper and letver jea. He 
Jelefed a certain number of their forces for 
the guard partly of the city, and partly of 
his own perſon 3 and dijmiſſed the body of 
the Calaguritanians, which he kept about 


him, till the overthrow of Anthony. He 


did the ſame too by the Germans, 


to hom be 


had among / his guards, till the diſaſten 
of Varus. And yet he never juffered mare 


than three battalions in the city, 


and that 


without any camp. The reſt be uſed ta 
diſpoſe of in the neightouring towns about 
the tity, in winter and ſummer quarters. 
All the troops throug hout the empire be re- 
duced to one certain model, with ge ta 


ellet, 
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eſſet, ad certam ſtipendiorum 


premiorumq; formulam ad- 
Krinxit : definitis pro gradu 


cujuſq; et temporibus militiæ, 


et commodis miſſionum: ne 


aut ætate aut inopia poſt miſſio- 
nem ſolicitari ad res novas poſ-->be tempred by their age and neceſſities 10 
"raije diſturbances. 


"fabliſh a perpetual and eaſy fund, for the 


fent. Utq; perpetuo ac ſine 
difficultate ſumtus ad tuendos 
eos proſequendoſq; ſuppeteret, 
Erarium militare cum vectiga- 


 Abus novis inſtituit. Et quo 


celerius, ac fab menum annun- 
tiari'cognoſciq; poſſet quid in 
-provincia quaq; gereretur, ju- 


their pay, and the rewards to be conferred 
#pox their being bonourably diſcharged the 


ervice, determining according to every one's 


ation in the troops, both the time be was 
ta ſerve, and the advantages be was to have, 
upon a fair diſcharge, that they might not 


And in order to e- 


maintenance and rewards, he appointed a 
military exchequer, with ntw taxes for 
the ſupply of it. And to have the fpeedier 
intelligence of what paſſed in the provinces, 
he at firſt poſted, at moderate diſtances, 
young men all along the great roads for the 


venes primo, modicis interval- > #ropps, and - afterwards running chairs; 


us per militares vias, dehinc 


vehicula, diſpofuit. Commo- 


dias id viſum eſt, ut, qui a Jo- 
© £0 eidem perferrent litteras, in- 


terrogart quoq; ſi quid res exi- 
gerent, 
- Fo. In diplomatibus libelliſ- 


| que et epiſtolis ſignandis, initio 


phinge ufus eſt: mox imagine 
noviſhme 
ſua, Dioſcoridis manu ſculpta, 
qua-fignare inſecuti quoq; prin- 
eipes perſeveraverunt. Ad e- 
piſtolas omnes, horarum quoqz 
momenta, nee diei modo, ſed 
et noctis, quibus datæ ſignifi- 
carentur, addebat. 
5t. Clementiæ civilitatiſq; 
ejus multa et magna documen- 


ta ſunt. Ne enumerarem quot 


et quos diverſarum partium ve- 


poffent. V 


which appeared the more commodious, be- 
cauſe the perſons that brought him the let- 
ters, might be queſtioned about the buſineſs, 
if there was any occaſion. | 


go. In the ſealing of patents, inſiru#i- 
ons, or letters, he at firſt made uſe of the 
figure of a Sphinx, afterwards the head 
of Alexander the great, and at laſt his 
own, engraved by the band of Dioſcorides, 
which the following princes likewiſe conti. 
nued to make uſe of. He was very particu- 
lar in the dating of his letters, putting 
down exattly the time of the day, or night, 
in which they were diſpatched. 


51. The inſtances of bis clemency and 
moderation are both many and conſi der able. 
For not to reckon up how many, and who 
they were of the oppoſite party, that he 


nia et incolumitate donatos, >pardoned, and ſffered to rije to the higheſt 


prineipem etiam in civitate lo- 
eum tenere paſſus fit > Junium 
Novatum et Caſſium Patavi- 
pum, e plebe homines, alte - 
zum pecunia, alterum levi ex- 
Glio- punire ſatis habuit ; cum 
Me Agrippæ juvenis nomine, 
aſpertimam de ſe epiſtolam in 
vulgus edidiſſet: hic convivio 
pleno proclamaſſet, Neg; votum 
fi neqz animum deefſe confodien- 
di eum. Quadam vero cogni- 


tione, cum Æmilio AÆliano 


eminence in the city; be thought it ſuſficient 
to preniſh Funius Novatus, and Caffius Pa- 
tavinus, both tommoners, the one with a 
fine laid upon him, and the other with an 
eaſy baniſhment,tho* the former had publiſhed 
in the name of young Agrippa, a very ſcur- 
rilous letter againſt him, and the other de- 
clared openly at an entertainment, where 
there was a great deal of company, that 
he neither wanted inclination or courage 
to ſtab him. And in the tryal of Ami- 


lius Alianus of Corduba, when among ii 


ether 6 inns charged upon him, this tu 
6 Me; Cor dy- 


ticu- 
tting 
igot, 


and 
rable. 
{ wha 
at he 
ipheſt 
Actent 
is Pa- 
ith a 
th an 
liſhed 
ſcur- 
er de- 
where 
„that 
burage 


Ami- 


mong ft 


1s Was 
-ordu. 


Cordubenſi inter cetera crimi- 
na vel maxime objiceretur, 


* male opinari de Cæſare 


oleret :. converſus ad accuſato- 
rem, commotoq; ſimilis: Ve- 
lim, inquit, hoc mibi probes: 
faciam, jeiat Ælianus et me lin- 
guam  habere: plura enim de eo 
Jaguar. Nec quidquam ultra 
aut ſtatim aut poſtea inquiſivit. 
Tiberio quoq; de eadem re ſe- 
dulo violentius apud ſe per e- 

iſtolam conquerenti, ita re- 
{cripit Stati tuæ, mi Tiberi, 
noli in bac re indulgere, et nimi- 
um indignari quemguam eſſe qui 
de me mate On atis eff 
enim, ſi hoc habemus ne quis no- 
bis male facere poſſit. 

52. Templa quamvis ſciret 
etiam proconſulibus decerni ſo- 
lere: in nulla tamen provincia, 
niſi communi ſuo Romæq; no- 
mine recepit; nam in urbe qui- 
dem pertinaciſſime abſtinuit 
hoc honore. Atq; etiam ar- 
genteas ſtatuas olim ſibi poſitas 
conflavit omnes: exq; iis aure- 
as cortinas Apollini Palatino 
dedicavit. Dictaturam, mag- 
na vi offerente populo, genu 
nixus, dejecta ab humeris to- 
ga, nudo pectore deprecatus eſt. 


53. Domini appellationem, 
ut maledictum et 1 5 
ſemper exhorruit. Cum ſpec- 
tante eo ludos, pronuntiatum 
eſſet in mimo, O dominum 
equum et bonum: et univerſi 
quaſi de ipſo dictum exſultan- 
tes comprobaſſent: et ſtatim 
manu vultuq; indecoras adula- 
tiones repreſſit, et inſequenti 
die graviſſimo corripuit . edic- 
to, dominumgue ſe poſthac ap- 
pellari, ne a liberis quidem aut 
nepotibus ſuis vel ſerio vel jo- 
co, paſſus eſt: atq; hujuſmodi 
blanditias etiam inter ipſos 
prohibuit. Non temere urbe 
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paſſion. to bis accuſer. 
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87 
to reflett upon Cæſarʒ turning in a ſeeming 
I. with, /aid be, 
you could make that appear; I ſhall let 
Elianus know that I have a tongue too, 
and return him more ill language than 
ever he gave me. Nor did he either thex 
or at any time after make any further eu- 
quiry into the matter. Aud when Tiberius 
in a letter to him complained heavily about 
it, he returned him an anſwer in the fol. 
lowing words. Do not, y dear Tiberius, 
give. way to the heat of youth in this 
affair, or be in ſuch a mighty chafe, that 
any one ſhould reflect upon me. It's 
ſathcient, that we have it in our power, 


to prevent any one's doing us a miſ- 
chief. / 


52. Tho be knee it had been cuſtomary 
to decree temples for the proconſuls, yet he 
would not, in the provinces, allow of an 
to be erected, but to the honour of himſe 
and the city Rome in conjunction. But in 
the city itſelf, he abſolutely refuſed any bo- 
nour of that kind. He melted down all 
the ſilver ſtatues that had been erected for 
him, and purchaſed therewith golden tri- 
poſſes which be conjecrated to Apollo Pala- 
tinus. And toben the common people im- 


. portuned him to accept the diftatorſhip, be 


fell upon one knee, and with his toga thrown 
from his ſhoulders, and his breaſt expoſed, 
begg'd to be excuſed. 
53- He always abhorred the tithe of lord, 
65 a ſcandalous affront. And when in 4 
mimick piece preſented in the theatre, the 
following words came up, O jult and gra- 
cious Lord, and the whole company with 
Joy ſignified their approbation of them, as 
being applied to himſelf; he both immedi- 
ately put a ſtop to their indecent flattery, 
by the waving of his hand, and the ſeve- 
rity of his Joks, and the nem day gave 
them a ſharp reprimand for it by a procla- 
mation. And would never after ſuffer him- 
ſelf to be called Lord, ſo much as by his 
own children or grand: children, either in 
jeſt or earneſt ; and forbid them the uſe of 
all ſuch kind of complaiſance to one another. 
He ſcarce ever went out of, or entered any 
oppidove 
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didove ullo egreſſus, aut 
quoquam ingreſſus eſt, niſi 
veſpere aut noctu, ne quem 
officii cauſa inquietaret. / In 
conſulata pedibus fere, extra 
conſulatum, fæpe adoperta ſella 
per publicum inceſfit. Promiſ- 
cuis falutationibus admittebat 
et plebem q tanta comitate ade- 
utitfum deſideria excipiens, ut 
endam joco corripuerit, quod 
r fibi libullum porrigere dubita- 
ret, guaſi tlephanto ſlipem. Die 
tus nunquam patres niſi in 
curia falutavit, et quidem ſe- 
dentes ac nominatim ſingulos, 
nalto ſubmonente: et diſcedens 
eo modo  ſedentibus ſingulis, 
valedicebat. Officia cum mul- 
tis mutuo Exercuit: nec prius 
dies cujuſq; ſolemnes frequen- 
tare deſiit, quam grandior jam 
natu, et in turba quondam 
ſponſaliorum die vexatus. Gal- 
lum Terrinſium ſenatorem, mi- 
nus ſibi familiarem, ſed cap- 
tum repente oculis, et ob id 
inedia mort deſtinantem præ- 


ſens conſolando revocavit ad 


vitam. 


54. In ſenatu verba facienti 
dictum eſt, Non intellexi: et 
ab alio, Contraditerem tibi ſi lo- 
eum haberem. Interdum ob 
immodicas altercationes diſcep- 
tantium e curia per iram ſe 
proxipienti, quidam ingeſſe- 
runt, Licere oportere ſenator ilus 
de Republ. lagui. Antiſtius La- 
beo ſenatus lectione, cum vir 
virum legeret, M. Lepidum, 
hoſtem olim ejus, et tunc exu- 
hmem, legit: interrogatuſque 
ab eo, an eſent alii digniores, 
Saum quemgue judicium habere 
reſpondit. Nec ideo libertas, 
— contamacia fraudi cuiquam 
t. 


tradition of Bin. 


city or great toten, but in the evening or 
the night, that be might give no body the 
trouble of attending bin. In his conful- 
ſhips be commonly walked the flretts on foot, 
bat at other times was carried in a cloſe 
chair. He admitted the commonully, pro- 
miſcuouſly with people of better Faſbian, to 
pay their reſpects to him, receiving the pe- 
titions of ſuch as came to wait upon him, 
with ſo much complaiſance, that be merrily 
chid one man, by telling bim, That he 
preſented his memoir with as much he- 
ſitation, as if he was offering money to 
an elephant. Upon the days that the je- 
nate afſembled, he uſed to pay his reſpefts 
to the members only in the Braſs as they 
fat, addreſſing them ſingly by name, with- 
out a prompter; and at his kaving the 
houſe, he in like manner bid them every 
one farewell. He had with many à conſtant 
intercourſe of mutual tivilities, and uſed to 
give them his company upon any ſolemn oc- 
cafion of joy in their families, till be was 
now grown elderly, and was incommoded by 
the crowd at a wedding. He went to ſee 
Gallus Terrinias a ſenator he had but 2 
very flight acquaintance with, that was 
fuddenly taken Blind, and for that reaſon 
had rejolved to ſtarve himſelf to death, and 
7 the conſolation be gave him, bruught 
im to another mind. 

54. Ai he was ſptaking in the ſenate, 
one ſaid, I did not underſtand you; azd 
another, I would contradict you, could 
I do.it with fafety. And ſometimes upon 
bis being ſo much ended at the Bent with 
ehich the debates were managed in the ſe- 
nate, as to quit the bouſe in anger, ſome 
of the members would cry out over and over 
again, Surely the ſenators ought td have 
the liberty of ſpeech with reſpect to 
matters of government. "#nti/tius Labeo 
in the election of a new Senate, wherein 
_ man as he toas named thoje tmother ; 
pitebed upon M. Lepidus, that baud former- 
ly been his enemy, and was then in baniſp- 
ment; and being a by bim, if there 
were not others more defervin Be reply'd, 
every man had his fancy. Ns was any 
one ever moleſted for this freedom and con- 


| 
| 
1 
| 


- $6, Etiam ſparſos de fe in 
curia famoſos libellos, nec ex- 
pavit, nec magna cura redar- 
guit. Ac ne requiſitis quidem 


auctoribus, id modo cenſuit, 


cognoſcendum poſthac de iis 
ui libellos aut carmina ad in- 

miam cujuſpiam ſub alieno 
nomine edant, 


56. Jocis quoq; quorumdam 
invidioſis aut petulantibus la- 


ceſſitus, contradixit edicto. Et 


tamen de inhibenda teſtamen- 
torum licentia, ne ſenatus quid- 
quam conſtitueret, interceſſit. 
aoties magiſtratuum comitiis 
intereſſet, tribus cum candida- 
tis ſuis circuibat: ſapplicabatqz 
more ſolemni. Ferebat et pl 
ſuffragium in tribu, ut unus e 
populo. V Teſtem ſe in judiciis 
et interrogari et refelli æquiſſi- 
mo anno patiebatur. Forum 
anguſtius fecit, non auſus ex- 


tdorquere poſſe ſſoribus proximas 


domos. Nunquam filios ſuos 
populo commendavit, ut non 
adj iceret, Si merebuntur. Eiſ- 
dem prztextatis adhuc aſſurrec- 
tum ab univerſis in theatro, et 
a ſtantibus plauſum, graviſſime 
queſtus eſt. Amicos ita magnos 
et potentes in civitate eſſe vo- 
luit ut tamen pari jure eſſent 
quo cæteri, legibuſq; judiciariis 
æque teneretur. Cum Aſpre- 
nas Nonnis arctius ei junctus, 
cauſam veneficii, accuſante 
Caſſio Severo, diceret: conſu- 
lait ſenatum quid officii ſui pu- 
taret: Cunctari enim ſe ne, ff 


ſupereſſet, eriperet kegibus reum: 
i deefſet, deſtituere ac predam- 


tare amicum exiſtimaretur. Et 
conſentientibus univerſis, ſedit 
in ſubſelliis per aliquot horas: 
verum tacitus ac ne laudatione 
quidem judiciali data. Affuit 
et chentibus ſicut Scutarto cui- 
dam, evocato quondam ſuo, 


* 
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55- When ſame infamous liber againſf 
bim were ſcattered in the ſenate-honſe, he 
eas neither diſturbd at them, nor gave 
himſelf much trouble to confute them. Nay 
be would not ſo much as order any enquiry 
to be made after the authors; only gave it 
as his opinion to the houſe, that for the fu 
ture, thoſe perfons fpotld be called to an ac- 


count, that publiſh'd libels or lampoons 


againſt any one under a borrowed name. 
56. Being provok'd by ſome ſawcy jefts 
that were defign'd to render him odious, Be 
anſwered them by proclamation: And yet he 
prevented the ſenate s paſſing an act, to re- 
train the licentious freedom, that was talen 
in wills. As oft as he attended at the e- 
lection of magiſtrates, he went round the 
tribes, with the candidates of his nomina- 
tion, and begged the votes of the people in 
the uſual manner. He likewiſe gave bis 
vote in his tribe, like one of the people. He 
very contentedly ſuffered himſelf to be ſum- 
moned as a witneſs upon trials, and to be 
queſtioned and tinfated too. He made his 
Forum leſi than he could have wiſhed it, 
not · preſuming to force the neighbouring 
houſes from the owners. He never recom- 
mended his ſons to the people, without the 
addition of theſe words, if they deſerve 
it. And upon their riſing up to them int 
the theatre, whilſt they were as yet under 
age, and clapping them landing, he made 
moſt heavy complaint. He was for baving 
his friends great and powerful in the tity, 
but not above the law, any more than other 
men. When Ajprenas Nonius an intimate 


friend of his was tried for the crime of 


poiſoning, at the proſecution of Caſſius Se- 
verus, he conſulted the ſenate far their opi- 
nion, what was hid duty upon that octaſton: 
For he was fearful, be /aid, leſt if he 


ſhould ſtand by him in the cauſe, he 


ſhould be thought to fcreen him in defi- 
ance of the law; and if he did not, to 
deſert him, and in his own opinion con- 


demn him before his tryal. Aud by the 


unanimous con ſent of the hon/e, he ſat a- 


* mong t the pleaders of bis cauje for ſeveral 
hours, bat without ſaying ſo much as any 


thing in his commendation, according 10 


cuſtom; upon thoſe otcafions. He likewiſft 
N qui 


= 

_— - 

> 4 * dl 
—, — ts 


rr — 


WH 
— — 


"1 - þ 
* . . — - Bc — 8 — K 7 2 — 5 
bi. P _y _ + . x 2 * da. » 0 SY * {> — SOT. —— 2 e * 
- * * * — * — 2 2 * — 4 dy * > 2 1 „ 
= 4 * —— 4” 1 I. w_ — * < J _ _—_ 22 — 
a 0 =p gr"; — 8 * _—_ ET . % , P 1 . | 
———— Int, 22 ae - — — 5 — . 4. w — 3 — b — 5" O. 2 4 . t 
* * 1 28 as. ths 4 » 4 Fore - a * 2 * — 7 
I of — — . * 4 a = Fo. y N * * 
0 — 4 
— 


” . a 
HOT” 
ym 
— — 
- — * K 


9o C. SUET. TRAN . 


qui poſtulabatur injuriarum. 
num omnino e reorum nu- 
mero, ac ne eum quidem, niſi 
precibus eripuit, exorato co- 
ram judicibus accuſatore, Caſ- 
tricium, per quem de conjura- 
tione Murenæ cognoverat. 

57. Pro quibus meritis quan- 
topere dilectus ſit, facile eſt 
æſtimare. Omitto ſenatuſcon- 
ſulta, quæ poſſunt videri vel 
neceflitate expreſſi, vel vere- 
cundia. Equites Romani nata- 
lem ejus ſponte atq; conſenſu, 
bid uo ſemper celebrarunt. Om- 
nes ordines in lacum Curtii 
quotannis ex voto pro ſalute 
ejus ſtipem jaciebant: item Ka- 
lendis Januariis ſtrenam in Ca- 

itolio, etiam abſenti: ex qua 
. pretioſiſſima deorum 
ſimulacra mercatus, vicatim 
dedicabat: ut Apollinem San- 
daliarum, et Jovem Trage- 
dum, aliaque. In reſtitutionem 
Palatine domus incendio ab- 
ſumtæ, veterani, decuriz, tri- 
bus, atq; etiam ſigillatim e cæ- 
tero genere hominum, libentes 
ac pro facultate quiſq; pecunias 
contulerunt: delibante tantum- 


modo eo ſummarum acervos, 


neq; ex quoquam plus denario 
auferente. Revertentem ex 
provincia, non ſolum fauſtis o- 
minibus, ſed et modulatis car- 
minibus proſequebantur. Ob- 
ſervatum etiam eſt, ne quoties 
introiret urbem, ſupplicium de 
quoquam ſumeretur. | 
58. Patris patriæ cognomen 
unĩverſi repentino maximoque 
conſenſu detulerunt ei. Prima 
plebs legatione Antium miſſa: 
dein quia non recipiebat, in- 
eunti Romæ ſpectacula fre- 
et laureata: mox in 
ia ſenatus: neque decreto, 
g acclamatione, ſed per 
erſum Meſſalam id man- 
ius cunctis: Qaod bonum, 


appeared for his clients, as for Scutarius 
an old Soldier of his, in an act in of fan- 
der. He neverexempted any from projecu- 
tion, but one by whom he had been inform'd 
of the conſpiracy of Muræna, and that he 
did tos only, by prevailing with his accuſer 
in open court to drop his proſecution. 

$7. For whith good behaviour how much 
he was beloved, is eaſy to imagine. IT jay 
nothing of the decrees of the ſenate in his 
favour, which may ſcem to bave been the 
effets of neceſſity or modeſly. The Roman 
knights did waluntarily, and by conſent, 
celebrate the remembrance of bis birth al- 
rays for two days together. And all the 
ſeveral orders of the people, did every year, 
in conſeguence of a vow they had made for 
that purpoſe, throw a piece of money into 
the Curtian lake, for his health: and like- 
riſe pon the firſt of Fanuary, preſented 
him with new years gifts in the capitol, 
tho he was not there himſelf, with which 
Jum he bought ſome very coſtly images of the 
Gods, which he erected in ſeveral ſireets of 
the city: as that of, Apollo Sandaliarius, 
and Fapiter Tragedus, and others. When 
his houſe in the 3 was burnt down, 
the veteran ſoldiers, the judges, and all 
the people, jointly and ſeparately, contr ibu- 
ted each man according to his ability for 
the rebuilding it, tho he would accept only 
of ſome ſmall portion out of the ſever al ſums 
raijed, and would take no more from any 


ſingle heap, than a ſingle denarius. Upun 


his return home from any of the provinces, 
they not only attended him with joyful ac- 
clamations, but ſongs too. And when ever 
he en'ered the city, they conſtantly forbore 
that day the puniſhment of malefaftors. 


58. Ti be whole body of the people upon a 


ſudden motion, and with unanimous conjent, 


offered him the title of father of his coun- 
try. And firſt the common people by a de 
putation ſent to him at Antium; and upon 
his refuſal, they did it a ſecond time, in 
a full theatre, with laurel crowns on their 
heads: and foon after the ſenate in their 
houſe, not in the way of acclamation or de- 
cree, but by commiſſion to M. Mala. 
toberely he was ordered to compliment bim 

inquit, 


inquit, Fauſtumpue fit tibi, do- 
muigue tuæ, Caejar Auguſte : 
(fic enim nos perpetuam feliti- 
tatem Reipubl. et læta huic 
precari exiſtimamus) Sen. te 
conſentiens cum pop. Rom. conſa- 
lutat PATRIZE PATREM. 
Cui lacrymans reſpondit Au- 
guſtus his verbis (ipſa enim 
ſicut Meſſalæ, poſui:) Com- 
pos factus votorum meorum, Pa- 
tres C. quid Babes aliud dees 


immortales precari, quam ut 


hunc conſenſum veſtrum ad ut- 


tinum vite finem mibi perferre 


liceat. 


59. Medico Antonio Muſce, ' 


cujus opera ex ancipiti morbo, 
convaluerat, ſtatuam, zre col- 
lato, juxta fignum AZſculapii 
ſtatuerunt. Nonnulli patrum- 
familiarum, teſtamento cave- 
runt ut ab hæredibus fuis, pre- 
lato victimæ titulo, in capito- 
lum ducerentur, votumq; pro 
fe ſolveretur. 2UOD SU 
PERSTITEM AUGUS- 
TUM RELI9QUISSENT. 
Quædam Italiæ civitates diem, 
quo primum ad ſe veniſſet, ini- 
tium anni fecerunt. Provinci- 
arum plerzq; fuper templa et 
aras, ludos quoq; quinquennales 


pene oppidatim eonſtituerunt. 


60. Reges amici atq; ſocii, 
et ſinguli in ſuo quiſq; regno, 
Cæſareas urbes condiderunt : 
et cuncti ſimul, ædem ſovis 
Olympici, Athenis antiquitus 
inchoatam, perficere communi 
ſumptu deſtinaverunt, Genioq; 
ejus dedicare: ac ſzpe regnis 
relictis, non Rome modo, fed 
provincias peragranti quotidia- 
na officia togati, ac fine regio 
inſigni, more clientium præſ- 
ftiterunt. 
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therewith, as he accordingly did in the fol- 
living words. With hearty wiſhes for 
the happineſs of your ſelf and your fa- 
mily, Czfar Auguſtus, (for ſo we think 
we molt effectually pray for the welfare 
of the publick) the ſenate, in conjunc- 
tion with the people, ſalute you by 
the title of FATHER OF YOUR 
COUNTRY. To which compliment Au- 
guſtus, with tears in his eyes replyed, is 
the fillowing words, (for I put down the 
wordt, as I have done thoſe of M. ala.) 
Having now obtained the utmoſt of my 
wiſhes, O fathers of the ſenate, what 
elſe have left to beg at the hands of the 
immortal Gods, but the continuance of 
this your affection for me, ta the laſt 
moments of my life ? 

9. They raiſed by common contribution 
a ſtatue nigh that of A ſculapius, for the 
phyſician Antonias Muſa, who had cured 
bim of a dangerous diſtemper. Some per- 
ſons ordered in their wills, that theiv 
heirs ſhould carry victims into the ca- 
pitol, with a ſcroll before them, to fig- 
nify the 2 that they were ta b 
offered for the ſati faction of a wow, 
SINCE THEY HAD LEFT A U- 
GUSTUS sun THEM IN THE 
WORLD. Some cities of Italy appainted 
the day upon which he firſt came there, ta 
be for ever after the firſt day of their year : 
and moft of the provinces beſides tempies 
and altars, erefted to bis honour, inſtitu- 
ted games, to be celebrated in almoſt every. 
great town, for the Jame purpoſe every foe 
ears. | 
60. The kings his friends and allies, 
each of them 5 their ſereral kingdoms, 
built cities under the name of Ce/arta. 
And all by conjent reſolved at their common, 
charge to fin ib a temple of Jupiter Olym- 
pius, which had been begun at Athens 4 
long time before, and conjecrate it to his 
Genius. And they would often leave their 
kingdums, and in a Roman dreſs, and lay- 
ing aſide the badges of their royal dignity, 
attend and compliment him daily, as clients 
do their patrons, not only when he was at 
Rome, but as be was travelling through 
the pr inc. 


N 2 61. Quo- 
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61. Quoniam qualis in im- 
periis ac magiſtratibus regen- 
daq; per tertarum orbem pace 
belloq; Rep. fuerit, expoſui: 
referam nunc interiorem ac fa- 
miliarem ejus vitam: quibuſq; 
moribus atq; fortuna domi et 
inter ſuos egerit, a juventa 
uſq; ad ſupremum vitæ diem. 
Matrem amiſit in primo conſu- 
latu: ſororem Octaviam, quin- 
quageſimum et quartum agens 
ætatis annum. Utrique cum 
præcipua officia vivæ præſtitiſ- 
ſet, etiam defunctæ honores 
maximos tribuit. 


62. Sponſam habuerat ado- 
leſcens P. Servilij Ifaurici fili- 
am: ſed reconciliatus poſt pri- 
mam diſcordiam Antonio, et 
poſtulantibus utriuſq; militibus, 
ut et neceſſitudine aliqua junge- 
rentur, privignam ejus Claudi- 
am, Fulviæ ex P. Clodio filiam, 
duxit uxorem, vixdum nubi- 
lem. Ac ſimultate cum Fulvia 
ſJocru exorta, dimiſit intactam 
adhue, et virginem. Mox Scri- 
bontam in matrimonium acce- 
pit, nuptam ante duobus conſu- 
laribus, et ex altero etiam ma- 
trem. Cum hac etiam divorti- 
um fecit, pertæſus, ut ſcribit, 
morum perverſitatem ejus: ac 
ſtatim Liviam Druſillam matri- 
monio Tiberij Neronis, et qui- 
dem pregnantem, abduxit, di- 
lexitq; et probavit unice ac per- 
ſeveranter. 

63. ExScribonia Juliam, ex 
Livia nihil - liberorum tulit, 
cum maxime cuperet. Infans, 
qui conceptus erat, immaturus 
eſt editus. Juliam primum Mar- 


cello Octaviæ ſororis ſuæ filio, 


tantum quod pueritiam egreſſo: 
deinde ut is obiit, M. Agrip- 
pæ nuptum dedit: exorata ſo- 
rore ut ſibi genero cederet. 
Nam tunc Agrippa alteram 


61. Having thus given an account of 
his behaviour in his offices bath civil and 
military, and bis management in the go- 
vernment of the empire, bath in peace and 
war ; I ſhall in the next place preſent the 


reader with an account of his private and 


domeſtict life, the manner 4 his behavi- 
our at home, amongſt his relations and de- 
pendents, and the fortune attending him in 
that way of life, from his youth,' to the 
day of his death. He lat his mother in 
bis firſt conſulſbip, and his fifler Oftavia, 
when be was going upon the fifty fourth 
year of his age. He had carried with the 
utmoft kindneſs to them bath whilſt living, 
and paid them the bighe/t honours upon 
their deceaſe. . 

62. He was contracted very young to the 
daughter of Publius Serwilias Hauricus; 
but after his reconciliation with Anthony, 
the armies on both ſi des inſiſting upon a fur- 
ther alliance by marriage betwixt them, he 
married his ſlep-daughter Claudia, the 
daughter of Fulvia by Publius Claudius, 
thy" ſhe was ſcarce marriageable 3 and upon 
a difference ariſing with his mother-in-law 
Fulvia, divarced her untouched, and 8 
pure virgin. Soon after be took to wiſe 
Scribonia, who had before been married to 
tau conſular gentlemen, and was a mother 
9 one of them. But parted with her too, 

eing quite tired out, 85 be writes himjelf, 
with the perver/eneſs of her humour; and 
immediately took Livia Druſilla, the" big 
with child, from her husband Tiberius Nero, 
whom he continued extremely fond of ever 
after. 


63. He had his daughter Tuliaby Scribo- 
nia, but no children by Livia, thi he very 
much deſired it. She did once indeed conceive, 
but miſcarried upon it. He diſpojed of bis 
daughter Julia firſt to Marcellus his fi- 
ters ſan, but juſt at age, and after bis 
death to Mark Agrippa, having prevailed 
with his fiſter to reſign up her ſen in- 
lazo to bim:: for at that time Agrippa had 
one of the Marcellas, and children by her 
too. And upon bis death after he had for 

Marcel- 
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Marcellarum habebat, et ex ea 4 long time conſi dered of foweral matches 


liberos. Hoc quoq; defuncto, 
multis, ac diu, etiam ex equeſ- 
tri ordine, circumſpectis condi- 
tionibus, Tiberium privignum 
ſuum elegit: coegitq; prægnan- 
tem uforem, et ex qua jam 
pater erat, dimittere. M. An- 
tonius {cribit, Primum cum Au- 
tonio ſi lia ſus deſpondifſe Fulian : 
dtin Cotiſoni Gttarum regi: quo 
tempore ſibi quo invicem filiam 
regis in matrimonium petiifft- 

64. Nepotes ex Agrippa et 
Julia tres habuit, Cajum, Luci- 
um, et Agrippam : neptes duas, 
Juliam et Agrippinam. Juliam 
L. Paullo Cenſoris flio, Agrip- 
pinam Germanico ſororis ſuæ 
nepoti collocavit. Cajum et 
Lucium adoptavit domi per af- 
ſem et libram emptos a patre 
Agrippa: teneroſq; adhuc ad 
curam Reip. admovit: et con- 
ſules deſignatos circum provin- 
cias exercituſq; dimiſit. XFiliam 
et neptes ita inſtituit, ut etiam 
lanificio aſſuefaceret: vetaretq; 
loqui, aut agere quidquam, niſi 
propalam, et quod in diurnos 
commentarios referretur, Ex- 
traneorum quidem ccetu adeo 
prohibuit, ut L. Vinicio, claro 
decoroque juveni, ſeripſerit 
quondam. Parum modeſte fe- 
tifſe eum, quod filiam ſunm Ba- 
jas ſalutatum veniſſet. Nepo- 
tes et literas et natare aliaq; ru- 
dimenta per ſe plerumque do- 
cuit ; ac nihil æque laboravit 
quam ut imitarentur chirogra- 
phum ſuum. Neque ccenavit 
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for her in the equeſtrian order, be pitched 
upon Tiberins his flep-Jou for ber, and - 
bliged bim io part with his wife at that 
time pregnant, and by whom be wwas already 
4 father. M. Anthony writes, That he 
firſt contracted Julia to his ſon, aſter- 
wards to Cotiſo king of the Getz, de- 
manding at the ſame time the king's 
daughter in marriage for himſelf. 


i 


64. He had three grand-/ons by Agrip- 
pa and Fuiia, Caius, Lutius and Agrippa: 
and tuo grand-danghters, Julia and Agrip- 
gina. Futia be married to Lucius Paullus 
the cen/or's Jon, and Agrippina to Germa- 
vicus his feier's grand:/on. Cains and 
Lucius he adopted at home, by the ceremony 
of purthaſe from their father, and advan- 
ced them whilſt yet but very young, to poſts 
in the government, and afier be had pro- 
cared them to be choſen conſuls, ſent them 
to take a tour through the provinces of the 
empire, and the ſeveral armies: In the 
breeding of his daughter and grand-daugh- 
ters, he kept them cloſe to their work, and 
obliged them to ſpeak and att every thing 
openly before the family, that it might be 
put down in the domęſtick diary ; and. jo 

ftridly forbid them all canuerſe with ftran- 
gers, that he once torit a letter to Lucius 
Vinicius a handſome young gentleman of 
good family, wherein he told him, He had 
not behaved himſelf very modeſtly, in 
pretending to make his daughter a viſit 
at Baiæ. He aſually inſtructed bis grand- 

ſons himſelf in reading, ſeoimming, and 
other rudiments of literature, and he la- 
toured nothing more than to bring them 
to an imitation of his hand-writing. And 


una, niſi ut in imo lecto aſſide - be never ſupped but he had them fitting at 


rent: neque iter fecit, niſi ut 
vehiculo anteirent aut circa ad- 
equitarent. 5 

65. Sed lætum eum atq; fi- 
dentem et ſobole et diſeiplina 
domus, fortuna deſtituit. Julias, 
filiam et neptem, omnibus pro- 
bris contaminatas, relegavit. 


the feet of the bed: nor ever travelled but 
with them in a chariot before bim, or ri- 
ding befide bim. 15 

65. But in the nidſi of all his joy and 
expectations of happineſs in bis children, 


from the care be took of their education, 


his fartune failed him. The two Julias 
his daughter and grand. daughter * 
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Cajum et Lucium in duodevi- 
ginti menſium ſpatio amiſit am- 
dos: Cajo, in Lycia, Lucio, 
Maſſiliæ, defunctis. 
nepotem Agrippam, ſimulque 
privignum Tiberium adoptavit 
in foro, lege Curiata. Ex quibus 
Agrippam, brevi, ob ingenium 
ſordidum ac ferox, abdicavit, 
ſepoſuitq; Surrentum. Aliquan- 
to autem patientius mortem 
quam dedecora ſuorum tulit. 
Nam Caji Luciiq; caſu non 
adeo ſractus, de filia abſens, ac 
libello per quæſtorem recitato, 
notum ſenatui ſecit: abſtinuitq; 
congreſſu hominum diu, præ 
ore; etiam de necanda deli - 
ravit. Certe cum ſub idem 
tempus una ex conſciis liberta, 
Phæbe nomine, ſuſpendio vi- 
tam finiſſet: Mali fe, ait, 
Pbæbes patrem fuiſſt. Relegatæ, 
uſum vini, omnemq; delicatio- 
rem cultum ademit: neq; adiri 
a quopiam libero, ſervove niſi 
fe conſulto, permiſit: et ita ut 
certior fieret, qua is ætate, qua 
flatura, quo colore eſſet, etiam 
quibus corporis notis vel cica- 
tricibus. Poſt quinquennium 
demum ex inſula in continen- 


tem, lenioribuſq; paullo condi- 


tionibus, tranſtulit eam: nam 
ut omnino revocaret, exorari 
nullo modo potuiĩt: deprecanti 
ſepe populo Romano et perti- 
nacius inſtanti tales filias tale/q; 
conjuges pro concione impreca- 
tus. Ex nepte julia, poſt dam- 
nationem, editum infantem ag- 
noſci aliqz- vetuit. Agrippam 
nihilo tractabiliorem, imo in 
dies amentiorem, in inſulam 


tranſportavit, ſepſitq; inſuper 


cultodia militum. Cavit etiam 
ſenatus conſulto ut eodem loci 
in perpetuum contineretur: at- 
que ad omnem et ejus et Julia, 
rum mentionem ingemiſcens, 
proclamare etiam ſolebat, 


Tertium 


daughters and wives as ſhe was. 
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to ſuch a height of lewadneſs and debauchery, 
that he was obliged to baniſh them both. 
Caius, and Lucius he laſt within the com- 
paſs of eighteen months; Caius dying in 
Lycia and Lucius at Marſeilles. His third 
grand-ſon Agrippa, together with his ſtep. 
fon Tiberius, be adopted in tbes forum, 
by a law paſſed for the purpoſe by the Cu- 
rie, of which he Joon after diſcarded A. 
grippa for his rude and injolent temper, and 
confined him at Surrentum. He bore the 
death of his relations with more patience 
than their ſcandalous behaviour. For hs 
was not much dejefied at the loſs of Caius 
and Lucius, but his misfortune with reſpect 
to his daughter, he jet forth to the ſenate 
in a narrative read to them by the que/tor, 
and was ſo much aſhamed of her infamous 
behaviour, that he for @ long time declined 
all company, and had thoughts of putting 
her to death. It's certain that when ons 
Phabe, a freed-woman and confident of hers 
hanged herſelf about the jame time, be ſaid 
upon it, That he could have wiſhed he 
had been the father of Pheabe rather 
than julia. In her baniſbment he "would 
not allow her the uſe of wine or any thing 


of finery, nor would be ſuffer her to be 


waited upon by any one, either freeman er 
fave, without his knowledge and permiſſi- 
on, and a particular information of his 
age, ſhature, complexion, and what marks 
or ſcurs he had about him. At the five 


years end he removed her out of the iſland ® 


of her confinement upon the continent, and 
allowed ber à little better uſage, but could 
never be prevailed with to take her home 
again. And upon the Roman people's inter- 
poſing with him in her behalf ſeveral times, 
and uſing a great deal of importunity, be 
in a ſpeech to them wiſh'd them all fuch 
He 
likewiſe forbid a child his grand. daugleir 
Julia had after ſentence againſt ber, to be 
owned as any relation of his, and brought 
up. And Agrippa, who was never 4 
tohit more manageable, but grew madder 
every day, he tranſported: into an ifland; 
and placed a guard of foldiers upon bum. 


And procured an att of the ſenate for. his 
confinement .therg during lift: and upon any 


mention of him, and the tioo Talias, be waulq with a heavy figh ſay, Ay 


lentia 
tis qu 
Vis m 
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Aid Lperoy names 7 Wer, ves Y dmnicar ! 
| Would I without a wife or child had died! 


nec aliter illos appellare quam 
tres vomicas, aut tria carcino- 
mata ſua. 

66. Amicitias neq; facile ad- 
miſit, et conſtantiſſime retinu- 
it: non tantum virtutes ac me- 
rita cujuſq; digne proſecutus, 


ſed vitia quoq; et delicta dum- 


taxat modica perpeſſus. Neq: 
enim temere, ex omni numero, 
in amicitia ejus afflicti reperi- 
entur, præter Salvidienum Ru- 
fum, quem ad conſulatum uſq; 
et Cornelium Gallum, quem 
ad præfecturam Ægypti, ex in- 


ima utrumq; fortuna, provexe- 


rat. Quorum alterum res novas 
molientem, damnandum ſena- 
tui tradidit: alteri ob ingratum 
et male volum animum, domo 
et provinciis ſuis interdixit. Sed 
Gallo quoq; et accuſatorum de- 
nuntiationibus et ſenatus conſul- 
tis ad necem compulſo, lauda- 
vit quidem pietatem tantopere 
pro ſe indignantium: cæterum 
et illacrymavit, et vicem ſuam 
conqueſtus eſt, quod fbi ſoli non 
liceret amitis, quatenus wellet, 
iraſci. Reliqui potentia atque 
opibus ad finem vitæ ſui quiſq; 
ordinis principes floruerunt : 
quamquam et offenſis interve- 
nientibus. Deſideravit enim 
nonnunquam, ne de pluribus 
referam, et M. Agrippæ patien- 
tiam, et Mæcenatis taciturnita- 
tem: cum ille ex levi frigoris 
ſuſpicione, et quod Marcellus 
ſidi anteferretur, Mitylenas ſe, 
relictis omnibus, contuliſſet: 
hie, ſecretum de comperta Mu- 
rene conjuratione uxori Te- 
rentiz prodidiſſet. Exegit et 
ipſe invicem ab amicis bene vo- 
lentiam mutuam, tam a defunc- 
tis quam a vivis. Nam quam- 


vis minime appeteret hæredi- 
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nor did he ever uje to call them by any other 
name than that of his three impoſthumes 
or-cancers. 11 n 
66. He was not very forward to begin 

a friendſhip, but when once he did engage, 
was very conſtant in it, not only rewarding 
very handſomely the virtues and good Jervis 
res of his friends, but bearing likewije with 
their faults and vices, provided they were 
ſmall ones: fir we ſhall hardly find any 
out of all the number of his friends, that 
fell into diſgrace with him, beſi des Salvi- 
vidienus Rufus, whom he raiſed to the cun- 
ſulſhip, and Cornelius Gallus whom be 
made governoar of Egypt, both of them 
men of ihe loweſt extraction. One of 
which being engaged in a deſign to raiſe @ . 
rebellion, he delivered up to the ſenate, in 
order to condemnation ; and the atber he 
diſcharged his family and the provinces un- 
der his direction, for his ungrateful nali- 
cious temper. But when Gallus was dri- 
ven by the threats of his accuſers, and the 
votes of the ſenate againſt him, to the dej- 
perate neceſſity of killing himjelf, he com- 
mended indeed the loyalty of the jenate, that 
had expreſſed jo much reſentment upon his 
account; but he ſhed tears, and lamented 
his unhappy condition, That he alone could 
not be permitted to be angry with his 
his friends to ſuch a degree as he thought 
proper. The reſt of bis friends, continued 
during their whole lives to make the great- 
eft figure of their ſeveral orders in power 
and eftute; notwithſtanding ſome ruffles 
that rer Fur to Jay nothing of others, 
he would ſomet imes ramplain of the want of 
patience in Agrippa, and of taciturnity in 
Maecenas. The former from a ſuſpicion of 
being out of favour, and becauſe Marcellus 
ras preferred before him, having with- 
drawn himſelf from all concern in the go- 
vernment, and retired to Mitylene; and 
the latter having communicated to his lady 
Terentia the ſecret of the diſcovery of Mu- 
rena's conſpiracy. He likewiſe expected a 
mutual benevolence from his friends both 
living and dying, fur thi be was far from 
tates, 
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tates, ut quĩ nunquam ex igno- 
ti teſtamento capere quidquam 
ſuſtinuerit: amicorum tamen 
ſuprema judicia moroſiſſime 
penſitavit : neque dolore diſſi- 
mulato, fi parcius aut citra ho- 
norem verborum : neq; gaudio, 
ki grate pieqz quis ſe proſecutus 
fuiſſet. Legata, vel partes hæ- 
reditatum, a quibuſcumq; pa- 
rentibus relicta fibi, aut ſtatim 
liberis eorum concedere, aut, 
& pupillari ztate effent, die vi- 
rilis togæ, vel nuptiarum, cum 
incremento reſtituere conſue- 


verrat. 


67. Patronus dominuſque 
non minus ſeverus quam fx1lis 
et clemens, multos libertorum 
in honore et uſu maximo ha- 
buit: ut Licinium Enceladum, 
alioſque. Coſmum ſervum gra- 
vidume de fe opinantem, non 
ultra quam compedibus coer- 
cuit. Diomedem diſpenſato- 
rem, a quo ſimul ambulante, 
incurrenti repente fero apro per 
metum objectus eſt, maluit ti- 
miditatis arguere quam noxz : 
remq; non minimi periculi, quia 
tamen fraus aberat, in jocum 
vertit. Idem Proculum ex ac- 
eeptiſſimis libertis mori coegit, 
compertum adulterare matro- 
nas: Thallo a manu, quod pro 
epiſtola prodita denarios quin- 
gentos accepiſſet, crura effre- 
git. Pædagogum miniſtroſque 
Caji filii, per occafionem vale- 
tudinis mortiſq; ejus, ſuperbe 
avareq; in provincia graſſantes, 
oneratis gravi pondere cervici- 
bus, præcipitavit in flumen. 

68. Prima juventa variorum 
dedecorum infamiam ſubiit. 
Sextus Pompejus ut effœmina- 
tum inſectatus eſt. M. Anto- 
nius adoptionem avunculi ſtr- 
pro meritum. Item Lucius 
Marci frater, quaſi pudicitiam 
delibatam a Cæſare, A. etiam 
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cott ing their eſtates, (as ebe never would 
accept of any legacy left bim by a ſtranger ) 


yet he examined their laſt ſentiments of 


bim expreſs'd in their wills with a great 
deal of nicene/s, not being able to ſmot ber his 
concern, if they made but a ſlight, or no 
very honoureble mention of him ; nor hi; 
joy on the other hand, if they expreſſed 
a grateful ſenſe of his favours, and 4 
hearty affeftion for him. And what was 
left 2 by ſuch a had children, he 1ſed 
to give up again to the children, either 
immediately, or if they were under age, up- 
on the day of their taking upon them the 
manly havit, or wedding with intereſt. 


67. He was an eaſy gentle patron and 
maſter both, but withal ſevere upon juſt 
occaſion. He employ'd many of his freed- 
men in conſiderable paſts about bim, as Lu- 
cintrs Enceladus and others. And when 
his flare Coſmus had reflected bitterly upon 
him, he proceeded no further againſ# him. 
than only to put him in fetters. And when 
his ſteward Diomedes, as they were walk- 
ing topet her, left him expojed to 4 wild 
boar that ſuddenly came upon them, be choſe 
rather to charge him with cowardije, than 
any ill deſign, and tur ned a matter of 10 
ſmall hazard to his perſon into a jeſt, be- 
canſe there was nothing of treachery in the 
tue. Proculus, who woas one of the greateſt 
favourites artongſt all his freed-men he put 
to death, for being tos free with other men! 
wives. He broke the legs of his ſecretary 
Thallus, for taking a bribe of five hundred 
denarii to diſcover the contents of à letter 
of his. And his jon Caiui's tutor, and 
other attendants, upon the occaſſon of his 
ſickneſs and death, behaving wit h great in- 
folence aud avarice in the provinte, ht tied 
great weights about their netks, and threw 
them into a river. 

68. In bis youth he lay under the in- 
famy of various aſperſions. Sextus Pompey 
reviled him as an effeminate fellow. And 
M. Anthony tells him that he had earned 
his adoption from his unkle by proſtitut ion. 
Lucius tos, Mark's brother, twits him 
with the ſame; and that be bad for a grati- 
fication of three hundred thouſand 1 — 

lo 


cubiculum abductam, 


in convivium rubentibus auri- 


Hirtio in Hiſpania CCC milli- 
bus nummum ſubſtraverit : ſo- 


lituſq; fit crura ſuburere nuce 
ardenti, quo mollior pilus ſur- 
Sed et populus quon- 
dam univerſus ludorum die, et 
accepit in contumeliam ejus, et 
aſſenſu maximo comprobavit 
verſum in ſcena pronuntiatum 


de Gallo matris Deum tympa- 


geret. 


zinante, 
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been humble ſervant: 10, Aulus Hirtius in 
tbe ſame way, in Spain; and uſed to fing 


Bis ſigs toith the flame / nutfbels, 10 


mate uhr hair come ſoſter. Nay ie body of 
the people too, upon ocegſion of ſome publick 
diuerſions in the theatre, tvben the follow- 
ing verſe. came uf, relating to 4 prieff 
of the mather of.. the, Gods beating his 
drum, | 

* Nu 


Videſut ut cinædus orbem digito tener! 


« See how the catamite his orb commands! 
took it a5 deſigu d to affront bim, and ſignified their approbation of it with 


buge applauje. 

69. Adulteria quidemeexer- 
cuiſſe, ne amici quidem ne- 
gant: excuſantes ſage, non li- 
bidine, ſed ratione commiſſa, 
quo facilius confilia adverſari- 
orum per cujuſque mulieres 
exquireret. Marcus Antonius 
ſuper feſtinatas Liviæ nuptias 
objecit, et fœminam conſula- 
rem e triclinio viri coram in 
rurſus 


culis, incomptiore capillo re- 
ductam: et dimiſſam Scribo- 
niam, quia liberius doluiſſet 
nimiam potentiam pellicis: et 
conditiones quæſitas per ami- 
cos, qui matresfamilias et adul- 
tas ætate virgines denudarent, 
atque - perſpicerent, tanquam 
Thoranio mangone vendente. 
Scribit etiam ad ipſum hoc fa- 


miliarĩter adhuc, nec dum pla- 


pe inimicus, aut hoſtis. Qꝶid 
te mutavit ? quod reginam ines? 
uxor mea . Nunc cepi, an 
abbine annos novem'? iu deinde 
lam Druſillam inis ? ita va- 
kas uti tu, hanc epiftolam cum 
teges, non inieris Tertullam, aut 
Terentillam, aut Rufillam, aut 
Salviam Titiſceniam, aut omnes. 
Anne refert ubi et in quam au- 
rigas ? 


70. Cana quoq; ejus ſecre - 
Hor in fabulis fuit, que vulgo 


i 

69. That he was guilty of the practice 
of adaltery, his friends themjelves pretend 
nat to deny, but alledge by way of excuſe 
for it, that he engaged jherein, not out of 
luſt, but policy, in order to come the more 
eaſily to 4 diſcovery: of the deſigns of his 
enemies by their wives, M. Aut buny over 
and above the haſly marriage of Livia, 
charges dim with taking the lady of #-cont- 
ular gentleman from his table, and in the 


preſence of her husband, into a led chamber, 


and bringing ber again to the entertainment; 


with her ears very red. and ber hair in 
great diſorder; and that he had put away 


Scribania, for reſenting with ſome freedom 
the exceſſive ſway 4 miſtre/s of bis bad 
with him. And that bis friends were ems 
Played to pimp for him; and accurdingly 
obliged both matrons and virgins to ſtrip, in 
order to a fair examinatienef their perſons; 


Juſt in the ſame manner, as if Thoranius 


the dealer in flaves had had them under 
ale. And before theytame to an open rup- 
ture, be writes io bim in a familiar man- 
ner thus. What has altered you! that 1 
lie with the Queen he is my wife. Is 
this a novel thing with me, or have L 
not done ſo ſor theſe nine years ? and do 
you take a freedom with Druſilla only d 
may health and happineſs attend you, ad 


when you ſhall read this letter, you have 
had ne'er a bout with Tertulla or Te- 
rantilla, Rufilla or Salvia Titiſcenia, or 
all of them. Aud what matters it where 


or whom you employ your vigour upon? 


570. A private ſupper of bis, tobich was 


commonly called the ſupper of the twelve 
Q Nod* 


T » 
__ * 
— 
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Juden $805 vocabatur: in qua gods, gave occaſion to abundante of talk, 

- deorum dearumq; habitu diſcu - toberein the gueſts were all dreſi'd in the br 
buifſe convivas, et ipſum pro habit of Gods and Goddeſſes, and him/elf in 
Apolline ornatum, non Anto- in that of Apollo, which was charged upon et 
nii modo epiſtolæ ſingulorum bim not only by Anthony in bis letters, ca 
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5 nomina _—_— —— who names too all — parties contern d, but vic 
; ' tis, exprobrant, ſed et fine in the following famous and anonymous ta, 
' | auQtore notiſſimi verſus : verſes. * * rhi 
: | | * 
Cum primum iſtorum conduxit men ſa choragum, | = 
Sexque deos vidit Mallia, ſexque deas : rit 
Impia dum Pbæbi Ce/ar mendacia ludit, fit 
um nova divorum cenat adulteria: by . ad 
Omnia ſe a terris tunc Numina declinarunt: qu: 
Fugit et auratus Fupiter ipſe thrones. | ore 
| mo 
Like Gods and Goddeſſes twelve Mortals dreſt | ſitg 
Mallia beheld of late together feaſt. | F le 
Czſar amidſt the wild gallanting crew, ac | 
Aſſumes the honours to Apollo due. le, 
At the foul ſight the Gods avert their eyes, die 
And from his throne great Jove in fury flies. _ 
. | 
Auxit ecenz rumorem ſumma What made this ſupper the more taken ne- dem 
tunc in civitate penuria ac fa- tice of, ton 4 great ſcarcity, and a perſect cius 
mes. Acclamatumq; eſt poſ- famine at that time in town. And there- nam 
tridie, /rumentum omne deos ca- fore the day after, there was a great outcry S 


mediſſe: et Cæſartm eſſe plane made, That the Gods had eat up all the 11 6 
Apollinem, ſed Tortorem, quo corn; and that Cæſar was Apollo indeed, miſe 
cognomine is Deus quadam in but Apollo the Tormentor, ander which dena 
parte urbis colebatur. Notatus title that God roas worſpipped in the city. guos 
eſt ut pretioſæ ſupellectilis, Co- He was /ikewi/e charged with being exce/- rem 
rinthiorumq; præcupidus, et fively fond of fine furniture, and Corin- teris 
aleæ indulgens. Nam et pro- thian veſſels, as alſo with being addicted to trii⸗ 
ſcriptionis tempore ad ſtatuam gaming. For in the time of the proſcript ion famu. 


ejus adſcriptum et ; the follawing line was writ upon bis/tatue; ue « 
Pater argentarius, ego Corintbiarius : | 
My father dealt in filver : I in braſs 8 
Of Corinth ; 


eum exiſtimaretur, ſdam becauſe it war believed he had put ſome upon 
propter vaſa Corinthia inter te li of the proſcribed, only for the jake 
proſeriptos curaſſe referendos. of the Corinthian veſſels in their poſſiſfion : 
Et deinde bello Sieilienſi epi- and afterwards in the war of Sicily, ihe 


gramma vulgatum eſt, fullowing epigram was publiſh'd; 


Poſtquam bis claſſe vitus naves perdidit, 
Aliquando ut vincat, ludit afſidue aleam. 


Having twice Joſt a fleet in luckleſs fight, F 
To beat at laſt, he games both day and night. 71. Ex 
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71. Ex quibus five crimini- 
bus five maledictis, infamiam 
impudicitiz facillime refutavit, 
et præſentis et poſtere vitæ 
caſtitate. Item lautitiarum in- 
vidiam, eum et Alexandria cap- 
ta, nihil ſibĩ præter unum mur- 
rhinum calicem ex inſtrumento 
regio, retinuerit, et mox vaſa 


aurea aſſiduiſſimi uſus conflave-. 


rit omnia. Circa libidines hæ- 


fit: poſtea quoque, ut ſerunt, 


ad vitiandas virgines promptior, 
quz ſibi undique etiam ab ux- 
ore conquirerentur. Aleæ ru- 
morem nullo modo expavit : lu- 
ſitque ſimpliciter et palam ob- 
lectamenti eauſa etiam ſenex, 
ac præterquam Decembri men- 
ſe, aliis quoque ſeſtis profeſtiſq; 
diebus. Nec id dubium eſt: 
autographa quadam epiſtola, 
Cæ navi, ait, mi Tiberi cum tij- 
dem. Acceſſerunt convive Vini- 
cius et Silvius pater. Inter cœ- 


nam luſi mus am & beri 
a 


&. hodie. Talis enim jactatis, 
ut. quiſgue eanem, aut ſenionem 
miſerat, in ſingulos talos ſingulos 
denarios in medium conferebat, 
guos tollebat univer/os gui Vent- 
rem jecerat. Et rurſus aliis lit- 
teris, Nos, mi Tiberi, Quingua- 
trii- ſatis jucunde egimus. Lu- 
ſimus enim per omnes dies, forum- 
gue aleatorium calfetimus. Fra- 
ter tuus magnis tlamoribus rem 
geſit. Ad ſummam tamen per- 
didit non multum :' ſed ex mag- 
xis detrimentis præter ſpem paul- 
latim retrafius eff. Ego perdidi 
viginti millia nummum, meo no- 
mine: ſed cum effuſe in luſu libe- 
ralis fuiſſem, ut ſoleo plerumgque. 
Nam fi, quas manus remiſi cui- 
que, exegiſſem, aut retinuiſſem 
quod cuigue donavi, viciſſem vel 
quinquaginta millia. Sed hoc 
malo. Benignitas enim mea me 
ad cæleſtem g loriam efferet. Scri- 


bit ad filiam ; Mifs tibi denarios 
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71.'Of all which, whether erimes ar 
calumnies, he very eafily jet afide the infa- 
mous charge of proſtitution, by the chaſtity 
of | his life at the very time of the charge, 
and ever after: as be did alſo that of a 
laxaricus extravagance in his furniture, 
toben upon the taking of Alexandria, he 
reſerved nothing of all the furniture of the 
palace there for himſelf, but a cup of por- 
celain; and ſoon after melted doton all the 
gold veſſels, even ſuch as were for common 
uſe. But he could never get over the impu- 
tation of lewdneſs with women, being, as 
they ſay, in the latter part of his life very 
inclinables to the deflouring of virgins, 
which wer procured for him from all parts 
by his lady. The report of his gaming he 
regarded not at all, but play'd frankly and 
openly for his diverſion, even when he was 
ax old man, and not only in the month of 
December, but at other times, and upan all 
days, whether feſtivals or not. Aud this 
plainly appears from a letter under bis cun 
hand. I ſupped, ſays he, my dear Ti- 
berius, with the fame company, We 
had befides Vinicius, and Silvius the fa- 
ther. We gamedlike old fellows at ſup- 
per, both yeſterday and to day. And 
as any one threw upon the tali aces or 
ſizes, he * down for every talus a de- 
narius; all which he got that threw a 
Venus. And again in another letter. We 
had, my dear Tiberius, a pleaſant time 
of it, during the feſtival of Mtxnzrvat 
for we.play'd every day, and kept the 
gaming-board warm. Your brother ma- 
naged his buſineſs with terrible outeries, 
but in the vpſhot loſt not much, recov- 
ering himſelt by degrees, and unexspeR= 
edly, from the effecis of a deſperate run 


of ill fortune. I loſt twenty thouſand 


ſeſterces ſor my part; but then I Was 
profuſely generous in my play, as I com- 
monly am for had I infuted upon 
the ſtakes I gave up, or kept what 1 
gave away, I ſhould have won above fifty 
thouſand ; but this I like better, ſor 
my generoſity will raiſe me to celeſtial 
glory. He writes to his daughter in the 
following terms. I have ſent you two, 
hundred and fifty denarii, which I gave 


Qa ducentas 


totia gravabatur. 
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ducentos quinguoginta," ques fin- 
gulis convivis dederam,” fi vellent 
inter ſe inter tænam vel talis vel 

dar impar luder. 
72. In eæteris partibus vitæ 
continentiſſimum fuiſſe conſtat, 
ac fine ſuſpicione ullius vitii. 


A Habitavit rim juata Roma- 


num forum ſupra Scalas annula- 
rias, — Calvi ora- 


—— 


— ædibas mw 
cis Hortenſianis, et neq; laxitate 


neq; cultu conſpicuis: ut in qui- 
bas porticas breves — /v 


yweroſm colutmrarumy,. et fine 
marmore ullo aut infigni pavi- 
mento conclavia. Ae per annos 
amplius quadraginta eodem cu- 


iculo hieme et eſtate manſit ; 


quamvis parum ſalubrem vale- 
tudini ſuæ urbem hieme ex- 
periretur, — in urbe hie- 
maret. Si quando quid ſecreto 
aut ſine interpellatione agere 
propoſuiſſet, erat illi locus in 
edito ſingularis, quem Syracu- 
ſas et c yopuocy vocabat: huc 
tranſibat, aut in alicujus liber- 
torum ſuburbanum: æger au- 
tem in domo Mæcenatis cuba- 
bat. Ex ſeceſſibus præcipue 
frequentavit maritima, inſulaſq; 
Campaniz, aut proxima urbi 
oppida, Lanuvium, Præneſte, 
Tibur: abi etiam in Porticibus 
Herculis templi perſæpe jus 
dixit. Ampla et operoſa præ- 
Et neptis 
quidem ſuæ Juliz, profuſe ab 


e extructa, etiam diruit ad ſo- 


lum: ſua vero quam vis modica, 
non tam ſtatuarum tabularumq; 


pictarum ornatu, quam xyſtis 


et nemoribus excoluit, rebuſq; 
vetuſtate ac raritate notabilibus: 

qualia ſunt Capreis immanium 
belluarum ferarumq; membra 
przgrandia, quz dicuntur Gi- 
gantum oſſa, et arma Heroum. 


to every one of my gueſts, if they had 
a mind at ſapper to divert themſelves 
with the tali, or at * of even 
or odd. 

72. In the other parts: of Bis life, it's. 
certain be govern'd himjelf mamirably well, 
and was free from all jujpicion' of any vice. 
He lived at firſt 'nigh the” Roman forum, 
above the ring-maters ſtairs, in a houſe 
which had been Catous the orator's, after- 
wards in the Palatinm, but ill in a mall 
Bone of Hortenſius's, not at all remarka- 
ble either for rozm or ornament, the Piaz- 


24's being but ſmall, and the pillars of 


Alban-ftone, and the rooms without 
thing of marble or fine paving. And he 
continued to make u of the ſame bed-cham- 
ber, both winter and ſumaer, for above 
forty-years together : for tb he found the 
city did not agree well with his health, 
yet he conſtantly wintered in it notwithſtand- 
ing. I he had at any time a mind to do 
any thing privately, and without interrup-' 
tion, be had a particular place in the top 
of his houſe, which he talled Syraciſe and 
TEX vogue!, whither be uſed to retire, or 

to ſome ſeat belonging to bis freed-men ig 
the town. But when be was indiſpeſed, be 
commonly lodged in Mecenas's houſe. Of 


4 the places of retirement from the city, 


he chiefly frequented thoſe upon the ſea-coaſt, 
and the lands of Campania, or the tozons 
nigh the city, as Lanuvium, Preneſte, 
Tibur, where be oftentimes ujed to fit for 
the adminiſtration of juſtice, in the porticos 
of Hercules's temple.” He could not endure 
large and ſumptuous palaces: and ſome that 
had been raiſed at a waſt expence by his 
grand-daughter Falia, be levelled with the 
ground. And thoſe of bis own, which were 
far from being ſpacious, he adorn'd not jo 
much with the furniture of ſtatue and 
pictures, as with winter walks and groves, 
and things that were curious for their an- 
tiguity or rarity, ſuch as are at Capree 
huge limbs of ſea monſters and wild beaſts, 
which are pretended tobe the bones of giants, 
and alfo the arms of old heres. 
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73 Inftrumenti ejus et ſu- 
parcimonia apparet 

etiam nunc, reſiduis lectis atq; 
menſis, quorum pleraq; vix pri- 
_vatz . — —— 


non temere ag quam — 
uſus eſt, ab uxore et ſorore et 
filia neptibuſq; confecta, togio, 
neq; reſtrictis neq; fuſis: clavo, 
nee lato nec anguſto: calcea- 
mentis altiuſculis, ut procerior % 


quam erat, videretur. Et o- 


renſia. autem, et calceos nun- 


quam non intra cubiculum ha- 
hit, ad ſubitos repentinoſque 


caſus parata. 


nec unquam niſi recta: non ine 


magno ordinum hominumque 
delectu. Valerius Meflala tra- 
admitted any freed mam to his table, artet 


dit: neminem unquam liberti- 


norum adhibitum ab eo cen," i 
pey fleet, but not till be had promoted bim 


excepto Mena, ſed aſſerto in in. 


2 poſt proditam 8Sexti 
torites himjelf that he invited one to bis 


mpeij claſſem. Ipſe ſcribit 
invitaſſe ſe quendam, in cujus 
villa maneret, qui f 
ſuus olim fuiſſet. Convivia 
nonnanquam et ſerius inibat, 


et maturius relinquebat: cum 


convivæ et cœnare inciperent 


prius quam le difcumberet, et 


permanerent digreſſo eo. Cœ. 
nam trinis ferculis, aut, cum 
abundantiſime, ſenis, præbe- 
bat, ut non nimio ſumtu, ita 
ſamma comitate.| Nam et ad 
communionem ſermonis tacen- 


tes vel ſubmiſſim fabulantes 


provocabat, et aut acroamata, 
et hiſtriones, aut etiam tri viales 
ex cireo ludos interpopebat, ac 
frequentius aretalogos. | 


75. Feſtos et ſolennes dies 


profuſiſſime, nonnunquam jo- 
culariter tantum, celebrabat. 
Saturnalibus, et fi quando alias 
libuiſſet, modo munera divide- 
__ at et aurum, & ar- 


= 3 but what was low, and 


73. His frugality in Aarnitine and 
bouſhold ſtuff appear seen to this day, there 
being ſome beds and tables of his flill int, 


" of them ſcarce, fit for a private gen. 


They ſay indeed that be never dai 


farniſhed. He jeldomwore any cloaths, bus 
in the way of an undreſs, made by the 
Hand of 35 lady, fiſter, daughter and 
grand. laughter. His toga's were neither 
feanty nor full; and the clavns of biitunick 


neither. broad nor narrow: his ſhoes were 
amewhat higher than afual, to make bim 


— than be really was. He bad 
alway; cloaths and pe, proper to go abroad 


in, ready by him in bis bed- chamber, Jar 
| * Jaun occaſi in. 


74. Convivabatur et aſkdue; | 


74 He uſed conſtantly to treat company 
at bis table, and always very handjomely; 


but was very nice in the choice of them. 
Vaterins Meſſala tells us, that be mer 
Mena, after he had betray'd to bim Pum- 
to the pr iviledged ſtate of the free born. © He 


table, in tohoſe country-houje be lodged, that 


or bad formerly been a jeout of his. He wouli 
"oftentimes come late to table, and withdraw 


Joon," fo that the. company begun ſupper be- 


fore his coming in, aud continued at table 
| afier his departure. His entertainments 


conſe/ted of three diſhes, or at moſt but fix. 


But if the expente was not extraordinary, 


yet the complaiſance with which he treated 


his company was. © Far ſuch as were /ilent, 
or -talk'd low, be deſi red to bear a part in 


' phe common converiation, and ordered in 


muſick and ſage- players, and dancers from 
the Circus, and very often your ſwaggering 


 phili/opbers, to ann mirth je = come 
Nr er 


* F:tivals and folemn days of 5 he 


 Wjually celebrated in a very expenſive man- 
ner, but ſometimes only in 4 jecular way. 


In the Haturnalia, or any other time when 
the fit took bim, he would diſtribate to his 
. claaths, gold and ſiluer: Jometimes 


gentum 
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gentum : modo nummos omnis 
notz, etiam veteres regios ac 
peregrinos: interdum nihil præ- 
ter cilicia et ſpongias, et ruta- 
bula, et forcipes, atq; alia id ge · 
nus, titulis obſcuris et ambi- 
guis. Solebat et inæqualiſſima- 
rum rerum ſortes, et averſas 
tabularum picturas in con vivio 
venditare : incertoq; caſu ſpem 
mercantium vel fruſtrari vel 
explere: ita ut per ſingulos lec- 
tos licitatio fieret, et ſeu jac- 
tura ſeu Jucrum communica- 
Fetur. 


76. Cibi (nam ne hoc qui- 


dem omiſerim) minimi erat, 
atq; vulgaris fere., Secundarium 
panem, et piſciculos minutos, 
et caſeum bubulum manu preſ- 
ſum, et ſicos virides, biferas 
maxime appetebat: veſcebaturg; 
et ante cœnam quocumg; tem- 
pore et loco. quo ſtomachus de- 
fideraſſet. Verha ipſius ex epiſ- 
tolis ſunt, Nos in eſſedo panem 
polmulas giflavimus. Et tte- 
zum: Dm leflica ex regia do- 
mum reden, panis unciam cum 
is: atinis ur duratine co- 
medi. Et rurſus, Ne Fudeus 
gridem, mi Tiberi, tam diligen- 
ter ſabbatis jejunium ſervas, quam 
ege hadie ſervavi: gui in balneo 
demum poſt haram primam noct i: 
duas bucceas manducavi prius 
gram ungi inciperem. Ex hac 
inobſervantia nonnunquam vel 
ante initum, vel poſt dimiſſum 
convivium ſolus ccenitabat, cum 
pleno convivio nihil tangeret. 
27. Vini quoq natura par- 
cĩiſſimus erat. Non amplius ter 
bibere eum ſolitum ſuper cœ - 
nam in caſtris apud Mutinam 
Cornelius Nepos tradit. Poſtea, 
uoties largiſſime ſe invitaret, 
os ſextantes non exceſſit, aut 
ſi exceſſiſſet, rejiciebat. Et 
maxime delectatus eſt, Rhetico, 


neq; temere interdiu bibit. Pro 


coins of all forts, even of the ant ient kings 
of Rome, and foreign pieces tas: ſometimes 
nothing but hair-cloth jponges, peels and 
pinters, and other things of that kind, with 
obJeure and ambiguaus injeriptions 'upon 
them. He uſed aljo to ſell tickets of things 
of very unequal value, and pictures with 
the back ſi des towards the company at table ; 
and ſoby an uncertain chance ban or gra- 
tify the expeAation of the purchaſers: and 
this. fort of traffick paſſed round the whole 
company, every one being obliged to buy ſome- 
thing, and to take his chance for loſs or 
gain with the 4ſt. | | 


76. He tua a man of a little fomach 
(for I nuſt not omit even this article ). and 
commonly lived upon a plain diet. He was 
a great lover of cꝛarſe bread, yorr little 


' fiſhes, and theeſe made of cow's milk, and 


green figs of that kind that comes twice 4 
gear. He would eat at any time before ſup- 
per, and in any place, if be had an appe- 
tite. | The following words relating to this 
matter, I have tranſcribed from his epiſtles. 
J eat a little bread and ſome {mall dates 
in my chaiſe. Aud again, Whillt I re- 
turn home from the palace in my chair, 
I eat an ounce of bread, and a few 1ai- 
fins. And again, No Jew, my dear Ti- 
berius, ever keeps a faſt ſo ſtrictly upon 
the ſabbath, as I have kept one to day; 
who in the bath, and after the firſt hour 
of the. night, eat two mouthfuls of 
bread, before I begun to be anointed. 
From this great indifferency about his diet, 
he ſometimes ſupped by himſelf, before his 
company begun, or after they had done; 
and would not touch à morſel at table with 


bis gueſts. h 


77. He was naturally very abſftemiaus: 
for C. Nepos ſays, that he ujed but to 
drink thrice at ſupper in the camp. at Me- 
dena, and when he gave himſelf the great- 
eſt freedom, he never exceeded a pint ; or 
if be did, be threw it up again. Of all 
wines be liked the Rhetic beſt, but ſcares 
ever drunk in the day time. Inſtead of 
drinking, be uſed to take a piece of bread 
Ateped in cold rater, or à flice of cucu m- 
potione. 
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— 2 ſumebat perfuſum aqua 
rigida panem, aut cucumeris 
fruſtum, vel lactuculæ thyr- 
ſum, aut recens aeidumve po- 
mum ſucci vinoſioris. 

78. Poſt cibum meridianum 
ita ut veſtitus calceatuſq; erat, 
retectis pedibus paulliſper con- 


quieſcebat, oppoſita ad oculos 


manu. A ccena lucubratoriam 
ſe in lecticulam recipiebat. Ibi 
donec reſidua diurni actus, aut 
omnia, aut ex maxima parte, 
conficeret, ad multam notem 
permanebat. In lectum inde 


tranſgreſſus, non amplius, cum 


plurimum, quam ſeptem horas 
dormiebat: ac ne eas quidem 
continuas, ſed ut in illo tempo- 
ris ſpatio ter aut quater exper- 
giſceretur. Si interruptum ſom- 
num recuperare, ut evenit, non 
poſſet: lectoribus aut fabulato- 
ribus arceſſitis, reſumebat, pro- 
ducebatq; ultra primam ſzpe 
lucem. Nec in tenebris vigila- 
vit unquam, niſi aſſidente ali- 
quo. tutina vigilia offende · 
batur: ac fi vel officii, vel ſacri 
cauſa maturius evigilandum eſ- 
ſet, ne id contra commodum 
faceret, in proximo cujuſcung; 
domeſticorum ccenaculo mane- 
bat. Sic quoq; ſzpe indigens 
ſomni, et dum per vicos depor- 
taretur, et depoſita lectica inter 
aliquas moras condormiebat. 
79. Forma fuit eximia, et 
per omnes ætatis gradus venuſ- 
tifima : quamquam et omriffs 
lenocinii negligens, et in capite 
comendo tam incurioſus, ut 
raptim compluribus ſimul ton- 
ſoribus operam daret : ac modo 
tonderet, modo raderet barbam : 
eoq; ipſo tempore aut legeret 
aliquid, aut etiam ſeriberet. 
Vultu erat, vel in ſermone vel 
tacitus, adeo tranquillo ſerenoq; 
ut quidam e primoribus Gallia- 
rum confeſſus ſit inter ſuos, eo 
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ber, or ſome leaves of lettice, oy a green 
arp juicy apple. | 


78. After # ſnack at nom, he nſed 10 
take a nap with his chaths and ſpoes on, 
and bis feet covered, and bis hand held be- 


fore bis eyes. After ſupper he withdrew 
commonly to a couch in his ſtudy, where he 


continued late, till he had put down in 


bis diary, all or moft of the remaining ac- 


tions of the day, that be had not before 


penned. Then he would jo to bed, but 
never ſleep above ſeven hours at miſt, yet 
not without interruption, for he would 
wake three or four times in the while. 
And if he could not fall affeep again, as 
it happened ſometimes, he would call 
Somebody ts read, or tell ſtaries to him, "till 
be fell ſaſt again, and then he would uſually 
ſleep it out till after day-break. He never 
would lie awake in the dark, without 
Somebody to fit by him. Very early rifing 
was apt to put him out of order. And 
therefore if good manners, or religion obliged 
bim to be up early, to provide as much as 
might be againſt the prejudice thereof, he 
uſed to lodge in ſome apartment of bis 
domeſticks, that was neareſt the place be 
was obliged to give his attendance at. And 
if at any time he had a drouzy fit came 
upon him in his paſſing the ſireets, he would 
order the chair tobe ſet down, till be had 
taken a nap. 


79. He was a very graceful comely per- 
fon through all the flages of life: tho" be 
was very careleſiin bis dreſi, and fo far 
from being nice in the management of bis 
hair, that he would ſet ſeveral barbers 10 
work upon it together ; and would ſometimes 
clip, and ſometimet ſpave his beard, and at 
the ſame time would be reading, or writing. 
His countenance, either when he ſpoke, or 
held his tongue, was jo calm and ſerene, 
that a Gaalof the firſi rank confeſſed amongſt 
his friends, that he was thereby mollified 


and reſtrained from throwing him down @ 


precipice in bis paſſage of the Als, * 
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ſe inhibitum ac remollitum, quo 
minus, ut deſtinarat, in tranſitu 
Alpium per ſimulationem collo- 
quii propius admiſſus, in præci- 


| —_ propelleret. Oculos ha- 


it  claros ac nitidos: quibus 
etiam exiſtimari volebat ineſſe 
quiddam divini vigoris: gaude- 


wo fi quis fibi acrius contuenti, 


ad fulgorem Solis, vultum 
bmitteret: ſed in ſenecta ſi- 
niſtro minus vidit. Dentes ra- 
ros et exiguos, et ſcabros : capil- 
lum leviter inflexum et ſuffla- 
vum, ſupercilia conjuncta, me- 
diocres aures: naſum et a ſum- 
mo eminentiorem, et ab imo 
deductiorem: colorem inter a- 
quilum candidumque: ſtaturam 
brevem : (quam tamen Julius 


Marathus hbertus etiam in me- 


moriam ejus quinq; pedum et 


his being admitted to approach him, under 
pretence of ſpeaking with bim. His eyes 
tere clear and bright, and be was willing 
to have it thought,” there was ſomething 
of a divine vigour in them, and was nat 
4 little pleaſed to ſae peoples upen bis look- 
ing ſtedfaſtly at them, lower their _ coun- 
tenances, as if the ſun had ſbane in their 
eyes. But in bis ald age, he Jaw. but in- 
differently with. bis left eye. His teeth 
were thin ſet, ſmall and rough 3 his hair 
a litth curled, and inclinable to a yellow 
colour. His eye-braws met; his ears were 
little, and he had a hawk noſe. His com- 
plexion was betwixt brown and fair; his 
feature but low; the Julius Marathus bis 
freedman ſays, he was five foot and nine 
inches high. This howeuer, was by the due 
proportion of his limbs ſo concealed, that 
it was not perceivable, but by compari- 
ſon with ſome leſſer perſon ſtanding by 


him. 


dodrantris fuiſle tradit:) ſed quæ commoditate et æquitate, membrorum 
occuleretur: ut nonniſi ex comparatione adſtantis alicujus procerioris 


intelligi poſſet. 

80. Corpore traditur macu- 
loſo, diſperſis per pectus atque 
alvum genitivis notis, in mo- 
dum et ordinem ac numerum 
fellarum cceleſtis Urſæ: ſed et 
callis quibuſdam- ex prurigine 
corporis, aſſiduoq; et vehementi 


ftrigilis uſu, plurifariam concre- 


tis, ad impetiginis formam. 
Coxendice, et femore, et crure 
finiſtro, non perinde valebat, ut 
ſæpe etiam inde claudicaret : 
ſed remedio harenarum atq; a- 
rundinum conlſirmabatur. Dex. 
trz quogz manus digitum ſalu- 
tarem, tam imbecillum inter- 
dum ſentiebat, ut torpentem 
contractumq⸗ frigore, vix cornei 
circuli ſupplemento ſcripturæ 
admoveret. Queſtus eſt et de 
veſica, cujus dolore calculis ge- 
mum per urinam ejectis, leva- 
81. Graves et periculoſas 
valetudines per omnem vitam 
aliquot expertus eſt: præcipue 


— 


80. His body is ſaid to have been mar d 
up and down; and to hate had upon tha 
breaſt and belly ſeveral moles, an/mering 
to the figure, order and number of /tars in 
the celeſtial Bear. He had beſpaes /everal 
calliſities ſimetuhat like tettars, occaſioned 
by an itching in his bady, and the conſtant 
and wiolent uſe of the ſtrigil. He bad 4 
eeakne/s in bis left hip, thigh, and leg, 
inſomuch that he ofjen halted on that ſage. 
But he found much benefit by the uſe of 
ſand and reeds. He  likewije found the 
fore-finger of his right hand ſo weak 
Jametimes, that when. it was benumbed 
and contrafted with cold, in order t0 
uſe-it in writing, he was obliged to make 
w/e of a cireular-piece of horn. He com- 
plained of bis bladder tas; but upon av0id- 
ing ſome ſtanes by urine, he was relieved 
from that pain. | 


91. He had ſeveral. dangerous fits .of 
feekneſs in the jeveral parts of bis life, 
eſpecially after the conqueſt of Cantabria; 
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Cantabria domita, cum etiam 
diſtillationibus jecinore vitiato, 
ad de ſperationem redactus, con- 
trariam et ancipitem rationem 
medendi neceſſario ſubiit: quia 
calida fomenta non proderant, 
frigidis curari coactus: auctore 
Antonio Muſa. Qyaſdam et an- 
niverſarias ac tempore certo re- 
currentes, experiebatur. Nam 
ſub natalem ſuum plerumq; lan- 
guebat : et initio veris præcor- 
diorum inflatione tentabatur : 
auſtrinis tamen tempeſtatibus, 
gravedine. Quare quaſſato cor- 
pore, neq; frigora neq; æſtus fa- 
cile tolerabat. 


82. Hyeme quaternis cum 


pingui toga tunicis et ſubucula, 


thorace laneo, et feminalibus, 
et tibialibus muniebatur : æſta- 
te apertis cubiculi foribus; ac 
ſepe in periſtylio ſaliente aqua, 
atq; etiam ventilante aliquo cu- 
babat. Solis vero ne hiberni qui- 
dem patiens, domi quoq; non- 
niſi petaſatus ſub divo ſpatiaba- 
tur. Itinera lectica, et noctibus 
fere, eaq; lenta ac minuta facie- 
bat, ut Præneſte vel Tibur bi- 
duo procederet. Ac ſi quo per- 
venire mari poſſet, potius navi- 
gabit. Verum tantam inhrmi- 
tatem magna cura tuebatur, in 
primis lavandi raritate. Unge- 


batur enim ſæpius et ſudabat ad 


flammam: deinde perfundeba- 
tur egelida aqua, vel ſole multo 
calefacta. At quoties nervorum 
cauſa, marinis. Albuliſq; calidis 
utendum eſſet, contentus hoc 
ut inſidens ligneo folio, quod e- 
rat, ipſe Hiſpanico verbo duretam 
vocabat, manus ac pedes alter- 
nis jactaret. 


83. Exercitationes campeſ- 
tres equorum et armorum ſta- 
tim poſt civilia bella omiſit: et 
ad pilam primo folliculumque 
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toben his liver being damaged by a defluxi- 
on of rheum upon it, he was reduced to [0 
deſperate a condition, that he was obliged 
to undergo a dubious kind of management, 
and contrary to the ordinary method of pro- 
ceeding in ſuch taſes; for warm applications 
having no effef, cold ones wire made 
of, by the preſcription of Antonius Muſa. 
e had too ſome diſtempers that uſed to 
ſei xe him at ſtated times every year: far 
about his birth day he was commonly a lit- 
tle out of order. And in the beginning of 


Spring be was attacked by an inflation of 


the midriff; and when the wind was 
ſoutherly, he was liable to a cold in his 
head. By all which, his conſtitution was 


fo ſhocked, that be could neither bear heat 
nar cold well. | 


82. In winter he was fortified againſt 


the weather with a thick toga, four tu- 


nicks, a ſhirt, a flannel ſtamacber, and 


wrappers upon his thighs and legs. In 
fummer he laid with his chamber doors 
open, and frequently in a piazza. with 
water playing along the place, and ſome 
body landing by to fan him. He cauld not 
endure even the winter's ſun, and at home 
never walked inthe open air without a hat 
on. He travelled in a chnir commonly, 
and in the night, and very /Invly, ſo that 
he would be two days in going to Præneſte 


or Tibur. And if he could go to any place 


by ſea, he would chooſe jo to do, rather 
than go by land. He ſupported hawever 
his crazy conſtitution with great care, and 
eſpecially by declining pretty much the aſe 
of the bath. was oftentimes rubbed 
with oil and ſtueat by a fire, after which 
he was waſhed with water warm'd over a 
fire, or by being expoſed ſome time to a hot 
ſun. And as oft as he was obliged, upon 


| the account of his nerves, to make uſe of 


the water of the ſea or Albula, he uſed to 
place himſelf upon a wooden ſeat, which ht 
call d by a Spaniſh name dureta, and toſs 
about his hands and feet in the water by 
turns. _ | | 
83. Immediately after the civil wars, 
he forbore the uſual exerciſezof arms, and 
riding in the field of Mars, and inſtead 
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tranſiit: mox nihil aliud quam 
veftibatur et deambulabat: ita 
ut in extremis ſpatiis ſubſultim 
decurrexet, ſeſtertio vel Jodicula 
involutus. Animi lixandi cauſa, 
modo piſceabatur hamo: modo 
talis, aut ocellatis, nucibuſq; lu- 
debat cum pueris minutis, quos 
facie et garrulitate amabiles un- 
diq; conquirebat. præcipue Mau- 
ros et Syros. Nam pumilos, at- 
que diſtortos, et omnes generis 
ejuſdem, ut Judibria naturæ 
maliq; ominis, abhorrebat. 

84. Eloquentiam ſtudiaq; li- 
beralia ab ætate prima et cupi- 
de et laborioſiſſime exercuit. 
Mutinenſi bello in tanta mole 
rerum, et legiſſe et ſcripſiſſe et 
declamaſſe quotidie traditur. 
Nam deinceps neq; in ſenatu, 

neq; apud populum, neq; apud 
milites locut us eſt unquam. niſi 
meditata et compoſita oratione: 
quamvis non deficeret ad ſubita 
extemporali facultate. Ac ne 
periculum memoriz adiret aut 
in ediſcendo tempus abſumeret, 
inſtituit recitare omnia. Ser- 
mones quoq; cum ſingulis, atq; 
etiam cum Livia tua graviores, 
nonniſi in ſcriptis, et e libello 
habebat: ne plus minuſve lo- 
queretur extempore. Pronunci- 
abat dulci et proprio quodam 
oris ſono : dabatq; aſſidue pho- 
naſco operam : ſed nonnun- 
quam infirmitatis faucibus, præ- 
conis voce ad populum concio- 
natus eſt. 

85. Multa varii generis pro- 
ſa oratione compoſuit, ex qui- 
bus nonnulla in cœtu familiari- 
um, velut in auditorio recita- 
vit: ſicut Re/cripta Bruto de Ca- 
tone. Que volumina cum jam 
ſenior ex magna parte legiſſet, 
fatigatus, Tiberio tradidit per- 
legenda. Item Hyrtationes ad 
philiſphiam: et aliqua ge vita 
ſua, quam tredecim libris, Can- 


flannel. 


ſometimes, or play with the tali, cherquers 


rr SwarweT 
firſt, but ſoon. after uſed no other exerciſe 


but that of going abroad in hit chair, or 
walking ; towards the end of his walk he 
ewoul1 run jumping, wrapt up in linnen or 
or his diverſion he would angle 


or nuts, with pretty prattling little boys, 
which he uſed to pick up from ſeveral parts, 
eſpecially Mauritania and Syria. But 
dwarfs, and ſuch as were crooked, or de- 


form'd in any kind, he abborred, as the 


ridiculous productions of nature, and omi- 
nous creatures. 


84. He applied himſelf with great eager- 
neſs and vigour to the ſtudy of eloquence, 
and the other liberal arts from his very 
youth. In the war of Modena, notwith- 
ſtanding the weighty concerns be had upon 
his hands, he is ſaid to have both read, 
torit and declaimed every day. He never 
ſpoke to the ſenate, people, or ſoldiery, but 
in a premeditated ſpeech, tho he had apretty 
good talent of talking extempore too. And 
for fear his memory ſhould fail him, as 
alſo to ſave the time that muſt otherwije be 
Loft in getting his ſpeeches by heart, he re- 
ſolved to read them all. And in bis con- 
ver/ation with ſingle perſons, and his lady 
Livia too, upon a matter of importante, be 
had all he would ſay down in writing, for 
fear he ſhould, i be ſpoke extempore, ſay 
more or leſs than was proper. He delivered 
himjelf in a ſweet and peculiar tone, and 
was inſtructed by a maſter for that purpoje. 
But ſometimes upon catching cold, he made 
uſe of a cryer for the delivery of his ſpeeches 
to the people. 


85. He compoſed a great many pieces. 
and upon various ſubjecti, in proſe, ſome of 
which he read now and then at a meeting 


of friends,as to an auditory ; as his anſwers 


to BxuTvs in relation to Caro. Whith 
volumes he read almoſt quite through him- 
wk but being then elderly, and tired with 
the work, he gave the reſt to Tiberius to 
read for him. He likewiſe read over to his 
friends his Exhortations to PRHILOo so- 
PHY, and the Hiſtory of his on Life, 
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which be carried on in thirteen books as 


tabrico tenus bello, nec ultra 
expoſuit. Poeticam ſummatim 
attigit. Unus liber exſtat ſcrip- 
tus ab eo hexametris verſibus, 
cujus et argumentum et titulus 
eſt, Sicilia. Exſtat alter æque 
modicus Epigrammatum, que 
fere tempore balnei meditaba- 


tur. Nam tragœdiam magno 


impetu exorſus, non ſucceden- 
te ſtylo, abolevit: quzrenti- 
buſq; amicis guidnam Ajax age- 
ret, reſpondit, Ajacem ſuum in 
/pongiam incubuiſſe. 


$6. Genus eloqnendi ſeeutus 


eſt elegans et temperatum : vi- 
tatis ſententiarum ineptiis, atqz 
inconcinnitate, et reconditorum 
verborum, ut ipſe dicit, f@tori- 
bus. Præcipuamq; curam duxit, 
ſenſum animi quam apertiſſime 
exprimere. Quod quo facilius 
efficeret, aut necubi lectorem 
vel auditorem obturbaret, ac 
moraretur, neque præpoſitiones 
verbis addere, neq; conjunctio- 
nes ſæpius iterare dubitavit, quæ 
detractæ afferunt aliquid ob ſcu- 
ritatis, etſi gratiam augent. Ca- 
cozelos et antiquarios, ut di- 
verſo genere vitioſos, pari ſaſ- 
tidio ſprevit. Exagitabat non- 
nunquam in primis Mzcena- 
tem ſuum, cujus pwvesSes xs 
ut ait, cincinnos uſquequaque 
perſequitur, et imitando per jo- 
cum irridet. Sed nec Tibe- 


rio parcit; et exoletas inter- 


dum, et teconditas voces au- 
cupanti. M. quidem Antoni- 
um, ut inſanum, increpat : qua- 
ſi ea ſeribentem quæ mirentur 
potius homines quam intelli- 
gant. Deinde ludens malum et 
inconſtans in eligendo genere 
dicend, ingenium ejus, addidit 
hæc, Tug dubitas Cemberne Au- 


It an Veranius Flaccus imitan- 


ii fint tibi? ita ut verbis gue 


A C. Salluſtius excerpfit ex Origi- 


far as the war of Cantabria, but no far- 
ther: He bad likewiſe a touch at poetry- 
There is a fingle book of his extant writ 
in Hexameter verſe, of which the Jubjeft 
and title both is SiciLy. There is ana- 
ther book of epigrams tao as ſmall as the 
former, which 5 compojed commonly in the 
time of bathing; and this is all of that 
kind; for a tragedy be begun with great 


eagerneſs, he daſh'd all out again, becauſe 


theſtile did not pleaſe him. And his friends 
asking bim what his Ajax was a doing, 
be replyed, his Ajax was fallen upon a 
ſpunge. 


86. He had a neat clean ftike, clear of 
trifling and impertinent claujes, as alſo of 


the noiſomneſs, as he calls it, of abjolete 
words. And his chief concern was to de- 
liver his mind with all poſſible plainneſs. 
In order to which, and that he might not 
any where puzzle or ſtop his reader, or 
bearer, he made no ſcruple to add prepafi- 
tions to his verbs, or to repeat the jame 
con junction ſeveral times, which when omit- 
ted, occaſion ſome little objcurity, but give 
a grace to the ſtile. The awkward imi- 
tators of others, and ſuch as affected old 
obſolete words, he equally dejpilea, as faulty 
in a different way. He jumetimes > 
merry, eſpecially with his friend Mæcenas, 
tohoſe perfumed locks, as he words him- 


ſelf, be rallies upon all occaſions, and ban- 


ters by imitating his manner of expreſſing 
himſelf. Nor does be jpare Tiberius, wha 
was fond of obſolete and antiquated words. 
He runs upon M. Anthony as a mad man, 
and writing rather. to make men ſtare, than 
to be underſtood. And in fine by way of 
banter upon this wretched and fickle humair, 
in the choice of his ſtile, he adds theſe 
words. And are you yet in à doubt, 
whether CiuBtR AxxIUS os VERANKE 
vs FLaccus be more proper for your 
imitation? ſo as to make uſe of words 


which Cz1isPus SAaLLUsT1IUs has bor- . 


rowed from the Originies of CA TO 
or do you think the verboſe empty bom- 
baſt of Aſiatick orators is fit to be trans- 
fuſed into our language? And in a liter 
where he commends the parts of his graud- 
P 2 nibus 
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nibus Cato vit, utaris? an potius 
Alaticorum oratorum inanibus 


daughter Agrippina, he ſays, But you 
muſt be ſure to have a care of writing 


ſententiis, verborum volabilitas'in or ſpeaking intricately. 


mſtrum ſermonem transferenda ? Et quadam epiſtola Agrippine neptis in- 
genium collaudans : Sed opus eff, inquit, dare te operam ne moleſte ſeribas 


aut loguar is. 

87. Quotidiano ſermone 
quædam frequentius et notabi- 
liter ufurpaſſe eum, literæ ip- 
fins autographz oftentant. In 
quibus identidem cum aliquos 
nunquam ſoluturos ſignificare 
valt, 4 Kalendas Grætas ſolu- 


toro ait: et cum hortatur fe- 


renda eſſe præſentia qualiacum- 
que ſint, Contenti ſi mus bor Ca- 
tone: et ad exprimendam feſti- 
natæ rei velocitatem, Velecius 
giam aſparagi coguantur. Ponit 
aſſidue et pro ſtulto, baceolum : 
et pro pullo, pulltjaceum : et 
pro cerito, vacerro/um: et pa- 
pide ſeſe habere, pro male: et 
betiſſare, pro languere : quod 


vulgo /achaniſart dicitur. Item 
ms pro ſumus: et domas ge- 


nitivo caſu fingulari, pro domus. 
Nec unquam aliter hæc duo, 
ne quis mendam magis quam 


conſuetudinem putet. Notavi 


et in chirographo ejus illa præ- 
cipue; non dividit verba, nec 
ab extrema parte verſuum a- 
bundantes iteras in alternm 
transſert: ſed ibidem ſtatim 
ſubjicit, circumducitque. 

18. Orthographiam, id eſt, 
ſormulam rationemq; ſcribendi 
a grammaticis inſtitutam, non 
adeo cuſtodiit: ac videtur eo- 
rum ſequi potius opinionem, 
qui perinde ſeribendum ac lo- 

uamur exiſtiment. Nam quod 
pops non litteras modo ſed ſyl- 
labas aut permutat aut præterit, 
communis hominum error eſt. 
Nec ego id notarem, nifi mihi 
mirum videretur, tradidiſſe ali- 
quos, legato eum conſulari ſuc- 
ceſſorem dediſſe, ut rudi et in- 
docto, cujus manu ixi pro pf 


87. He had in his ordinary converſation, 
ſome words and expreſſions peculiar to him- 
ſelf, as appears from ſevoral letters in his 

own hand; in which now and then, when 
he has a mind to intimate, that ſome would 
never pay their debts, 4 they would 
pay at the Greek calends. And when be 
adviſes to patience under the then preſent 
fftuation of affairs, ſuch as it was, he 
would ſay, let us be content with this 


Caro. And to expreſs the expedition 


with which any thing was dine, he ſaid, 
it was ſooner done than ſparrow-graſs 
was boiled. He conſtantly puts baceolus 
fir ſtultus, pullejaceus for pullus, vacer- 
roſus for ceritus, and vapide ſe habere 
for male, and betiffare for languere, 
which is commonly called lachaniſſare. 


| Litewi/efimus for ſumus, and domos for 


domus in the genitive ſingular. And with 
reſpect to the two laſt, laaſt any one ſhould 
think they were only ſlips of his pen, and 
not cuſtomary with him, be never varies 
at all. I have likewiſe ob/erved this fin- 
gularity in his hand toriting. He never 
divides his words, jo as to carry the litters 
that cannot be got in at the end of a line 
to the next, but puts them below the other, 
enclaſed within a /emi-circle. 


88. He did nat keep flrifily to orthogra- 
phy, or the rule and method of ſpelling 
laid down by the grammarians, and he 
ferms to have been of their opinion who 
think we ought to write as we jpeak, for 
as to his changing and omitting not only 
letters, but whole jyllables, it ir a vulgar 
miſt ate. Nor ſhould I have taken notice 
of it, but that it appears ſtrange to me, any 
ſhould have told us, that he ſent a ſucceſſor 
4% a conſular lieutenant of a province, as 
an ignorant illiterate fellow, upon his ob- 
ſerving that he had writ ixi for ipſi. As 
oft as he had a mind to write in the 
way of cypher, be did by putting b for 
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a, © for by and ſo forth, and inſtead of 


, Ja. 


a: 6, pro b, acdeinceps eadem ratione ſequentes literas ponit. an 


autem duplex à 4. 
Ne Græcarum quidem 


diſciplinarum leviore ſtudio te- 


nebatur: in quibus et ĩpſis præſ- 
tabat largiter, magiſtro dicendi 
uſus Apollodoro Pergameno, 
quem jam grandem natu, Apol- 
loniam quoq; ſecum ab urbe ju- 
yenis adhuc eduxerat. Deinde 
etiam eruditione varia repletus 


Spheri, Arei philoſophi, filio- 


rumq; ejus Dionyſit et Nicano- 


ris contubernium init: non ta- 


men ut aut loqueretur expedite, 
aut componere aliquid auderet. 
Nam et ſi quid res exigeret, 
Latine formabat, vertendumq; 
alii dabat. Sed plane poema- 
tum quoq; non imperitus, de- 
lectabatur etiam comeedia vete- 
ri, et ſæpe eam exhibuit publi- 


cis ſpectaculis. In evolvendis 


utriuſq; linguæ auctoribus, nihil 
æque ſectabatur quam præcepta 
et exempla publice vel priva- 
tim ſalubria: eaq; ad verbum 
excerpta, aut ad domeſticos, aut 
ad exercituum provinciarumq; 
rectores, aut ad urbis magiſtra- 
tus plerumq; mittcbat : prout 
quiq; monitione indigerent. E- 
tiam libros totos et ſenatui reci- 
tavit, et populo notos per edic- 
tum ſæpe fecit: ut orationes ©. 
Metelli De prole augenda, & Ru- 
tilis De modo edificiorum: quo 
magis perſuaderet, utramq; rem 
non a ſe primo animadverſam, 
ſed antiquis jam tunc curæ fuiſſe. 
Ingenia ſeculi ſai omnibus mo- 
dis fovit. Recitantes et benigne 
et patienter audivit: nec tantum 
carmina et hiftorias, ſed et ora- 
tiones et dialogos. Componi ta- 
men aliquid de ſe, niſi et ferio, 
et a præſtantiſſimis, offendeba- 
tur: admonebatq; Prætores, ne 
paterentur nomen ſuum com- 


miſſionibus obſolefieti. 


89. He wal xo leſs fond of thi Grecian 
learning, wherein he made a very cunſider- 
able proficiency, for which purps/e he made 
uſe of Apollodorus of Pergamus, as bis. 
maſter in rhetorick, whom, tho" at that 
time very elderly, be took along with him, 
when he was very young, from the city to 
2 And afterward: being inſtrud- 
ed. in philology by Spbæ rus, he took into his 
family Areas the philoſopher and his ſons 
Dionyſins and Nicanor ; but yet he never 
ſpoke the Greek tongue readily, nor would 
he ever ven'wure lo compoje in it at all. For 
if there was occaſion for him ts deliver his 
mind in that language, he always put what 
he had to ſay in Latin, and gave it ano- 
ther to tranſlate. He was pretty well ac- 
quainted with the Greek po try, and was. 
much taken with the old cymedy, and often- 
times brought it upon the ſtage, in his pub- 
lick entertainments of the people. In read- 
ing the Greek and Latin authors, be mind- 
ed nothing ſo much as precepts and examples 
that might be uſeful in publick or private 
life : thoſe be uſed to tranſcribe verbatim, 
and ſend either to his domeſlicks, or to juch 
as bad the command of his armies, or the 
government of his provinces, or to the ma- 
giſtratet of the town; as any of them ſeem'd 
to fland in need of admonit ian. He like- 
cui /e read whole books ta the ſenate, and 
made them known to the people by proclama- 
tion; as the oration: of Q. Metellus for the 
encouragement of matrimony, and Ru- 
tilius's about a' method of building, 75 
let the people ſes that be was not the firſt 
that had falles upon thoſe matters, but that 
the ancients too bad thought themevortby of 
their care. He was @ grea! encourager of 
men of parts and learning. He would hear 
them read their wirks with a great deal of 
patience and good nature, and not en pieces 
of poetry and hiftory, but ſpeeches and dia- 
logues too. Vit be did not care ta have any 
thing writ upon himſelf, but in a grave way 
and by the moſt excellent hands: and deſire 
the pretors, nur to ſuffer his name to be. 
made too common, in the conteſts among ft 
orators and poets for victory. go. Circa 


— 1 
— 


ö | 
| 
'1 


—— * — fea (hm a —— 
Ga Go cone rem, cones 7, WE 


K ——— — —— — — 
— ————1¹ÜÄ Shed Sei 
- 


' 


110 

90. Circa religiones talem 
accepimus. Tonitrua et ful- 
gura paullo infirmius expaveſ- 
cebat: ut ſemper et ubiq; pel- 
lem vituli marini circumferret, 
pro remedio : atq: ad omnem 
majoris tempeſtatis ſuſpicionem, 
in abditum et concameratum. 
locum fe reciperet: conſterna- 
tus olim per nocturnum iter 
tranſcurſu fulguris, ut ſupra 
diximus. 


91. Somnia neq; ſua, neg; 


aliena de ſe, negligebat. Philip- 
penſi acie, quamvis ſtatuiſſet 
non egredi tabernaculo, propter 
valetudinem : egrefluseſt tamen 
amici ſomnio monitus : 2 
res proſpere, quando captis caſ- 
tris lectica ejus, quaſi ibi cu- 
bans remanſiſſet, concurſu hoſ- 
rium confoſſa atq; lacerata eſt. 
Ipſe per omne ver, plurima, et 


for midoloſiſſima, et vana, et ir- 


rita yidebat : reliquo tempore 
rariora, et minus vana. Cum 
dedicatam in Capitolio ædem 
Tonanti Jovi aſſidue frequenta- 
ret, ſomniavit queri Capitoli- 
num fovem, cultores ſibi abdu- 
ci: ſeq; reſpondifſe, Tonantem 
pro janitore ei appoſitum : ideo- 
que mox tintinnabulis faſtigium 
ædis redimivit, quod ea fere ja- 


nuis dependebant. Ex noctur- 


no viſu etiam ſtipem quotannis 
die certo emendicabat a popu- 
lo, cavam manum aſſes parri- 
gentibus præbens. 

92. Auſpicia quædam et o- 


mina pro certiſſimis obſervabat. 


Si mane ſibi calceus perperam 
ac finiſter pro dextero, induce- 
retur, ut dirum: fi terra mari- 
ve ingrediente ſe longinquam 


profectionem, forte roraſlet, ut 


jætum, maturiqz et proſperi re- 
ditus. Sed et oſtentis præcipue 


movebatur. Enatam inter junc- 


turas lipidum ante domum ſu- 


am palmam in compluvium de- 
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go. Wuh respect to the obſervat ian of 
omens or the like, we have the following 
account of bim. He was too much afraid 
of thunder and lightning, inſamuch that 
he always and every where carried about 
bim a ſeals stin, by way of preſervation. 
And upon any ſuſpiciom o a ſtorm, he wauld 
retire to ſome vault under ground, having 
formerly been frightened with a flaſh of 
lightning, at he was travelling by night, 
which we have above taken nut ice . 


91. He neither ſligbted his own dreams, 
nor thoſe of other people relating to himjelf. 
At the battle Philippi, the he had re- 
ſolved not to ſtir out of his tent, becauſe of 

his want of health, yet be did neverthelejs, 
upon the occaſion of @ dream à friend of bis 
had; and it was fortunate for him bedid, 
for the camp was taken, and his couch, 
upon a ſuppoſition, of his being in it, fab- 
bed and tore to, pieces. He had a. great 
many idle filly dreams during the ſpring, 
but the reſt of the year his dreams were 
leſs frequent, and more fignificative. Upon 


his frequently viſiting a temple in theCapitol | 


he bad dedicated to thundering Fove, be 
dreamt that Jupiter Capitolinus complained 
that his worſhippers were taken from bim, 
and that be replyed upon it, he had only 
given him the Thunder for his porter; and 
therefore he prejently hung the top of his 
temple round with little belli; becauſe ſuch 
commonly hung at the gates of great houſes. 
Upon occaſion of 4 dream too, be always on 
a certain day of the year begged an — of- 
the people, making a hollow band for the 
reception of the pence offered him. 


92. He look'd upon the following omen: 
as infallible. ¶ in the merning his ſhoe 
was put en wrong, or the left inflead of 
the right, that was with him a diſmat 
preſage. If upon his entering on a long 
Journey by jea or land, there chanced to fall, 
a miſſing rain, be looked upon it as.a very: 
good /ign, of. a 73 and happy return. 
He was mightily affrdted tos with any. 
thing out of the common courſe of nature. 
He tranſplanted a palm tree that grew up 
in the joining of the pavers beforg his boujes, 
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orum Penatium tranſtulit : utq; 
coaleſceret, magnopere curavit. 
Apud inſulam 82 veterri- 
mz ilicis demiſſos jam ad ter- 
ram languenteſq; ramos con va- 
luiſſe adventu ſuo, adeo lætatus 
eſt, ut eas cum republica Nea- 
politanorum permutaverit, E- 
naria data. Obſervabat et dies 
þ > ne aut poſtridie nun- 

inas quoquam proficiſceretur : 
aut Nonis quidquam rei ſeriæ 
inchoaret : nihil in hoc quidem 
aliud devitans, ut ad Tiberium 


ſeribit, quam Svopywuay nomi- 


nis. 

93. Peregrinarum ceremo- 
niarum, ficut veteres ac præ- 
ceptas reverentiſſime coluit, ita 
cteras contemptui habuit. 
Namq; Athenis initiatus, cum 
poſtea Romæ pro tribunali de 
privilegio ſacerdotum Atticæ 
Cereris cognoſceret, et quædam 
ſecretiora proponerentur, di- 
miſſo conſilio et corona circum- 
ſtantium, ſolus audit diſceptan- 
tes. At contra non modo in 
peragranda Ægypto paullum 
defleQere ad viſendum Apin ſu- 
perſedit: ſed et Cajum nepo- 
tem, quod Judzam præterve- 
hens, apud Hieroſolymam non 
ſupplicaſſet collaudavit. 

94. Et quoniam ad hoc ven- 
tum eſt, non ab re fuerit ſub- 
texere quæ ei, prius quam naſ- 
ceretur, et ipſo natali die, ac 
deinceps evenerint, quibus fu- 
tura magnitudo ejus, et perpe- 
tua felicitas ſperari animadver- 
we poſſet. Velitris antiquitus 
tacta de cælo parte muri, re- 
ſponſum eſt ejus oppidi civem 
quandoque rerum potiturum: 
qua fiducia Velitrini, et tunc 
ſtarim et poſtea ſæpius pzne ad 
exitium ſui cum populo Roma- 


no belligeraverant. Sero tan- 


dem documentis apparuit, oſ- 
tentum illud, Auguſti potentiam 


into a court where the houſbol gods were 
placed, and took all poſſible care ro have it 
thrive. Aid when in the iſſe of Capree, 
fome decayed boughs of an old oak, that 
hung drooping to the ground, recovered 
themſelves upon his arrival there, he was 
fo rejoyced at it, that he made an exchange 
with the government of Naples, of t 


iſland of Afnaria, for that of Caprea., 


He likewiſe obſerved certain days, as never 
to go any whither the day after the Nun- 
dine, or to begin any thing of ſerious buſi- 
neſs upon the nones, avoiding nothing elle 
therein, as he writes to Tiberius, than the 
unluckineſs of the name. 


93. As to the religions rites of foreign 
nations, he was a ftrif obſerver of ſuch as 
had been eftabliſh'd by ancient cuſtom, but 
others he paid no regard to at all. For 
having been initiated at Athens, and being 
afterwards to hear a cauſe at Rome, relat- 
ing to the privileges of the prieſts of the 
Attick Ceres, when ſome of the myſteries of 
that worſhip were to be ſpoke to, he diſmiſſed 
the gentlemen upon the bench that ſat as 
Judges with him, together with the company 


of by ſtanders, and heard the debate upon 


thoje points, by himſelf. But on the other 
hand be not only declined in his progreſs 
through Egypt, calling to viſit Apis, but 
he likewiſe commended his grand. ſon Caius, 
for not paying his devot ions at Jeruſalem 
in his paſſage by Fudea. 
94. And fince we are got upon this ſub- 
ject, it may not be improper to ſubjoin an 
account of the omens, before and at his 
birth, as well as afterwards, that gave 
hopes of his future grandeur, and the con- 
fant good fortune that attended him. A 
part of the town wall at Velitræ having 
in former times been ſtruck with thunder, 
the ſooth-ſayers gave their opinion upon it, 
that a native of that place would ſome time 
or other be maſter of the Roman ſtate; 
upon which encouragement the Velitrini both 
immediately, and at ſeveral times after 
made war with the Roman people, till they 
brought them/elves upon the brink de- 
fruftion. At laſt it appeared by the event, 
that that omen had portended the riſe of 
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portendiſſe. Auctor eſt Julius 
Marathus, ante paucos quam 
naſceretur menſes, prodigium 
Romæ factum publice, quo de- 
nuntiabatur regem populo Ro- 
nano Naturam parturire: ſena- 
tum -exterritum cenſuiſſe ne 
quis illo anno genitus educare- 
tur: eos qui gravidas uxores 
haberent, quo ad ſe quiſq; ſpem 
traheret, curaſſe ne ſenatus con- 


ſultum ad erarium deferretur. 


In Aſclepiadis Mendetis Oo find 


yur libris lego, Atiam, 
cum ad ſolemne Apollinis fa- 
crum media nocte veniſſet, po- 
ita in templo lectica, dum cæ- 
teræ matrone domum irent, 
obdormiſſe; draconem repente 
irrepſiſſe ad eam, paulaq; polt 
egreſſum: illamq; expergefac- 
tam quaſi a concubitu mariti 
purificaſſe ſe: et ſtatim in cor- 
pore ejus extitiſſe maculam, ve- 
lut depicti draconis : nec potu- 
iſſe unquam eximi: adeo ut 
-mox publicis balneis perpetuo 
abſtinuerit : Auguſtum natum 
menſe decimo, et ob hoc Apol- 
linis filiam exiſtimatum. Ea- 
dem Atia, prius quam pareret, 
ſomniavit inteſtina ſua ferri ad 
ſidera, explicariq; per omnem 
terrarum et cæli ambitum. Som- 
niavit et pater Octavius, utero 
Atiæ jubar Solis exortum. Quo 
natus eſt die, cum de Catilinæ 
conjuratione ageretur in curia, 
et Octavius ob uxoris puerpe- 
rium ſerius adfuiſſet, nota ac 
vulgata res eſt P. Nigidium 
comperta moræ cauſa, ut ho- 
ram quoq; partus acceperit, af- 
firmaſſe, dominum terrarum 
orbi natum. Octavio poſtea, 
cum per ſecreta Thraciæ exer- 
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Auguſtns, Fulius Marathus tells us, that 
a few months befare bis birth, a prodigy 


bappened at Rome, by which was fignified, 


that nature eoas in travail with a king far 
the Roman people; and that the ſenate be- 
ing alarmed at it, came to à reſolution that 
no child born that gear ſhould be brought 
up; but that thoſe amongſt them, tba 
ladies were with child, in order to fecure 
to themſelves 4 preſpect of that dignity, 
teok care that the reſolution of the ſenate 
ſhauld not be regiſter'd in the treaſury. 1 
in the theological volumes of Ajclepia- 
des the Mendeſian, that Alia attending at 
midnight upen a religiaus ſalemnity in ho- 
nour of Apollo, when the reſt of the ma- 
trons retired home, took a nap in ber chair 
in the temple, and that a ſerpent immedi- 
ately crept to her, and ſoon afier withdrew ; 
and that ſhe awaking upon it, purified her- 
ſelf as uſual, after the embraces of her 
Busband; and that immediately a mark 
appeared upon ber body in form of a /er- 
pent, which ſhe was never after able to get 
rid of, which obliged her, for the future 
part of her life, ta decline the uſe of the 
publick baths; that Auguſtus was born in 
the tenth month after, and for that reaſon 
eas thought to be the ſon of Apollo. The 
Same Atia before her delivery, dreamt that 
ber bowels were ſtreteb d up to the ſtars, 
and expanded throughout the whole compaſs 
.of heaven and earth. His father Ofavins 
too areamt that a ſun-beam iſſued from his 
lady's womb. Upon the day he was born, 
the ſenate being buſy in the conſideration of 
Cataline's conſpiracy, and Odtauius, upon 
account of his lady's condition, coming 
late into the hauſe, it's a nated and 
coell known flory, that P. Nigidius, upon 
hearing the occaſion of bis coming ſo late, 
and withal the hour of his lady's delivery, 
declared that the world had got a maſter. 
And toben Odtavius upon marching with 
bis army through the waſte of Thrace, 
according to the uſage of the country, con- 


eitum duceret, in Liberi patris ſulted the oracle of father Bacchus about 


luco barbara ceremonia de filio 
conſulenti, idem affirmatum eſt 


his fon, he received from the prieſts an 
anſwer to the ſame purpoſe; ' becauſe upon 


a ſacerdotibus, quod infuſo ſu- pouring wine an the altar, ſo prodigions 4 


per altaria mero, tantum flam- 


temple, 


flame. burſt aut, that it overtopt the 
- m# 
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mæ emicuiſſet, ut ſuperegreſſa and reach'd up to the heavens, tobieb bad 
faſtigium templi ad cælum uſq; never happened to any one but Alexander" 
ferretur :  uniq; olim omnino 


exuviiſq; Jovis Opt. Max. ac tweloe milk-white horſes. Whilſt be was an 
7 radiata corona ſuper laureatum infant, as C. Druſus relates, being laid it 
, currum, bis ſenis equis candore hit cradle by bis nurſe, and in a low place, 
eximio trahentibus. Infans ad- the next day be was not to be found, and 
L huc, ut ſeriptum apud C. Dru- after be had been fought for a long time. 
S ſum exſtat, repoſitus veſpere in he was at laſt diſcovered upon a very higb 
K cunis a nutricula, loco plano, tower, lying with bis face” to the east. 
2 poſtera luce non comparuit : et ben he firſt begun to ſprak; he ordered ib 
3 diu quæſitus, tandem in altiſſi- rag that made a troubleſome noiſe, upon 
ay ma tyrri repertus eſt, jacens | an fate belonging to the family nigb the” 
* contra Solis exortum. Cum . town to be filent; and they tell you the frogs + 
h primum fari ccepiſſet, in avito never groaked there ſince. Ai be was din- 
>. ſuburbano abſtrepentes forte ing in a grove about four miles from Rome, 
Bs ranas ſilere juſſit: atq; ex eo in the-road to Campania, an eagle ſudden- 
HK negantur ibi ranæ coaxare. Ad ly ſnatth'd a piece of bread out of his band, 
be I quartum.. lapidem Campanæ and flying aprodigious height twith it, came 
1 vie, in nemore prandenti, ex unevpectediy doton again by an eaſy motion, * 
n improviſo aquila panem et: e and return d it him. Q. Catulus for tus 
Tl, manu rapuit; et cum altiſime nights ſucceſſively after bis dedication g 
pat volaſſet, rurſus ex improviſo capitol, dreamt, the firſt night, that Ju- 
irs, leniter delapſa reddidit. Q. Ca- piter out of ſeveral boys that were playing: ': 
paſs tulus poſt. dedicatum Capitoli- about his allar, picked on of themy into 
5 um, duabus continuis noctibus tobe boſom he put the publick ſeal "of rhe: 
bis ſomniavit; prima, Jovem Opt. common-wealth, which he bad in bis hand 35 
rn, M Max. prætextatis compluribus and the night after ſaw the ſame boy in the 
n of | ©rcum.aram ludentibus, unum boſom of Jupiter Capitolinus, whom he ur 
pon ſecreville : . atq; in ejus ſinum - dered to be taken down, bnt was: forbid by * 
ning ſignum Reip.quod manu geſta- rhe God, by reaſon he was educated: for tbe 
and ret, repoſuiſſe, at in ſequenti, preſervation of the common-wealth. A 
upon animadvertifie ſe in gremio the next day meeting with Auguſtus, whom 
late, J Capitolini Jovis eundem pue- fill that Hour be bad not the lea nom. 
very, zum: quem cum detrahi juſſiſ- edge of, bebolding bim with admiration,” | 
after. ſet, prohibitum monitu Dei, be ſaid be was very like the boy, he bad 
with | tanquam is ad tutelam Reip e- dreamt of. Some give a different account 
race, | ducaretur. Ac dis proximo ob- of Catulus's frſt dream, as if Fupiter, 
con- Vw fibi Auguſtum, cum in- pon ſeveral. boys »petitioning him fir a 
about cognitum alias haberet, non guardian, had pointed to one amongſt them; 
2; an ſine ad miratione contulzus, ſi- 1 whom they. were to prefer their requeſts 3; ' 
upon millimum dixit puero de que and putting thereupon his fingers to the ' 
ion 4 ſomniaſſet. Quidam prius ſom- | boy's mouth to-ki/s, be afterwards carried. 
omple, am Catuli aliter exponunt, them up to bis own. M. Cicero, as he was: . 
ma Ma Jupiter compluribus præ- attending C. Cæſar to the rapital, — 
"+. | Ex teXtati 


Magno Alexandro apud-eaſdem 
aras ſacriſicanti, ſimile prove- 


niſſet olkentum. Atq; etiam ſe- 


quenti nocte ſtatim videre viſus 
eſt filium mortali ſpecie amplio- 


rem, cum fulmine et ſceptro, 


the great, upon his ſacrificing at the ſame 

altas. And the night after he dreamt be 
ſaw his ſon under a more than human a 
pearantce, with thunder and a ſcepter, and 
the other habiliments of Jupiter and 4 
crown on, ſet off with rays, mounted up- 
on a chariot aeck'd with laurel, drawn by 


— — 
* 
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textatis tutorem a ſe poſcenti- 
bus, unum ex eis demonſtraſ- 
ſet, ad quem omnia deſideria 
ſua referrent: ejuſq; oſculum 
delibatum digitis ad os ſuum 
retuliſſet. M. Cicero C. Cæſa· 
rem in Capitolium proſecutus, 
ſomnium priſtinæ noctis famili- 
aribus forte narrabat: puerum, 
facie liberali, demiſſum cælo, 
catena aurea, ad fores Capitoli1 
conſtitifle, eiq; Jovem flagellum 
tradidifſe : deinde repente Au- 
guſto viſo, quem ignotum ad- 
huc pleriſq; avunculus Cæſar 
ad facrificandum acciverat, af- 
firmavit ipſum eſſe cujus ima- 
go ſecundum quietem fibi ob- 
verſata fit. Sumenti virilem to- 
gam, tunica lati clavi reſuta ex 
utraq; parte, ad pedes decidit. 


Fuerunt qui interpretarentur, 


non aliud ſignificare, quam ut 


is ordo cujus inſigne id eſſet, 
quandoq; ei ſubjiceretur. Apud 


Mundam D. Julius caltris lo- 


cum capiens, cum filvam cæ- 
deret, arborem palmæ reper- 


tam conſervari, ut omen vic- 


torize, juſſit: ex ea continuo e- 
nata ſobolesf adeo in paucis di- 
ebus adole vit, ut non æquipa- 
raret modo matricem, verum 
etiam obtegeret, frequentare- 
turq; columbarum nidis: quam- 
vis id avium genus duram et 
aſperam ſrondem maxime vitet. 
Illo et præcipue oſtento motum 
Cæſarem ferunt, ne quem alium 
ſibi ſuccedere quam ſororis ne- 
potem vellet. In ſeceſſu Apol- 
loniæ Theogenis mathematici 
pergulam comite Agrippa ad- 
ſcenderat: cum Agrippæ, qui 
prior conſulebat, magna, et pæ- 
ne incredibilia prædicerentur, 
reticere ipſe genituram ſuam, 
nec velle edere, perſe verabat, 
metu ac pudore ne minor inve- 


ed to be telling Jome of his friends a dream 
he bad bad the night before, of a comely youth 
let down from heaven by a golden chain, 
that flood at the doors of the tapitol, and 
had a whip delivered him by Fupiter. And 
immediately upon fight of Auguſtus, who 
had been jent for by his uickle Ceſar to 
the ſacrifice, and was as yet perſeftly un- 
known to moſt of the company, he avowed 
that was the very boy be had ſeen in his 
dream. When he took upon bim the 
manly habit, his ſenatorian tunick coming 
looſe in the ſeam on each (ide, fell at his 
feet. Some would have this to forbade, that 
the order, of which that was a mark of 
diſtinction, would ſome time or other be ſub- 
ject to him. Julius Cæſar in cutting 


down a wood to make room for his camp 


near Munda, chanced to light npon a palm- 
tree, aud order'd it to be preſert d as an 
omen of victory; from the root 'of whith a 
fugher put out immediately, that in a few 
days grew fo big as not only ts equal, but 
overſhade it, and afford room enough for a 


great many neſts of wild pigeons, who built 


in it, thy that ſort of bird naturally avoids 
a hard and rough leaf. They ſay too, that 
Cæſar was chiefly rorought upen by that 
prodigy, to prefer his fiſter's. grandjon be- 
fore all atbers for his ſucceſſor. In his re- 
tirement at Apollonia, be went along with 
his friend Agrippa, to wait upon Theogenes 
the aſtrologer. And Agrippa, who firſt 
deſired to know tis fortune, being aſſured 
it would be wonderful great, and what was 
almoſt beyond belief; ke did not care to dij- 
cover his nativity, and perſiſted in it ſome 
time, from a mixture of ſhame and fear 
together, leſt it ſhould prove infer iiur 10 


Agrippa's. However with much ado, and 


after a great deal of importunity, be did 


declare it: Upon which Theogenes roſe from © 


his ſeat, and adored him. And not long 
after, Auguſius was ſo confident of the good- 
neſs of: his fortune that he publiſh'd his na- 
tivity, and firuck a ſilver coin with the 
impreſſion of the fign of capricorn upon 
it, under the influence of which be was 
born. | | 


niretur. Qua tamen poſt multas adhortationes vix et cunctanter edita, ex- 
ſilivit Theogenes, adoravitq; eum. Tautam mox fiduciam fati Auguſtus 
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habuit, ut thema ſuum vulgaverit, nummumq; argenteum nota ſideris Ca- 


5. Poſt necem Cæſaris re- 
verſo ab Apollonia, et ingredi- 
ente eo urbem, repente liquido 


ac puro ſereno, circulus ad ſpe- 


ciem cæleſtis arcus orbem Solis 
ambiit: ac ſubinde Juliz Cæ- 
ſaris filiæ monumentum fulmine 
ictum eſt. Primo autem conſu- 
latu ei augurium capienti, duo- 
decim fe vultures, ut Romulo, 
oſtenderunt: et immolanti om- 
nium victimarum jocinora repli- 


_ cata intrinſecus ab ima fibra pa- 


ruerunt: nemine peritorum ali- 
ter conjectante, quam læta per 
hec et magna portendi. 

96. Quin et bellorum omni- 
um eventus ante przſenſit. Con- 
traftis ad Bononiam Triumvi- 
rorum copiis, aquila tentorio 
ejus ſuperſedens, duos corvos 
hinc et inde infeltantes afflixit, 
et ad terram dedit : notante 
omni exercitu, futuram quando- 
que inter collegas diſcordiam ta- 
lem, qualis ſecuta eſt, ac exi- 
tum præſagiente. In Philippis, 
Theſſalus quidam de futura 
victoria nuntiavit, auctore D. 
Czſare, cujus ſibi ſpecies itinere 
avio occurriſſet. Circa Peruſi- 
am ſacrificio non litante, cum 
zugeri hoſtias imperaſſet: ac ſu- 
bita eruptione hoſtes omnem rei 
divinz apparatum ahſtuliſſent: 
conſtitit inter haruſpices, quæ 
periculoſa et adverſa ſacrificanti 
denuntiata eſſent, cuncta in il- 
los recaſura qui exta habe rent. 
Neque aliter evenit. Pridie 
quam Sicilienſem pugnam claſſe 
committeret, deambulanti in 
littore piſcis e mari exſiluit, et 


ad pedes jacuit. Apud Actium 


deſcendenti in aciem, aſellus 
cum aſinario occurrit: Euty- 
chus, homini; beſtiæ Nicon, 
erat nomen. Utriuſq; ſimula- 
crum æneum victor poſuit in 


pricorni, quo natus eſt, percuſſerit. 


95. Aſter the death of Ceſar, upon his 
return from Apollonia, as he was entering 
the city, on a ſudden in a clear and bright 
Shy, a circle like thg rainbow, ſurrounded 
the body of the ſun; and immediately after, 
the monument of Julia Ceſar's daughter 
mas firuck with thunder. As be was fit- 
ting for the ob/ervation of omens in his firſt 
conſulſbip, twelve vulturs preſented them- 

felves, as they had dene to Romulus. And 
toben he offered ſacrifice, the livers of all 
the vitims were folded inward in the later 
part ; which was agreed by all preſant, that 
had kill in things of that nature, to be 
an undoubted prog noſt ic of wonderful for- 
tune. 

96. He had certainly a fore-fight of the 
i ue of all his wars. When the traeps of 
the Triumviri were drawn together about 
Bononia. an eagle that ſat on bis tent, 
mawled and knock'd down to the ground, 
tc crows that attacked him on each ſides 
in the view of the whole army; who ga- 
thered from thence that there would be 4 
difference among/t the three colleagues, and 
attended with the like event, which accord- 
ingly came to paſs. At Philippi he wa, 
aſſured uf ſucceſs by a Theſſalian, who pre- 
tended to have it from Cejar himjelf, that 
had appeared to him, as he was travelling 
in ſome by-road. At Peruſia, the ſacrifice 
not preſenting any favoarableintimations at 
all, but the contrary, he ordered viftin 
a/ter viftim to be cut up; but the enemy by 
a ſudden ſally ſweeping all, it was agreed 
among ft the men of ili in that way then 
attending, that allubhe danger and misfor- 
tune, that appeared in the entrails, would 
certainly fall upon the heads of thoſe that 
hd got them. And accordingly it fell out, 
Te day before the jea-fight near ys as. 
he was walking upon the ſhore, a fiſh leaped 
out of the jea, and laid at his feet. At 
Actium, as be was going down to his fleet, 
in order to fight the enemy, an ajs met 
him with a fellow driving it, the latter 
of which was called Eutychus, and the 
former Nicon. After the victory, be ereft- 
ed a brazen /tatue ta each, in a temple 
Q 2z templa, 
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templo, in quod caſtrorum 
ſuorum locum vertit. 

97. Mors quoq; ejus, de qua 
dehinc dicam, divinitaſq; poſt 
mortem, evidentiſſimis oſtentis 
præcognita eſt. Cum luſtrum 
in campo Martio magna populi 
frequentia conderetFaquila eum 


ſæpius circumvolavit: tranſgreſ- 


ſaq; in vicinam ædem, ſuper 
nomen Agrippæ, ad primam 
literam ſedit: quo animadver- 
ſo, vota quæ in proximum luſ- 
trum ſuſcipi mos eſt, collegam 
ſuum Tiberium nuncupare juſ- 
ſit. Nam ſe quamquam con- 
ſcriptis paratiſq; jam tabulis, ne- 
gavit ſuſcepturum quæ non eſ- 
ſet ſoluturus. Sub idem tempus 
ictu fulminis ex inſcriptione 
ſtatuæ ejus prima nominis lite- 
ra effluxit. Reſponſum eſt cen- 
tum ſolos dies poſthac victorum, 
quem numerum C litera nota- 
ret: futurumq; ut inter deos 
referretur, quod Z SAR, id 
eſt, reliqua pars e Cæſaris nomi- 
ne, Etruſca lingua deus voca- 
retur. Tiberium igitur in II- 
lyricum dimiſſurus, et Beneven- 
tum uſq; proſecuturus, cum in- 
terpellatores aliis atq; aliis cau- 
ſis in jure dicendo detinerent, 
exclamavit, (quod et ipſum mox 
Inter omina relatum eſt) Non, 
fi omnia morarentur, amplius ſe 


poſthac Rome futurum. Atq; 


itinere inchoato, Aſturam per- 


rexit: et inde, præter conſue- 
tudinem, de nocte ad occaſio- 
nem auræ evectus eft. 

98. Cauſam valetudinis con- 
traxit ex profluvio alvi. Tunc 
Campaniz ora, proximiſq; in- 
ſulis circuitis, Caprearum quo- 
que ſeceſſui quatriduum impen- 
dit: remiſiſimo ad otium et ad 
omnem comitatem animo. For- 


te Puteolanum ſinum præterve- 


henti, vectores nautæq; de navi 


Alexandrina, quæ tantum quod 


— 
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built upon the ground where be had en- 


camped. 25 . 


97. His death, of which I ſpall now 


ſpeak, and his advancement amongſt tho 


Gods after it, were ſignified by divers ma- 
niſeſt prodigiet. As he waz cloſing the 
Cenſus amidſt a vaſt crowd of people in the 


field of Mars, an eagle flew about him /e- 


veral times, and then making off into a 
neighbouring temple, ſat down upon the name 
of Agrippa, and at the firſt letter. Upon 
obſerving of which, he ordered his col- 
league Tiberius to put up the votes, which 
it is cuſtomary to make upon thoſe occaſions, 


for the ſucceeding luſtrum. For he deglar- 


ed be would not meddle with what he was 
never like to go through with, thy" the 
tables were ready drawn for it. About 
the ſame time, the firſt letter of his name 
was ſlruck- out of an inſcription upon a ſta- 
tue of his by thunder, which was conflru- 
ed to fignify, that he would live but an 
hundred days longer ; which number the 
letter C flands for, and that he would be 
placed amongſt the Gods; becauſe AE SAR, 
which is the remaining part of the word 
Cæſar, in the Thuſcan language ſignifies 
a God. Wherefore being to diſpatch Tite- 
rius for Ilhyricum, and deſigning to go with 
him as far as Beneventum, but being de- 
tained by ſeveral people that applyed to him 
upon account of canſes they had depending, 
be cry'dout, which was afterwards reckon'd 
among ft the prognoſticks of his death, Let 
what buſineſs would fall out to retain 
him, he would ſtay no longer at Rows; 
and putting himſelf upon his journey, he 


event as far as Aſtura: and contrary to his 


cuſtam, put from thence to ſea, in the night- 


time, upon the occaſion of a fine bret2e. 


98. His ſickneſs was occaſioned by a 
lorſereſs, but notwithſtanding, he went round 
the coafi of Campenia, and the adjacent 
iſlands, and ſpent four days in that of Ca- 


pree ; where he gave himfelf up entirely 


to his eaſe, carrying at the ſame time to 
thoſe about bim with the utmoſt good nature 
and complaiſance: As he happened to jail 
by the bay of Puteoli, the paſſengers and 
mariners on board a ſhip of Alexandria 

| « appu- 


conſut 
ante a 
cum e 


magna 


bus fre 
ſitum « 
tiavit, 


Conver 
Tiberii 
bantem 
rogavit 
eſſe: q 
alium : 


et thura libantes, fauſta omina 
et eximias laudes con eſlerant - 
Per illum je vivere: per illum 


navigare: libertate atg; fortunis 


per illum frui. Qua re admo- 
dum exhilaratus, quadragenos 
aureos comitibus divjſit : juſg; 


jurandum, et cautionem exegit 


a ſingulis, non alio datam ſum- 
mam, quam in emptionem A- 
lexandrinarum mercium ab- 
ſumpturos. Sed et cæteros 
contiriuos dies, inter varia mu- 
nuſcula, togas inſuper ac pallia 


diſtribuit: lege propoſita ut 


Romani Greco, Græci Roma- 
no habitu et ſermone uterentur. 
Spectavit aſſidue et exercentes 
ephebos, quorum aliqua adhue 
copia ex vetere inſtituto Ca- 
preis erat. Iiſdem etiam epu- 
lum in conſpectu ſuo præbuit, 
permiſſa, imo exicta jocandi 
licentia, diripiendiq; pomorum 
et obſoniorum, rerumq; miſſili- 
um. Nullo deniq; genere hilari- 
tatis abſtinuit : VicinamCapreis 
A'aeaymMuy appellabat, a de- 
ſidia ſecedentium illuc e comi- 
tatu ſuo. Sed ex dilectis unum 
Maſgabam nomine, quaſi con- 
ditorem inſulæ, eu, vocare 
conſueverat; hujus Maſgabæ, 
ante annum defuncti, tumulum 
cum ex triclinio animadvertiſſet 


magna turba 1 lumini- 


bus frequentari, verſum compo- 
ſitum ex tempore clare pronun- 
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appulerat, candidati, coronatiq; 
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juſt then arrived, ad all in white, with 
crowns upon their heads," and burning 
frankincenſe to his honur, loaded him with 
praiſes and joyful acclamations, crying out, 
That by him they lived, by. him they 
failed, by him they enjoyed their liberty 
and their fortunes. At which being ex- 
tremely pleaſed, he diſtributed to each of 
his friends that attenaed him, forty gold 
pieces, requiring from them ſecurity by oath, 
not to employ the ſum given them any ot her 
ways, than in the purchaſe of Alexanari- 
ar goods. Aud for {everal days after, 
ammg/t divers other preſents be diſtributed 
toge and pallia, upon condition that the 
Romans fbould uſe the Grætian, and the 
Grecians the Roman dreſs and language. 
He conſtantly attended too, to ſee the boys 
perform their exerciſes, according to an an- 
tient ęſtabliſpment at Capree. He gave 
them likewije an entertainment in bis pre- 
fence, and not only allowed, but required 
from them the utmoſt freedom in jeſting 
and ſcrambling for fruit, viftuals and 
other things he threw amongſt them. In 
ſhort, be indulged him{elf in all the ways 
of mirth be coul think of. He oalled 
an Iſland near Capreg A'ayatyomMis, 
i. e. the city of the die-littlis, from the 
lazy life that ſeveral of his company led 
there. ge had been uſed to tall a favon- 
rite of his own Majyabas urs, as if 
he had been the planter of the iſland. 
And objerving from his parliur the. 
tomb ofs this Maſgabas, who died a year 


before, frequented by a great company of 


people with torches, he pronounced upon it 
this verſe extempore. | 


'\ 


Know q muſe! eigog d ueSUH o0. 


I ſee the founder's tomb with lights attended. 


Converſuſque ad Thraſyllum 
Tiberii comitem, contra accu- 
bantem, et ignarum rei, inter- 
rogavit cujuſnam poetz putaret 
eſſe : quo hæſitante, ſubjecit 
alium: pv 


And turning to Thraſyllus a companion o 
Tiberius's that lay over-againſt him, and 
was ignorant of the matter he asked hin, 


wha poet he thought was the author of that 


verſe: "bo demurring upon it, he brought 
out anther. . | 
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Ofeds eds Maca Mh. 
Honoured with flambeaux MascaBas you ſee. 


de hoc quoque conſuluit : cum 
Me nihil aliud reſponderet, 
quam cujuſcunque effent, op- 
timos eſſe: cachinnum ſuſtulit, 
atqz in jocos effuſus eſt. Mox 
Neapolim trajecit, quamquam 


et tum infirmis inteſtinis morbo 


variante: tamen et quinquen- 
nale certamen gymnicum ho- 
nort ſuo inſtitutum perſpecta- 
vit: et cum Tiberio ad deſtina- 
tum locum contendit. Sed in 
redeundo, aggravata valetudi- 
ne, tandem Nolæ ſuccubuit : 
re vocatumq; ex itinere Tiberi- 
um, diu ſecreto ſermone deti- 
nuit, neq; poſt ulli majori nego- 
tio animum accommodavit. 

99. Supremo die identidem 
exquirens, an jam de ſe tumul- 
tus foris eſſet, petito ſpeculo, 
eapillum fibi comi, ac malas la- 
bentes corrigi præcepit. Et 
amicos admiſſos percunctatus, 
Erquid iis videretur mimum wi. 
te com mode tranſegiſſe, adjecit 


et clauſulam. 


and put the ſame queſtion to him about that 
too. To which he replying, that whoſoever 
was the author, the verſes were very good, 
he ſet np a great laugh, and fell into an 
extraordinary vein of jeſting upon it. Soon 
after he went over to Naples, alths” at that 
time bis bowels were in a bad condition, by 
the frequent returns of his diſtemper, yet 
he ſat out the fight of ſome ſolemn games, 
that uſed to be performed every five years 
to his honour, and came with Tiber.us to 
the place defign'd; but in his return grow- 
ing worſe, be flopp'd at Nola, ſent for 
Tiberius back again, and had a long diſ- 
courſe with him in private; after which 
he no more troubled his bead with buſineſs 
of any importance. | | 


99. Upon the day of his death he now 
and then enquired, if there was any diftur- 
bance in the town about him: and calling 
for a looking-glaſs, he ordered bis hair to 
be combed, and his falling cheeks to be 
refify'd; and aited his friends that were 
admitted into the room, Whether they 
thought he had ated his part in life 
well, and then added, 


E. Jt Tav itt vahes, mw i lo 
Aire ne , Y mTdvris E UP Meas KTUTNERTE. 
* x 


If all be right, with joy your voices raiſe, 
In loud applauſes to the actor's praiſe. 


Omnibus deinde dimiſſis, dum 
advenientes ab urbe de Druſi 
flia ægra interrogabat, repente 
in ofculis Liviz, et in hac vo- 
ce defecit: Livia noſtri conjugii 
memor vive, ac vale: ſortitus 
exitum facilem, et qualem ſem- 
per optaverat. Nam fere quo- 
ties audiſſet, cito ac nullo cru- 
eiatu defunctum quempiam ſibi 
et ſuis LNA ,j,) ſimilem 
(hoc enim et verbo uti ſolebat) 
precabatur. Unum omnino an- 
te, efflatam animam ſignum ali- 


Afier which, having diſmiſſed them all, 
whilſt he was asking ſome that were jut 
come from Rome, after Druſus's daughter, 
who was not well; he expired amidſt the 
kifſes of his Livia. and with theſe words, 
Livia, live mindful of our marriage, and 
farewel! dying a very ea/y death, and ſuch: 
as he himjelf had always wiſhed for. For 
as oft as he heard that any ore had died 
quietly, and without pain, he wiſhed 
for himſelf and his friends the like 
Lumet, for that was the word he male 


wje of. He gave but one token before bis | 


death of his being delirious, which was 
| enatæ 
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: 


this; he was all on a ſudden nuch fright- 


ſabito pavefactus, a quadragiy! ed, and complained that be was tarru 


ta ſe juvenibus abripi queſtus away by forty men. But that was rather 


eſt. Id quoq; magis præſagium 
quam mentis diminutio fuit : ſi- 
quidem totidem milites Prætori- 
ani extulerunteum in publicum. 

. 100. Objit in cubiculo eo- 
dem quo pater Octavius, duo- 
bus Sextis, Pompejo et Apu- 
lejo COSS. XIV. Kal. Septem- 


bris, hora diei nona, ſeptua- 


geſimo et ſexto ætatis anno 


diebus quinq; et triginta mi- 
nus. Corpus Decuriones mu- 
nicipiorum et coloniarum a No- 


la Bovillas uſque deportarunt, 
noctibus, propter anni tempus z 
cum interdiu in baſilica cuj uſq; 
oppidi, vel in ædium ſacrarum 
maxima reponeretur. A Bo- 
villis equeſter ordo ſuſcepit, ur- 
biq; intulit, atq; in veſtibulo 
domus collocavit. Senatus et 
in funere ornando, et in me- 
moria honoranda eo ſtudio cer- 
tatim progreſſus eſt, ut inter 
alia complura cenſuerint qui- 
dam, funus triumphali porta 
ducendum, præcedente Victo- 
ria, quæ eſt in curia, canenti- 


bus næniam principum liberis u lay aſide their gold rings, and wear © 
iron ones; others that his bones ſhould tbe © 


utriuſq; ſexus. Alii exſequia- 
rum die ponendos annulos au- 
reos, ferreoſq; ſumendos : non- 
nulli legenda oſſa per ſacerdotes 
ſummorum collegiorum. Fuit 
et qui ſuaderet appellationem 
menſis Auguſti in Septembrem 
transſerendam: quod hoc ge- 
nitus Auguſtus, illo defunctus 
eſſet. Alius, ut omne tempus 
a primo die natali ad exitum 
ejus, ſœculum Auguſtum appel- 
laretur, et ita in faſtos referre- 
tur, Verum adhibito honori- 
bus modo, bifariam laudatus 
elt, pro æde D. Jubi a Tibe- 
rio, et pro Roſtris ſub Veteri- 
bus a Druſo Tiberii filio, ac ſe- 
natorum humeris delatus in 


a preſ age, than any thing of a deliriams 
for juſt ſo many ſoldiers of bis guards brought 
out his corps. | 
100. He died in the ſame room his fa. 
ther Ofavius had done, when the two Sex- 
tus's Pompey and Apuleius were conſuli, upon 


the frarteenth of the kalends of Jeptember, 


in the ninth hour ef the day, wanting only 


fwe and thirty days of ſeventy fix years of 


age The ſenators of the municipia and 
colonies carried the corps from Nola to Bo- 


ville, and in the night-time, becauje of 


the ſeaſon of the year, in the day the body 
was lodged in ſome court of each toton or 
great temple. The equeſirian order met it 


at Boville, and carried it to the tity, and. 


depoſi ted it in the porth of his own houſe. 


The ſenate proceeded with ſo much zeal in 
the ordering of his funeral, and the bonour- ' 


ing of bis memory, that among ft ſeveral 


other things, ſome were for having the u- 
neral proceſſion made thro" the triumphal 
gate, with the image of victory, that is 


in the ſenate-houſe, going before, and the 


chilaren of people of the firſt quality of 
both ſexts ſi ng ing the funeral ditty. Others 
moved that on the day of the funeral, they 


gathered by the priefts of the ſuperior orders. 


Some body adviſed too to transfer the name 


of Auguſtus to September, becauſe he was 
born in this, but died in that. Another 
moved that all the time from his birth to 


bis death ſhould be called the Auguſt age, 


and be put down in the calendar under that 


title. But at loft it was judged proper to 
come to a medium in the honours to be paid 


to his memory. Tro funeral orations were 


pronounced in his praiſe, one before the * 
temple of Julius by Tiberius; and the other 


before the roſtra under t he old ſhops, by 
Drujus Tiberius's ſon, And then be was 
carried upon the ſhoulders of ſenators, into 


tbe field of Mars, and burnt. Upon which © 


a Pretorian gentlemen took his oath, that 


be ſaro bis ghoſt aſcend into bearen. Th 
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Campum, crematuſque. Nec 
defuit vir prætorius qui ſe ef- 
figiem cremat} euntem in c#- 


lum vidiſſe Juraret. Reliquias 
legerunt primores equeſtris or- 


dinis, tunicati, et diſcincti, pe- 
aa 


Pam 


erunt. Id opus inter 


iniam viam, r ipame 


nudis, ac in Mauſoleo 


E SUET. TRANQ. 


moſt honourable perſons of the equeſtrian br. 
der gathered up his relicks in tbeir tunicks 
lrole, and bare foot, and laid them in the 
Mauſoleum, w ich he had built in his fixth 
conſulſbip, betwixt the Flaminian way and 
the bank of the Tiber, at which time too 
be gave the woods and walks * it for 


the uſe. of the people, 


; Tiberis, ſexto ſuo conſulatu rn: circum- 


jetalque-ſilyas et ambulationes in uſum populi tune jam publicarat. 


101. Teſtamentum L. Plan- 
co, C. Silio, COSS: III. Nonas 
Aprilis, ante annum et quatuor 
menſes quam decederet, factum 


ab co, ac duobus codicibus, 


partim ipſius, partim liberto- 


rum Polybii et Hilarionis ma- 
nu ſeriptum, depoſitumq; apud 


ſe, virgines Veſtales, cum tri- 


bus ſignatis æque voluminibus * 


protulerunt. Quæ omnia in ſe- 


natu aperta atq; recitata ſunt, 
Hzredes inſtituit primos, Ti- 


berium ex parte dimidia, et 


ſextante, Liviam ex parte ter- 
tia, quos et ferre nomen ſuum 


juſſit: ſecundos Druſum Tibe- 
rii filium ex triente, et ex par- 


tibus reliquis Germanicum, li- 


* ſeveral of bis friends, 


beroſq; ejus tres Mus virilis: 
tertio gradu, . propinquos ami- 
colq; complures. Legavit po- 
pulo Rom. quadringenties, tri - 


bubus tricies quinquies HS. 


Prætorianis militibus ſingula 


millia nummorum, cohortibus 


urbanis quingenos : legionariis 
trecentos nummos: quam ſum- 
mam repræſentarij juſlit; nam et 
conufiſcatam ſemper repoſitamg; 
habuerat. Reliqua legata varie 
dedit ; produxitque quzdam 


ad vicena ſeſtertia: quibus ſol- 
ven dis annuum diem finiit, ex- 


cuſata rei familiaris mediocrita- 
te: nee plus perventurum ad 
hæredes ſuos, quam millies et 


quingenties, profeſſus: quam 


vis viginti proximis annis qua- 
terdecies millies ex teſtamentis 


amicorum percepillet, quod 


in his excheguer. 


101. He bad made a will a xear and 
four. Bent hs before his death, upon the 
third of the mones of April, in the conſul- 
ip L. Plancus and C.Silius. It conſiſt- 
ed of two shins of parchment, writ partly 


in his own hand, and partly by his freed-. 


men Polybius and Ae I had. been 


committed to the cuſtody of the Viſtal vir- 
ging, by whom it was now produced, with 


three other volumes, all ſealed up as well as 
the will, which were, every one open d and 
read in the ſenate. He appointed for his firſt 


heirs, Tiberius for two thirds of bis eſtate, 


and Livia for the other third, whom he 


likewiſe order d totake his name. The heirs. 


Jubtituted in their room, in caſe of death, 

were Druſus Tiberius's ſon for a third part, 
and Germanicus and his three ſons for the 
reſt. Next to them were his relations and 
He left in legacies 
to the Ryman people farty millions of jefter- 
ces; to the tribes three millions five. bun- 
dred thouſand; to the guards a thouſand a 


piece; to the city battalions ive hundred; 


and 10 the ſoldiers in the legions three hun- 


dred each; whith ſeveral ſums he ordered 
to be paid immediately after his death. For 


the monty be bad taken care to hape already 
Fur the reſt be ordered 
different times of payment; and in ſorre 
be went as far as twenty thouſand * Merce. 
for the paying of which he allowed a year's 
time, alledging for his exiuſe theſcantine/s 
of bis eftate; and declaring that not above 
an hundred and fifly millions of ſeſterces 
would come to bis heirs: the in the fore- 
going twenty. years be bad left him by bis 
friends fourtten hundred millions : , all 


tobich almoſt with his two paternal fates, 
and other, eſtates he bad left him, be ex- 


— upon the publick. He left order 
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pzne omne cum duobus pater 
nis patrimoniis, eætęriſq; here- 
ditatibus in Remp. abſumpſiſſet. 

lias, filiam neptemq; fi quid 

is aceidiſſet, vetuit ſepulchro 
ſuo inferri. De tribus volumi- 
nibus, uno mandata de fu- 
nere ſuo complexus eſt; al- 
tero indicem rerum a ſe geſta - 
rum, quem vellet incidi in 
æneis tabulis, quæ ante Mauſo- 
leum ſtatuerentur: tertio, bre- 
viarium totius imperii, quan- 
tum militum ſub ſignis ubiq; 
eſſet, quantum pecuniæ in æra- 
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that the two Julias, his 
1 » ſhould not 

is ſepulchre. As to the three volumes I 
mentioned, in one of them he gave orders 
about his funeral, in another a narrative 
of the actions performed by him, which be 
had a mind ſhould be cut in braſs-plates, 
and jet up before his Mauſoleum. In the 
third he had laid down a brief account of 
the ſtate of the empire; as the number of 
ſoldiers in pay, what money there was in 
the treaſury, exchequer, and arrears of 
taxes to which he added the names of the 


freed-men and flaves, from whom the je- 
veral accounts might be taken. 


ghier and 


rio et fiſcis, et vectigaliorum refiduis. Adjecit et libertorum ſervorumg; 


nomina a quibus ratio exigi poſſet. 
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ATRI CIA gens Claudia 
(fait enim et alia plebeja, 

nec potentia minor nec digni- 
tate) orta eſt ex Regillis, op- 
pido Sabinorum. Inde Ro- 
mam recens conditam, cum 
magna clientum manu commi- 


gravit, auctore Tito Tatio con- 


ſorte, Romuli: vel, quod ma- 
gis conſtat, Atta Claudio gen- 
tis principe, poſt reges exactos 
ſexto fere anno, a patribus in 
patricios cooptata. Agrum in- 
ſuper trans Anienem elientibus, 
locumqz fibi ad ſepulturam 
ſub Capitolio publice accepit. 
Deinceps procedente tempore, 
duodetriginta conſulatus, dic- 
taturas quing; cenſuras ſeptem, 


HE Patrician family of the Claudii 

(for there was a Plebtian family of 

the ſame name, no ways infericur to the 
other in power and dignity) came origi» 
nally from Regilli, a town of the Sabines. 
From thence they removed to Rome ſoon 
after the building of the city, with a great 
body of their dependents, under Titus Tat ius, 
who was partner with Romulus in the king- 
dom, or perhaps (which there appears 
better authority for) under Atta Claudius 


bead of the family, fix years after the 


expulſion of the Tarquinsz at which time 


they were by the ſenate choje into the body - 


of the nobility, and received from the go» 
vernment land for their dependents beyond 
the Anien, and a burying place for them - 
ſelves nigh the Capitol. Aﬀter that, in 
proceſs of time, this family had the honour 
R | tth- 
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triumphos, ſeptem, duas ovati- 
ones adepta eſt. 
minibus cognominibuſq; variis 


Cum præno- 


diltingueretur, Lucii preno- 
men conſenſu repudiavit, poſt- 

uam e duobus gentilibus præ- 
tis eo, alter latrocinii, cædis 


alter convictus elt. 
nomina autem, et Neronis al- 
ſumpſit, quo ſignificatur lingua 


Inter cog- 


Sabina fortis ac ſtrenuus. 


2. Multa multorum Clau- 
diorum egregia merita, mul- 
ta etiam ſecus ad miſſa in Rem- 


publicam exſtant. 
cipua commemorem, Appius 


Sed ut piæ- 


Czcus ſocietatem cum rege 
Pyrrho, ut parum ſalubrem 


inire diſſuaſit. 


Claudius Cau- 


dex, primus freto claſſe tranſ- 


Claudius 


oppreſſit. 


jecto, Pœnos Sicilia expulit. 


Nero advenientem 
ex Hiſpania cum ingentibus 
copiis Aſdrubulem, priuſquam 
Hannibali fratri conjungeretur, 


Contra 


Claudius 


Appius Regillanus decemvir 
legibus ſcribendis 


virginem 


ingenuam per vim, libidinis 


gratia, in ſervitutem aſſerere 
conatus cauſa fuit plebi ſece- 
dendi rurſum a patribus. Clau- 
dius Druſus, ſtatua ſibi cum 
diademate ad Appii Forum 
poſita, Italiam per elientelas 


occupare 


tentavit. 


Claudius 


Pulcher apud Siciliam non paſ- 
centibus in auſpicando pullis, 
ac per coutemptum religionis 


« mari dimerſis, quaſi ut bibe- 


of eight and twenty conſulſbipt, five didta- 
torſhips, ſeven cen/orſhips, ſeven triumphs, 
and two ovations. The deſcendents of the 
family were diſtinguiſhed by various præ- 
nomina and cognomina, but rejected by con- 
ſent the prænomen of Lucius, after teoo of 
them with that name were convitted, one of 
robbery, and the other of murther. Among 
other copgnomina, they aſſumed that of Nero, 
which in the Sabine tongue ſignifies brave 
and valiant. | 

2. There are upon record very eminent 
ſervices done the public by many of the 
Claudii, and jeviral things of a quite di fer- 
ent ſtrain. But to take notice of the moſt 
remarkable only, Appius Cæcus difſwaded 
the ſenate from agreeing to an alliance with 
Pyrrhus, as prejudicial to the publick. Clau- 
deus Caudex firſt paſt the ſtrait of Sicily, 
with a flett, and drove the Carthaginians 
out f the iſland. , Claudius Nero cut off 
Ajdrubal with a vaſt army upon his arri- 
wal in Italy from Spain, before he could 
Join his brother Annibal. On- the other 
band Claudius Appius Regillanus, one of 
the ten commiſſicners appointed for the com- 
piling a body of laws for the Roman ſt ate, 
attempting in a violent manner, to have a 
young gentlewoman declared by a judicial 
ſentence a ſlave, for the gratifying his luſt, 
occaſioned a ſecond ſeparation of the commons 
from the ſenate. Claudius Druſus erected 
a flatue for himſelf at Appii Forum, with 
a diadem ; and endeavoured by the means of 
his dependents to make himjelf maſter of 
Italy. Claudius Pulcher, upon the coaſt 
of Sicily, when the pullets, upon his afing 
them in the way of augury, would not eat, 
in contempt of the ominous preſage, ſunk 
them in the ſea, as if he was rejolved they 


rent, quando eſſe nollent, præ ſ;u/4 drink however, if they would not eat: 
bum navale iniit: ſuperatuſq; and thereupon engoged the enemy, and was 


cum dictatorem dicere a ſenatu 

juberetur, velut iterum illudens 
diſcrimini publico. 
viatorem ſuum dixit- 


Glyciam 
Exſtant 


et ſæminarum exempla diverſa 


æque: ſiquidem gentis ejuſdein 


utraque Claudia fuit, et quæ 


navem cum ſacris matris deum 


Ideæ obhærentem Tiberino 


—— 


defeated ; and being ordered by the ſenate to 
name a diftator, as if he bad a mind 10 
make a jeſt of the publick danger, he named 
his Officer Glycias. There are likewije in- 
ances in hiſtory of the good and bad behavi- 
our of the women of the family. Fur both 
the Claudias were of the family, ſhe, that 
when the ſhip with the holy things apper- 
taining to the Iuæan mother of the * 
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vado extraxit, precata propa- 
lam, ut ita demum ſe ſegueretur, 
% ſibi pudicitia conſlaret : et 
quæ novo more judicium ma- 
jeſtatis apud populum mulier 
ſubut, quod in conferta multi- 
tudine ægre procedente carpen- 
to, palam optaverit, ut frater 
ſuul Pulther reviviſceret, at; 
iterum claſſem amitteret, quo mi- 
nor turba· Rome foret. Prone. 
rea notiſſimum eſt, Claudios 
omnes, excepto duntaxat P. 


Claudio, qui ob expellendum 


urde Ciceronem plebejo homi- 
ni atq; etiam natu minori, in 
adoptionem ſe dedit, optimates 
aſſertoreſq; unicos dignitatis ac 
potentiz patriciorum ſemper 
ſuiſſe, atqz adverſus plebem 
adeo violentos ac contumaces, 
ut ne capitis quidem quiſquam 
reus apud populum mutare vel- 
tem aut deprecari ſuſtinuerit: 
nonnulli in altercatione et jur- 
gio tribunos plebis pulſaverint. 
Etiam virgo Veſtalis fratrem 
injuſſu populi triumphantem, 
adſcenſo ſimul curru, uſq; in 
Capitolium proſecuta eſt, ne 
vetare aut intercedere fas cui- 
quam tribunorum eſſet. 


3. Ex hac ſtirpe Tiberius 
Cæſar genus trahit, et quidem 
utrumque; paternum a Tiberio 
Nerone, maternum, ab Appio 
Pulchro: qui ambo Appii Cæci 
flii fuerunt. Inſertus eſt et 
Liviorum familiæ, adoptato in 
eam materno avo. Quæ fami- 
lia, quamquam plebeja, tamen 
et ipla admodum floruit, octo 
conſulatibus, cenſuris duabus, 
trumphis tribus; dictatura e- 
tiam ac magilterio equitum ho- 
norata: clara et inſignibus viris, 
ae maxime Salinatore Druſiſque. 
dalinitor univerſas tribus in 
cenſura notavit, levitatis nomi- 
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fuck faſt upon the ſands of the Titer, 
brought it off, after ſhe had with a hud 
voice pray d to the Goddeſs, to follow her 
if ſhe was chaſte ; and alſo ſbe that cintra- 
ry to the cuſtom of the Romans (who bad 
not been uſed to proceed in that manner 4- 
gainſt women) was tryed by the people for 
treaſon, becauſe when her chariot had much 
ado to get through a great crowd in the 
ſtreets, ſhe had wiſh'd aloud, that her 
brother Pulcher was alive again, to loſe 
another fleet, that there might be leſs 
throng at Rome. | Beſides it is mtorious 
in hiſtory, that all the Claudii, excepting 
only P. Claudius, who in order to get Ci- 
cero baniſped, procured a commoner, and 
one younger than himſelf too, to adopt him, 
were always of the noble party, and mighty . 
flickltrs for the honour and power of the 
patricians, and ſo violent and obtinate in 
their oppsfition to the commons, that nt err 
2 one of them, even in the caſe of a tryal 
for life by the people, would ever condeſcend 
to put an mourning, according to cuſtom, or 
mane any ſupplicatiun to them for favor : 
and ſome of them in their conteſts with the 
commons have beat their Tribunes. A Heſtal 
virgin too of the family, when her brother 
was reſolved to have the honour of a tri- 
umph, in ſpite of the authority of the peo- 
ple to the contrary, mounted his chariat 
with him, and attended him into the Ca- 
pitol, to prevent the Tribunes from interpa- - 
„ing to forbid it. | 
3. From this family Tiberius Ceſar is , 
geſcended, and indeed both by father and 
mothers fide; by the father from Tiberius 
Nero, and by the notber from Appius Put 
cher, bath which were the ſons of Appius 
Caeus. He likewie belonged to the family 
of the Livii, by the adoption of his mother's 
grand-father into it; which family, tho" 
plebeian, yet made a very great figure, be- 
ing honoured with eight conjulſhips, troo 
cenſor ſhips, three triumphs, one difta- 
torſhip, and the office of majter US 
the horſe; and was famous for conſi der- 
able men, and eſpecially Salinator and the 
Drufi. Salinator in his cenſorſpip put a 
mark of infamy upon all the tribes, far 
their incinſtancy in making bim con ſul a ſe- 
R | | ne 
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ne, quod, cum fe poſt priorem 
conſulatum multa irrogata con- 
demnaſſent, conſulem iterum 
cen'oremq; feciſſent. Druſus 
hoſtium duce Drauſo cominus 
trucidato, fibi poſteriſq; ſuis 
cognomen invenit. Traditur 
etiam pro prætore ex provincia 
Gallia retulifle aurum Senoni- 
bus olim in obſidione Capitofi1 
datum, nec, ut fama, extortum 
a Camillo. 
eximiam ad verſus Gracchos 
operam patronus ſenatus dictus, 
filium reliquit, quem in ſimili 
diſſenſione multa varie molien- 
tem, diverſa factio per fraudem 
interemit. 

4. Pater vero Tiberii, quæſ- 
tor C. Cæſaris, Alexandrino 
bello claſſi præpoſitus, pluri- 
mum ad victoriam contulit. 
Quare et Pontifex in locum P. 
Scipionis ſubſtitutus, et ad de- 
ducendas in Galliam colonias, 
in queis Narbona et Arelate 
erant, miſſus elt. Tamen Cz- 
ſare occiſo, cunctis turbarum 
metu abolitionem facti decer- 
nentibus, etiam de præmiis ty- 
rannicidarum referendum cen- 
ſuit. Prætura deinde functus, 
cum exitu anni diſcordia inter 
Trium viros exorta eſſet, reten- 
tis ultra juitum tempus inſigni- 
Bus, L. Antonium conſulem 
Triumviri fratrem ad Peruſiam 
ſecutus, deditione a cæteris 
facta, ſolus permanſit in parti- 
bus, ac primo Præneſte, inde 
Neapolim evaſit, ſerviſq; ad 
pileum fruſtra vocatis, in Sici- 
liam profugit. Sed indigne 
ferens, nec ſtatim ſe in con- 


ſpectum Sex. Pompeji admiſ- / 
over forbid the uſe of the faſces, be went 
over into Achaia to Mark Anthony, with 
tobom, upon a reconciliation Joon after 
brought among ft the ſeveral contending par- 
ties, he returned to Rome; and at the re- 


queſt of Auguſtus, gave up to him his wift 
| et 


ſum, et faſcium uſu prohibi- 
tum, ad M. Antonium trajecit 
in Achajam. Cum quo brevi 
reconciliata inter omnes pace, 
Romam rediit, uxoremq; Livi. 
am Druſillam et tunc gravidam, 


Ejus abnepos, ob 
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cond time, and cenſor, the they had condemn- 
ed and fined bm after his firſt conjulſhip . 
Drujus procured for himje!f and his poſte- 
rity a new fir-name, by killing in thſe 
fight hand to hand one Drauſus, @ general 
of the enemy. He is likewiſe ſaid to have 
recovered, when propretor in the province 
of Gaul, the gold that had been formerly 
iven to the Senones, in the fiege of the 
pitol, and had not, as the report goers, 
en forced from them again by Camillus. 
His great great- grand. ſon, who for his ex- 
traordinary ſervice againſt the Gracthi, 
was ſtiled the patron of the ſenate, left a 
fon, whem making a mighty buſtle with a 
variety of projets, upon occaſion of ſuch 
another broil, the oppoſite party treacherenſly 
murthered. 

4. But the father of Tiberius being 
Dueſtor to C. Cæſar, and commander of 
the fleet in the war of Alexandria, con- 
tributed mainly to the ſucceſi of it. Where- 
fore he was made one of the high-prieffs in 
the room of P. Scipio; and was ſent 15 
ſettle ſome colonies in Gaul, and among ff 

the reſt thoſe of Narbon and Arles. Not- 
withſtanding, after the death of Ceſar, 
when the reſt of the ſenators, for fear of 
publick diſturbances, were for having the 
fact buried in oblivion, he thought fit to 
move the bouje for rewarding 350 that 
had killed the tyrant. After he was out 
of his pretorſhip, upon occafion of a differ- 
ence breaking out amongſt the Triumviri, 
in the end of the year, he kept the badges 
of his office beyond the legal time; and fol- 
lowing Lucius Antonius the conſul, brother 
to the Triumpir, to Peruſia, tho the reſt 
Submitted, yet he by himjelf continued firm 
to the party, and got off firſt to Preneſit, 
and then to Naples; and having in vain 
invited the Slaves to liberty, he fled over 
to Sicily. But taking it very ill, that be 
was not immediately admitted into the pre- 
ence of Sextus Pompeius, and was mort- 
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et ante jam apud ſe filium e- 
nixam, patenti Auguſto con- 
ceſſit. Nec multo poſt diem 
obiit, utroq; liberorum ſuperſti- 
te, Tiberio Druſoq; Neronibus. 

5. Tiberium quidam Fundis 
natum exiſtimaverunt, ſecuti 
levem conjecturam, quod ma- 
terna ejus avia Fundana fuerit, 
et quod mox ſimulachrum Fe- 
licitatis ex ſenatus conſulto pub · 
licatum ibi fit. Sed ut plures, 
certioreſq; tradunt, natus eſt 
Rome in Palatio, xvi Kal. De- 
cemb. M. Emilio Lepido ite- 
rum, L. Munatio Planco COSS. 
poſt bellum Philippenſe. Sic 
enim in faſtos aftaq; publica re- 
latum eſt. Nec tamen deſunt 
qui partim antecedente anno, 
Hirti ac Panſz; partim inſe- 
quente, Servilii Ilaurici An- 
tonliq; conſulatu, genitum eum 
ſcribant. ö 

6. Infantiam pueritiamq; 
habuit laborioſam, et exerci- 
tam: comes uſquequaq; paren- 
tum fugæ: quos quidem apud 
Neapolim fub irruptionem hoſ- 
tis navigium clam petentes, va- 
gitu ſuo pæne bis prodidit ; 
ſemel cum a nutricis ubere, 
item cum a ſinu matris raptim 
auferretur ab iis quiproneceſſi- 
tate temporis mulierculas levare 
onere tentabant. 
quoq; et Achajam circumduc- 
tus, ac Lacedzmoniis publice, 
quod in tutela Claudiorum e- 
rant, demandatus, digrediens 
inde itinere nocturno, diſcri- 


men vitæ adiit: flamma repen- 


te e filvis undiq; exorta, adeoq; 
omnem comitatum circumplexa 
ut Liviæ pars veſtis et capilli 
amburerentur. Munera, qui- 
bus a Pompeja Sext. Pompeii 
ſorore in Sicilia donatus eit, 
chlamys et fibula, item bullæ 
aurez, durant, oſtendunturq; 


adhue Bajis. Poſt reditum in 


Per Siciliam 
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Livia Druſilla, th ſbe was then big 
twith child, and bad before bare bim a 
Jon, and died not long afler, leaving le- 
bind bim two ſons, Tiberius and Druſas 
Nero. | bs 
5. Some have fancied that Tiberius was 
born at Fundi, but upon a very irifling 
foundation for it, betauſe his mother's 
grand-mother was of Fundi, and becauſe 
the image of good Fortune was by a decree 
of the ſenate ereftd in a publick plate there. 
But, as the generality of authors and of 
better credit jay, he was born at Rome, in 
the Palatium, upon the 16th of the calends 
of December, when M. Emilius Lepidus 
was ſecond time conjul, with Lucius Mu- 
natius Plancus, after the battle of Philip- 
pi; for thus it is regiſter d in the calendar, 
and the publick afts. And yet there are 
ome who ſay that he was born the year 
before in the conſulſbip of Hirtius and 
Panſa, and others ſay in the year follow- 
ing, in that of Servilius Jauricus and 
Anthony. | | ; 
6. His infancy and childhood was at- 
tended with a great deal of danger and 
trouble. He went along with his parents 
in their flight every where, whom he had 
like twice to have betray'd by his crying at 
Naples, as they were privately making down 
to their ſhip, upon the enemies breaking into 
the town ; once, when he was taken from 
his nurje's breaſt, and again when he was 
haſtily taken from bis mother*s bojom, by 
ſome of the company, who in that neceſſity 
of haſte, were for eaſing the poor women of 
their burthen. Being carried thro Sicily 
and Achaia, and entruſted ſome time to the 
government of the Lacedemonians, who 
were under the Protection of the Claudian 
family. upon his departure thence by night, 
he run the hazard of bis life, by a fire 
ſuddenly burſting out of a tocod on all hands, 
that encloſed the whole company, ſo that 
part of Livia's cloaths and her hair were 
burnt. The preſents made him by Pompeia, 
filter ts Sextus Pompeius, in Sicily, viz. 4 
cloak, and a claſp, and golden bullæ, are 
yet in being, and ſhewn at Baie to this 
day. After his return to town, being a- 
dopted by Marius Gallius, a ſenator, in 
urbem 
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urbem a M. Gallio ſenatore 
teſtamento adoptatus, heredi- 
tate adita, mox nomine abſti- 
nuit: quod Gallius adverſarum 
Auguſto partium fuerat. No- 
vem natus annos, defunctum 

trem pro Roſtris laudavit. 
Beine pubeſcens, Actiaco tri- 
vmpho currum Auguſti comita- 
tus eſt, ſiniſteriore funali equo, 
cum Marcellus Octaviæ filius 
dexteriore veheretur. Præſedit 
et Actiacis ludis, et Trojanis 
Circenſibus, ductor turmæ pu- 
erorum majorum. 


7. Virili toga ſumpta, ado- 
leſcentiam omnem, ſpatiumq; 
inſequentis ætatis uſq; ad prin- 
eipatus initium, per hzc fere 
tranfegit : Munus gladiatorium 
in memoriam patris, et alterum 
in avi Druſi dedit, diverſis tem- 
1 ac locis: primum in 

o, ſecundum in Amphithea- 
tro: rudiariis quoq: quibuſdam 
revocatis, auctora mento cente- 
num millium. Dedit et ludos, 
ſed abſens: cuncta magnifice, 
impenſa matris ac vitrici. A- 
grippinam M. Agrippa genitam, 
neptem Cæcilii Attici, equitis 
Romani, ad quem ſunt Cicero- 
nis epiſtolæ, duxit uxorem: 
ſublatoq; ex ea filio Druſo, 
quamquam bene convenientem, 
xurſumq; gravidam, dimittere, 
ac Fuliam Auguiti filiam confeſ- 


tim coactus eſt ducere: non ſine. 


magno angore animi, cum et 
Agrippinz conſuetudine tene- 
xetur, et Juliz mores improba- 
xetz ut quam ſenſiſſet, ſui quog; 
fub. priore marito appetentem 
quod ſane vulgo etiam exiſti- 
mabatur. Sed Agrippinam et 
abegiſſe poſt divortium doluit: 
et ſemel omnino ex occurſu vi- 
fam adeo contentis et tumenti- 
dus oculis proſecutus eſt, ut 
eultoditum ſit ne unquam in 
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his will, he enter d upon the eſtate, but ſoon 
after declined the uſe of his name, becauſe 
Gallius had been of the party againſt Au- 
guſtus. When he was but nine years old, 
he pronounced a funeral eration in praiſe of 
his father upon the roeſtra ; and afterwards, 
when be was almoſt at man's eſtate, he 
attended the chariot of Auguſtus, in his 
triumph for the victory at Act ium, ridin 
upon the outfide horſe of his chariot to the 
left band, whilſt Marcellus, Ofavid's /on, 
rode upon the right. He likewiſe preſi ded 
in the games celebrated upon account of that 
viftory, and in the Trojan games inter- 
mixed with the Circenſian, he was com- 
mander of a troop of bigger boys. 

7. After the taking of the manly habit, 
be ſpent his youth, and the reſt of his 
life, "till be came to the government, as 

follows. 
tainment of Gladiators, in memory of his 
father, and another far his grandfather 
Druſus, at different times and in different 
places; the firſt in the Forum, the ſecond 
in the Amphitheatre, ſome gladiators that 
had been honourably diſcharged, being tempt- 
ed to engage again, by a reward of a hun- 
dared thouſand ſeflerces. He likewije pre- 
ſented the people with plays, but was not 
prejent himjelf. All which he did in a 


very ſplendid manner, at the charge of his 
mother and father-in law. He married- 


Aegrippina the daughter of Mark Agrippa. 
and grand-daugbier of Caetcilius Atticus 
a Roman knight, the ſame that Cicero“ 
epiſtles are directed to: And after he had 
bis fon Druſus by her, he was obliged to 
part with her, the ſhe was perfectly agree- 
ably to him, and was again with child, in 


order to marry . N daughter Julia. 
anguiſh of his ſoul 3 


But this be did in the 
for he was exceedingly in love with Agrip- 
pina, and did not at all like Julia beha- 
piaur, as who, be perceived, would needs 
have been kind with him, in her former 


husband's time; which was tis the general 


opinion of her. After his divorce, he was 
heartily ſorry for parting with ber; and 
once upon meeting her he followed her with 
his eyes ſo fixed and prominent, that care 


was taken, ſpe ſhould never came in his fight. 


cons 


He gave the people an enter- 


ment 
tribuy 
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conſpectum ejus poſthac veniret. 
Cum julia primo concorditer 
et amore mutuo vixit: mox 
diſſedit, et aliquanto gravius ut 
etiam perpetuo ſecubaret, in- 
tercepto communis filii pignore, 
qui Aquilejæ natus infans ex- 
ſtinctus eſt. Druſum fratrem 
in Germania amiſit, cujus cor- 
pus pedibus toto itinere prægre- 
diens, Romam uiq; pervexit. 
8. Civilium officiorum ru- 
dimentis regem Afchelaum, 
Trallianos et Theſſalos, varia 
quoſq; de cauſa Augulto cog- 
noſcente defendit. Pro Laodi- 
ceais, Thyatirenis, Chiis terræ 
motu affliftis, opemq; implo- 
rantibus, ſenatum deprecatus 
eſt. Fannium Cæpioncm, qui 
cum Varrone Murzna in Au- 
guſtum conſpiraverat, reum ma- 
jeſtatis apud judices fecit, et 
condemnavit. Interq; hæc du- 
plicem curam adminiſtravit, an- 
nonæ quæ arctior inciderat, et 
repurgandorum tota Italia er- 
gaſtulorum, quorum domini in 
invid iam venerant: quaſi ex- 
ceptos ſupprimerent, non ſo- 
lum viatores, ſed et quos ſacra- 
menti metus ad hujuſmodi la- 
tebras contuliſſet. 
9. Stipendia prima 
tione Cantabrica tribun 
litum fecit: deinde du 


tribunali diadema impoſuir. 
cepit et ſigna quæ M. Craſſo 
ademerant Parthi. Poſt hæc 
comatam Galliam anno fere 
rexit, et Barbarorum incurſioni- 
bus, et principum diſcordia in- 
quietam. Exhinc Rheticum 
Vindelicumq; bellum, inde Pan- 
nonicum, inde Germanicum 
geſſit. Rhætico atq; Vindelico, 
gentes Alpinas ; Pannonico, 


Breucos et Dalmatas ſubegit. 
Germanico, quadraginta millia 
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He lived at firft pretty quietly and lovi 


255 0 
with Julia, but ſoon came to a breach with , 


ber, and ſo wide, that he would never bed © 
more with ber, after the loſs of his ſon be 
had by her, 'wbich was born at Aquileia, 
and died an infant. He bot bis brother 


Druſus in Germany, 7 1 Lady be brought 
to Rome, travelling all the way on faut 


before it. 


8. In his firſt eſſays in the office of civil 
life, he pleaded the ſeveral caujes of king 
Arcbelaus, the Trallians, and Theſſalians, 
before Auguſtus, who ſat as judge for the 
tryal of them. He interceded with the 
ſenate in behalf of the Laodiceans, the Thy- 
atireans, aud Chians, that bad ſuffered 
greatly by an earthquake, and begged relief 
of the Romans. He proſecuted Fannius 
Cæpio, who had been engaged in a conjpira- 
cy with Varro Muræna againſt Auguſtus, 
and procured ſentence of condemnation a- 
gainſt him. And during theſe tranſactiuns, 
he had a double charge upon his hands, that 
of ſupplying the city with corn, which then 
happened 4% be very ſcarce, and that of 
purging the work-houjes throughout Italy, 
the maſters of which were fallen under an 
odious ſuſpicion of ſeizing and keeping con- 


fined, not only travellers, but thoſe too whom 


the fear of ſerving in the wars put upon ſeek- 
ing ſuch places to hide their heads in. 

9. He made his firſt campaign in the. 
war of Cantabria, in quality of a tribune. 
After that he led an army to the eaſt, 
where he reſtored the kingdom of Armenia 
to Tigranes ; and being ſeated upon a tribu- 
nal, put a diadem upon his head. He like» 
ewiſe received n Parthians the flan- 
dards they had taken from Craſſus. After 
that be governed the province of Gallia 
Comata for near a year, which was then 
in great diſorder, by reaſon of the incarſi- 
ons of the barbarians, and the feuds of the 
grandees.. After that he commanded in the 


ſeveral wars againſt the Rhetians, Vin- 


delicians, Pannonians and Germans. In the 
Rhetian and Vindelician wars, he ſubdu- 
ed the nations in the Alps; and in the Pan- 
nonian, the Breucians, and the Dalmatians. 
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dedititiorum trajecit in Galli- 
am, juxtaq; ripam Rheni ſedibus 
aſſignatis collocavit. Quas ob 
res et ovans, et curru urbem in- 
greſſus eſt; primus, ut quidam 
putant triumphahbus ornamen- 
tis honoratus, novo nec antea 


cuiquam tributo genere honoris. p 
Had never heen conferred upon any before. 


Magiſtratus et maturius incho- 
avit, et pæne junctim percur- 
rit, quæſturam, præturam, con- 
ſulatum: interpoſitoq: tempore, 
conſulatum iterum, etiam Tri- 
bunitiam poteſtatem in quin- 
quennium accepit. 

10. Tot proſperis confluen- 
tibus, integra ætate ac valetudi- 
ne ſtatuit repente ſecedere, ſeq; 
e medio quam longiſſime amo- 
vere. Dubium uxoriſne tædio, 
quam neq; criminari aut dimit- 
tere auderet, neq; ultra perferre 
poſſet zan ut vitato aſſiduitatis 
faſtidio, auctoritatem abſentia 
tueretur, atq; etiam augeret, ſi 
quando indiguiſſet ſui Reſpub - 
lica. Quidam exiſtimant, adul- 
tis jam Auguſti liberis, loco et 
quaſi poſſeſſione uſurpati a fe 
dia ſecundi gradus, ſponte ceſ- 
ſiſſe, exemplo M. Agrippæ, 
qui M. Marcello ad munera pub- 
lica admoto, Mitylenas abierit: 


ne aut obſtare, aut obtrectare 


præſens videretur Quam cau- 
ſam et ipſe, ſed poſtea, reddi- 
dit. Tunc. autem honorum 
ſatietatem, ac requiem laborum 
prætendens, commeatum petit. 
Neg; aut matri ſuppliciter pre- 
canti, aut vitrico, deſeri fe eti- 
am in ſenatu conquerenti, veni- 
am dedit. Quin et pertinacius 
retinentibus, cibo quatriduum 
abſtinuit. Facta tandem abeundi 

teſtate, relictis Romæ uxore 
et filio, confeſtim Oſtiam deſ- 
cendit: ne verbo quidem cui- 
quam proſequentium reddito, 
paucoſq; admodum in digreſſu 
oſculatus. 


wpon bim thither; and kiſſed tut very fero at parting. 
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In the German war be tranſplanted forty 
thou/and of the enemy, that ſubmitted, into 
Gau, and aſſigned them lands near the 
banks of the Rhine. For which aftions be 
entered the city in ovation, but mounted on 
a chariot, and was the firſt, as ſome are 
of opinion, that was honoured with trium- 
bal ornamitnts, a mark of diſt inction that 


He entered upon the publick offices of ſtate 
very young, and run through the quaeſtor- 


ip, prætorſpip and conjulate almoſt ſuc- 


ceſſively ; and after ſome interval was a ſe- 
cond time made conſul, and received the Tri- 
bunitian authority for five years. 

10. In the nid of all bis proſperity, in 
the prime of his years, and a good ſlate of 
health, he all on a ſudden took up a reſolu- 
tion to withdraw to a great diſtanc from 
Rome; whether becauſe he tvas quits weary 
of bis wife, whom he neither durſt complain 
of, nor divorce, but was no longer able to 
bear with; or to prevent that indifferent 
for him, which his conſtant reſidence in * 
city might poſſibly occaſion, and in bopes of 
Jupporting and improving his authority by 
his abſence, if the publick ſhould hat's occa- 
ſion for his ſerwice, is untertain. Same think 
that becauſe Auguſtus's ſons were now grown 
men, he voluntarily quitted the poſſeſſion he 
had long enjoy'd of the jecond paſt inthe go- 
vernment, as Agrippa had done before bim, 
to bo, when M. Marcellus was advanced to 
publick offices, retired to Mitylene, that be 
might not ſeem to ſtand in the way of his 
riſe, or leſſen him in any reſpect by his pre- 
ſence; which reaſon too Tiberius gave for 
his retirement afterwards: but then pre- 
tending himſelf quite ſatiated with honours, 
and defirous to be relieved from the fatigue 
of buſineſs, he begged leave to wit harato; nor 
could he be prevailed upon to alter his rej6- 
lution, either by the paſſionate entreaty of 
his mother, or the complaints of bis father- 
in-law in the ſenate, that he was deſerted by 
him. And upon their perſiſting in the deſign 
of detaining him, he refuſed to eat any thing 
for four days together ; wherefore leave being 
at laſt granted him, he left the city with his 
wife and jon, and went immediately forOftia, 
without ſpeaking a word to any that _— 
11. 
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11. Ab Oftia oram Campa- 
hiz legens; imbecillitate Au- 
guſti nuntiata, paulum ſubſticit, 
ed inerebreſcente rumore, qua- 
fi ad occaſionem majoris ſpei 
commoraretur, tantum non ad- 
verſis tempeſtatibus Rhodum 
enavigavit, amcenitate et ſali- 
britate inſulz jam inde captus, 
cum ad eam ab Armenia rediens 
appuliſſet. Heic modicis con- 
tentus ædibus, nec multo laxi- 
ore ſuburbano; genus vitæ ci- 
vile admodum inſtituit: fine 
lictore aut viatore gymnaſia in- 
terdum obambulans: mutuagz 
cum Græculis officia uſurpans; 
prope ex æquo. Forte quodam 
n diſponendo die, mane præ- 
dixerat, quicquid ægrorum in 


civitate eſſet viſitare ſe velle: 


1d a proximis aliter exceptum 
eſt: juſſiq; ſunt omnes ægri in 


publicam porticum deferri, ac 


per valetudinum genera diſponi. 
erculſus igitur inopinata re, 
diu quid ageret incertus, tan- 
dem ſingulos circuit: excuſans 
factum etiam tenuiflimo cuique, 


et ignoto. Unum hoc tantum- 


modo, neq; przterea quidquam 
notatum eſt, in quo exercuiſſe 
jus tribunitiz poteſtatis viſus 
fit: Cum circa ſcholas et audi- 
toria profeſſorum aſſiduus eſſet, 
moto inter antiſophiſtas gra vi- 
dre jurgio, non defuit qui eum 
intervenientem et quaſi ſtudio- 
fiorem partis alterius con vitio 
inceſſeret. Senſim itaq; regreſ- 
ſus domum repente cum appa- 
ritoribus prodiit : citatumq; pro 
tribunali voce præconis convi- 
tiatorem rapi juſſit in carcerem. 
Comperit deinde Juliam uxo- 
tem ob libidines atq; adulteria 
damnatam, repudiumq; ei ſuo 
nomine, ex auCtoritate Auguſti, 
remiſſum : et quamquam lætus 
animo, tamen officiiduxit,quan- 
tum in ſe eſſet, exorarefiliz pa- 


* 
* 
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11. From Oftia coaſting along Campa- 
nia, upon advice of Auguſtus's being taken 
ill, be halted a little. But 4 rumaogr 
growing common upon it, as if he ſtayed 
with @ view toſometbing extraording 


nary, be 
ſailed away, and with the wind almoſt full 


againſ# bim, arriued at Rhodes, having 
been much taken with the pleaſanineſs, aud 
 robol/amene/s of the iſland, from the time 

bis calling there in his return from Ar- 


wenia. Here contenting himſelf with a mo- 


derate houſe, and à tountry-ſeat nigh the 


town not much larger, be lived almoſt like 
any private gentleman, taking his goalks 
ſometimes about the Gymnaſia, without any 
Jerjeant or officer to attend him, and re- 


turning the civilities of the Greeks, with 


as much complaiſance almoſt as if he had 
been upon a level with them. He chanced 
one morning, in ſettling the manner of his 


paſſing the day, to ſay, he would viſit all 


the fick people in town. This being not 


rightly underſtood by thoſe about him, the 


fick people were brought into a publick par- 
tico, and placed in order, attording to their 
ſeveral diſtempers. Being ſtrangely abaſb- 
ed at this unexpected accident, be was far 
4 long time uncertain what to do; yet at 
loſt be went round them all, and made 
his excuſe even to the meanift amongſt them, 


and ſuch as mere wholly unknown \to him. 


Were is one inſlance talen notice o, and 
but one, wherein be. appeared to exerciſe his 
Tribunitian authority. As he was a. con- 
fant attendant upon the ſchools and audi- 


tories of the profeſſors of the liberal arts, 


upon occafion of a quarrel amongſt the di/- 
put ing Japhiſters, wherein be interpoſed ta 
make Ne then, ſome body taok 
the liberiy to abuje him as partial in the 


affair. Whireupon withdrawing priva 97 ü 
4 


home, be juddenly tame abroad with þ 


officers attending him, ſummoned the per jon - 


that bad offered the abuſe before him by 
the voice of a- publitk cryer, and ordered 


bim to be tarried to priſin. After this he | 
received: adnite that his wiſe Julia wh E, 


been tondemned for bur lewdnejs and 
tery, and:a bill of divorce ſent her in his 
name, by the authority of Auguſtus : and. 


the be was glad of thi news; yet be E 
8 trem 
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trem frequentibus literis, et vel 
utcunq; meritz, quicquid un- 
quan nodedifict, concedere. 
Tranſacto autem tribunitiz po- 
teſtatis tempore, confeſſus tan- 


dem nihil aliud ſeceſſu devitaſſe 


ſe quam æmulationis cum Cajo 
Lucioq; ſuſpicionem, petit ut 
fibi ſecuro jam ab hac parte, 
corroboratis his, et ſecundum 
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it concerned him in point of decency, to in- 
terpoſe in her behalf, by 2 letters to 
Auguſtus, and to allow ber the preſents he 


bad made her, how ill foever ſhe had de- 


ſerved at his hands. When the time of his 
Tribunitian authority was expired, declar- 
ing at laſt that he had aimed at nothing 
elje in his retirement, than only to decline 
all ſuſpicion of a rivalry with Caius and 
Lucius, be petitioned, that ſince he was now 


locum facile tutantibus, permit- ſecure in that reſpect, by reaſon they were ar- 


teretur reviſere neceſſitudines, 
quarum deſiderio teneretur. Sed 
neq; impetravit; ultroq; etiam 
admonitus eſt, dimitteret om- 
nem curam ſuorum, quos tam 


cupide reliquiſſet. 


12. Remanſit ergo Rhodi 
contra voluntatem: vix per ma- 
trem conſecutus ut ad velandam 
ignominiam, quaſi legatus ab 
Auguſto abeſſet. Enimvero 
tunc non privatum modo, ſed 
etiam obnoxium, et trepidum 
egit, mediterraneis agris abditus, 
vitanſq; præternavigantium offi- 
cia, quibus frequentabatur aſſi- 
due: nemine cum imperio, aut 
magiltratu tendente quoquam, 
quin diverteret Rhodum. Et 
acceſſerunt majoris ſolicitudinis 
cauſe. Namq; privignum Ca- 
jum, Orienti præpoſitum, eum 
viſendi gratia trajeciſſet Samum, 
alieniorem ſibi ſenſit ex crimi- 
nationibus M. Lollii comitis et 
rectoris ejus. Venit etiam in 
ſuſpicionem per quoſdam bene - 
ficii ſai centuriones, a commea- 


tu caſtra repetentes, mandata 


ad complures dediſſe ambigua 
et quæ tentare ſingulorum ani- 


mos ad novas res viderentur. 


De qua ſuſpicione certiorab Au- 
guſto factus, non ceſſavit efflagi- 
tare aliquem, cujuſlibet ordinis, 
cuſtodem taQtis atq; dictis ſuis. 
13. Equi quoq; et armorum 
ſolitas exercitationes omiſit: re- 


rived at full man bood. and would eaſily main- 
tain themſelves in the poſſeſſion of the ſecond 
po of the empire, he might be permitted to 
viſit bis friends, whom he was very dtſi- 
raus to fee. But he could not prevail, and 
was bid to lay afide all concern for his re- 
lations, whom bt bad been ſo paſſionately 


12. Wherefore he continued at Rhodes 
much againſt his will, obtaining with much 
ado by his mother the title of Auguſtus's 
lieutenant, to conceal his diſgrace. But now 
he lived not only as a private perſon, but in 
great danger and perplexity, retiring up in- 
to the country, and avoiding the viſits of 
thoſe that ſailed that way, which were 
very frequent; for no one paſſed for the 
command of an army or government of a 
provizce in thoſe parts, without putting in 
at Rhodes. But there were ſome other 
things that ftill gave bim greater diſtur- 
bances ; for paſſing over into Samos to pay 
a viſit to his ſtep-ſon Caius, that had been 
made a governour of the eaſt, be found his 
mind had been ſoured againſt bim by the 
ugly infinuations of M. Lollius his compa- 
nion and governour. He likewiſe fell under 
a ſuſpicion of ſending by ſome captains of bis 
own advancing, upon their return to the 
camp, after a furlow, dark kind of meſſa- 
ges to feveral gentlemen there, as if de- 
fign'd to diſcover how they ſtood diſpoſed to 
a rebellion. With which jealouſy bin 
being made acquainted by Auguſius, be 
begged inceſſantly, that ſomebody of any 
of the three orders, might be placed as 4 
ry pon him in every thing he ſaid er 

id. 

13. He laid afide too his uſual Exer- 
ciſes of riding and arms; and quitting the 

degitq; 


fond of leaving. 


exſuli: 
relatur 
jam m 
eſt tam 
fifimi; 
poltul; 
tusaliq 
tinatur 
ſyper { 
major! 
tunc V 
lis exo: 
Permit 
catus e 
ne, ne 
Reiput 
. 
eu 
certa {| 
oſtentis 
initio a 
nans en 
rem edi 
ret omi 
gallinæ 
nunc n 
vices uſe 
inſignit. 
Ac de 
themati, 
etiam re 
fine regie 
tunc ad 
Et ingre 
nem, ac 
cente ex 
cidit, ut 
olim vic 
ſponte (> 
dus: et 


degitq; ſe, depoſito pggrio habi- 
tu, ad pallium, et crepidas : 
atq; in tali ſtatu biennio fere 
permanſit, contemptior in dies, 
et inviſior: adeo ut imagines 
ejus et ſtatuas Nemauſenſes 
ſubverterint: ac familiari quo- 
dam convivio mentione ejus 
orta, exſtiterit qui Cajo polli- 
ceretur, Confe/tim ſe, ſi juberet, 
Rhodum navigaturum, caputg; 
exſulis, fic enim appellabatur, 
relaturum. Quo præcipue, non 
jam metu ſed/diſcrimine coactus 
eſt tam ſuis quam matris impen- 
fiſimis precibus reditum ex- 
poltulare; impetravitque, adju- 
tusaliquantum etiam caſu. Deſ- 
tinatum Auguſto erat, nihil 
ſyper ea re, niſi ex voluntate 
majoris filii, ſtatuere. Is forte 


tunc M. Lollio offenſior, faci- 


lis exorabiliſq; in vitricum fuit. 
Permittente ergo Cajo, revo- 


catus eſt: verum ſub conditio- 


ne, ne quam partem curamve 
Reipublicæ attingeret. 

14. Rediit octavo poſt ſe- 
ceſſum anno, magna, nec in- 
certa ſpe futurorum, quam et 
oſtentis, et prædictionibus ab 
initio ætatis conceperat. Præg- 
nans enim Livia, cum an ma- 
rem editura eſſet, variis capta- 
ret ominibus, ovum incubanti 
gallinæ ſubductum, nunc ſua, 
nunc miniſtrarum manu, per 
vices uſq; eo fovit, quoad pullus 
inſigniter criſtatus excluſus elt. 
Ac de infante Scribonius ma- 
thematicus præclara ſpoſpondit, 
etiam regnaturum guandogue ſed 
line regio inſigni: ignota ſcilicet 
tune adhuc Cefaram poteſtate. 
Et ingreſſo primam expeditio- 
nem, ac per Macedoniam du- 
cente exercitum in Syriam, a® 
cidit, ut apud Philippos ſacratæ 
olim victricium legionum aræ, 
ſponte ſubitis collucerent igni- 
dus: et mox cum Illyricum 
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Roman dreſs, made uſe of the pallium and 
crepida; and continued almoſt two years in 
this condition, every day more contemptible 
and odious ; inſomuch that the Nemauſenſs- 
ans pulled down all the images and flatues 
of him in their town; and upon mention 
made of him at Caius's table, ſome of the 
company offered Caius, To go over to 
Rhodes, if he pleaſed, and bring him 
the Exile's head, for that was the name 
he went by. Being alarm'd upon this no 


longer with bare jurmiſes and apprebenſi- 


ons,. bat the vifible face of danger, he beg 
ged again for leave to return, with the 
myſt earneſt ſupplications that be and his 
mother both, could make ufe of, and prevail- 
ed, being ſomewhat help'd in the matter by 
an accident. Auguſtus was reſolved to de- 
termine nothing in the affair, but with 
the conjent of his elder ſon. He at that 
time was out of humour with M. Lollius, 
and for that reaſon was eaſily wrought to 
a compliance in favour of his father in- 
law; and accordingly upon his permiſſion, 
he was recalled, but upon condition that he 
Nr not medal in the adminiſtration at 
att. 

14. He came home in the 8th year of bit 
retirement, with great and certain hopes 
of bis future riſe, which from his youth 
he had conceived by various prodigies and 
prediftions. For Livia when with child of 
him, being deſirous to diſcover by various 
ways of divination, whether ſhe was with 
a ſon, among ſt the reſt, took an egg from 
a ben that tua fitting, and kept it warm 
with ber own hands, and her maids by 
turns, "till a fone cock chicken with a 
large comb was batched. And Scribonius 
the aftrologer promiſed mighty things of 
him, when he wai but a child; And that 


he would come in time to be a king ton. 


but without the uſua} badge of royal 
dignity ; the dignity of the Cæſgari being 
as yet unknown to the world. And as be 


was going upon bis fit expedition, and 


leading his army through Macedonia for 
Syria, the altars that had been conſecrated 
at Philippi by the victoricus legions blazed 
out of themſelves all on a ſudden with fire. 
And ſoon after, as he tuas marching to Hly- 
S 2 petens, 


[ 
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petens, juxta Patavium adiſſet 
Geryonisoraculum, ſorte tracta, 
qua monebatur ut de conſulta- 
tionibus in Aponi fontem talos 
aureos jaceret : evenit ut ſum- 
mum numerum jacti ab eo 
oſtenderent: hodieq; ſub aqua 
viſuntur ii tali. — Ok paucos 
vero quam revocaretur dies, 
aquila, nunquam antea Rhodi 
conſpecta, in culmine domus 
ejus aſſedit: et pridie quam de 
reditu certior fieret, veſtimenta 


mutanti, tunica ardere viſa eſt. 


Thraſyllum quoq; mathemati- 
cum, quem ut ſapientiæ pro- 
feſſorum contubernio admove- 
rat, tunc maxime expertus eſt, 
affirmantem nave præviſa gau- 
dium afferri, cum quidem il- 
Jum, durius, et contra prædicta 
cadentibus rebus, ut falſum et 
| ſecretorum temere conſcium, 
eo ipſo momento dum ſpatiatur 
una, Precipitare in mare deſti- 
naſſet. | 

15. Romam reverſus, deduc- 
to in forum filio Druſo, ſtatim 
e Carinis ac Pompejana domo, 
Eſquilias in hortos Mzcenatia- 
nos tranſmigravit : totumq; ſe 


ad quietem contulit, privata 


modo officia obiens, ac publi- 
corum munerum expers. Cajo 
et Lucio intra triennium de- 
functis, adoptatur ab Auguſto 
ſimul cum fratre eorum M. A- 
grippa: coactus prius ipſe Ger- 
manicum fratris ſui filium adop- 
tare. Nec quidquam poſtea pro 
patrefamilias egit: aut jus quod 
adoptione amiſerat, ex ulla par- 
te retinuit. Nam neq; donavit, 
neqz manumiſit: nec heredita- 
tem quidem, aut legata percepit 
ulla aliter, quam ut peculio re- 
ferret accepta: nihil ex eo tem- 
pore prætermiſſum eſt ad ma- 
jeſtatem ejus augendam, ac mul- 
to magis poſtquam, Agrippa 
abdicato atq; ſepoſito, certum 
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ricum, he called to Malin be oraclt of Ge- 
you at Patavium, and having drawn a 

t by which he was ordered to throw 
golden tali into the fountain of Aponus, for 


the Jatisfaftion of his queries, be did fo, © 


and the higheſt numbers came up ; and thoſe 
very tali are to be ſeen to this day at the 
bottom of the ſpring, * A few days before 
his return, an eagle, a bird never ſeen be- 
fore at Rhodes, ſat all day long upon his 
houje-top. And the day before he received 
advire of the liberty given him to come home, 
as he was changing his.cloaths, his tunitk 
appeared to be all on fire. He then bad 4 
notable experiment of the art FA Thrafylus 
the aſtrologer, whom for his ill in pbilo- 
fophy he had taken into his family; for 
upon fight of the ſhip that brought the ad- 
vice, he you good news was coming, where- 
as all things going wrong before, and quite 
contrary to bis prediftions, he had Ker 
that very moment to toſs him into the jea, 
as they were walking together, for a cheat, 
and one be had too haſtily truſted with bis 
ſecrets. | 


15. Upon his return to \Rome, having 
introduced his fon Druſus into the forum, 
be immediately removed from Pompey's houſe 
in the Carine, to the gardens of Mxttnas 
in the Eſquiliæ, and gave himjelf up en- 
tirely to his eaje, performing only the com- 
mon Offices of civility in private life, with. 
out any prefer ment in the government at all. 
But Catus and Lucius being both carried off 
in three years time, he was adopted by Au- 
guſtus, together with their brother Agrip- 
pa: being oblig'd in the firſt plate to adipt 
Germanicus his brother's ſon Aﬀfler this he 
never more pretended to att as maſter of 4 
family, or retained in the leaſt the rights 
he had liſt by his adoption. For he neither 
diſpoſed of any thing in the way of gift, 
nor manumitted a flave, nor ſo much as re- 
ceived any eſtate left him by will, or any 
legacy withggt reckoning it as part of his 


peculium, or property allow'd him by his fa- 
ther. From that day forward nothing was 
omitted, that might contribute to the ad- 
vancement of his grandeur, and much mort, 
wen upon the diſcarding and baniſping f 


erat, 


turus 
diſtul 
tiana. 
te xtat 
travit 
bunal 
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erat, uni ſpem ſugg{ſonis in- 
cumbere. 

16. Data rurſus poteſtas tri- 
bunitia in quinqdennium: dele- 
gatus pacandæ Germaxiæ ſta- 
tus: Parthorum legati, manda- 
tis Auguſto Romæ redditis, 
eum quoq; adire in provinciam 
juſſi. Sed nuntiata Illyrici de- 
ſectione, tranfiit ad curam novi 
belli: quod graviſſimum omni- 
um externorum bellorum poſt 
Punica. Per xv legiones, pa- 
remq; auxiliorum copiam, tri- 
ennio geſſit, in magnis omnium 
rerum difficultatibus ſummaq; 
frugum inopia. Et quamquam 
ſæpius revocaretur tamen perſe- 
veravit; metuens ne vineinus et 
prævalens holtis inſtaret ultro 
cedentibus. Ac perſeverantiæ 
grande pretium tulit: toto Illy- 
rico, quod inter Italiam, reg- 
numq; Noricum, et Thraciam 
et Macedoniam, interq; Danu- 
bium flumen, et finum maris 
Adriatici patet, perdomito et in 
ditionem redacto. 

17. Cui gloriz amplior ad- 
huc ex opportunitate cumulus 
acceſſit. Nam ſub id fere tem- 
pus Quintilius Varus, cum tri- 
bus legionibus in Germania 
periit: nemine dubitante, quin 
victores Germani juncturi ſe 
Pannoniis fuerint, niſi debella- 
tum prius Illyricum eſſet. Quas 
ob res triumphus ei decretus 
eſt, muſtiq; et magni honores. 
Cenſuerunt etiam quidam, ut 
Pannonicus, alii ut Inviftas, non- 
nulli ut Pius cognominaretur. 
Sed de cognomme interceſht 
Auguſtus, eo contentum repro- 
mittens, quod ſe deſuncto ſuſcep- 
turus eſſet. Triumphum ipſe 
diſtulit, mceſta civitate clade Va- 
trana. Nihilo minus urbem præ- 
te xtatus et laurea cofonatus in- 
travit: poſitumq; in Septis: tri- 
bunal, ſenatu adſtante conſcen- 
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Ar ippa, it was viſtble the' hope of the 
ſucteſſlon reſted upon him rings f | 


16. The Tribunitian authority was again 
conferred upon him for five years, and a 


commiſſion given him to ſetth the late of 
Germany. The Embaſſadors of the Par- 
thians, after they had an audience of 


Auguſtus, were ordered to apply to him tos | 


in bis province. But upon advice of a ri- 


feng in Ilhyricum, he went over to look after 


the management of that new war, which 
proved the moſt dangerous of all the foreign 
wars, 
managed for three years together, with 
fifteen legions and an equal number of aux- 
iliary forces, under great diffitulties, and 
4 vaſt ſcarcity of corn. And tho be was 
ſeveral times defired to come home, he never- 
theleſs perſiſted, fearing leſt ſo mar and 
potent an enemy, ſpould fall upon them in 
their retreat; which rejolution was attend- 
ed with good ſucteſs, for he at laft brought 
under à thorough jubjefion all Tilyritum, 
lying betwixt Italy and the Kingdom of 
Noricum, Thrace, Macedonia, the river 
Danube, and the Adriatith gulf. 


ty. Which gleryof his received a great 
improvement from the juncture of time where-' 
in this ſucteſs had happened. For then it 


was that Quintilius Varus was cut off with. 
three legions in Germany; and no body made. 


any queſtion, but the wictor ious Ger mans: 
would have joined the Pannonians, had not 
the war ff Illyricum been firſt brought to 
an end. Wherefore a triumph was decreed. 
him, with many and great honours beſides. 
For ſome were fir having him called Pan- 
nonicus, other Invincible, others Dutiful. 
But with reſpect to the name Auguſtus in- 
ter poſed, engaging for him, that he would 
be well content with what he was like 10 
leave him at his death. He put off his tri- 
umph, becauſe the city toas at that time under 
very great aflition, upon account of the loſs 
of Varus and his army. Neverthele/s be 
entered the city in a triumphal robe, and 
with a croton of laurel on his head, and 
mounted a tribunal in the ſepta, tobiii the 
ſenate gat their attendance flanding, and 


dit, 


fence the Carthaginian. This be 
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dit: ac medius inter duos 
COSS. cum Auguſto ſimul ſe- 
dit: unde, populo conſalutato, 
circum templa deductus eſt. 

18. Proximo anno repetita 
Germania, cum animadverte- 
ret, Varianam cladem temerita- 
te et negligentia ducis accidiſſe, 
nihil non de conſilii fententia 
egit: ſemper alias ſui arbitrii, 
contentuſq; ſe uno, tunc preter 
conſuetudinem cum pluribus 
de ratione belli communicavit. 
Curam quog; ſolito exactiorem 
præſũitit. Trajecturus Rhenum, 
commeatum omnem ad certam 
formulam adſtrictum non ante 
tranſmiſit, quam conſiſtens apud 
ripam exploraſſet vehiculorum 
onera : ne qua deportarentur, 
niſi conceſſa aut neceſſaria. 
Trans Rhenum vero eum vitæ 
ordinem tenuit, ut ſedens in 
ceſpite nudo cibum caperet : 
ſepe fine tentorio pernoctaret: 
præcepta ſequentis diei omnia, et 
ſi quid ſubiti muneris injungen- 
dum eſſet, per libellos daret: 
addita monitione, ut de quo 


quiſq; dubitaret, ſe, nec alio 


interprete, quacumq; vel noctis 
hora uteretur. 

19. Diſciplinam acerrime 
exegit; animad verſionum et ig- 
nominiarum generibus ex anti- 
quitate repetitis : atqi etiam le- 
gato legionis, quod paucos mi- 
lites cum liberto ſuo trans ri- 
pam venatum mifiſſet, ignomi- 
nia notato. Prælia, quam vis mi- 
nimum fortunæ caſibuſq; per- 
mitteret, aliquanto conſtantius 
inibat quoties lucubrante ſe, 
ijubito ac nullo propellente, de- 
cideret lumen, et extinguere- 
tur: confidens, ut ajebat oſten- 
to, ſibi ac majoribus ſuis in om- 
ni ducatu expertiſſimo. Sed re 
proſpere geſta, non multum ab- 
tuit quin a Bructero quodam oc- 
cideretur : cui inter proximos 


fat together with Auguſtus betwint ibe 
two conſuls ; from whence, after be had 
paid his reſpects to the people, be was at- 
tended by them round the temples. 

18. The next year be went again for 
Germany, when finding that the unfortu- 
nate buſineſs of Varus had bappened, 
through the raſhneſs and negligence 4 the 
commander, be did every thing by the ad- 
vice of a council of war : whereas at other 
times he uſed to go un his own judgment 
only, and thought himſelf aloxe ſufficient 


for the conduct of bis affairs. But then 


contrary to his cuſtom, he adviſed with 
many about the management of the war. 
He likewiſe took more care than uſual. Be- 
ing to paſs the Rhine, and having given 
particular order about proviſions for the 
army, he would not ſuffer the waggons ta 
go over, till he had ſearched them at the 
toater-ſi de, to ſee they carried nothing but 
what was allowed or neceſſary, Beyond 
the Rhine his way of living was very 
plain; he would eat fitting on- the bare 
ground, oftentimes lie all night, without a 
tent; and his conſtant and daily orders, as 
well as thoſe upon ſudden occaſions, he gave 
all in writing, with this injunfion, that 
in caſe of doubt as to the meaning of them, 
they ſhould apply to bim for ſatisfafion, 
even at any hour of the night. 


19. He kept the troops 10 very fri 


diſcipline, reviving a great many old cuſ- 
toms, relating tothe puniſhing and dijgra- 
cing of offenders; and ſetting a mark of in- 
famy upon a lieutenant general, for ſen ding 
a few ſoldiers with a freed-man of his, be- 
yond the river a hunting. Tho he left as 
little as poſſible in the power of for tune or 
chance, yet he was always more inclinable 
than ordinary to engage the enemy, as oft 
as upon his reading by night, bis lamp fell 
and went out of itjelf ;, confiding, 2 — aid, 
in an omen that bad been ſufficiently tried 
by himſelf and his. anceſtors, in the command 
of armies. But after all his ſucceſs in the 
war, he had like to have been ſlain by a Bruc- 
terian, wha mixing with thoſe about him, 
and being diſcovered by bis trembling, was, 
Put to the torture, and confeſſed he bad a 
gefign upon, his life. © ver- 
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verſanti, et trepidatione detecto, tormentis expreſſa confeſſio eſt copitati 


facinoris. 

20. A Germania in urbem 
poſt biennium regreſſus, trium- 
phum, quem diſtulerat, egit, 
proſequentibus etiam legatis, 


quibus triumphalia ornamenta 


impetravit. Ac prius quam in 
Capitolium fleQerer, deſcendit 
e curru, ſeq; præſidenti patri 
ad genua ſubmiſit. Batonem 
Pannonium ducem ingentibus 
donatum præmiis, Ravennam 
tranſtulit: gratiam referens,quod 


ſe quondam cum exereitu ini- 


aitate loci circumcluſum, paſ- 
us eſſet evadere. Prandium 
dein populo mille menſis, et 
congiarium tricenos nummos 
viritim dedit. Dedicavit et 
Concordiz zdem : item Pol- 
lacis et Caſtoris, ſuo fratriſque 
nomine de manubiis. | 
21. Ac non multo poſt lege 
per COSS. lata, ut provincias 
cum Auguſto communiter ad- 
miniſtraret, fimulq; cenſum age - 
ret, condito luſtro in Illyricum 
profectus eit. Et ſtatim ex iti- 
nere revocatus, jam quidem af- 
fetum, ſed tamen ſpirantem 
adhuc Auguſtum reperit: fuitq; 
una ſecreto per totum diem. 
Scio vulgo perſuaſum, quaſi e- 
greſſo poſt ſecretum ſermonem 
Tiberio: vox Auguſti per cu- 
hicularios excepta fit : Miſerum 
populum Romanum, qui ſub tam 
lentis maxillis erit. Nec illud 
3 ignoro, aliquos tradidiſ- 
e. Auguſtum palam nec diſſi- 
mulanter morum ejus diritatem 
adeo improbaſſe, ut nonnun- 
quam remiſſiores hilarioſq; ſer- 


mones ſuperveniente eo abrum- 


peret: ſed expugnatum precibus 
uxoris adoptionem non abnuiſ- 
ſe: vel etiam ambitione trac- 
tum ut tali ſucceſſore deſidera- 
bilior ipſe quandoq; fieret. Ad- 
duei tamen nequeo quin exiſti- 


20. Aſter two years, he returned from 
Germany to town again, and celebrated the 
triumph be had deferred, attended by his 
lieutenant generals, for whom be bad ob- 
tained the honour of triumphal ornaments. 
And before be turn d up to the Capitol, 
alighted from bis chariot, and threw bin- 
ſelf at bis father's feet, who ſat by to ſu- 
perintend the ſolemnity. Bato the Pannoni- 
an general be ſent loaded with rich pre- 
ſents to Ravenna, in gratitude for his 
having ſuffered him and bis army to marth 

off, from a place where he had jo encloſed 
them, that they were entirely at his mercy. 
After this he gave the people a dinner at a 
thouſand tables, and beſides that, thir 
ſeſterces a man. He likewiſe deditated t 
temple of Concord; as alſ1 that of Caſtor 
and Pollux, which had been raiſed out of 
the ſpoils of the war, in his own and his 
brother's name. | 

21. Anda law being not long after pre- 


ferred and paſſed by the conſuls for his be- 


ing join'd with Auguſtus in the adminiſtra- 
tion of the provinces, as alſo to take the 
cenſus with him, upon the concluſion of that 
affair, he went into [!lyricum. But being 
immediately fetch'd back, eobil/t he was yet 
on his journey, be found Augnſtus ative in- 
deed, but aloft gone, and was with bin 
in private a whole day. I know it is the 
common belief, that upon Tiberius's quitting 
the room, after their private conference, 
Auguſtus was over-beard, by thoſe in wait- 
ing about him, to ſay, Ahl unhappy Ro- 
man people, that are like to be in the 
jaws of ſuch a ſflow-grinding beaſt. Nor 
am I ignorant that ſome have pretended to 
ſay, that Auguſtus did ſo openly and undi/- 
guiſedly diſapprove of the ſowreneſs of bis 


temper, that ſometimes upon bis coming in, 


he would break off any jocular merry con- 
verſation he was engaged in; and that be 
was only prevailed upon by the importunity 
of bis lady to adopt him; or moved by an 
ambitious view of recommending his own 
memory from 4 compariſon with ſuch a ſue- 
ceſſor. Vet I cannot but think that ſo very 
circumſpe and wiſe a prince, eſpecially in 
| m 
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mem, eircumſpectiſſimum et 


prudentiſſimum principem, in 
"tanto preſertim' negotio, nihil 


temere feciſſe: ſed vitiis virtu- 
tibuſq; Tiberii perpenſis, potio- 
res duxiſſe virtutes: præſertim 


cum et Reip. cauſe adeptare ſe li 
eum pro concione jutaverit: et 


epiſtolis aliquot, ut peritiſſimum 
rei militaris, utq; unicum populi 
Romani præſidium proſequa- 
tur. Ex quibus in exemplum 


pauca hinc inde ſubjeci. Val 


jucundiſſime Tiberi, et rem gere 
Feliciter, iu Y me Mugaus 
Sp, Jucundiſi me, et ita 
Aim felix vir fortiſſime, et dux 
vehαννπ,ν,ẽdie,. Vale. Et ordinem 
_eſtivorum tuorum Ego vero, 
mi Tiberi, et inter tot rerum dif- 
icultates, & reανẽð&a gu- 


uiav N SpaTit oulor en po- 


tuiſſe guemguam prudentius gere- 
re ſe, quam tu gelſſeris, exiſtimo. 
Hi quogz qui tecum ſuerunt omnes, 
cunß tentur verſum illum in te 


pale dici. 


an affair of ſuch great importance, did no- 
thing raſhly ; but upon weighing the vices 
and virtues of Tiberius, judged the latter 
to over-balance the former, eſpecially fince 


be fegort 8 in an affembly' of tht 


people, That he adopted him for the pub- 
lick good. And in ſeveral of bis letters 
extols him as a compleat general, and 
the only ſecurity of the Roman people: out 
of which I have ſubjoined ſome few things 
by way of example. Farewel, my dear 


| eas, and may ſucceſs attend you, 


whilſt you command for me and the 
muſes. Farewel my moſt dear, and (let 
me proſper according to my ſincerity) 
moſt gallant, man, and accompliſh'd ge- 


neral. And again, The diſpoſition of 


your ſummer quarters? Indeed my 


friend, I do not think that amidſt ſo 


many difficulties, and with an army ſo 
little diſpoſed for action, any one could 
have behaved more prudently than you 
have done. All thoſe that were with 
you confeſs that verſe applicable to 
you. er LE 


Unus homo nobis vigilando reſtituit tem. 


This man by vigilance reſtor d the Hale. 


Sie, inquit, quid incidit, de quo 
fit cogitandum diligentius, five 


guid ftomachor, walde, medius 


Pidius Tiberium meum defi ders : 
futcurritq; verſus ille Homericus, 


Ter . 4anouore x; (4% | 


Whether, ſays be, any thing happens that 


requires more than ordinary confiderati- 


on, or I am out of humour upon any oc- 
caſion, Iftill, by Hercules, long for my 
dear Tiberius. And thoſe lines of Ho- 
mer frequently occur to my thoughts, 


ugs Aach 249 


A*upe vorhooatly, mi gt oid\ venoas © 


| Let but hin prudence guard, and I deſire 
No more, to paſs ſecure the rage of Hire. 


Attenuatum te ſe continuatione 


Aaborum, cum audio et lego, Dit 


me perdant niſi cohorreſcit corpus 
,meum:. ſeg: rogo_ut parcas tibi : 
ne ſi ie languere audierimus, et 
ge et mater tua ex/piremus, et 
de ſumma imperii ſui. populus Rom. 
perichitetur. Nibil intereſt valtam 
 tþſe nec ne, ſi tu non valebis. Deus 


When 1 hear and read that you are 
much impaired by the continued fatigues 
you undergo, let me periſh, if it does 
not ſet my whole body a trembling : an 
T beg of you to ſpare yourſelf, left, if 
we ſhould hear of your being ill, the 
news prove fatal to both me and yout 
mother, and the Roman empire ſhould 
be endangered. It matters nothing at all, 
| ob/ecrd 
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oBſerro ut te nobis conſervent, et 
valere nunc et ſemper patiantur, 
% non populum Romanum peroſi 


Ant. - 


22. Exceſſum Auguſti non 


prius palam fecit quam Agrippa 
juvene interempto. Hunc tri- 
bunus militum cuſtos appoſitus 
occidit, lectis codicillis quibus 
ut id faceret, jubebatur. Quos 
codicillos dubium fuit, Auguſ- 
tuſne moriens reliquiffet, quo 
materiam. tumultus poſt fe ſub- 
duceret, an nomine Auguſti Li- 
via, et ea conſcio Tiberio an 
jgnaro, dictaſſet. Tiberius re- 
nuntianti tribuno faftum eſſe 
quod imperaſſet, Neg; imperaſſe 
ſe, et redditurum eum ſenatui ra- 
tionem reſpondit : invidiam ſci- 
licet in præſentia vitans. Nam 
mox ſilentio rem obliteravit. 

23. Jure autem tribunitiæ 
poteſtatis coacto ſenatu, incho- 
ataq; allocutione, derepente ve- 
Jut impar dolori congemuit : 
ytq; non ſolum vox, ſed et ſpi- 
ritus deficeret, optavit: ac per- 
legendum librum Druſo filio 
tradidit. Illatum deinde Au- 
guſti teſtamentum, non admiſſis 
ſignatoribus niſi ſenatorii ordi- 
nis, cæteris extra curiam ſigna 
agnoſcentibus, recitavit per li- 
bertum. Teſtamenti initium 
fuit, Dueniam ſiniſtra fortuna 
Cajum et Lucium filios mihi eri- 
puit, Tiberius Cæſar mihi ex 
parte dimidia et ſextante heres 
e/fo. Quo et ipſo aucta eſt ſuſ- 
picio opinantium, ſucceſſorem 
adſcitum eum neceſſitate magis 
quam judicio: quando ita præ- 
fari non abſtinuerit. 

24. Principam, quamvis 
neqz occupare confeſtim, neq; 
agere dubitaſſet : et ſtatione m1- 
litum, hoc eſt, vi et ſpecie do- 
minationis aſſumpta, diu tamen 
recuſavit impudentiſſimo ani- 


, 


; . 
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whether I be well or no, if you be not 


well. Pray Heaven preſerve you for us, 


and bleſs you with your health both now 
and ever, if the Gods have any regard 
for the Roman people. 

22. He did not make the death of Au- 
guſtus publick, till be had taken off young 
Agrippa. He was ſlain by a tribune that 
commanded the guard about him, upon read- 
ing an order in writing for that purpoſe; 
which order, it was then a doubt, whether 
Auguſtus left behind him at his death, to 
prevent any occaſion of publitk diſturbance 
after his deceaſe, or Livia had iſſued it, 
and whether with the privity of Tiberius, 
or no. When the tribune came to acquaint 
bim, that he had executed his command, he 


replied, That he had commanded him no 


ſuch thing, and that he mult anſwer for 
it to the ſenate, declining, as it ſeems, the 
odiouſneſs of the fact for that time. For 
the matter was buried in filente. 


23. Having ſummoned the ſenate to meet, 
by virtue of his Tribunitian authority, and 
begun a ſpeech to them in relation to the 
fate of the publick, he fetch'd a deep figh, 
as if unable to ſupport himſelf under his 
afflition: and wiſhed that not only his 
voice but his breath too might fail bim; 
and gave his ſpeech to his jon Druſus 13 
read. Upon that Auguſtus's will was 
brought into the houſe, and read by afreed- 


man; none of the witneſſes to it being let 


in, but ſuch as were of the ſenatorian order, 
the reſi exoning their hands without doors. 
The will begun thus, Since my ill fortune 
has deprived me of my two ſons Caius 
and Lucius, let Tiberius Cæſar be heir 
to two thirds of my eſtate. Which words 
countenanced the /ujpicion of thoje that were 
of opinion, he was appointed his ſucceſſor, 
more out of neceſſity than choice, Fe be 
could not fortear to preface his will in that 
manner. 


24. Tho) he made no ſeruple to aſſume 


and exertiſe immediately the imperial au- 
tharity, by obliging the guards to attend 
him, which were the ſecurity and badge of 
that authority; yet he pretended, by a moſt 
IR piece & grimace, to refuge it for a 
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mo: nunc adhortantes amicos 


increpans, ut ignaros quanta 
bellua eſſet Imperium: nunc 
precantem ſenatum, et procum- 
bentem ſibi ad genua, ambiguis 
reſponſis et callida cunctatione 
ſuſpendens: ut quidam patien- 
tiam rumperent, atq; unus in 
tumultu proclamaret, Aut agat, 
aut deſiſtat: alter coram expro- 
braret, Cæteros quod polliciti 
int, tarde praſtare: ſed ipſum 
guod preftet, tarde polliceri. 
Tandem quaſi coactus, et que- 
rens mijeram et oneroſam injungi 
ibi ſervitutem, recipit imperi— 
um: nec tamen aliter quam ut 
depoſiturum ſe quandoq; ſpem 
faceret. Ipſius verba ſunt hæc: 
Dum weniam ad id tempus quo 
wobis æguum þ1ſſit videri, dare 
vos aliquam ſenectuti mea re- 
quiem. 


25. Cunctandi cauſa erat, 
metus undiq; imminentium diſ- 
criminum : ut ſæpe /upum ſe 
auribns tenere diceret. Nam et 
ſervus Agrippæ, Clemens no- 
mine, non contemnendam ma- 
num in ultionem domini com- 
Pararat: et L. Scribonius Libo 
vir nobilis res novas clam mo- 
liebatur: et duplex ſeditio mi- 
litum in Illyrico et in Germa- 
nia exorta eſt. Flagitabant am- 
bo exercitus multa extra ordi- 
nem: ante omnia ut æquaren- 
tur ſtipendio prætorianis. Ger- 
maniciani quidem etiam princi- 
pem detrectabant non a ſe da- 
tum: ſummaq; vi Germanicum, 

ui tum ĩis præerat, ad capeſ- 
+ yon Rempublicam perurge- 
bant, quanquam obfirmare re- 
ſiſtentem. Quem maxime ca- 


ſum timens, partes ſibi, quas ſe- 


natui liberet, tuendas in Rep. 


- depopolſc % quando univerſz 
| AJufficere ſolus nemo poſſet, niſi 
cum altero, vel etiam cum plu- 
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long time, one while ſharply reprebending 
his friends that ſollicited him to accept it, 
as little knowing what a monſter the go- 
vernment was: another while keeping in 
ſuſpence the ſenate, that requeſied the ſame 
of him, and threw themſelves at his feet, 
by ambiguous anſwers, and a crafty kind of 
tergiver/ation, inſomuch that ſome were out 
of patience, and one during the confuſion of 
the hou/e upon this occaſion cried out, Ei- 
ther let him accept it, or decline it at 
once; and another told him to his face, 
That others were {low to perform what 
they promiſed, but he was ſlow to pro- 
miſe what he actually performed. A! 
laft, as if he was perfectihj forced to it, 
complaining of that miſerable load of Ha- 
very, that was laid upon him, he did ac- 
cept the government, but yet in ſuch a man- 
ner, that be gave hopes of his laying it down 
again ſome time or other. The words be ujed 
upon that occaſſon were theſe. Till the time 
ſhall come, that you may think it reaſon- 
able to give ſome reſt to my old age. 
25. The occaſion of his demurring ſo muth 
upon the matter, was his fear of the dan- 
gers that threatened ꝓim on all hands; in- 
Jomuch that he ſaid he had a wolf by the 
ears. Fir a ſlave of Agrippa, by name 
Clemens, had drawn together a conſiderable 
force to revenge his maſter's death. And L. 
Scribonius Libo, a perjon of prime quality, 
was underhand attempting a rebellion; and 
beſtaes, the troops both in Illyricum and Ger- 
many evere all in an uproar. Both armies 
inſiſted upon very high demands, but eſpeci- 
ally that their pay ſhould be made equal 10 
that of the guards at Rome; and thofe in 
Germany utterly refuſed to own a prince 
that was not of their own chuſing, and 
urged with all poſſible importunity Germa- 
nicus that commanded them, to take tht 
government upon him, tho" he obſtinately re- 
Fuſed it. And it was his apprebenſions from 
this quarter, that made him beg of the ſe- 
nate to aſſign him ſome part only in the ad. 
ming/tration, ſuch as they ſhould judge pro- 
fer, ſince the whole no man could be jujfict- 
ent for, without one or more to aſſiſt bim. 
He pretended too to be much out of order, 


that Germanicus might the more patiently 
ribus, 
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ribus. Simulavit et valetudi- 
nem, quo æquiore animo Ger- 
manicus celerem ſucceſſionem, 
vel certe ſocietatem principatus, 
operiretur. Compoſitis ſediti- 
onibus, Clementem quoq; frau- 
de deceptum, redegit in poteſ- 
tatem: Libonem, ne quid in 
novitate acerbius fieret, ſecun- 
do demum anno in ſenatu coar- 
guit, medio temporis ſpatio 
tantum cavere contentus. Nam 
et inter pontifices ſacrificanti 
ſimul, pro ſeceſpita plumbeum 
cultram ſubjiciendum curavit : 
et ſecretum petenti nonniſi ad- 
hibito Druſo filio dedit: dex- 
tramque obambulantis, veluti 
incumbens, quoad perageretur 
ſermo, conzinuit. 


eee e liberatus metu, 
civilem admodum inter initia 
ac paullo minus quam privatum 
egit. Ex plurimis maximiſq; 
honoribus, præter paucos et 
modicos non recepit. Natalem 
ſuum plebejis incurrentem Cir- 
cenſibus, vix unias bigæ adjec- 
tione honorari paſſus eſt. Tem- 
pla, flamines, ſacerdotes decerni 
hbi prohibuit.: etiam ſtatuas, 
atq; imagines, nift permittente 
ſe poni : permiſitque, ea ſola 
conditione, ne inter ſimulacra 
deorum, ſed inter ornamenta 
zdium ponerentur. Interceſlit 
et quo minus in acta ſua jura- 
retur: et ne menſis September, 
Tiberius, October, Livius, 
vocarentur. Prænomen quoq; 
IMPERATORIS, cognomen- 
que PATRIS PATRLE, et 
civicam in veſtibulo coronam 
recuſavit. Ac ne AUGUSTI 
quidem nomen, quamquam he- 
reditarium, ullis niſi ad reges 
ac dynaſtas epiſtolis addidit. 
Nec amplius quam omnino tres 
conſulatus, unum paucis diebus, 
alterum tribus menſibus, ter- 
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evait in hopes of jpeedily ſucceeding him, or 
hazever being taken into a ſhare of the go- 
vernment with him. After the mutinies in 
the armies were ſuppreſo d. he got likewiſe 
by a ſtratagem Clemens into his bands. 
And that be might not begin his reign by 
an act of ſeverity, he let Libo reſt "till his 
ſecond year, and then called him to an ac- 
count before the ſenate, being content in the 
mean while to take only proper precautions 

for his own ſecurity. For upon his attend. 
ing a ſacrifuce amongſt the high prieſts, in- 

/lend of the uſual knife, he ordered one of 
lead to be given him: and toben he deſired 
a private conference with him, he would 
not grant his requeſt, but upon the condition 
that his ſon Druſus ſhould be by; and he 
held him faſt by the right hand as they 
wald together, under pretence of leaning 
upon him, till the converſation was 
over. 

26. But when he was delivered from his 
apprehenſions, he behaved himſelf at firſt 
with a great deal of moderation, and not 
much above the level of a private gentleman: 
and of the many and great honours offer'4 
him, accepted but of few, and ſuch as were 
very moderate, His birth day, which happen- 
ed to fall in the time of the Plebeian Cir- 
cen/ian games, with much ado he ſuffered. 
to be honoured by the addition of a ſingle 
chariot, arawn with two horſes only, He. 


forbid temples, flamens, or priefts to be ap- 


pointed for him, as alſo ſtatues and effigies 
to be erected for him, without his permiſſion: © 
and that he granted only upon this conditi- 
on, that they ſhould not be placed amongſt 
the images of the gods, but only amongſt + 
the ornaments of houſes. He likewiſe in- 

terpoſed to prevent the ſenate's ſtvearing ts 
maintain his adts; and that the month ef 
September ſhauld not be called Tiberius, or 
October Livy. The prænomen too of impera-. 
tor, as alſo the cognomen of father of" his 

country, and a civick crown to hang con- 
ftantly at the entrance of his houſe, be would 
not accept of. And never made aſe of the 
name of Auguſtus, tho it was hereditary. 
to him, in any of his letters, but thoſt 10 
kings and princes. Nor had he any. mor 
than three conſulſþips, one far a ft days, 
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tium abſens uſq; in Idus Maias 
geſſit. | 

27. Adulationes adeo aver- 
ſatus eſt, ut neminem ſenato- 
rum aut officii aut negotii cauſa 
ad lecticam ſuam admiſerit: 
conſularem vero ſatisfacientem 
ſibi, ac per genua orare conan- 
tem, ita ſuffugerit, ut caderet 
ſupinus: atq; etiam ſi quid in 
ſermone, vel in continua ora- 
tione blandius de ſe diceretur, 
non dubitaret interpellare, ac 
reprehendere, et commutare 
continuo. Dominus appellatus a 
quodam, denuntiavit ne ſe am- 
plius contumeliæ cauſa nomina- 
ret. Alium dicentem, /acras ejus 
occupationes; et rurſus alium, 
auctore eo ſenatum ſe adi iſſe, ver- 


ba mutare, et pro auctore ſuaſo- 


rem; pro ſacris laborigſas dicere 
coegit. 

28. Sed adverſus convitia 
maloſque ro mores et famoſa de 
ſe ac ſuis carmina firmus ac pa- 


tiens, ſubinde jactabat, In civi- 


tate libera linguam mentemg; li- 
beras efſe debere. Et quondam 
ſenatu cognitionem de ejuſmo- 
di criminibus ac reis flagitante: 


Nan tantum, inquit, otii habe- 


mus ut implicare nos pluribus ne- 
gotiis debeamus. Si hanc feneſ- 
tram aparueritis, nihil aliud agi 

netis : omnium inimicitiæ hoc 
pretextu ad vos deferentur. Ex- 
tat et ſermo ejus in ſenatu per- 
civilis : Siguidem locutus aliter 
fuerit, dabo operam ut rationem 
faftorum meorum diftorumg; red- 
dam; fi perſeveraverit, invicem 
eum odero. 


29. Atq; hæc eo notabiliora 
erant, quod ipſe in appellandis 
venerandiſq; ſingulis, et uni- 
verſis, prope exceſſerat huma- 
nitatis modum. Diſſentiens 
in curia a Q Haterio, Ignoſcas, 
inquit, rogo, , guid adverſus te 


. 


another for three months, and a third in his 
abjence from the city, *titl the ides of May. 
27. He had juch an averſion to flattery, 
that he would never ſuffer any ſenator to 
approath his chair, as he paſſed the ſtreets 
in it, either to pay him a civility, or upon 
buſine/s. And when a conſular gentleman, in 
begging his pardon for ſome offence he had 
given, attempted to fall at his knees, be 
made from him in ſuch 'a hurry, that ha 


. fell flat on his back. And if any comple- 


ment was made him, either in converſation, 
or a jet ſpeech, he would net ſcruple to in- 
terrupt and chide the party, and alter what 
he ſaid. Being once called Lord by Jome 
body, he deſired he would affront bim no 
more in that manner. And when others 
called his occupation ſacred, and another 


had expreſſed himſelf thus, that by his au- 


thority ke had waited upon the ſenate, he 
obliged them to alter the words, and the one 
to uſe inſtead of authority, perſuaſion, and 
t he other for ſacred, laborious. 

28. He remained unmaved at all the af- 
perſtons, ſcandalous reports, and lampoons 
that were ſpread againſt him or his relations; 
and would now and then jay, that in a free 
ſtate, both tongue and mind ought to be 
free. And upon the ſenate's deſiring ſome no- 
tice might be taken of ſuch crimes, and thoſe 
that were charged with them. We havenot, 


ſays he, ſo much time upon our hands, that 


we ought to engage in more buſineſs. If 
you once open a gap for things of this na- 
ture you will ſoon have nothing elſe to do. 
All private quarrels will be brought before 
you under this pretence. There goes like- 
wiſe n /aying of his in the ſenate, very far 
From being any ways aſſuming. If, ſays he, he 
talks any. other ways of me, I ſhall take 
care to behave in ſuch a manner, as to 
be able to give a good account both of 
my words and actions; and if he goes 


on, I ſhall hate him in my turn. 


29. And theje things were ſo much the 
more remarkable in him, becauje in the re- 
ſpect be paid either to fingle perſons, or the 
whale body of the ſenate, he went beyond all 
bounds. Upon his differing with Q. Hateri- 
us in the houſe, Pardon me, Sir, ſays ht, 
I-beſeech you, if I ſhall as a ſenator ſpeak 

liber 1 3 


volun 
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liberius, ſicut ſenator, dixero. 
Et inde omnes alloquens, Dixi 
et nunc et ſæpe alias P. C bonum 
ſalutaren principem, quem 
vos tanta et tam libera pateſt ate 
inſtruxiſtis, ſenatui ſervire debe- 
re & univerſis civibus ſpe, & 
plerumgue etiam fingulis : neque 
id dixifſe me paenitet, & bonas 
& - £quos & faventes vos babui 
dominos, & adhuc habeo. 

laid it. 
and ſtill find you fo. 

30. Quin etiam ſpeciem li- 
bertatis quandam induxit, con- 
ſervatis ſenatui ac magiſtratibus 
et majeſtate priitina et poteſtate: 
neque tam parvum quidquam, 
neq; tam magnum pubhici pri- 
vat iq; negotii fuit, de quo non 
ad P. C. referretur. De vecti- 


galibus ac monopoliis, de ex- 


truendis reficiendiſve operibus, 
etiam de legendo vel exaucto- 
rando milite, ac legionum et 
auxiliorum deſcirptione; deniq; 
quibus imperium prorogari, aut 
extraordinaria bella mandari, 
quid et qua forma regum litte 
ris reſeribi placeret. 
tum alæ, de vi et rapinis reum, 
cauſam in ſenatu dicere coegit. 
Nunquam curiam niſi ſolus in- 
travit: lectica quondam introla- 
tus æger, comites a ſe removit. 

31. Qgædam adverſus ſen- 
tentiam ſuam decerni, ne queſ- 
tus quidem eſt. Negante eo, 
deſtinatos magiſtratus abeſſe o- 
portere, ut prixſentes honori 
acquieſcerent, prætor deſigna 
tus liberam legationem impetra- 
vit. Iterum cenſente ut Fre- 


bianis legatam in opus novi the- 


atri pecuniam ad munitionem 
viæ transferre concederetur, 
obtinere non potuit quin rata 
voluntas legatoris eſſet. Cum 
fenatuſconſultum per diſceſſio- 
nem forte fieret, tranſeuntem 


eum in alteram parte, in qua 


Præfec- 


IAT 
my mind very freely in oppoſition to you. 
And after that addreſſing to the whole houſe, 
he expreſſed himſelf thus, J have often faid 
it both now and at other times, O fa- 
thers of the ſenate, that a good prince 
who has a regard to the welfare of the 
people, whom you have inveſted with fo 
large and abſolute a power, ought to be 


a perfect ſlave to the ſenate, to the whole 


body ef the people, and often to ſingle 
perſons too: nor am [I ſorry, I have 


I have always found you good, kind, and favourable maſters, 


30. He likewiſe introduced an appear- 
ance of liberty, by preſerving to the ſenate 
and magiſtrates their former majeſty and 
power. And all affairs, whether great or 
ſmall, publick or private, were laid before 
the ſenate; as the taxes, monopolies, the 
buſinsſs of raiſing or repairing publick build- 
ings, the loying and disbanding of foldi- 
ers, the diſpoſal of the legions and auxili- 
ary forces in the provinces, the appointment 
of generals for the management of extraor- 
dinary wars, the anſwering of letters from 
foreign pr inces, were all left to the Jenate. 


He obliged a commander of borſe, charged 


eoith rapine and extortion, to anjtwer to 
the ſaid charge before the ſenate. He never 
entered the houſe but alone; and being ones 
brought thither in a chair, ticauſe be 
was indiſpojed, he diſnifſed his attendants 


at the door. 


31. When ſome things were carried 4. 
gainſt his advice, he did not ſo much as com- 
plain of it. And ths' he gave it as his opi- 
nion, that no magiſtrates after their eleftion 
ſpould be ſuffered to abſent from the city, 
but refide conſtantly there, to enjoy the bo- 
nour they had obtained, a prætor ela pro- 
cured liberty to leave the town, under the 
honorary tithe of a free lieutenant. And 
again when he propoſed to the houſe, that 


the Trebians might have leave allowed them, 


to employ ſome money that had been left them 
by a will, for the raiſing of a new theatre, 
in the making of a cauſeway, be could not 
prevail to have the intention of the teſtator 
fet aſide. And when upon a diviſion of the 

« bau- 
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pauciores erant, ſecutus eſt ne- 
mo. Cætera quoq; nonniſi per 
magiſtratus et jure ordinario 
agebantur: tanta COSS. auc- 
toritate, ut legati ex Africa adi- 
erint eos, querentes trahi ſe a 
Cæſare, ad quem miſſi forent. 
Nec mirum, cum palam eſſet 
ipſum quoque eiſdem aſſurgere 
et decedere via. 


32. Corripuit conſulares ex- 
ercitibus præpoſitos, quod non 
de rebus geſtis ſenatui ſcribe- 
rent: quodg; de tribuendis qui- 
buſdam militaribus donis ad ſe 
referrent : quaſi non omnium 
tribuendorum pſi jus haberent. 
Prætorem collaudavit, quod ho- 
nore inito, conſuetudinem anti- 
quam retuliſſet de majoribus 
ſuis pro concione memorandi. 
Quorundam illuftrium exſequias 
uſque ad rogum frequentavit. 
Parem moderationem minori- 
bus quoq; et perſonis et rebus 
exhibuit. Cum Rhodiorum ma- 
giſtratus, quod literas publicas 
fine ſubſcriptione ad fe dede- 
rant, evocaſſet, ne verboquidem 
inſeQatus, ac tantummodo juſ- 
ſos ſubſcribere, remiſit. Dioge- 
nes grammaticus diſputare ſab- 
batis Rhodi ſolitus, venientem, 
ut ſe extra ordinem audiret non 
admiſerat, ac per ſervulum ſu- 
um in ſeptimum diem diſtulerat. 
Hunc Rom æ ſalutandi ſui cau- 


ſa pro foribus adſtantem, nihil . 


amplius quam ut poſt ſeptimum 
annum rediret, admonuit. Præ- 
fidibus onerandas tributo pro- 
vincias ſuadentibus reſcripſit, 


Boni paſtoris efſe tondere pecus, 


non deglubere. | 
33. Paulatim principem ex- 
ercuit, præſtititque: etſi varium 
diu, com modiorem tamen ſæ- 
pius, et ad utilitates publicas 
proniorem. Ac primo eatenus 


interveniebat ne quid perperam 
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houſe he went over to the lefſer party, 10 
body followed him. All other things too 
were tranſafted by the magiſtrates, and in 
the uſual forms: the authority of the con- 
ſuli being ſo great, that ſome embaſſadors 
from Africa waited upon them with a com- 
plaint, that they could not have their bufi- 
neſs diſpatched by Cæſar, to whom they 
had teen ſent. And no wonder, ſince it was 
ob/erved, that he uſed to riſe 1p to them, 


and give them the way. 


32. He reprimanded the conſular gen- 
tlemen at the head of the ſeveral armies, for 
not writing to the ſenate an account of their 
tran/aftions,' and for conſulting him about 
the conferring of ſome military preſents ; 
as if they had not a right to grant them 
all themſelves. He commended a pretor, 
that upon entering on bis office revived an 
old cuſtom of celebrating the memory of his 
anceſtors, in a ſpeech to the people. He 
attended the corps of ſome perſons of diſt inc- 
tion to the funeral pile. He ſhewed the like 
moderation too with regard to fer/ons and 
things of injeriour conſideration. He ſent 
for the magiſtrates of Rhodes, who had 
diſpatched a publick letter to him, without 
Subſcribing it, as uſual, and without giv- 
ing them ſo much as one harſh word, order- 
ed them to jubjcribe it, and diſmiſſed them. 
Diogenes the grammarian that ujed to read 
lectures at Rhodes every ſaturday, had once 
refuſed him admittance upon his coming to 
hear him out of courſe, and ordered him by 
a ſervant to come again ſeven days after. 
This ſame perſon coming to Rome, and wait- 
ing at bis door for admiſſion to pay his re- 
ſhes to him, he ſent him word to come again 
at the ſeven years end. To ſome governours 
of provinces, that adviſed him to load them 
with taxes, he writ word again, T hat it 
was the part of a good ſhepherd to ſhear, 
and not to flea his ſheep. 


33. By degrees he aſſumed the exerciſe 
of the ſovereignty, but for a long time, with 
great variety of conduct, tho generally with 
a due regard to the publick good. Alt firſt 
be only interpoſed to prevent ill management. 
Accordingly be ſet aſide ſome be een 
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fieret. Itaq; et conſtitutiones 
quaſdam ſenatus reſcidit: et 
magiſtratibus pro tribunali cog- 
noſcentibus plerumq; ſe offere- 
bat conſiliarium, aſſidebatq; miſ- 
tim, vel ex adverſo in parte pri- 
mori: et {i quem reorum elabi 
gratia rumor eſſet, ſubitus ade- 
rat: judiceſq; aut e plano, aut 
e quæſitoris tribunali, legum et 
religionis, et noxæ de qua cog- 
noſcerent, admonebat: atque 
etiam ſi qua in publicis moribus 
deſidia aut mala conſuetudine 


labarent, corrigenda ſuſcepit. 


34. Ludorum ac munerum 
impenſas corripuit : mercedibus 
ſcenicorum reſciflis, paribuſque 
gladiatorum ad certum nume- 
rum redactis. Corinthiorum va- 
ſorum pretia in im menſum ex- 
arſiſſe, treſq; mullos xxx milli- 
bus nummum veniſſe, graviter 
conqueſtus, adhibendum ſupel- 
lectili modum cenſuit, anno- 
namq; macelli ſenatus arbitratu, 
quotannis temperandam: dato 
ædilibus negotio, popinas gane- 
aſque uſq; eo inhibendi, ut ne 
opera quidem piſtoria proponi 
venalia ſinerent. Et ut parci- 
moniam publicam exemplo 
quoq; juvaret, ſollennibus ipſe 
cænis pridiana ſæpe ac ſemeſa 
oblonia appoſuit, dimidiatumq; 
aprum, affirmans, Omnia eadem 
habere que totum. Quotidiana 
oſcula prohibuit edicto; item 
ſtrenarum commercium, ne ul- 
tra Kalendas Januarias exercere- 
tur. Conſueverat et quadruplam 
ſtrenam et de manu reddere : 
{ed offenſus interpellari ſe toto 
menſe ab iis qui poteſtatem ſui 
die feſto non habuiſſent, ultra 
non reddidit. 
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of the ſenate; and when the magiſtrates 
ſat for the adminiſtration off juſtice, he would 


offer his ſervice as an aſſeſſor, and fit a- 


mongft them, or in the oppoſite part of the 
court fronting them. And if it was rumour- 
ed that any perſon under proſecution was 
likely by his intereſt to come off clear, be 
would ſuddenly make his appear ante in court, 
and from the ground-benches, or the pretor”s 
feat, would remind the judges of the laws, 


their. oath, and the nature of the crime 


brought. before them. Aud he likewiſe un- 
dertook the correction of the publitk manners, 
— corruption therein had been in- 


troduchd, by the prevalency cuſtom, or 


the magiſtrates neglect of their duty. 

34. He reduced the expence of the pub- 
lick ſports and diverſions for the entertain- 
ment of the people, by leſſening the allow- 
ance to flage-players for their ſervice, and 
abridging the number of gladiators upon 
thoſe occaſions. He madegrievous complaint 
to the ſenate, that the price of Corinthian 
veſſels was riſen to a prodigious height, and 
that three barbels had been ſold for thirty 
thouſand ſeſterces, and thereupon moved the 
houſe for the enafting of a new ſumptua 
law: and that the ſhambles ſhould bt 2 
jected to ſuch regulations, as to the ſenate 
ſhould appear proper; and the AEdiles com- 
miſſioned to reſtrain taverns andviftualling- 
houſes, ſo far as not to ſuffer even the ſale 
of bisket or cakes of any kind. And in order 
to encourage frugality in the publick by his 
own example, he would oftentimes at his 
entertainments upon jolemn occaſions have at 
his table viftuals that had been ſerved up 
the day before, and were half-eaten, and half 
a boar, affirming, That it had all the ſame 
good bits as the whole had. He forbid 
the daily uſe of the kiſs in the way of civi- 
lity by proclamation; as likewiſe the prat- 
tice of preſenting new-years-gifts, after the 


firſt of Fanuary. He had been uſed to make 


a return of four times as much as he receiv- 


ed in that way, and with his own hand; 


but being offended at the continual diftur- 


bance that was given him all the month long, by thoſe that had not the oppor- 
tunity of attending him upon the feſtival, he returned none after that day. 


35. Matronas proſtratæ pu- 
dicitiz, quibus accaſator publi- 


35- He authorized the neareſt relations 
to puniſh by concert amongſt themſelves, ac- 


* cus 


— 


— — 


1 

{ a 
* 

1 
wa 
} 

) 

1 

j 
iN 
| Y 
ö 
a 
3 | 


34a . SUET. FRAN d. 


eus deeſſet, ut propinqui more 


majorum de communi ſenten- 


tia coercerent, auctor fuit. E- 


quiti Romano jurisjurandi gra- 
tiam fecit, ut uxorem th ſtupro 


generi compertam dimitteret, 


quam ſe nunquam repudiatu- 


rum ante juraverat. Fœminæ 


famoſæ, ut ad evitandas legum 
peenas jure ac dignitate matro- 
nali exſolverentur, lenocinium 
profiteri cœperant: et ex ju- 


ventute hrs. ordinis profli- 
9 


gatiſſimus quiſque, quo minus 
in opera ſcenæ arenæq; edenda 
ſenatus conſulto tenerentur, fa- 
moſi judicii notam ſponte ſubi- 
bant: eos eaſq; omnes, ne quod 
refugium in tali fraude cuiquam 
eſſet, exſilio affecit. Senatori 
latum cla vum ademit, cum cog- 
noviſſet ſub Kal. Julii demigraſ- 


- ſe in hortos, quo vilius poſt di- 
em zdes in urbe conduceret. 


Alium et quæſtura removit, 


nod uxorem pridie ſortitionem 
duftam poſtridie repudiaſſet. 


cording to ancient cuſtom, married women 
guilty of adultery, where none appeared to 
proſecute them publickly. He diſcharged a 
Roman knight from the obligation of an 
oath he had taken, never to turn away his 
wife; and allowed him to divorce her, upon 
a diſcovery of ver being guilty of adultery 
with her jon-in-law. Scandalous women had 
now begun a practice, of profeſſing themſelves 
proſtitutes ; thus dive/ting themſelves of the 
rights and dignity of matrons, in order to 
avoid the laſb of the law. And the moſt 
profligate young *fellows of the ſenatorian 
and equeſirian order, to ſecure themſelves 
againſt a decree of the 7 prohibiting 
their acting upon the ſtage, or fighting as 
gladiators in the theatre, voluntarily brought 
themſelves under an infamous ſentence, 7 
which they were degraded. All theſe he 
baniſhed, that none for the future might by 
the uſe of ſuch tricks find any ſecurity again/? 
the force and deſign of the law. He took 
from a ſenator the laticlavian tunict, upon 
information, that he had before the Kalends 
of Juh removed into his gardens, in order 
to hire a houſe cheaper in the tity after. 
He likewiſe turn'd another out of tht office 


of Pueſtor, for divorcing, the day after his province had been aſſign'd him 
y /ot, a wife, whom he had married but the day before. 


36. Externas ceremonias, 
Egyptios Judaicoſq; ritus com- 
peſcuit: coactis qui ſuperſtitio- 
ne ea tenebantur, religioſas vel 
tes cum inſtrumento omni com- 
burere. Judzorum juventutem, 
per ſpeciem ſacramenti, in pro- 


vincias gravioris cæli diſtribuit : 


reliquos gentis ejuſdem, vel 
ſimilia ſectantes, urbe ſubmo- 
vit, ſub pena perpetuæ ſervitu- 
tis, niſi obtemperaſſent. Expu- 
lit et mathematicos: ſed depre- 


cantibus, ac fe artem defituros 


promittentibus, veniam dedit. 
37. In primis tuendæ pacis 
a graſſaturis ac latrociniis ſediti- 
onumq; licentia curam habuit. 
Stationes militum per Italiam 
ſolito frequentiores diſpoſuit. 
Romz caſtra conſtituit, quibus 
Prætorianæ cohortes, vagæ ante 


. * 


36. He ſuppreſſed all foreign religions, 
the Egyptian and Fewiſb rights of worſhip, 
obliging all ſuch as were engaged in that 
kind of ſuperſtition, to burn their holy veſt- 
ments, and all their religious furniture. 
The Jetos he diſpoſed of, under pretence of 
their jerving in the wars, in provinces of 
an unbealthful air; and 42 l from the 
city all of the ref? of that nation, or proſe- 
lytes to that religion, under a penalty be- 
ing condemned to flavery for life, if they did 
not comply with his orders. likewiſe 
baniſhed the aſtrologers ; but upon their beg- 
ging pardon, and promiſing to quit their 
profeſſion, be forgave them. 

37. But above all things he was cart- 
ful to jecure the public quiet againſt the at- 
tempts of cat-throats, robbers, and ſuch as 
were diſa ſfected to the government; for 
which pur poſe he poſted up and down Italy 
more guards of ſoldiers, than had been uſual ; 


and formed a camp at Rome for the m_ 
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jd tempus, et per hoſpitia diſ- 
perſz, continerentur. Populares 
tumultus exortos graviſſime co- 
ercuit : et ne orirentur ſedulo 
cavit. Cæde in theatro per diſ- 
cordiam admiſſa, capita factio- 
num et hiſtriones, propter quos 
diſſidebatur, relegavit : nec ut re- 
vocaret, unquam ullis populi pre- 
cibus potuit evinci. CumPollen- 
tina plebs funus cujuſdam prim- 
pilaris non prius ex foro miſiſ- 
ſet, quam extorta pecunia per 
vim 7 ad gladiatorium 
munus: cohortem ab urbe, et 
aliam a Cotii regno, diſſimulata 
itineris cauſa, detectis repente 
armis, concinentibuſque ſignis, 
per diverſas portas in oppidum 
immiſit: ac partem majorem 
plebis ac decurionum in perpe- 
tua vincula conjecit. Abolevit 
et jus moremq; aſylorum, quæ 
uſquam erant. Cyzicenis in ci- 
ves Romanos violentius quæ- 
dam auſis, publice libertatem 
ademit, quam Mithridatico bel. 
lo meruerant. Hoſtiles motus, 
nulla poſtea expeditione ſuſcep- 
ta, per legatos compeſcuit: nec 
per eos . niſi cunctanter 
et neceſſario. Reges infeſtos 
ſuſpectoſque comminationibus 
magis et querelis quam vi re- 
preſſit. Quoſdam per blanditias 
atq; promiſſa extractos ad ſe 
non remiſit: ut Maraboduum 
Germanum , Thraſcypolim 
Thracem, Archelaum Cappa- 
docem, cujus etiam regnum in 
formam provinciz redegit. 
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rian battalions, who till then had been dif* 
poſed of in ſeperate quarters here and there 
in the town. He ſuppreſſed with great ſe- 
verity all popular tumults in the firſt riſts 
and took all poſſible care to prevent them. 
And jome people being killed in a quarrel 
that happened in the theatre, he baniſhed 
the leaders of the parties, and the players, 
upon whoſe account the ſcuffle had happened. 
Nor could he ever be prevailed upon by any 
entreaties of the people to recall them. The 
commonalty of Pollentia having refuſed to 
let the corps of a centurion of the firſt rank 

tir out of the forum, till they had extorted 

from his heirs a ſum of money, for a publick 
ſhow of gladiator, he ſent upon them a bat- 
talion from the city, and another from the 
kingdom of Cotiusz who concealing the oc- 
caſion of their march, entered the town 7 
different gates, with their arms all on a ſud- 
den uncovered, and trumpets ſounding; by 
whom the greateſt part of the common people, 
and members of the council of ſtate, being 
ſeized, he impriſoned them for life. He 
would not allow of any places of refuge any 
where. The Cyzicenians for an outrage 
committed upon ſome Romans, he deprived 
of the liberty they had procured. by their 
good ſervices in the Mithridatick war. Diſ- 
turbantes from foreign enemies he quelled 
by his lieutenants, wit bout ever giving him- 
elf the trouble of an expedition. upon that 
ſcore nor would he even employ his lieu- 
tenants, but with a great deal of back- 
wardne/;, and only when he was forced ta 
it by neceſſity. Printes that were ill affect. 
ed towards bim, he kept quiet, more by bis 
threats and complaints, than by the force of 


, arms. And ſome that he wheedled to him by 


fair words and promijes, he would never let 
go again, as Maraboduus the German, 


Thraſcypolis the Thracianz Archelaus the Cappadecian, whoje kingdom too be 


reduced into the form of a province. 


38. Biennio continuo poſt 
adeptum imperium, pedem por- 
fa non extulit : ſequenti tempo- 
re, præterquam in propinqua 
oppida, et cum longiſſime, An- 
tio tenus, nuſquam abfuit: iq; 
perraro et paucos dies, quam vis 
provincias quoq; et exercitus re- 


38. He never jet foot out of the gates of 
Rome, for two years together, after he came 
to be emperor ; and after that never went 
further from the city, than to ſome neigh- 
bouring towns ; and when furtheſt, only a 
far as Antium, and that but very ſeldum, 
and for a few days; alibe be oftentimes 

ave out, that be would viſit the provinces 
VU viſurum 
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viſurum ſe ſæpe pronuntiaſlet : 
et prope quotanniĩs profectionem 
præpararet: vehiculis compre- 
henſis, commeatibus per muni- 
cipia et colonias diſpoſitis. Ad 
extremum vota pro itu et redi- 
tu ſug ſuſcipi paſſus, ut vulgo 
jam per jocum Callipides voca- 
retur: quem curſitare ac ne cu- 
bitiquidem menſuram progredi, 
proverbio Greco notatum eſt. 


39. Sed orbatus utroq; filio, 


82 Germanicus in Syria, 


ruſus Rome obierat, ſeceſſum 
Campaniz petiit: conſtanti et 
opinione et ſermone pæne om- 
nium, quaſi neq; rediturus un- 
quam, et cito mortem etiam 
obiturus: quod paulo minus u- 
trumq; evenit. Nam neq; Ro- 
mam amplius rediit: ſed et pau- 
cos poſt dies. juxta Terracinam 
in prætorio, cui ſpeluncæ nomen 

erat, inccenante eo, complura 
et ingentia ſaxa fortuito ſu- 
perne delapſa ſunt: multiſque 
ſpem evaſit. 

40. Peragrata Campinia, cum 
Capuz Capitolium, Nolæ tem- 
plum Auguſti, quam cauſam 
profectionis prætenderat dedi- 
caſſet, Capreas ſe contulit: præ- 
cipue delectatus inſula, quod 
uno parvoq; littore adiretur, 


ſepta und iq; præruptis immenſæ 


alcitadinis rupibus, et profundo 
maris. Statimq; revocante aſſi- 
dua obteſtatione populo propter 
cladem, qua apud Fidenas, ſu- 


pra xx hominum millia gladia- 


torio munere, amphitheatri rui- 
na perierant, tranſiit in conti- 
nentem, poteſtatemq; omnibus 
adeundi ſui fecit: tanto magis 
quod ab urbe egrediens, ne quis 
ſe interpellaret, edixerat, ac to- 
to itinere adeuntes ſubmoverat. 

41. Regreſſus in inſulam, 
Reip. quidem curam uſq; adeo 
abjecit, ut poſtea non decurias 


equitum unquam ſupplerit: non 
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and armies, and made preparations for it 
almoſt every year, by taking up carriages, 
and ordering proviſions for it in the mani- 
cipia and colonies. At laſt he ſuffered vows 
to be put up for his good journey and ſafe 
return, inſamuch that he was now commonly 
called in a merry way Callipedes, who is 
famous in a Grecian proverb, for being in 
4 great burry, but without advancing 4 
cubit. x | 


39. But after the hos of his two ſons, 
of which Germanicus died in Syria, and 
Druſus at Rome, he withdrew into Cam- 
pania; at which time it was the opinion, 
and talk tao, of almoſt every body, that he 
coould never come again, and would die ſoon. 
Bath which things had like to have been 
true. For indeed be never more came 10 
Rome; and a few days after, as he was at 
ſupper in a ſeat of his called the Cave nigh 
Terracina, a great many huge ſtones chanc'd 
to fall, that knocked jeveral of the gueſts 
and attendants on the head; but he unex- 


pectedly eſcaped. 


convivarum et miniſtrorum eliſis, præter 


40. After he had gone round Campania, 
and dedicated a Capitol at Capua, and a 
temple to Auguſtus at Nola, he retired to 
'Capree, being wonderfully taken with the 
land, becauje it toas only acceſſible by 4 
/mall ſhore, being on all fades elje ſurround: 
ed with craggy rocks, of a prodigious height, 
and a deep jea. But immediately the people 
of Rome being mighty clamorous for his re- 
turn, becauſe of a diſaſter at Fidenæ, where 
upwards of twenty thouſand people, at a 
publick. diverſion of gladiators, had beeg de- 
ftroyed by the fall of an amphitheatrt, he 
came back upon the continent, and gave all 
people free atceſs to him; and the rather, 
becauſe at his departure from the city, be 

had by proclamation forbid any one to di. 
turb him, and declined- all company upon 
the road. 


41. Returning to the iſland, be jo far 
laid afide all care of ibe government, that 
Be never filled up the decuriæ of the knights, 
never changed any military trilunes, or 

tribunos 


tam ir 
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tribunos militum præfectoſque, 
non provinciarum præſides ul- 
los mutaverit: Hiſpaniam et 
Syriam per aliquot annos ſine 
conſularibus legatis habuerit : 
Armeniam a Parthis occupari, 
Mœſiam a Dacis Sarmatiſque: 
Gallias a Germanis vaſtari neg- 
lexerit: magno dedecore im- 
perii, nec minore diſcrimine. 
42. Cæterum ſecreti licenti- 


am nactus et quaſi civitatis ocu- 


lis remotus, cuncta ſimul vitia 
male diu diſſimulata, tandem 
profudit: de quibus figillatim 
ab exordio referam. In caſtris 
tiro etiam tum, propter nimiam 
vini aviditatem, pro Tiberio, 
Biberius ; pro Claudio, Caldius; 
pro Nerone, Mero vocabatur. 
Poſtea princeps in ipſa publico- 
rum morum correctione cum 
Pomponio Flacco et L. Piſone 
noctem continuumque biduum 
epulando potandoq; conſump- 
ſit: quorum alteri Syriam pro- 
vinciam, alteri præfecturam ur- 
bis confeſtim detulit, codicillis 
quoq; jucundiſimos & omnium 
horarum amicos pofeſſus. Seſtio 
Gallo libidinoſo ac prodigo ſe- 
ni, olim ab Auguſto ignominia 
notato, et a ſe ante paucos dies 
apud ſenatum increpito, coenam 
ea lege condixit, ne quid ex 
conſuetudine immutaret aut de- 
meret: utq; nudis puellis mi- 
niſtrantibus cœnaretur. Igno- 
tiſſimum quæſturæ candidatum 
nobiliſſimis antepoſuit, ob epo- 
tam in convivio propinante ſe, 
vini amphoram. Aſellio Sabino 
H. S. ducenta donavit pro dia- 
logo, in quo boleti, et ficedulz, 
et oſtreæ, et turdi certamen 
induxerat. Novum deniq; of- 
ficium inſtituit a voluptatibus, 
przpofito equite Rom. T. Cæ - 
ſonio Priſco. 


_ commanders of horſe, or governours of pro- 


vinces, and kept Spain and Syria far ſeveral 
years without any conſular lieutenant i; and 
ſuffered Armenia to be ſeized by the Par- 
thians, Mæſia by the Datians and Sarma» 
tians, and Gaul to be ravaged by the Ger- 
mans, to the great diſgrace and hazard of 
the empire. 


42. But having now the advantage of 


privacy, and being quite withdrawn from 
under the eye and obſervation of the city, 
be gave a looſe to all the vicious inclinations, 
which he had ſmothered but very indiffer- 
ently before: of which I ſhall here give a 
particular account in order. Whilſt he was 
a young ſoldier in the camp, he was far his 
exceſſive inclination to wine, for Tiberius, 


call d Biberius ; for Claudius, Caldius; 


and for Nero, Mero. And after he came 
to the empire, and lud upon him the charge 
of reforming the publick manners, he ſpent 
a whole night and two days together in 
feaſting and drinking with Pomponins Flae- 
cus, and Lucius Piſa; to one of which he 
gave the province of Syria, and to the atber 
the præfectureſbip of the city immediately 
upon it; declaring them in bis patents, 
very pleaſant companions, and always 
agreeable. He made an appointment to Jup 
with Seſtius Gallus a lewd prodigal old fel- 
low, that had been diſgraced by Auguſtus, 
and reprimanded by himſelf but a few days 
before in the ſenate-bouſe, upon condition 
that he ſhould not recede at all from bis 


' uſual method of entertainment, and that 


they ſhould bs attended at table by naked 
girls. He preferred a very obſcure candi- 
date for the 22 before the moſt noble 
competitors, only for taking off in pledging 
bim at table, an amphora of " wine at 4 
draught. He preſented Aſellius Sabinus with 
two Hundred thouſand ſeſterces, for writing 
a dialogue, in the way of diſpute, betwixt 
the Muſhroom and the fig-pecker, the oyfier 
and the thruſh. He likewiſe inſtituted a new 
office for the advancement of his pleaſures, 
into which be put Titus Ceſonius Priſcus, a 
Roman knight. | 
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43. Seceſſu vero Capreenſi, 
etiam ſellarium excogitavit ſe- 
dem arcanarum libidinum in 
quam undiq; conquiſiti puella- 
rum et exoletorum greges mon- 
ſtroſiq: concubitus repertores, 
quos ſpintrias appellabat, triplici 
ſerie connexi invicem inceſta- 
rent ſe coram ipſo, ut adſpectu 
deficientes libidines excitaret. 
Cubicula plurifariam diſpoſita 
tabellis ac ſigillis laſciviſſimarum 
picturarum et figurarum ador- 
navit, libriſq; Elephantidis in- 
ſtruxit: ne cui in opera edenda 
exemplar impetratæ ſchemæ 
deeſſet. In ſilvis quoq; ac ne- 
moribus paſſim Venereos locos 
commentus eſt, proſtranteſque 
per antra et cavas rupes ex utri- 
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43. In his receſs at Capreæ, be contriv- 
ed an apartment for the practice of abomi- 
nable lewaneſs; where he entertained com- 
panies of girls and luſty catamites, ana the 
devijers of a monſtrous kind of copulation, 
whom he called Spintriæ, that defiled one 
another in his prejence, to inflame the lan- 
guid appetite by the fight. He had jeveral 
chambers adorn'd with pictures and flatues 
in the moſt laſcittious poſtures, and furniſh'd 
with the books of Elephantis; that nune 
might want a pattern for the execution of 
any lewd projet he was put upon. He like- 
wiſe contrived in woods and groves convent- 
encies for the like luſtful enjoyments; where 
youth of both ſexes proflituted themſelves, in 
caves and bollow-rocks, in the diſguiſe of 
Pans and Nymphs. So that he was openly 
and commonly called, in alluſion to the name 
of the iſland, Caprineus. 


uſque ſexus pube, Paniſcorum et Nympharum habitu: palamq; jam et 
vulgato nomine infulz abutentes, Caprineum dictabant. | 


44. Majore adhuc et turpio- 
re infamia flagravit: vix ut re- 
ferri audirive, ne dum credi fas 
fit. Quaſi pueros primæ teneri- 
tudinis, quos piſciculos vocabat, 
inſtitueret, ut natanti ſibi inter 
femina verſarentur, ac luderent: 
lingua morſuq; ſenſim appeten- 
tes, atq; etiam quaſi infantes 
firmiores, nec dum tamen latte 
depulſos, inguini ſeu papillæ 
admoveret; pronior ſane ad id 
genus libidinis et naturæ et æ- 


tate. Quare Parrhafii quoq; ta- #: 


bulam, in qua Meleagro Ata- 
lanta ore morigeratur, legatam 
fibi ſub conditione, ut ſi argu- 
mento offenderetur, decies pro 
"ea H. S. acciperet: non modo 
prætulit ſed et in cubiculo dedi- 
cavit. Fertur etiam in facrifi- 
cando quondam captus facie mi- 
niſtri acerram preferentis, ne- 
quiſſe abſtinere, quin pæne vix 
dum re divina peracta, ibidem 
ſtatim ſeductum conſtupraret, 


fimulq; fratrem ejus tibicinem: 


exprobrabant, crura fregiſſe. 


44. But he was ſtill more infamous for 
an abomination not fit to be mentioned, or 


Heard, much leſi credited; as that he inured 


little boys, whom he called little fiſhes, to 
play betwixt his thighs as he was ſwint- 
ming ————and made uſe of luſty infants, 
but not yet weaned, for — being perhaps 
more diſpoſed for that kind of impurity 
from his natural temper and age together. 
Wherefore when a picture done by the hand 
of Parrhafius, wherein Atalanta was re- 
preſented as acting a moſt unnatural pieci 
of complaiſance to Meleager, was left him 
ir a legacy, with this proviſe, that if he 


did not like the piece, he might receive in 
lieu of it a million of ſſterces, he not only 
gave preference to the picture, but bung it 
up in his led chamber. He is reported tov 
once at a ſacrifice, to have been jo much 
taken with the face of a youth attending 
with a cenſor, that before the ſervice was 
well over, he took him afide and abuſed him, 
as also a brother of his that play d at the 
facrifice upon the flute; and ſoon after broke 
both their legs, for upbraiding one another 
with their 2 | | 

atq; utrique mox, quod mutuo flagitium 


45: Fœmi- 


alique 
terfui 
utiq; 

um 
Paucc 
ſuſten 
ferret 
turun 
ſitatut 
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4. Fœminarum quoq; et qui- 
dem illuſtrium capitibus quan- 
topere ſolitus ſit illudere, evi- 
dentiſſime apparuit, Malloniæ 
cujuſdam exitu: quam perduc- 
tam, nec quidquam amplius 

ti conſtantiſſime recuſantem, 
delatoribus objecit: ac ne ream 
quidem interpellare deſiit, Ec- 
quid pœniteret: donec ea, relic- 


to judicio, domum ſe abripuit, 


ferroq; tranſegit, obſcœnitate 
oris hirſuto atq; olido ſeni clare 
exprobrata. Unde nota in At- 
tellanico exodio proximis ludis 
aſſenſu maximo excepta, per- 
crebuit: Hircum vetulum ca- 
preis naturam ligurrire.. 

46. Pecuniz parcus ac tenax, 
comites peregrinationum expe- 
ditionumq; nunquam falario, ci- 
hariis tantum, Cath: una 
modo liberalitate ex indulgentia 
vitrici proſecutus, cum tribus 
claſlibus factis pro dignitate cu- 
juſq; primz ſexcenta ſeſtertia, ſe- 
cundæ quadringenta diſtribuit, 
ducenta tertiæ, quam non amico- 
rum ſed Græcorum appellabat. 

47. Princeps neq; opera ulla 
magnifica fecit. Nam et quæ 
ſola ſuſceperat, Auguſti tem- 
plum, reſtitutionemque Pompe- 
Jani theatri, imperfecta poſt tot 
annos reliquit: neq; ſpectacula 
omnino edidit et lis, quæ ab 
aliquo ederentur, rariſſime in- 
terfuit, ne quid expoſcereretur, 


utiq; poſtquam comœdum Acti- 


um coactus eſt manumittere. 
Paucorum ſenatorum inopia 
ſuſtentata, ne pluribus opem 
ferret, negavit ſe aliis ſubven- 
turum, niſi ſenatui juſtas neceſ- 
ſitatum cauſas probaſſent. Quo 
pacto pleroſq; modeſtia et pu- 
dore deterruit: in quibus Hor- 
talum Q. Hortenſii oratoris ne- 
potem, qui permodica re fami- 
liari, auctore Auguſto, quatuor 
liberos tulerat. | 


Ly 


149 
45. How much he was guilty of abuſing 
in a moſt unnatural way women, and 
thoſe of the firſt quality too, appeared very 
plainly by the death of one Mallonia, whons 
being brought to his bed, but reſolutely re- 
fuſing to go further in compliance with bis 
luſt, he delivered up to the common practi- 
tioners in the buſinejs of information; an 
when ſhe was upon her tryal, frequently 
called out to her, and asked ber, it ſhe re- 
pented, till ſhe quitting the court tent 
home, and ſtabbed. herſelf, openly upbraiding 
the old ſtinking leacher with his filthy 
practice. Upon which account a fly touch 
upon him in a farce that was afted at the 
next publick ſports, was entertained with 
great applauſe, and became common in every 
body's mouth. a | 
46. He was of a very tenacious niggardly 
temper, never allowed to ſuch as attended 
him in his travels or expeditions any ſalary, 
bat their diet only. He gave them once in- 
died, and but once, an inftance of generoſity, 
tohich he was put upon too by his lep. father 
when diſtinguiſhing them into three Jeveral 
claſſes, according to their quality, he gave the 
firſt fix, the ſecond four, and the third ties 
hundred thouſand ſeſterces, which laſi claſi he 
called by the name not of friends, but Greeks. 
47. He never during the time of his go- 
vernment raiſed any noble edifices ; for what 
alone of that kind he did undertake, as the 
temple of Auguſtus, and the rebuilding of 
Pompey's Theaire, he left at laſt after many 
years unfiniſhed. Nor did he ever entertain 
the people with publick ſports and diverſions, 
and was ſeldom preſent at thoſe that were 
given by others, leſt any thing of that kind 
Should be requeſted of him; ejpecially after 
he was obliged to manumit the comedian 
Actius. Having relieved the poverty of a 
few ſenators, that he might not do the Jame 
for many more of them, he declared, he ſhould 
for the future relieve none, but ſach as gave 
the houſe good ſatisfafion, as ta the cauſe of 
their neceſſity : upon which moſt of the needy 


ſenators, out of modeſty and ſhame, declined 


troubling bim: amongſt which was Hartalus, 
grand/on to the famous orator Hortenſius, who 
at the per/waſion of Auguſtus had brought up 
four (bildren upon a very ſmall eftate, 
48. Pub- 
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48. Publice munificentiam 
bis omnino exhibuit; propoſi-' 
to millies H. S. gratuito in tri- 
ennii tempus: et rurſus qui- 
buſdam dominis inſularum, quæ 
m monte Czlio deflagrarant, 
pretio reſtituto. Quorum al- 
terum magna difficultate num- 
maria populo auxilium fla- 
gitante coactus eſt tacere, cum 
per ſenatus conſultum ſanxiſſet, 


ut fceneratores duas patrimonii 


partes in ſolo collocarent, debi- 
tores totidem æris alieni ſtatim 
ſolverent, nec res expediretur : 
alterum ad mitigandam tempo- 
rum atrocitatem. Quod tamen 
beneficium tanti æſtimavit, ut 
montem Cclium appellatione 
mutata vocari Auguſtum juſle- 
rit. Militi poſt duplicata ex 
Auguſti teſtamento legata nihil 
unquam largitus eſt, præter- 
quam ſingula millia denariorum 
prætorianis, quod Sejano ſe non 
accommodaſlent : et quædam 
munera Syriacis legionibus, 
quod ſolæ nullam Sejani imagi- 
nem inter ſigna coluiſſent: atq; 


etiam miſhones veteranorum 
rariſſimas fecit, ex ſenio mor- 
tem, ex morte compendium 


captans. Ne provincias quidem 


ulla liberalitate ſublevavit : ex- 


cepta Aſia, disjeQis terræmotu 
civitatibus. 

49. Procedente mox tempo- 
re etiam ad rapinas convertit 
animum. Sat conſtat Cn. Len- 
tulum augurem, cui cenſus 
maximus fuerit, metu et ango- 
re ad faſtidium vitæ ab eo ac- 
tum, et ut ne quo niſi ipſo he- 
rede moreretur. Condemnatam 
et generoſiſſimam fœminam Le- 
pidam in gratiam Quirini con- 
ſularis prædivitis, et orbi, qui 
dimiſſam eam matrimonio poſt 
vigeſimum annum veneni olim 
in ſe comparati arguebat: præ- 
terea Galliarym et Hiſpania- 


48. There are but two inſlances' of his 
publick bounty; one was an offer to lend gra- 
tis for three years a hundred millions of 
ſeſterces to ſuch as wanted to borrow; and 
the other, when he made good the loſs of 
ſome large houſes burnt down in mount Cæ- 
lins to the owners, the former of which he 
was obliged to by the clamours of the people, 
in a great ſcarcity of money; when an a 
of the ſenate paſſed upon a motion of his to 
oblige all uſurers to lay out two thirds of 
their money in land, and the debtors to pay 


in the like proportion of their debts, was 


found inſufficient toremedy the grievange.The 
other he did to qualify in ſome meaſure the 
ſeverity of bis government. And this kind- 
neſs he eſtimated at ſo high a rate, that he 
ordered mount Celins to be called for the 
future Auguſtus. To the ſoldiery he never 
gave any thing, after his doubling to them 
the legacy left them by Auguſius, except a 
thouſand denarii a man to the guards, for 
not fi ding with Sejanus ; and ſome prejents 
to the legions in Syria, becauſe they alone 
had not worſhipped the ſtatues of Sejanus 
among/t their ſtandards. And be would 
very ſeldom diſcharge the veteran ſoldiers, 
in hopes of ſaving by their dying inthe ſer- 
vice (which from their age there was a 
proſpect of happening ſoon) the premiums 
that would have been due upon their diſ- 
charge. Nor did he ever relieve the pro- 
vinces by an aft of generoſity, excepting 
Alia, where ſome cities had been laid in 
ruins by an earthquake. 


49. In a little Time he fell to downright 
rapine. *Tis certain that Cn. Lentulus the 
Augur, a man of a vaſt eſtate, was terri- 


fied and teazed out of his life by bim, and 


at the ſame time obliged ta leave him his 
heir: and that Lepida a lady of a very 
noble family was condemned by him, to gra- 
tify Quirinus a conſular gentleman, very 
rich and childleſs, who had divorced her 
troenty years before, and then charged her 
with an old deſign to poiſon him. And be- 
fides that, ſeveral perſons of the greateſt 
eminence and figure in Gaul, Spain, Syria 
and Greece had their eftates confiſcated, 
upon ſuch roretebedly trifling, and ſpameful 
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rum, Syrizq; et Græciæ prin- 
cipes confiſcatos ob tam leve ac 
tam impudens calumniarum ge- 
nus: ut quibuſdam non aliud 
ſit objectum, quam quod par- 
tem rei familiaris in pecunia 
haberent. Plurimis etiam civi- 
tatibus et privatis veteres im- 
munitates et jus metallorum ac 
vectigalium adempta : ſed et 
Vononem. regem Parthorum 
qui pulſus a ſuis, quaſi in fidem 
pop. Rom. cum ingenti gaza 
Antiochiam ſe receperat, ſpoli- 
atam perfidia, et occiſum. 

o. Odium adverſus neceſſi- 
tudines in Druſo primum fratre 
detexit : prodita ejus epiſtola, 
qua ſecum de cogendo ad reſti- 
tuendam libertatem Auguſto 
agebat : deinde et in reliquis. 
Juliz uxori tantum abfuit, ut 
relegatz, quod minimum. eſt, 
officii aut humanitatis aliquid 
impertiret, ut ex conſtitutione 
patris uno oppido clauſam, do- 
mo quoq; egredi, et commer- 
cio hominum frui vetuerit: ſed 
et peculio conceſſo a patre prz- 
bitiſqz annuis fraudavit, per 
ſpeciem publici juris, quod ni- 
hil de his Auguſtus teſtamento 
caviſſet. Matrem Liviam gra- 
vatus, velut partes ſibi æquas 
potentiz vindicantem, et con- 
greſſum ejus aſſiduum vitavit: 
et longiores ſecretioreſq; ſermo- 
nes, ne ejus conſiliis, quibus 
tamen interdum et egere et uti 
ſolebat, regi videretur. Tulit 
etiam perindigne actum a ſena- 
tu, ut titulis ſais quaſi Auguſti 
ita et Liviæ filius adjiceretur. 
Quare non parentem patriæ ap- 
pellari, non ullum inſignem ho- 
norem recipere publice paſſus 
eſt. Sed et frequenter admo- 
nuit, quod majoribus nec fœ- 
mine convenient ibus negotiis ab- 
ſtineret: præcipue ut animad- 
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pretences, that the only thing laid to tbe 
charge of ſome of them was, that they had 


too great a part of their eſtates in money. 


Likewiſe old immunities, and the right of 
digging mines, and exacting duties was 
taken from ſeveralcities and private perſons. 
And Vonones king of the Parthians, who 


had been forced out of his dominions by his 


orum ſubjetts, and fled to Antiach with 4 
great deal of treaſure, in order to put bim- 
lf under the protection of the Roman peo- 
ple, was treatherouſly robbed of all bis no- 
ney, and then murdered. Ale ; 


$0. He firſt diſcovered his batred of his 
relations in his brother Druſus, by produ- 
cing a letter of his, therein he made a pro- 
ao/al to him to oblige Auguſtus by farce to 
reſtare the publick liberty. Saon after he 
diſcovered it in the reſt too. He was ſo far 
from ſhewing any the leaſt civility or Kind- 
neſs to bis wife, that had been baniſhed, and 
by the order of ber father confined to one 
town, that he furbid. her to ſtir out of the 
houſe, or to converſe with company. Nay, 
he d:prived her of the property allowed her 
by Ber father, and of her yearly income, 
under pretence of law ; becauſe Auguſtus had 
not ſecured them to ber in bis will. Being 
weary F his mother Livia, as claiming an 


equal ſhare in the government with him, be 


declined ſeting of ber pretty.much, as alſo 
all long and private conferences with her, 
leſt he ſhould be thought to be governed by 
her counſels; which yet he ſometimes want- 
ed, and made uſe of tov. He likewiſe took 
it very heinauſly of the. ſenate, when they 
propaſed to add to his other titles that of 
the ſon of Ligia, as well as Auguſtus, 
Wherefore he. ſuffered: her not to be called 
the parent of her country, zor to receive 
any extraordinary honaur from the publick. 
Nay he frequently admoniſted her not to 
meddle with weighty matters, and ſuch 
as did not ſuit her ſex ; eſpecially when 
Be faund her appear at a fire that broke out 
nigh the temple of Veſta, and encouraging 
the foe” and the ſoldiers to work hard, as 
He had been uſed to du in her busbands time. 


vertit incendio juxta ædem Veſtæ et ipſum interveniſſe: populumq; et mi- 
lites, quo enixius opem ferrent adhortatam, ſicut ſub marito ſolita eſſet. 
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51. Dehinc ad fimultatem 


uſque proceſſit, hac ut ferunt 


de cauſa: inſtanti ſæpius, ut 
civitate donatum in decurias 
allegeret, negavit alia ſe condi- 
tone allecturum, quam ſi pa- 


teretur adſcribi albo, extorium ſs 


i4 fbi a matre. At illa commo- 
ta, veteres quoſdam ad ſe Au- 
guſti codicillos de acerbitate et 


intolerantia morum ejus e ſa- 


crario protulit, atq; recitavit. 
Hos et cuſtoditos tamdiu, et 
exprobratos tam infeſte, adeo 

viter tulit, ut quidam putent 
inter cauſas ſeceſſus hanc ei vel 
præcipuam fuiſſe. Toto quidem 
triennio, quo vivente matre ab- 
Fuit, ſemel omnino eam, nec 
amplius quam uno die, ac pau- 
cifimis vidit horis : ac mox, 
neq; ægræ adeſſe curavit, de- 
functamque, et dum adventus 
ſai ſpem facit, complurium di- 
erum mora, corrupto demum 
et tabido corpore funeratam 
prohibuit conſecrari: quaſi id 
wi mandaſſet. Teſtamentum 
quoq; ejus pro irrito habuit, 
omneſq; amicitias et familiarita- 
tes, etiam quibus ea funeris cu- 
ram moriens demandarat, in- 
tra breve tempus afflixit: uno 
ex his equeſtris ordinis viro et 


In antliam condemnato. 


52. Filiorum neq; naturalem 
Drufury, neq; adoptivum Ger- 
manicum patria charitate di- 
lexit. Alterius vitiis in fenſus: 
nam Druſus animi fluxioris, 
remiſſioriſq; vitæ erat: Itaq; ne 
mortuo quidem perinde affectus 
eſt: ſed tantum non ſtatim a 
ſunere ad negotiorum conſue- 
tudinem rediit, juſtitio longio- 


re inhibito. Quin et Ilienſium 


legatis paullo ſerius conſo lanti- 
bus, quaſi obliterata jam doloris 
memoria irridens. Se guogue 


reſpondit vicem eorum dolere, 


quod agregium_ civem Heftorem 


1 
s 0 


51. After that be proceeded to a dowh- 
Tight quarrel with her, upon this occaſion, 
as is ſaid. Upon her being ſeveral times 
very urgent with him to chuſe among ſ the 
Judges, one that had been made free of the 
city, be told her he would not do it, unleſs 
e would allow this reaſon for it to be put 
down in the Ii of ' the judges names, 
That the Thing had been extorted from 
him by his mother. Ar which being in a 
rage, ſhe produced ſome letters of Atyuſtus 
to her, about the ſowreneſs and inſolence of 
bis temper, and read them. He took it jo 
heavily that theſe ſhould have been kept ſo 
long, and with Jo much bitterneſs be now 
produced againſt him, that ſome think this 
was the principal octaſion of his-retiring. 
During the whole three years ſhe lived af- 
ter, be ſaw her but once, and that far a 
few hours only. And when ſpe fell fick ſoon 
after, he would not come at her. And when 
ſhe was dead, he kept thoſe about her jo long 
in expectat ion of bis coming, that the body 
was corrupted before it was buried; and 
then be forbid her to be enrolled amongſt the 
Gods, pretending her own order for it. He 
likewiſe ſet aſi de her will, and in a ſhort 
time ruined all her friends and acquain- 
tance, even thoſe to whom at her deceaſe ſbe 
Had recommended the care of ber funeral, 


Pondemning one of them that was a gentle- 


man of the Equeſtrian order, tu the arudge- 
ry of drawing water in a crane. 


* 


52. He had ut 4 fatherly aſfection ei- 
ther for his own ſon Druſas, or bis adopt- 
ed ſon Germanicus ; being offended at the 
vices of the one, for Druſus led a looſe diſ- 
folute life ; for which reaſon he was not 
much affected at bis death, but almoſt im- 
mediately after his funeral fell to do bufi- 
neſs again, and obliged the publick to do 
the ſame. And the embaſſadors of the Ili- 
cenſians coming ſomewhat with tbe lateſt 
with their complements of condolance, the 
remembrance of his loſs being now pretty 
well worn off, he told them by way of ban- 
ter, that he heartily condoled with them 


the loſs of their excellent countryman 


Hector. He ſo much affected jo leſſen 
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amiſiſent. Germanicum uſque 
adeo obtrectavit, ut et præclare 
facta ejus pro ſupervacuis eleva- 
ret: et glorioſiſſimas victorias, 
ceu damnoſas Reipubl. increpa- 
ret. Quod vero Alexandriam, 
propter immenſam et repenti- 
nam famem, inconſulto ſe adiſ- 
ſet, queſtus eſt in ſenatu. Etiam 
cauſa mortis fuiſſe ei per Cn. 
Piſonem legatum Syriz credi- 
tur: quem mox hujus criminis 
reum putant quidam mandata 
prolaturum, niſi ea ſecreta ob- 
Narent. Per quæ multifariam 
inſeriptum, et per noctes cre- 
berrime acclamatum eſt, Redde 


Germanicus, that he would decry bis noble 
actions as inſignificant, and rail at his moſt 
glorious viftaries as ruinous to the publick ; 
and complained of him to the ſenate, for 
going to Alexandria without his knacwledge, 


upon occaſion of a great and ſudden famine” 


at Rome. And it is believeed be took care 


to have him diſpatched by Cn. Piſo the lieu- 
tenant of Syria, who was afterwards tried. 


for it; and it is ſuppoſed by ſome, would 
have produced his orders, had be not teen 
therein ordered to the contrary: wherefore 


*the following words were poſted up in man 


plates, and frequently bawled out in t 
night, Give us Germanicus again; zohich 


Suſpicion he afterwards confirmed by the bar- 


barous uſage of his wife and children. 


'Germanicum. Quam ſuſpicionem confirmavit ipſe poſtea : conjuge etiam 


ac liberis Germanici crudelem in modum affliftis. 


53. Nurum Agrippinam, 
poſt mortem mariti, liberjus 
quiddam om manu appre - 

ræcoq; verſu, Si non 
dominaris, inquit, filiola, inju- 
riam te accipere exiſtimas? N ec 
ullo mox ſermone dignatus eſt. 
Quondam vero inter cœnam 
porrecta a ſe poma guſtare non 
auſam, etiam vocare deſiit, fi- 
mulans, ſe veneni crimine ar- 
ceſſitum: cum præſtructum u- 
trumq; conſalto eſſet, ut et ipſe 
tentandi gratia offerret, et illa 
quaſi certiſſimum exitium cave- 
ret. Noviſſime calumniatus, 
modo ad ſtatuam Auguſti, mo- 
do ad exercitus confugere vel - 
le, Pandatariam relegavit: con- 


vitiantiq; oculum per centurio- 
nem Verberibus excuſſit: rurſus 


mori inedia deſtinanti, per vim 
ore diducto, infulciri cibum 
juſſit. Sed et perſeverantem, 
atq; ita abſumptam, criminoſiſ- 


ſime inſectatus eſt, cum diem 


quoq; natalem ejus inter nefaſ- 


tos referendum ſuaſiſſet. Impu- 


tavit etiam, quod non laqueo 


ſtrangulatam in Gemonias ab- 


jecerit: prog; tali clementia in- 


terponi decretum paſſus eſt, quo 


53. His daughter-in-law Agrippina, at- 
ter the death of her hutband, complaining 


upon ſome occafion, with a great deal of 


freedom, he took her by the hand, and in a 
Greek verſe delivered himſelf to this purpoſe. 
My dear child, do you think your ſelf 
injured becauſe you are not lady para- 
mount? and would never after ſpeak to 
to ber. And upon ber refuſing once at ſup- 
fer to taſte ſome fruit he preſented ber, be 
forbore inviting her to his table; pretending 
ſhe, in effect, charged him with a deſign 
to poiſon her; whereas the whole was a 
contrivance of his own; he was to offer the 
fruit, and ſhe to be privately cautioned a- 
gainſt it, as what would infallibly. be her 
death. At laſt charging her, tho' without 
any foundation for it, with a deſign ie fly 
to the ſtatue of Auguſius, or the army, he 
baniſhed ber to Pandataria. And upon her 
reviling bim for it, be did by a Centurion, 
beat out one of her eyes: and when ſbe re- 
ſolved to faſt to death, he ordered ber mouth 
to be forced open, and meat tobe crammed 
down her throat: but ſpe perſiſting in her 
deſign, and dying ſoon after, he perjecuted 
ber memory with the vileſt aſperſions, and 
adviſed the ſenate to put her birth-day a- 
mongſt the number of unlucky, days in the 
hatendar. - Hedikewiſe reckoned it as afa- 
vour, that he had not thrown her body upon 
_ Gemonie, and ſuffered a —_ o 
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154 
ibi gratiæ agerentur, et Capi- 
. tolino Jovi donum ex auro ſa- 
craretur. 
54. Cum ex Germanico tres 
- nepotes, Neronem et Druſum 
et Caium, ex Druſo unum 'Ti- 
berium haberet, deſtitutus mor- 
te liberorum, maximos natu de 
Germanici filiis, Neronem et 
Druſum P. C. commendavit: 
diemq; utriuſque tirocinii, con- 
giario plebi dato, celebravit. 
Sed ut comperit, ineunte an- 
no, pro eorum quoq; ſalute 
publice vota ſuſcepta, egit cum 
ſenatu, Nen debere talia præmia 
tribui, niſi expertis et tate 
proveAis: atq; ex eo, patefacta 
interiore animi ſui nota, om- 
nium criminationibus obnoxios 
reddidit: variaq; fraude induc- 
tos ut concitarentur ad convi- 
tia, et concitati perderentur, 
accuſavit per literas, amariſſi- 
me congeltis etiam probris, et 
Judicatos hoſtes fame necavit : 
Neronem in inſula Pontia : 
Druſum in ima parte Palatii. 
Putant Neronem ad voluntari- 
am mortem coactum, cum ei 
carnifex quaſi ex ſenatus aucto- 
ritate miſſos laqueos et uncos 
oltentaret. Druſum autem a- 
deo alimenta ſubducta, ut to- 
mentum e culcita tentaverit 
mandere : amborum fic reli- 
quiis diſperſis, ut vix quandoq; 
colligi poſſent. 
55. Super veteres amicos ac 
familiares, viginti ſibi e nume- 
ro principum civitatis depopoſ- 
cerat, velut conſiliarios in ne- 
gatiis publicis. Horum omni- 
nium vix duos aut tres incolu- 
mes preſtitit : cæteros, alium 
alia de cauſa perculit. Inter 
quos cum plurimorum clade 
 ZElium Sejanum, quem ad ſum- 
mam potentiam, non tam be- 
ne volentia provexerat, quam ut 
eſſet cujus miniſterio ac fraudi- 
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the houſe to paſs, to thank him for his cli- 
mency, and a preſent in gold to be made to 
Jupiter Capitolinus upon it. 

54. He had by Germanicus three grand- 
ſons, Nero, Druſus and Caius, and by his 
ſon Druſfs one named Tiberius: of which, 
after the loſs of bis ſons, he recommended 
Nero and Draſus to the ſenate; and upon 
the days of their being ſolemnly introduced 
into the forum, diſtributed money among the 
people. But when he found, that wows had 
been offered up by the magiſtrates in the be- 
ginning of the year, for their health, be 
told the ſenate, that ſuch honours ought 
not to be conferred but upon ſuch as had 
been tried, and were advanced in age. 
Having thus betrayed the ſecret diſpoſition of 
his ſoul towards them, he occaſioned their 
being proſecuted with a variety of informa- 
tions againſt them; and having uſed divers 
arts to provoke them to rail at and abuſe 
him, that he might thereby be furniſhed with 
a pretence to deſtroy them, he charged them 
with it in a letter to the ſenate, and at the 
ſame time with great bitterneſs accuſed them 
of the moſt ſcandalous vices. And upon their 


being declared enemies by the ſenate, flarved 


them both to death, Nero in the iſland of 


Pontia, and Druſus in the lower part of the 


Palatium, It is believed by ſome, that Nero 
was put upon making away with himſelf, by 
the executioner, ſhewing him halters and 
hooks, as if ſent to him by the order of the ſe- 
nate. Drujus, they tell you, wwas ſo pined, that 
he attempted to eat the ſtuſſing of his bed. 
And the relicks of them both were ſo diſperſ- 
ed, that it was with much ado they were 
brought together again. 

55- Beſides his old friends, and intimate 
acquaintance, he deſired twenty of the moſt 
eminent perſons in the city, to adviſe with 
upon the publick affairs. Out of all this 
number, ſcarce two or three eſcaped him ; 
all the reſt he deſtrozed, upon one pretence 
or another, and amongſt them Mlius Sejanus, 
whoſe fall was attended with the ruin of 4 
great many more. He had advanced him to 
the higheſt pitch of grandeur, not ſo much 
out of any real affettion for him, as by his 
baſe underhand contrivances, to ruin the 
children of Germanicus 3 thereby to _—_ 
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bus liberos Germanici circum- 
veniret: nepotemq; ſuum ex 
Druſo filium naturalem ad ſuc- 
ceſſionem imperii confirmaret. 

56. Nihilo lenior in convic- 
tores Græculos, quibus vel 
maxime acquieſcebat. Zenonem 
quendam exquiſitius ſermoci- 
nantem, cum interrogaſſet, uæ- 
nam illa tam moliſta dialictos eſ- 


ſet: et ille reſpondiſſet, Dari - 


dem: relegavit Cinariam: exiſ- 
mans, exprobratum ſibi veterem 
ſeceſſum; quod Dorice Rhodii 
loquantur. Item cum ſoleret ex 
leftione quotidiana quæſtiones 
ſuper cœnam proponere : com- 
periſſetque, Seleucum gramma- 
ticum a miniſtris ſuis perquire- 
re quos quoq; tempore tractaret 
auctores, atq; ita præparatum 
venire: primum a contubernia 
removit, deinde etiam ad mor- 
tem compulit. 

57. Sava ac lenta natura ne 
in puero quidem latuit, quam 
Theodorus Gadareus rhetoricæ 
præceptor et perſpexiſſe primus 
ſagaciter, et aſſimilaſſe aptiſſi- 
me viſus eſt: ſubinde in objur- 
gando appellans eum, nA 
diuam Tepveaifiproy. Sed ali- 
quanto magis in principe elux- 
it, etiam inter initia, cum ad- 
huc favorem hominum mode- 
rationis ſimulatione captaret. 
Scurram, qui prætereunte fune- 
re elato mortuo mandarat ut 
nuntiaret Auguſto, nondum 
reddi legata, quæ plebi reliquiſ- 
ſer, attractum ad ſe, recipere 
debitum duciq; ad ſupplicium 
imperavit, et patri ſuo verum 
referre. Nec multo poſt in ſe- 
natu Pompeio cuidam, equiti 
Romano, quidnam perneganti, 
dum vine. minatur, affirma- 


vit fore ut ex Pompeio Pompeia- 
nus fieret : acerba cavillatione 
mul hominis nomen inceſſens, 


veterumq; partium for tunam. 


party. 
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the ſucceſſion to his own grandſon by Dru” 


Jus. 


6. He was never 4 whit better to the 
Greeks in his family, even thoſe he moſt de- 
lighted in. Having aiked one Zenv upon 
his talking ſomewhat obſcurely, What 
troubleſome kind of Dialect that was, 
and be replying the Dorick, he baniſhed 
him to Cinaria, upon a ſuſpicion that he 
«pbraided him with bis former reſidence at 
Rhades, where the Dorick diale is uſed. 
Likewiſe being uſed to ſtart queſtions at ſup- 
per, ſuch as the authors he had been read- 
ing the day before furniſhed him with, and 
finding that Seleucus the grammarian, ujed 
to enquire of thoſe that attended him, what 
authors he read every day, and jo came pre- 
pared for him; be firſt turn'd him aut 
his family, and then drove him to the ex- 
tremity of laying violent bands upon bin- 


fol 


7. His cruel relentleſs temper appeared 
in him when he was a boy; which Theodo- 
rus of Gadara bis maſter in Rketorich, firſt 
diſcovered in him, and expreſſing by avery 
appoſits fimile, calling him naw and then 
in chiding of him, dirt mix'd with blood; 
but it appeared till more maniſectly in him 
when be came to te emperor, and in the 
beginning of bis reign too, whilſt be was 
as yet endeavouring ta gain the affections of 
the people, by pretending to moderation. A 
wap, upon the paſſing by of a funeral, called 
out to the dead man, and defired him to 
tell Auguſtus, That the legacies he had 
left the common people were not yet 
paid. This fellow he ordered to ve brought 
before him, to receive zobat was due to him, 
and then to be led. to execution, that he 
might deliver the meſſage to his father him- 
ſelf. And not long after, when one Pompey 
frifly denied jomething ur other in oppoſition 
to him in the ſenate, be threatned to clap 
him in priſen; and told him, that of a 
Pompey he wwauld make a Pompeian of bim, 
by a butter kind of drollery playing upon the * 


man's name, and the ill fortune of the 


- 58. Sub 
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58. Sub idem tempus, con- 
ſulente prætore, an judicia ma- 
jieſtatis cogi juberet, exercendas 
eſſe leges reſpondit, et atrociſ- 
ſime exercuit. Statuz quidam 
Auguſti caput dempſerat, ut 
alterius imponeret. Acta res 
in ſenatu. Et quia ambigeba- 
tur, per tormenta quæſita eſt. 
Damnato reo, paulatim hoc 
genus calumniz eo proceſſit, ut 
hzc quoq; capitalia eſſent: cir- 
ca Auguſti ſimulacrum ſervum 
cecidiſſe; veſtimenta mutaſle ; 
nummo vel annulo effigiem 
impreſſam, latrinz aut lupanari 
intuliſſe, dictum ullum factum- 
ve ejus exiſtimatione aliqua læ- 
ſiſſe. Periit denique et is qui 
honores in colonia ſua eodem 
die decerni fibi paſſus eſt quo 
decreti et Auguſto olim erant. 
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58. About the ſamt time toben the pretor 
conſulted him, whethtr be pleaſed to hate the 
courts fit upon accuſations of treaſon againſt 
his per/on, he replyed, that the laws ought 
to be put in execution, and he did put them 
them in execution with a vengeante. Acer- 
tain perſon had taken off the head of Au- 
guſtus from a ſtatue of his, to put it on 
another. The matter was brought before the 
ſenate; and becauſe the caſt was not clear, 
Some were executed by torture about it, and 
the party accuſed being found guilty and con- 
demned upon it, this kind of proceſs grew 
to ſuch a height, that it became capital for 
a man to beat his ſlave, or change his thaths, 
near the flatue of Auguſtus; to carry his 
head ſtamp'd upon the coin, or cut in the 
tant of a ring, into a neceſſary houſe, or the 
ſtews ; or to reflect upon any thing that had 
been either ſaid or done by bim. At luſt too a 
perſon was condemn'd to die, for ſuffering 
ſome honours to be decreed to himſelf in the 


colony where he lived, upon the ſame day, on which thty had formerly been de- 


creed for Auguſtus. 

59. Malta præterea, ſpecie 
gravitatis ac morum corrigen- 
dorum, ſed et magis naturæ 
obtemperans, ita ſæve et atro- 
citer factitavit: ut nonnulli 
verſiculis quoque et præſentia 
exprobrarent, et futura denun- 
tiarent mala. 


59. Beſides he was guilty of fo many 
barbarous ations, under the pretence of 
Arictneſi and reformation of manners, but 
more to gratify his oton ſavage humour, 
that ſome lampoon'd him far the preſent 
calamities of his reign, and at the ſame 
time gave warning for the future. 


Aſper et immitis, breviter vis omnia dicam? 
Diſpeream ſi te mater amare poteſt. 
Non es equei, quare? non ſunt tibi millia centum: 
Omnia fi queras, et Rhodos exſilium eft. 
Aurea mutaſti Saturni ſæcula, Cæſar: 
I ncolumi nam te, ferrea ſemper erunt. 
Faſtidit vinum, quia jam fitit iſte cruorem: 
Tam bibit hunc avide, quam bibit ante merum. 
Adipice felicem ſibi non tibi Romule Sullam : 
Et Marium, ſi vis, adſpice, ſed reducem. 
Nec non Antoni civilia bella moventis, 
Nec ſemel infectas adſpice cæde manus. 
Et dic Rama perit: regnabit ſanguine multo, 
Ad regnum guiſquis venit ah exſilio. 


Ah ſavage Wretch, too fierce, too fell to move 
Elbe leaſt kind yearning's of a Mother's love ! 
No kygight thou art, as having no eſtate, _* 


Long ſuffered' thou in Rhodes — fate. 
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No more the happy golden age we ſee; 

The Iron's come, and ſure to laſt with thee. 
Inſtead of wine he thirſted for before, 

He wallows now in floods of human gore. 
Reflect, ye Romans, on the bloody times, 
Made ſuch by Marius, and by Sylla's crimes. 
Refle& how Anthony's ambitious Rage 

Twice drencht in blood a wild diſtracted age. 
And wa alas! Rome's happy days are o'er, 


When 


us remediorum, ac non tam 
ex animi ſententia, quam bile 
et ſtomacho fingerentur, vole- 
bat accipi. Dicebatq; identi- 
dem, Oderint, dun probent. 
Deinde vera plane certaq; effe 
fecit fidem. 


60. In paucis diebus quam 
Capreas attigit, piſcatori, qui 
ſibi ſecretum agenti grandem 
mullum inopinanter obtulerat, 


perfricari eodem piſce faciem fi 


juſſit: territus, quod is a tergo 
inſulæ per aſpera et devia erep- 
ſiffet ad ſe. Gratulanti autem 
inter pœnam, quod non et lo- 
cuſtam, quam prægrandem ce- 
perat, obtulifſet, ſocuſta quoq; 
lacerari os imperavit. Militem 
prætorianum, ob ſurreptum e 
viridario pa vonem capite puniit. 
In quodam itinere le&ica qua 
vehebatur, vepribus impedita, 
exploratorem viz primarum co- 
hortium centurionem ſtratum 
humi pæne ad necem verbe- 
ravit. 

61. Mox in omne genus cru- 
delitatis erupft, nunquam defi- 


ciente materia: cum primo ma- 
tris, deinde nepotum et nurus, f 


poſtremo Sejani familiares atq; 
etiam notos perſequeretur. Pol 
cujus interitum vel ſœviſſimus 

tit: quo maxime apparuit, 
non tam ipſum à Sejano conci- 
tari ſolitum, quam Sejanum 


quætenti occaſiones ſubminiſ- 


niſh'd Wretches gain the ſov'reign power. 
Que primo quaſi ab impatien- 
ti 


Which atyrital refleFions he would needs 
at firft have paſs for the efft#s of tholer and 
rage, in ſuch as were impatient under the 


* diſcipline of reformation, more than their 


real ſentiments ; and he would nom and then 

ſay, Let them hate me, fo long as they 
do but approve my conduct. But at length 
Be fhewed by his behaviour, they were but 
too well grounded. 

60. A few days after his arrival at Ca- 
prez, a fiſherman coming une xpectediy upon 
him, as he was by bimjelf, and preſenting 
him with a large barbel, be ordered his 
ace to be ſcrubbed with the fiſh ; being af. 
frigbted to think be ſhould be able to get up 
to bim over fuch rugged dejert rocks. And 
the fellow under his puniſbment, expreſſing 
his joy, that he had not likewiſe made him 
a preſent of a huge crab be had taken, be 
ordered his face to be tore with the crab tos. 
He puniſhed a ſoldier of the guards with 
death, for flealing a peacock out of his gar- 
den. His chair being hindered in its paſ- 
ſage upon the road by ſome buſhes, be ordered 
the gentlemun fent before to examine the 
rund, who tua a centurion of the firſt rank, 
to be laid on his face upon the ground, and 
te be whipped almoſt to death. 


G1. Soon. after be broke out into all 
manner of cruelty, never wanting matter 
of "one kin or other to work upon. He 
fell the friends ani acquaintance 
of his mother, then thoſe of his grandſons, 
and his daughter-in-law; and laſtly thoſe 
of om”, after whoſe death be became 
exc 
that he had not been ſo much inſtigated by 
Sejanus, as ſupplied with occaſions of grati- 


Hug his ſavage temper, when 'he wanted 
Iv trafle, - 
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traſſe. Etſi commentario, quem 
de vita ua ſummatim breviter- 
que compoſuit, auſus eſt ſcribe- 
re, Sejanum ſe puniſſe, quod com- 
perifſet furere adverſus Germanici 
liberos filii ſui: quorum iplſe al- 
terum ſuſpecto jam, alterum 

ſſo demum Sejano intere- 
mit. Sigillatim crudeliter facta 
ejus exequi longum eſt; gene- 
ratim velut exemplaria ſævitiæ 


them. Tho in a ſhort memoir he compoſed 
of his own life, he had the impudence to 
zwrite, That he had puniſhed Szjanus, 
becauſe he found him bent upon the de- 
ſtruction of the children of his ſon Ger- 
manicus, of which he put one to death, 
when be was now become jealous of 8ejanus ; 
and anather, after he was taken off. It 
would be too tedious to relate all the parti- 
cular inſtances of his cruelty; it may ſuffice 
to give ſamples thereof in its ſeveral kinds. 


enunciare ſat erit. Nullus a Not a day paſi d without the puniſhment of 
pcena hominum ceſſavit dies: /ome body or other, not excepting holidays, 


ne religioſus quidem ac facer. 
Animadverſum in quoſdam in- 
eunte anno novo: accuſati dam- 
natiq; multi cum liberis atque 
etiam uxoribus ſuis. Interdic- 
tum, ne capite damnatos pro- 
pinqui lugerent: decreta accu- 
ſatoribus præcipua præmia, non- 
nunquam et teſtibus. Nemini 
delatorum fides abrogata. Om- 
ne crimen pro capitali recep- 
tum, etiam paucorum ſimplici- 
umq; verborum. Objectum eſt 


or thoje deſi gn d for the worſhip of the Gods. 
Same were puniſped in the beginning of the 
new year. Many were accuſed and condemn - 


ed together with their wives and children; 


and the relations forbid to mourn for ſuch 
as were ſentenced to death. Conſiderable 
rewards were voted for the proſecutors, and 


Sometimes far the witneſſes too. Any one's 


information was taken without exception 3 
and all crimei were capital, even the jpeak- 
ing of a few words, ibo without any ill 


intention. A poet was call'd to an account, 


for abuſing Agamemnon; and an hiſtorian 


poetz, quod in tragcedia Aga- for calling Brutus and Caſſius the laſt of 
memnonem probris laceſſiſſet: all the Romans. The agthors were imme- 


objectum et hiſtorico, quod 


Brutum Caſſiumg; ultimos Rama- 
norum dixiſſet: animadverſum 
eſt ſtatim in auctores, ſcriptaq; 
abolita, quam vis probarentur 
aliquot ante annos, etiam Au- 
gulto audiente recitata. Qui- 
buſdam cuſtodiæ traditis; non 
modo ſtudendi ſolatium ademp- 
tum, ſed etiam ſermonis et col- 
loquii uſus. Citati ad cauſam 
dicendam, partim ſe domi vul- 
neraverunt, certi damnationis, 
et ad vexationem ignominiamq; 
vitandam : partim in media 
curia venenum hauſerunt, et 
tamen colligatis vulneribus, ac 
ſemianimes palpitanteſq; in car- 
cerem rapti. Nemo punitorum 


non et in Gemonias abjectus 


uncoq; tractus. Viginti uno die 
abjecti traCtiq; ſunt : inter eos 


pueri et ſœminæ. Immature. 


diately put to death, and their writings 
ſuppreft; tho they bad been well approved 
of ſame years before, and read over in the 
hearing of Auguflus. Some that were put 
in prijon, were nat only deny d the comfort 
of ſtudy, but debarred all company and con- 
verſation whatever. When perſons were 
ſummoned in order to tryal, they flabbed 
themſelves at home, to avoid the plague, 
and ignominy, that would otherwiſe enjue ; 
for they were ſure ta be condemned; or ella 
took poijon in the Jenate-houſe 3 but however 
their wounds were baund up, and they were 
carried half-dead, and panting far life, to 
priſon, All that were put to death, were 
conſtantly thrown to the Gemonia, and 
then dragged into the Tiber. Twenty were 
ſo ſerved in one day, and amongſt them boys 
and women. And becauſe, according to an 
antient cuſtom, it was not lawfulto ftrangle 
virgins, the young girls were firſt defloured 
by the executioner, and then ſtrangled. Such 
45 were deſiraus ta die, were forced to live. 
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puellz, quia more tradito nefas 
efſet virgines ſtrangulari, vitia- 
tz prius a carnifice, dein ſtran- 
gulatæ. Mori volentibus vis 
adhibita vivendi. Nam mortem 
adeo leve ſupplicium putabat, 
ut cum audiſſet unum e reis, 
Carnulium nomine, anticipaſſe 
eam, exclamaverit, Carnulius 
me evaſit. Et in recognoſcendis 
cuſtodiis, precanti cuidam pce- 
nz maturitatem, reſpondit, Nox- 
dum tecum in gratiam redii. An- 
nalibus ſuis vir conſularis inſe- 
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For he thought death ſo flight a puniſhment» 
that when be heard that one Carnulius, 
who was under projecution, had killed bim- 
felf, he cried out, Carnulius has eſcaped 
me. And in calling over his priſoners, 
one begging for the favour of a ſpeedy death, 
be replied to him, I am not friends with 
you yet. A conſular gentleman writes in 
his annals, that at table, where a great 
deal of company, and he himſelf was pre- 
ſent, be was on the ſudden and aloud 4 
by a dwarf that ſtood by, amongſt the drolls 

"that attended, why Paconius, who was 
under a proſecution for treaſon, lived jo 


ruit, frequenti quondam convi-__laug3-that he reprimanded him immediate- 
vio, cui et ipſe affuerit, inter- /y for his ſatocineſi, but a fer days after 


rogatum eum ſubito et clare a 


eorit to the ſenate, to proceed forthwith to 


quodam nano adſtante menſz tbe puniſhment of Paconius. 

inter copreas, cur Paconius, majeſtatis reus, tam diu viveret : flatim quidem 
petulantiam linguz objurgaſſe, ceterum poſt paucos dies ſeripſiſſe ſenatui 
ut de pcena Paconii quam primum ftatueret. 98 


62. Auxit intenditq; ſæviti- 
am, exacerbatus judicio de mor- 
te filii ſui Druſi: quem cum 
morbo et intemperantia periiſſe 
exiſtimaret, ut tandem veneno 
interemptum fraude Livillæ ux- 
oris atq; Sejani cognovit, neq; 
tormentis neq; ſupplicio cujuſ- 
quam pepercit: ſoli huic cogni- 
tioni adeo per totos dies dedi- 
tus et intentus, ut Rhodienſem 
hoſpitem, quem familiaribus li- 
teris Romam evocarat, adveniſ- 
ſe ſibi nuntiatum, torqueri fine 
mora juſſerit, quaſi aliquis ex 
neceſſariis quæſtioni adeſſet: 
deinde errore detecto, et occidi, 
ne divulgaret injuriam. Carni- 
ficinz ejus oftenditur locus Ca- 
preis, unde damnatos poſt longa 
et exquiſita tormenta præcipita- 
ri coram ſe in mare jubebat : 
excipiente claſſiariorum manu, 
et contis atq; remis elidente ca- 
davera: ne cui refidui ſpiritus 
quidquam ineſſet. Excogitave- 
rat autem inter genera crucia- 
tus, etiam ut larga meri potio- 
ne per fallaciam oneratos, re- 


pente veretris deligatis, hidicu- 


62. But he carried his cruelty fil! 
higher, being ſawered by an information 
about the death of his jon Druſus. He 
thought he had died of a diſtemper occafion- 
ed by his intemperance: But finding he had 
been poiſoned by the contrivance of bis wife 
Livilla and Sejanus, he ſpared none, but 
tortured, and put to death without mercy 3 
and was jo entirely taken up with the exa- 
mination of this affair, for whole days to- 
gether, that when he was inform'd, that 
a gentleman of Rhodes, in whoſe houſe be 
had lodged, whom he had by a friendly 
letter invited to Rome, was come, be order- 
ed him immediately to be put to the torture, 
as if he had been a party concern'd in that 
affair ; and when he found his miflake, 
commanded him to be put to death, that te 
might not publiſh the injary done him. His 
place of execution is flill ſhown at Capree, 
where he ordered ſuch as were condemned to 
die, after long and exquiſite tortures, tobe 
thrown before his eyes, from a precipice in- 
to the ſea; where a company of ſoldiers, 
belonging to the fleet, waited for them; 
and broke their bones with poles and oars, 
leſt they ſhould have any life. leſt in them. 
Amongſt various kinds of torture invented 
by him, one was to wheedle people to drink 
a vaſt quantity of wine, and then to bet up 
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Hrum ſimul urinzq; tormento 
diſtenderet. Quod niſi eum et 


mors præveniſſet, et Thraſyllus of 


conſulto, ut ajunt, differre quæ- 
dam, ſpe longioris compuliſſet: 
Plures aliquanto necaturus, ac 
ne reliquis quidem nepotibus 

rſurus creditur : cum et Cai- 
um ſuſpectum haberet, et Ti- 
berium ut ex adulterio concep- 
tum aſpernaretur. Nec abhor- 
ret a vero: namq; identidem 
Felicem Priamum vocabat, quod 
fuperfles omnium ſuorum extitifſet. 


63. Quam vero inter hæc 
non modo inviſus ac deteſtabi- 


lis, ſed prætrepidus quoq; atqz /f 


etiam contumeliis obnoxius 
vixerit, multa indicia ſunt. Ha- 
ruſpices ſecreto ac ſine teſtibus 
conſuli vetuit. Vicina vero ur- 
bi oracula etiam disjicere cona- 
tus eſt: ſed majeſtate Præneſti- 
narum ſortium territus, deſti- 
tit: cum obſignatas devectaſq; 
Romam non reperiſſet in arca 
nſſi relatas rurſus ad templum. 
'Unum et alterum conſulares 
oblatis provinciis, non auſus a 
ſe dimittere,  uſq; adeodetinuit, 
donec ſucceſſores poſt aliquot 
annos præſentibus daret : quum 


Interim manente officii titulo, 


etiam delegaret plurima : aſſi- 
3 illi per legatos et adjuto- 
res ſuos exſequenda curarent. 
64. Nurum ac nepotes nun- 
quam aliter poſt damnationem, 
quam catenatos, 'obſutaq; lecti- 
ca, loco movit: prohibitis per 
militem obviis ac viatoribus re- 
ſpicere uſquam, vel conſiſtere. 
65. Sejanum res novas mo- 
lientem, quamvis jam et nata- 
lem ejus publice celebrari, et 
imagines aureas coli paſſim vi- 
deret; vix tandem et aſtu ma- 


is ac dolo, quam principali 


uuctoritate, ſubvertit. Nam 
primo, ut a ſe per ſpeciem ho- 


their members with frings, in order ts 


torment them at once, with the twitching 


the ſtring, and the ſtoppage of their urine. 
And unleſs death had prevented him, 
and Thrafyllus, diene, as ſome ſay, 
bad prevailed with him to defer ſome of 
his cruel projects, in hopes of longer life, 
it is believed, he would have been the de- 
firuftion of many more; and not have ſpared 
even the reft of his grand- children; for be 
was jealous of Caius, and hated Tiberius as 
conceived by adultery. And it is likely 
enough, indeed; for he, now and then, 
would pronounce Priam happy, who ſur- 
vived his whole family. 

63. Amidſt! theſe tranſaftions, how odious 
and deteſt able, under what terrible appreben- 
ons and alarms he lived, is many ways ap- 
parent. He forbid the ſooth-ſayers to be con- 
faulted in private, and without witneſſes by. 
He attempted to ſuppreſs the oracles nigh 
the city: but being terrified by the maniſeſt 
appearance of a divine authority in that of 
Preneſie, he gave over the defign. For 
the the lots were ſealed up in a box, and 
carried to Rome, yet they were not to te 
found in it, till it was returned to the tem- 
ple. Two conſular gentlemen, whom he 
made governors of provinces, he never duni 
diſpatch thither ; but kept them ſo long, 
till jeveral years after he aſſigned them ſuc- 
cefſors, being then preſent upon the ſpot with 
bim: In the mean time, they had the re- 
ſpective titles of their office; and be fre- 
quently gave them orders, which they took 
care to have executed by their deputies and 
aſſiſtants. 

64. He never removed his daughter-in 
law and grandſon, after their condemna- 
tion, any whither but in chains and a cle 
chair, with a guard to hinder all that met 
them on the road, from ſtanding to gaze at 
them. 

65. After Sejanus had form'd his defign 
againft bim, tho he ſaw his birth day was 
ſolemnly kept by the publick, and golden ima- 
ges of him . gg every where, yet it 
tat with difficulty at laſt, and more by 
cunning and fly management, than bis im- 
perial authority, that he took him off. For 


in the firſt place, in order to remove him 


noris 
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paths, 
w 
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noris dimitteret, collegam fibi 
aſſumpfit in quinto conſulatu, 
quem longo intervallo abſens ob 
id ipſum ſuſceperat. Deinde 
ſpe affinitatis ac tribunitia po- 
teſtatis deceptum, inopinantem 
criminatus eſt pudenda miſe- 
randaque oratione : cum inter 
alia P. C. precaretur, mitterent 
alterum e conſulibus, qui ſenem 
fe, et ſolum in cunſpectum eorum 
eum aliquo militari præſidis per- 
duterer. Sic quoque diffidens, 
tumaltamque metuens, Dru- 
ſum nepotem, quem vinculis 
adhuc Romæ contmebat, ſolvi, 
fi res poſceret, ducemque con- 
fitui præceperat. Aptatis eti- 
am navibus ad quaſcumque le- 
giones meditahatur fugam, ſpe- 
culabundus ex altiffima rupe 
identidem figna, quæ, ne nun- 
ti? morarentur, tolli procul, ut 
uidque foret factam, man- 
t. Verum et oppreſſa 
conjuratione Sejani, nihilo ſe- 
curior aut conſtantior, per no- 
vem proximos menſes non e- 
eſſus eft villa quæ vocatur 
18. 


66. Urebant inſuper anxiam 
mentem varia undiq; con vitia, 
nullo non damnatorum omne 

robri genus coram, vel per 
bellos in orcheſtra poſitos, 
ingerente. Quibus quidem di- 
verſiſfime afficiebatur : modo, 
ut præ pudore ignota et celata 
cuncta cuperet, nonnunquam 
eadem contemneret, er profer- 
ret ultro atq; vulgaret. Quin 
et Artabani Parthorum regis 
hceratus eſt literis, parricidia 
et cxdes et ignaviam et luxu- 
rlam objicientis, monentiſque 
A my morte, maximo 
juſtifimoq; civium odio quam- 
primum ſatisfaceret. 
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from about his perſon, under pretince of 
doing him honour, he mull bin his cot- 


beagle in his fifth conjalſhip 3 which, the 


he was then abjent from the town, be took 
apon bim for that very purpoſe, a long time 
after his former conſulſbip; and having 


gulled him with the hopes of a match with 


a lady of his oton blood, and the tribuni- 
tian authority, be all on a ſudden, whilff 
be little expected it, charged him with 
treaſon, in an abjet# miſerable" addreſs to 
the ſenate, wherein amongſt otber things he 
begg'd of then to ſend one of the con- 
fuls to fetch him, a poor ſolitary old man, 
with a guard of ſoldiers. But being till 
diftruftful and apprebenſive of a publitk 
riſing, be ordered his grandſon Druſus, 


toom he kept confined at Rome, to be jet at 


liberty, if occaſion required, in order to 
head the troops, and ſuch as would ap- 
pear for him. He had Ships likewiſe in 
P to tranſport him to am of the le- 
gion, 

the mean time he was upon the watch, on 
the top of a very high rock, for the ſignali 
he had ordered io be given, as any thing ha- 


pened, left the meſſengers ſpuuld be tardy. But 
thy be bad now quite defeated the aefign of - 


Sejanus againſt him, yet be was ſtill as much 
Haunted. as ever with fears and apprebenſi- 
ons, inſomuch that he ſtirred not once out of 
the Villa Jovis for nine months after. 

66. During this ſtrange perplexity of 


mind, be was moreover terribly galled with - 


variety of the mo} abuſive language, that 
came thick upon him from all quarters; 
ſuch as were condemned to die, every one of 
them, heaping upon him the vileſt reproaches 
to his face, or by libels ſcattered in the ſe- 
nators jeats in the theatre; with which be 
was very differently affected. Sometimes be 
wiſh'd out of ſhame, to have all ſmothered 
and concealed; at other times, he would 
flight what was ſaid, and pabliſh it himſelf. 
He tons moreover ſeverely laſt d in a letter, 


from Artabanas king of the Parthians, up- 


braiding him with bis parricides, murthirs, 
cowardijſe and luxury, and adviſing him to 
ſatisfy the furious "= of his own people, 
which he bad juſtly _ upon himfelf, 
- tp} an end to bis life. 


F, 
ſhould think proper to apply to. In 
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67. Poſtremo ſemetipſe per- 
tæſus talis epiſtolæ principio, 
tantum non ſummam malorum 
ſuorum profeſſus eſt. Quid 
ſcribam vobis Patres Conſcripti, 
aut quomodo ſeribam, aut quid 
omnino non ſcribam, hoc tempore, 
Dii me, Deægue pejus perdant, 
quam quotidie perire ſentio, ſi 


cio. Exiſtimant quidam, præ- 


ſeiſſe hæc eum peritia futuro- 
rum: ac multo ante quanta ſe 
quandoque acerbitas et infamia 
maneret, proſpexiſſe. Ideoq; 
ut imperium inierit et P 4- 
TRIS PATRLE appellatio- 
nem, et ne in acta ſua jurare- 
tur obſtinatiſſime recuſaſſe: ne 


. mox majore dedecore impar 


tantis honoribus inveniretur. 
Quod ſane et ex oratione ejus 


quam de utraque re habuit 


colligi poteſt: vel cum ait, 
Similem je ſemper ſai futurum : 
nec unguam mutaturum mores 
ſuos, quamdiu mentis jane fuiſ- 
ſet: ſed exempli cauſa cavendum, 
ne je ſenatus in afta cujuſquam 
obligaret, qui aliguo caſu mutari 
pofſet. Et rurſus: Si guands 
autem, inquit, de moribus meis, 
devotuque vobis animo dubitave- 
ritis : quod prius quam eveniat, 
opto ut me ſupremus dies huic 
mulatæ veſtræ de me opinioni 
eripiat, nihil honoris adjicict 
mihi PATRIS appellatio: 
vobis autem exprobrabit, aut te- 
meritatem delati mihi ejus cogno- 
minis, aut intonſtantiam contra- 
rii de me judicii, 

68. Corpore fuit amplo atq; 
robuſto: ſtatura quæ juſtam 
excederet. Latus ab humeris et 
pectore: cæteris quoq; membris 
uſq; ad imos pedes æqualis et 
congruens, ſiniſtra manu agili- 
ore ac validiore, articulis ita 
firmis, ut recens et integrum 
malum digito terebraret, caput 
pueri, vel etiam adoleſcentis, 


67. At laſt being quite weary of himſelf, 
be ſignified the extremity of his miſery, in 
a letter to the ſenate, which begun thus. 
What to write to you, venerable fathers, 
or how to write, or what to write at 
this time, may all the deities pour upon 
my head a more terrible vengeance, 
than that I perceive myſelf daily to be 
ſinking under, if I can tell. Some are of 
opinion that he had a fore-knowledge of theſe 
things, from his ill in future events; and 
that he Jaw long before the miſery and in- 
famy, that would at laſt come upon him; 
and for that reaſon, at the beginning of his 
reign, had abjolutely refuſed the title of 
father of his country, and the propoſal of 
the ſenate to ſwear to his acts, left he ſhould 


afterwards, to his greater ſhame, be found 


unequal to ſuch mighty honour; which in- 
deed may be fairly gathered from the ſpeeches 
he made upon both occaſions; as when ke ſays, 
That he ſhould ever be the ſame, and 
ſhould never change his manners, ſo long 
as he kept his wits; but to avoid giving 
an ill precedent to poſterity, the ſenate 
ought to have a care of engaging them- 
ſelves, to maintain the acts of any one 
that might by ſome ill accident or other 
be influenc d to alter his conduct. And 
again, If you ſhould at any time enter- 
tain a jealouſy of my conduct and entire 


affection for you, which heaven prevent 


by putting a period to my days, rather 
than I ſhould live to ſee ſuch an altera- 
tion in your opinion of me, the title of 
father will add nothing of honour to me, 
but be a reproach to you, for your raſh- 
neſs in conferring it upon me, or incon- 
ſtancy 1n altering your opinion of me. 


68. He was in his perſon large and 
robuſt, of a ſtature jomewhat above the 
uſual fize; broad ſhouldered and cbeſted, 
and in his other parts proportionable. He 
uſed bis left hand better than his right; 
and his joints were ſo ſtrong, that he would 
bore a freſh ſound apple through with his 
finger, and would wound the head of a boy, 
or even a young man, with a filip. He was 
of a fair complexion, and had bis * ſo 
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talitro vulneraret. Colore erat long bebind, that it covered his neck, which 


candido, capillo pone occipitium 
ſubmiſſiore, ut cervicem etiam 
obtegeret, quod gentile in illo 
videbatur. Facie honeſta, in 
qua tamen cerebri, et ſubtiles tu- 
mores, cum prægrandibus ocu- 
lis: et qui, quod mirum eſſet, 
noctu etiam et in tenebris vide- 
rent, ſed ad breve, et cum pri- 
mum a ſomno patuiſſent : de- 
mum rurſum hebeſcebant. In- 
cedebat cervice rigida et obſti- 
pa: adducto fere vultu, ple- 
rumq; tacitus: nullo aut rariſſi- 
mo etiam cum proximis, ſer- 
mone, eoq; tardiſſimo, nec ſine 
molli = digitorum geſti- 
culatione. Quz omnia ingrata, 
atque arrogantiæ plena, et ani- 
madvertit Auguſtus in eo, et 
excuſare tentavit ſæpe apud ſe- 
natum ac populum, profeſſus, 


163 
was obſerved to be a mark of diſtinction af- 
Heated by the family. He had a hand/ome 
face, but frequently full of pimples, with 
large eyes, that had a wonderful faculty of 
ſceing in the night-time and in the dark, 
but for a ſhort time only, and immediately 
after he awoke out of ſleep; for they ſoon 
grem dim again. He walk'd with his neck 
ti and unmoved, commonly with a frotun- 
ing countenance, being for the moſt part ſi- 
lent ; very ſeldom talking ts thyje about him, 
and when be did, it was very ſlowly, and 
with an effeminats mation of his fingers. 
All which things being diſagreeable and full 
of arrogance Auguſtus obſerved in him, and 
endeavoured to excuſe many a time to the ſe- 
nate and people, aſſuring them, that they 
were natural defects, that did not pro- 
ceed from any viciouſneſs of mind. He 
enjoy'd a very good ſtate of health, and 
toit haut any interruption, almoſt during 
the whole time of his government; altho" 


Nature vitia eſe, non animi. from the thirtieth year of his age, he na- 


Valetudine proſperrima uſus eſt, 
tempore quidem principatus 
pæne toto prope illæſa: quam- 
vis a trigeſimo ætatis anno ar- 
bitratu eam ſuo rexerit, ſine ad- 
jumento conſiliove medicorum. 

69. Circa deos ac religiones 
negligentior; quippe addictus 
mathematicæ; perſuaſioniſque 
plenus, cuncta fato agi. To- 
nitrua tamen præter modum 
expaveſcebat; et turbatiore cœ- 
lo nunquam non coronam lau- 
ream capite geſtavit, quod ful- 
mine afflari negetur id genus 
frondis. 

70. Artes liberales utriuſque 
generis ſtudioſiſſime coluit. In 
oratione Latina ſecutus eſt Cor- 
vinum Meſſalam: quem ſenem 
adoleſcens obſervaverat. Sed 
affectatione et moroſitate nimia 
obſcurabat ſtylum: ut aliquanto 
ex tempore quam a cura præſ- 
tantior haberetur. Compoſuit et 
carmen lyricum,cujus elt titulus, 


Congueſtio de L. Cæſaris morie. 


naged himfelf with reſpect to his health ac- 


cording to his own diſcretion, without any 


Belp or aſſiſtance from phyſicians. 


69. He had ſmall regard to the gods or 
matters of relizimn, being mightily addicted 
to aſtrology, and full of a perſtoaſion that 
all things were govern'd by fate. Jet he 
was exceeding afraid of thunder, and in 
very cloudy weather always wore a laurel 
crown on his head, becauſe they pretend ta 
ſay, that the leaf of that tree is never 
touched by the thunder. | 


70. He applied himſelf very diligently 
to the liberal arts, both greek and latin. In 


. bis Latin ſtile he affected to imitate Corvi- 


nus M:ſſala, an old gentleman that be, when 
he was ayoung man, uſed to attend upon. 
But he rendered his ſtile obſcure by an e- 
ceſs of affefaticn and niceneſi, that be 
was thought to talk better extempore, than 
upon premeditation. He compojed tos 4 
Lyrick ode under the title of a Lamenta- 
tion upon the death of L. Czar, 41 400 
Y 2 1 
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Fecit et Grzca poemata, imita- 
tus Euphorionem, et Rhianum, 


et Parthenium: quibus poetis poe 


admodum delectatus, ſcripta eo- 
rum et imagines, publicis bib- 
liothecis inter veteres et præci- 
puos auctores dedicavit: et ob 
hoc pleriq; eruditorum certatim 
ad eum multa de his ediderunt. 
Maxime tamen curavit notiti- 
am hiſtoriæ fabularis, uſq; ad 
ineptias atq; deriſum. Nam et 
Grammaticos, quod genus ho- 
minum præcipue ut diximus, 
appetebat, ejuſmodi fere quæſti- 
onibus experiebatur: 357 ma- 
ter Heculæ? Quod Achilli nomen 
inter virgines fuiſſet? Quid Si 
renes cantare 4 ſolitæ? Et 
1 


| * primum die, poſt exceſſum 


\uguſti, curiam intra vit, quaſi 
pietati ſimul ac religioni farif 
facturus, Minois exemplo, thu- 
re quidem ac vino, verum fine 
tibicine, ſupplicavit: ut ille 
olim in morte filii. 

71. Sermone Grzco, quam- 
quam alias promptus et facilis, 
non tamen uſquequaq; uſus eſt. 
Abſtinuitqz maxime in ſenatu: 
adeo quidem ut Monopolium no- 
minaturus, prius veniam poſtu- 
larit, quod bi verbo peregrino 
utendum eſſet: atq; etiam in 
quodam decreto patrum, cum 
ENν,&eͤ recitaretur, commu- 
tandam cenſuerit vocem, et 
pro peregrina noſtratem requi- 
rendam: aut ſi non reperiretur, 
vel pluribus, et per ambitum 


, verborum rem enuntiandam. 


Militem quoq; Græce teſtimo- 
nium interrogatum, niſi Latine 


reſpondere vetuit. 


72. Bis omnino toto ſeceſſus 


tempore, Romam redire cona- 


tus, ſemel triremi uſq; ad proxi- 
mos Naumachiæ hortos ſubvec- 
tus eſt: diſpoſita ſtatione per 


ipas Tiberis, quæ obviam pro- 


untes ſubmoveret. Iterum 
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ſome Greek poems in imitation of Euphori- 
on, Rhianus and Parthenius, with which 
ts he was wonderfully taken, and ſet up 
their works and ſtatues in the publick li- 
braries among ſt the moſt conſiderable authors 
4 antiquity: for which reaſon moſt of the 

arn'd men of this time vied with one ano- 
ther in publiſbing ſeveral things upon them, 
which they addreſſed to him. What be 
cbiefly minded was the knowledge of the fa- 
bulous hiſtory, wherein he was really filly 
and ridiculous. For he uſed to try the gram- 
marians, which ſort of people he chiefly alfect- 
ed, as ] have /aid, with ſuch kind of queſti- 
ons as theſe, who was Hecuba's mother? 
what had been Achilles's name amongſt 
the virgins? what ſong were the Syrens 
uſed to ſing? And the firſt day he entered 
the ſenate-hauſe _ the death of Auguſtus, 
as if be intended at once to pay a rejpett to 
the memory of his father and the gods, be 
did, like as Minos had done formerly upon 
the death of his fon, perform his devoirs 
with an offering of frankincenſe and wink, 
but without muſicł. 


71. Tho be was ready and quick at the 
Greek tongue, yet he did not uſe it every 
where, but chiefly forbore it in the ſenate- 
bouſe; inſomuch that having occaſion to uſe the 
word monopolium, he fir/# begged pardon 
for being obliged to trouble the houſe with a 
foreign word. And when in a decree of 
the ſenate, the word emblema was read, 
he adviſed to have it altered, and one 
of our own ſought for in its flead; or 
if no proper one could be found, to expreſs 
the thing by ſeveral words, or a peri- 
phrafis. He would not ſuffer a ſoldier too 
that was examined as a witneſs upon 4a 
trial in Greet, to make any anſwer but 
in latin. 


72. He but twice, during the time of 
his receſs at Caprea, attempted to return to 
Rome; once he came in a trireme as far as 
the gardens near the Naumachia, but pla- 
ced guards along the banks of the Tiber, to 
heep off all that ſhould offer to come to meet 
him. And a ſecond time be advanced alung 
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dem, ſed proſpectis modo nec 
aditis urbis meœnibus rediit. 
Primo incertum qua de cauſa, 
poſtea oftenco territus. Erat ei 
in oblectamentis ſerpens draco, 
quem ex conſuetudine manu ſua 
cibaturus, cum conſumptum a 
formicis inveniſſet, monitus ell 
ut vim multitudinis caveret. 
Rediens ergo propere Campa- 
niam Aſturæ in languorem inci- 
dit. Quo paullum levatus, Cir- 
ceios pertendit. Ac ne quam 
ſuſpicionem infirmitatis daret, 
caſtrenſibus ludis non interfuit 
ſolum, ſed etiam miſſum in 
harenam aprum jaculis deſuper 
petiit: ſtatimq; latere eonvulſo, 
et, ut exæſtuarat afflatus aura, 
in graviorem recidit morbum. 
Suſtentavit tamen aliquamdiu, 
quamvis Miſenum uſq; devec- 
tus, nihil ex ordine quotidiano 
prætermitteret, ne convivia 
quidem ac cæteras voluptates, 
partim intemperantia, partim 
diſſimulatione. Nam Chariclem 
medicum, quod commeatu ab- 
ſuturus e convivio egrediens, 
manum ſibi ofculandi cauſa ap- 
prehendiſſet, exiſtimans tenta- 
tas ab eo venas ſibi, remanere 
ac recumbere hortatus eſt, cce- 
namq; protraxit. Nec abſtinuit 
conſuetudine, quin tunc quogz 


inſtans in medio triclinio, ad- 


ſtante lictore, ſingulos valere 
dicentes appellaret. 

7 3. Interim cum in actis le- 
giſſet, dimifſos ac ne auditos qui- 
dem quoſdam revs, de quibus 
ſtrictim, et nihil aliud quam 
nominatos ab indice ſcripſerat, 
pro contempto ſe habitum fre- 
mens, repetere Capreas quo- 
quo modo deſtinavit non teme- 
re quidquam nifi ex tuto auſu- 
Sed et tempeſtatibus et 
ingraveſcente vi morbi reten- 


tus, paulo poſt obiit in villa 
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Appia uſq; ad ſeptimum lapi- the Appian way, within ſeven miles of the 


took leave ef every one in the company by name. 
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town; but taking only a view of the walls 
at a diſtance, he returned without coming 

nearer. For what reaſon he came not 
up to the town the firſt is uncertain, in the 
latter excurfion he was deterred by a prodigy. 
He uſed to divert himſelf with a ſnake, 
ewhom going to feed with his own hand ac- 
cording to Zi cuſtom, be found him devaur- 
ed by ants, and was thereupon adviſed to 
have a care of the fury of the mob. Where- 
fore returning back again in all haſte to 

"Campania, he ell ill at Aftura, but being 
ſomething better he went on to Cerceii. And 
to avoid giving any ſuſpicion of his bein 
out of order, he was not only preſent at the 
diverſions of the camp, but did himſelf from 
an eminence encounter a wild boar, let out 
for the purpoſe, with javelins. And imme- 
diately being taken toith a convulfion in his 

fide, and catching cold tos upon his over- 
heating bim/elf in the exerciſe, be relapsd 
into a worſe condition than he was at firſt. 
However he held out for ſome time; and 

ſailing as far as Miſene, omitted nothing in 
bis uſual manner of life, not ſo much as his 
entertainments and other pleaſures, partly 
from an ungovernable appetite, and partly 
to conceal bis condition. For Charicls 4 
pbyſician, having obtained leave to retire 

Some time from court, at his riſing from ta- 
ble, ſeiæ d his hand to kiſs it; upon which 
he ſuppoſing he did it to feel his pulſe, de- 

ffred him to ſtay and take bis place again; 
and thereupon continued the entertainment 
longer than uſual. And after all, according 
to his conſt ant practice, be flood up in the mid- 
ale of the room, with an officer attending, and 


73. In the mean time, finding upon a pe- 
ruſal of the as of the ſenate, that ſome 
perſons under proſecution had been diſ- 
charged, without being brought to a 
hearing, concerning whom be had writ but 
very briefly, and no more, than that they 
had been only named by the informer, com- 
plaining in a great chafe that he was treat- 
ed with contempt, he reſolred at any rate 
to return to Capreæ, not daring to attempt 
any thing upon the occaſion, but in a place 
of ſecarity. But being detained by * 
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Lucullana, octavo et ſeptuage- 
ſimo ætatis anno, tertio et vi- 
geſimo imperii, decimo ſepti- 
mo Kalend. Aprilis, Cn. A- 
cerronio Proculo C. Pontio 
Nigro coſſ. Sunt qui putant 
venenum ei a Cajo datum len- 
tum atque tabificum. Alii in 
remiſſione fortuite febris ci- 
bum deſideranti negatum: non- 
nulli pulvinum injectum, cum 
extractum ſibi deficienti annu- 
lum mex reſipiſcens requjſiſſet. 
Seneca eum ſcribit, Intelle4a 
defeftione, exemptum annulum 
quaft alicui traditurum parumper 
tenuifſe : dein rurjus aptaſſe di- 
gito, & compreſſa ſiniſtra manu 
Jacuifſe diu immobilem: ſubito 
vocatis miniſtris, ac nemine re- 
ſpundente, conſurreæiſſe, nec pro- 
cul a leftulo deficientibus viribus 
concidifſe. 


74. Supremo natali ſuo A- 
pollinem Temenitem et ampli- 
tudinis et artis eximiz advec- 
tum Syracuſis, ut in bibliothe- 
ca novi templi poneretur, vide- 
rat per quietem affirmantem 
ſibi, Non poſſe ſe ab ip/o dedicari. 
Et ante paucos quam obiret di- 
es, turris Phari terræmotu Ca- 
preis concidit. Ac Miſeni cinis 
e favilla et carbonibus, ad ca- 
lefaciendum triclinium illatus, 


exſtinctus, et jam diu frigidus 


exarſit repente prima ve:pera, 
atq; in multam noctem pertina- 
citer luxit. 

75. Morte ejus ita lætatus 
eſt populus, ut ad primum 
nuntium diſcurrentes, pars Ti- 
terium in Tiberim clamitarent : 
pars Terram matrem deoſgue Ma- 
nes orarent, ne mortao ſedem ut- 
lam niſi inter impios darent: alii 
uncum et Gemonias cadaveri 
minarentur, exacerbati ſuper 
memoriam priſtine crudelitatis, 


and the violence of his diſtemper that in- 
creaſed upon him, he died ſoon after, in a 
country -ſeat of Lucullus's, in the ſeventy- 
eighth year of his age, and the twenty-third 
of his reign, upon the ſeventeenth of the 
calends of April, when Cn. Acerronius Pro- 
culus and C. Pontius Niger were conſuls. 
Some are of opinion that be had a ſlow poi- 
ſon given him by Caius. Others ſay, that 
upon his calling for meat inthe intermiſſion 
of a fever he happened to be taken with, it 
vas denied him. Others, that he was ſti fed 
by a pillow thrown upon him, at his coming 
out of a ſtwoon, and calling for bis ring, that 
had been taken from bim in the fit. Seneca 
writes, That finding himſelf a going, he 
took his ring off his finger, and held it 
a while, as if he would deliver it to ſome 
body ; but put it again upon his finger, 
and lay for ſome time, with his leſt hand 
graſp'd cloſe, and without ſtirring ; when 
ſuddenly calling upon his attendants, and 
no body making anſwer, he roſe ; but 
his ſtrength failing him, he fell down a 
little way from his bed. 

74. He had upon his laft birth-day 
brought a large beautiful ſtatue of Apollo 


at Temenus from Syracuſe, in order to jet it 


up in the library of the new temple, that 
had been built for that god; but dreamt 
that he appeared to him, and aſſured him, 
that his ſtatue could not be erected by 
him. And a few days before he died, the 
watch-tower of Capree fell down. And at 
Mijene, ſome embers and coals being brought 
in to air his parlour, went out and were 
perfectly cold, but burſt out into a flame 
again in the evening, and continued burning 
very bright till late at night. 


75. The people rejoiced ſo at bis death, 
that upon the firſt news of it, they run up 
and down the city, crying out ſome, Away 
with Tiberius into the Tiber. WWh1i// 
others invoked the Earth the common mo- 
ther of mankind, and the infernal gods, 


to allow no place for the dead, but a- 


mongſt the wicked. Others threatened 
his carcaſs with the -hook and the Scale 


Gemonie, being provoked by a freſb inſtance 
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etiam recenti atrocitate. Nam 
cum ſenatuſconſulto cautum eſ- 
et ut pœna damnatorum in de- 
eimum ſemper diem differretur, 
forte accidit ut quorundam ſup- 
plicii dies is eſſet quo nuntia- 
tum de Tiberio erat. Hos 
implorantes hominum fidem, 
quia, abſente adhuc Cajo, ne- 
mo exſtabat qui adiri interpel- 
larique poſſet, cuſtodes, ne quid 
adverſus conſtitutum facerent, 
ſtrangulaverunt, abjeceruntque 
in Gemonias. Crevit igitur in- 
vidia: quaſi, etiam poſt mor- 
tem tyranni, ſævitia permane- 
neret. Corpus ut moveri a 
Miſeno cœpit, conclamantibus 
pleriſque, Atellam potius defe- 
rendum, & in Anpbitbeatro 
ſemiuſtulandum, Romam per 
milites deportatum eſt, crema- 
tumque publico funere. 


76. Teſtamentum duplex 
ante biennium fecerat: alterum 
ſua, alterum liberti manu, ſed 
eodem exemplo : obſignaverat- 
que etiam humillimorum ſignis. 
Eo teſtamento heredes æquis 
partibus reliquit, Cajum ex 
Germanico, et Tiberium ex 
Druſo, nepotes : ſubſtituitque 
invicem. Dedit et legata ple- 
riſque : inter quos virginibus 
Veſtalibus, ac militibus uni- 
verſis, plebique Romanz viri- 
tim, atq; etiam ſeparatim vico- 
rum magiltris. f 


82 8 


of barbarity, over and above the remem- 
brane of his former cruelty. It had been 
provided by an aft of the ſenate, ihat the 
puniſhment of perſons condemn'd ts die, ſpould 
always be deferred till the tenth day after 
the ſentence. Now it happened that the day 
the news arrived of Tiberius's death, was 
the day fixed by the law for the execution 
of ſome that had been ſentenc d to die. Theſe 
poor creatures implored the protection of all 
about them; but becauſe Caius was not in 
town, and there was no body elſe to apply to 
in their behalf, thoſe charged with the care 
of their execution, for fear of offending 
againſt that law, ftrangled them, and 
threw them down the Gemoniæ. Which 
raiſed in the minds of people a greater ab- 
horrence of the tyrants memory than they had 
before, fince his cruelty ſtill took place, even 
after his death. As ſoon as his corps begun 
to move from Miſene, tho" moſt people cried 
out to have it carried to Atella, and broil- 
ed there in the Amphitheatre, yer it roas 
carried to Rome, and burnt there with the 
uſual ceremony. 
76. He had made about two years before 
two draughts of his will, one with his 
own hand, and the other with that of a 
freed-man of his; and had them witneſſed 
by ſome perſons of very mean rank. He left 
his two grand-ſons, Caius by Germanicus, 
and Tiberius by Druſus, heirs to his eſtate, 
which they were to ſhare equally; and if 
either of them chanc'd to die, the ſurvivor 
was to inherit the whole. He gave 00 4 
great many legacies, and amongſt the reſt, 
to the Veſtal virgins, all the ſoldiers, to 
every commoner of Rome, and to the 
overſeer Z the ſeveral petty diviſions of 
the city, ſomet bing extraordinary. 
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C. SUETONII TRANQUILLI 


Caivs CESAR CALIGV LA. IV. 
* 


CHAP.L 


1. Ermanicus C. Cæſaris 

pater, Druſi et mino- 
ris Antoniæ filius, a Tiberio 
patruo adoptatus, quzſturam 
quinquennio ante quam per le- 
ges liceret, et poſt eam, conſu · 
Ks ſtatim geſſit. Miſſuſque 
ad exercitum in Germaniam, 
exceſſu Auguſti nuntiato, legio- 
nes univerſas imperatorem Ti- 
berium pertinaciſſime recuſan- 
tes, et ſibi ſummam Reipubli- 
cz deferentes, incertum con- 
ſtantia an pietate majore, com- 
peſcuit: atq; hoſte mox devicto, 
triumphavit. Conſul deinde ite- 
rum creatus, ac prius quam ho- 
norem iniret, ad componendum 
Orientis ſtatum expulſus, cum 
Armeniæ regem deviciſſet, Cap- 
padociam in provinciæ formam 
redegiſſet, annum ætatis agens 
quartum et trigefimum diutino 
morbo Antiochiæ obiit, non 
fine veneni ſuſpicione. Nam 
præter livores, qui toto corpo- 
re erant, et ſpumas quæ pet os 
fluebant, cremari quoq; cor in- 
ter oſſa incorruptum repertum 
eſt: cujus ea natura exiſtima- 
tur, ut tinctum veneno igne 
confici nequeat. 

2. Obiit autem, ut opinio 
fuit, fraude Tiberii, miniſterio 
et opera Cn. Piſonis. Qui ſub 
dem tempus Syriz præpoſitus, 


ERMANICUS the father of 
C. Cæſar, and jon of Druſus and 
the younger Antonia, was, after his adop- 
tion by Tiberius his uncle, preferred to the 
Gee five years ſooner than the laws 
allowed of ; and immediately after he was 
out of that office, to the conſulſbip. And 
being ſent to the army in Germany, be 
quieted the legions, who, upon the news of 
Auguſtus's death, did every one of them 
obftinately refuſe to accept of Tiberius for 
their prince, and offered him the govern- 
ment. In which affair, whether he ſhew'd 
more duty to his father, or firmneſs of re- 
ſolution, is hard to ſay. Soon after he de- 
feated the enemy, and triumphed upon it. 
And then being made conſul a ſecond time, 
before he could enter upon bis offite, be 
was obliged to hurry away to ſettle affairs 
in the Eaſt; where, after he had conquer- 
ed the king of Armenia, and reduced Cap- 
padocia into the form. of a province, be 
died at Antioch of a lingring diſiemper, 
in the thirty-fourth year of his age, not 
without the ſuſpicion of poiſon : for beſides 
the livid ſpots that appeared all over his 
body, and his ſpunging at the mouth, when 
his corpſe was burnt, his heart was found 
entire; the nature of which is ſuppoſed to 
be ſuch, ar not to admit of any conſumption 
by fire, if it be tainted with poiſon. 


2. He was taken off, as was commonly 
believed, by the baſe, contrivance of Tibe- 
rius, with the aſſiflance of Cn. Piſo. Who 


about the ſame time bring made governor of 
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bi aut patrem, aut filium, quaſi 
plane ita neceſſe eſſet, etiam 
ægrum Germanicum graviſh- 
mis verborum ac rerum acerbi- 
tatibus, nullo adhibito modo, 
affecit : propter qui, ut Romam 


rediit: pæne diſcerptus a popu- 


lo, a ſenatu capitis damnatus eſt. 
3. Omnes Germanico corpo- 
ris animiq; virtutes, et quantas 
nemini cuiquam, contigiſſe ſa- 
tis conſtat : formam et fortitu- 
dinem egregiam: ingenium in 
utroq; eloquentiæ doctrinæque 
genere præcellens: benevolen- 
tiam ſingularem: conciliandzq; 
honiinum gratiæ, ac promeren- 
di amoris mirum et efficax ſtu- 
dium. Forme minus congrue- 
bat gracilitas crurum, ſed ea 
quoq; paulatim repleta aſſidua 
equi vectatione poſt cibum. 
Hoſtem cominus ſæpe percuſſit. 
Oravit cauſas etiam triumphales: 
atq; inter cætera ſtudiorum mo- 


numenta reliquit et comœdias 


Græcas. Domi foriſq; civilis : 
libera ac fœderata oppida ſine 
litoribus adibat. Sicubi claro- 
rum virorum ſepulcra cognoſ- 
ceret, inferias Manibus dabat. 
Czſorum clade Variana veteres 
ac diſperſas reliquias uno tumu- 
lo humaturus, colligere ſua ma- 
nu, et comportare primus ag- 
greſſus eſt. ObtreRatoribus eti- 
am qualeſcumque, et quanta- 
cumq; de cauſa nactus eſſet, le- 
nis adeo et innoxius, ut Piſoni 
decreta ſua reſeindenti, clien- 
telas diu vexanti, non prius ſuc- 
cenſere in animum induxerit, 
quam veneficiis 1 et devo- 
tionibus impugnari ſe compe- 
riſſet: ac ne tune quidem ultra 
progreſſus, quam ut amicitiam 
ei more majorum renuntiaret, 
mandare:que domeſticis ultio- 


nem, ſi quid ſibi accideret. 


1 


. 
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I necdiflimulans offendendum ſi- Syria, and declaring openly that be muſt 


either offend the father or the fon, as if 
there was an abjolute neceſſity for it, be 
abuſed Germanitus at that time fc, in the 
moſt ſcandalous and extravagant manner, 
both by words and deeds: for tobich, upon 


his return to Rome, be had like to have 


been torn to pieces by the people; and was 
condemned to death by the ſenate. 

3. I. is generally agreed that Germanicus 
Bad all the noble endowments of body and 


mind in a bigher degree than any before him, 


as hand/omeneſs of perſon, an extraordinary 
courage, a great maſtery in the eloquence 
and other literature both of Greece and 
Rome; beſi des a ſingular humanity, and a 
moſt engaging way of gaining the favour 
and affettion of all about him. The fmall- 
neſs of his legs did not anſwer the hand/ome- 
neſs of h1s perſon in other reſpects; but this 
too was at length corrected by a conſtant 
cuſtom of riding after meals. He frequently 
in battle encountered and flew the enemy 
with his own hand. He pleaded cauſes 105 
after he had the honour of a triumph ; and 
amongſt the other fruits of his ſtadies, left 
behind him ſome Greek comedies: And bath 
at home and abroad behaved with the no- 
deſiy of a private gentleman. He always 
entered free and tonfederate totons with 
bis liftors. And wherever he heard in his 
travels of the ſepulchres of famous men, paid 
bis devoirs at them to their memory, by the 
uſual offerings. He buried in one tomb the 
ſcattered relicks of thoſe that had been ſtain 
with Varus, and was the foremoſt to put his 
hand to the twor of gathering and bringing 
them to the place of burial. He was jo e- 
tremely mild and gentle 19 his enemies, let 
them be what i hey wonld, and upon what 
account foever ſuch, that tho Piſo cantelled 
his decrees, and for a ling time harrafſed 
bis dependents extremely, he could not find 
in his heart to ſhew his reſentment of juch 
uſage of him, till be found himſelf attacked 
by magick charms and imprtcations; and 
even then be went no further, than to re- 
nounce all friendſbip with him, nctording 
to ancient un ge,. and to recommend to his 
friends about him tht revenge of his death, 
if be tame to an untimely end. 
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4. Quarum virtutum fructum 
uberrimum tulit, fic probatus et 
dilectus a ſuis, ut Auguſtus (o- 
mitto enim neceſſitudines reli- 
quas) diu cunctatus an fibi ſuc- 
ceſſorem deſtinaret, adoptan- 
dum Tiberio dederit. Sic vulgo 
favorabilis, ut plurimi tradant, 
Ew aliquo adveniret, vel 
unde diſcederet, præ turba 
occurrentium proſequentium ve 
nonnunquam eum diſerimen 
vitæ adiſſe: e Germania vero 
poſt compreſſam ſeditionem, re- 
vertenti, prætorianas cohortes 
univerſas prodiſſe obviam, 
quamvis pronuntiatum eſſet, 
ut duæ tantummodo exirent: 
populi autem Romani ſexum, 
mtatem, ordinem omnem uſ- 
que ad viceſimum lapidem ef- 
fudiſſe ſe. 
5. Tamen longe majora et 
firmiora de eo judicia in morte 
ac poſt mortem exſtitere. Quo 
defunctus eſt die, lapidata ſunt 
templa, ſubverſæ Deum aræ, 
Lares a quibuſdam familiares in 
publicum abjecti, partus conju- 
gum expoſiti. Quin et Barbaros 
ferunt, quibus inteſtinum, qui- 
buſq; adverſusnos bellum eſſet, 
velut in domeſtico communiq; 
mcerore-conſenfiſſe ad inducias. 
Regulos quoſdam barbam poſu- 
He, et uxorum capita raſiſſe, ad 
indicium maximi luctus. Re- 
gum etiam regem et exercitati- 
one venandi, et convictu Me- 


giſtanum abſtinuiſſe, quod apud 


Parthos juſtitii inſtar eſt. 


6. Romæ equidem, cum ad 
primam famam valetudinis at- 
tonita et mceſta civitas ſequen- 
tes nuntios opperiretur, et re- 
pente jam veſperi incertis auc- 
toribus convaluiſſe tandem per- 
crebuiſſet: paſſim cum lumini- 
bus et victimis in Capitolium 
concurſum eſt, ag pæne revul- 


4. He reaped the fruit of his nable qua · 
lities in abundance, being jo much efieemed 
and lelbved by bis friends, that Auguſtus (to 


ſay nothing of his other relations) being a 


long time in doubt with himſelf, whether 
he ſbould not appoint him his juccefſor, at 
laft ordered Tiberius to adopt bim. He was 


fo extremely popular, that many authors tell 


us, the crowds of ſuch as went io meet upon 
his coming to any place, or to attend him at 
his departure, were ſo prodigious, that he 
was jometimes in danger of his life. And 


that upon his return from Germany, after 


he had quelled the mutinies in the army 
there, all the battalions of the guards went 
to meet him, notwithſtanding the publick 
order that only two ſhould go. And that 
all the reſt of the people, both men and wo- 
men of all ages and conditions, went as far 
as twenty miles to attend bim to toton. 


5. Vet they Hill gave far greater and 
faronger procſi of their mighty fondneſs for 
him, about the time of his death, and afier- 
wards. The day he died, the temples were 


ſtoned, the altars of the gods demalifhed, the 


Lares were by ſome thrown into the ſireets, 
and their new-born infants expoſed. Nay, 
they tell you, that barbarous nations, both 


ſuch as were at vhriance among! themſelves, 


and theſe that were at war with us, all 
agreed to a ceſſation of arms, as if they 
had been all in mourning for ſome very near 
and common friend. That ſame petty kings 
ſhaved their beards upon it, and their 
ladies heads, in token of vheir extreme 
forrow'; and that the king of kings for- 
bore his exerciſe of hunting, and feaſt ing 
with his nobles, which amongſt the Parthi- 
ans, is equivalent to a ceſſation of all buſi- 
neſs in a time of publick mourning with us. 
6. At Rome, upon the firfl news of his 
ſickneſs, the city cuas in a great conſterna- 
tion and concern, waiting impatiently for 
further advice; when ſuddenly in the even- 
ing, a report without any certain author, 
run about, that he was recovered ; upon 
which, the people flock'd with torches and 
viftims to the capitol, and were fit to force 
the doors open, they were in ſuch mighty 
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ſz templi fores, ne quid geſti- 
ehtes vota reddere moraretur. 
Expergefactus e ſomno Tibe- 
rius eſt gratulantium vocibus, 
atq; undique concinentium, 


baſte to pay the vows they bad made for 
his recovery. Tiberius was awakened out 
of his fleep with the noiſe of the penple tone 
gratulating one another, and ſinging all 


£ round, 


Salva Roma, Salva patria, Salvus eff Germanicus. 
Rome is ſafe, our Country ſafe, Germanicus is ſo. 


Sed ut demum fato functum 
palam factum eſt, non ſolatiis 
ullis, non edictis inhiberi luc- 
tus publicus potuit ; duravitq; 
etiam per feſtos Decembris 
menſis dies. Auxit gloriam de- 
ſideriumq; defuncti etiam atro- 
citas inſequentium temporum : 
cunctis nec temere opinantibus, 
reverentia ejus ac metu repreſ- 
fam Tiberii ſævitiam, quæ mox 
eruperit. , 

7. Habuit in matrimonio 
Agrippinam, M. Agrippz et 


1 filiam, et ex ea novem 
5 


beros tulit: quorum duo in- 
fantes adhuc rapti, unus jam 
pueraſcens, inſigni feſtivitate, 
cujus effigiem habitu Cupidinis 
in æde Capitolinæ Veneris, Li- 
via dedicavit. Auguſtus in cu- 
biculo ſuo politam,quotieſcumg; 
introĩret, exoſculabatur. Czteri 
fuperſtites patri fuerunt. Tres 


ſexus fœminini, Agrippina, Dru- 


ſilla, Livilla, continuo triennio 
natæ; totidem mares, Nero et 
Druſus et C. Cæſar. Neronem 
et Druſum ſenatus, Tiberio cri- 
minante, hoſtes judicavit. 

8. C. Cæſar natus eſt pridie 
Kalend. Septembres, patre ſuo 
et C. Fontejo Capitone coll. 
Ubi natus fit, incertum diver- 
ſitas tradentium facit. Cn. Len- 
tulus Gætulicus Tiburi geni- 
tum ſcribit: Plinius Secundus 
in Treveris vico Ambiatino ſu- 
pra Confluentes: addit etiam 
pro argumento 'aras ibi otenti 
in/criptas OB AGRIPPINAE 
PUE RPERTUM. Verſiculi, im- 
perante mox eo, divulgati, apud 


But when at laſt certain advice came of Bis 


death, no flop could poſſibly be put to the 
mourning of the publick, by any kind of 
conſolation or edits whatſbever : and it can- 
tinued during the fiſtival of December. 
What much contributed io the ghiry of the 
deceaſed, and the endearment of his memo 
was the diſmal ſeverity of the foll-wing 
times, all people ſuppoſing, and with reaſon, 
that the fear and awe of him had laid a 
reſtraint upon the cruelty of Tiberius, whith 
broke out ſoon after. Wy 

7. He married Agrippina the daugb- 
ter of M. Agrippa and Fulia, by whom 
be had nine children, two of which died 
in their infancy, and another ſomewhat elder, 
a very witty pleaſant boy, whoſe effigies in 
the habit of a Cupid, Livia ſet wp in the 
temple of Venus in the Capitol; as Auguſits 
did another in his bed-chamber, which be 
uſed to kiſs, as oft as be entered it. The 


reſt ſurvived their father, three daughters, . 


Azrippina, Drufilla, and Livilla, which 
torre born ſucceſſeuely one after another in 
three years time; and as many ſons, Nero, 
Druſus and C. Ceſar. Nero and Drujus 


at the accuſation of Tiberius were declared 


enemies to the publict. 


8. Caius Cæſar was born the day before 
the calends af September, toben his father 
and C. Fonteits Capito were conſuls. But 
ehere he was born is render d ſamete hat 
uncertain, by the different accounts given 
of that matter. Cn. Lentulus Getulicus, 
ſays, he was born at Tibur. Nlinius Se- 
cundus, in the county , the Treveri, at 2 
village called Ambiatinus above Confluen- 
tes; and he alledges as a proof of it, altars 
which are there ſberun, with this inſcrip- 
tion, for the delivery of Agrippina. Same 
verſes too that were publiſh'd in bis reign, 
2 2 blibernas 
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intimate that he was born in the winter 
quarters of the army. 


In taſtris natus, patriis nutritus in armis, 
Fam deſignati principts omen erat. 


Born and brought up in camps, he ſeem'd by fate 
Deſtin'd to rule the mighty Roman ſtate. | 


Ego in actis Antii invenio edi- 
tum. Gztulicum refellit Plini- 
us, quaſi mentitum per adulatio- 
nem, ut ad laudes juvenis glori- 
oſiq: priacipis aliquid etiam ex 
urbe Herculi ſacra ſumeret: a- 
buſumque audentius mendacio, 
quod ante annum fere natus 
Germanieo filius Tiburi fuerat, 
appellatus et ipſe C. Cæſar: de 
æujus amabili pueritia immatu- 
roq; obitu ſupra diximus. Plini- 
um arguit ratio temporum. Nam 
0 res Auguſti memoriæ man- 

arunt, Germanicum exacto 
conſulatu in Galliam miſſum 
conſentiunt, jam nato Cajo. Nec 
Plinii opinionem inſcriptio aræ 
quidquam adjuverit, cum Agrip- 
pina bis in ea regione filias e- 
nixa ſit: et qualiſcumq; partus, 
ſine ullo ſexus diſcrimine, puer- 
perium vocetur; quod antiqui 
etiam puellas pueras, ſicut et pu- 
eros puellus dictitarent. Exſtat 
et Auguſti epiſtola ante paucos 
quam obiret menſes, ad Agrip- 
pinam neptem ita ſeripta de Ca- 
jo hoc (neq; enim quiſquam jam 
alius infans nomine pari tunc ſu- 
pererat) Puerum Cajum xv Ka- 
lend. Junii, fi Di volent, ut duce- 
rent Talarius & Ajellius heri cum 
his conſtitui. Mitto præterea cum 
eo ex Jervis meis medicun, quem 
ſcripſi Germanico, fi vellet, ut re- 
lineret. V alebis mea Agrippina, et 
dabis operam ut valens pervenias 
ad Germanicum tuum. Abunde 
arbitror parere, non potuiſſe ibi 
naſci Cajum, quo prope bimulus 
diemum perductus ab urbe fit, 


# find in the publick regiſters that be was 
born at Antiam. Pliny charges Gætulicus, 
as guilty of a downright forgery, only to 
footh the vanity of a conceited young prince, 
by giving a luſtre to his birth, from a city 
facred to Hercules; and ſays, that be advan- 
ced this lie with the more aſſurance, becauſe 
the year before the birth of Caius, Germa- 
nicus had a jon of the ſame name, born al 
Tibur, concerning whoje amiable child-hood 
and untimely death I have ſpoken above. 


Pliny, it's plain, muſt be miſtaken, by the. 


account left us of thoje times. For the wri- 
ters of Auguſtus's hiſtory, all agree that Ger- 
manicus at the expiration of bis conſulſhip, 
was ſent into Gaul, after the birth of Caius. 
Nor will the in/cription upon the altar help 
out Pliny's opinion at all, becauſe Agrippi- 
na was brought to bed of two daughters in 
that country, and any delivery, without re- 
gard to ſex, is called, puerperium, becau/e 
the antients were uſed to call girls puerz, 
and boys puelli. There is likewiſe extant a 
letter of Auguſtus, writ a few months before 
his death, to his grand-daughter Agrippi- 
va, about the ſame Caius, (for there was 
at that time no other child of her's living 
under that name.) Yeſterday I gave order 
for Talarius and Aſellius to ſet forward 
for your parts, if the Gods permit, with 
your child Caius, upon the fifteenth of 
the calends of June. I ſend along with 
him a phyſician of mine, of whom I writ 
to Germanicus, to keep if he pleaſed. 
Farewell, my dear Agrippina, and take. 
what care you can to come ſafe and well 


to your Germanicus. I ſuppoſe it is a- 


bundantly evident, that Caius could not be 
born there, whither he was carried from 
the city when almoſt two years old. The 


fame conſiderations too muſt needs ſet aide 
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Verſiculorum quoq; fidem ea- 
dem hæc ele vant: et eo facilius 
quod hi fine auctore ſint. Se- 
quenda igitur Eſt quæ ſola afto- 
rum reſtat et publici inſtrumenti 
auctoritas: præſertim cum Cajus 
Antium, omnibus ſemper locis 
atque ſeceſſibus prælatum, non 
aliter quam natale ſolum dilexe- 
rit: tradaturq; etiam ſedem ac 
domicilium Imperii tædio urbis 


transferre eo deſtinaſſe. 


9. Caligulæ cognomen caſ- 
trenfi joco traxit, quia manipu- 
lario habitu inter milites educa- 
batur. Apud quos quamum 
præterea per hanc nutrimento- 
rum conſuetudinem amore et 
gratia valuerit, maxime cogni- 
tum eſt : cum poſt exceſſum 
Auguſti eumultuantes, et in fu- 
rorem uſq; przcipftes, ſolus haud 
dubie conſpectu ſuo flexit. Non 
enim prius deſtiterunt quam ab- 
legari eum ob ſeditionis pericu- 
lum, et in proximam civitatem 
demandari animadvertiſlent. 
Tune demum ad pœnitentiam 
verſi, repreſſo ac retento vehi- 
culo, invidiam que fibi fieret 
deprecati ſunt. 

10. Comitatus eſt patrem et 
in Syriaca expeditione. Unde 
reverſus primum in matris, de- 
inde ea relegata, in Liviz Au- 
guſtz proaviæ ſuæ contubernio 
manſit: quam detunctam præ- 
textatus etiam tum pro Roſtris 
laudavit. Tranſiitq; ad Antoni- 
am aviam, et inde viceſimo 
ætatis anno accitus Capreas a 
Tiberio, uno atq; eodem die 
togam ſumpſit: barbamg; poſu- 
it: ſine ullo honore, qualis con- 
tigerat tirocinio fratrum ejus. 
Hie omnibus infidiis tentatus 
elicientium, cogentiumq; ſe ad 
3 nullam unquam occa- 
jonem dedit: perinde oblitera- 
to ſuorum caſu ac ſi nihil cui- 


quam accidiſſet: que vero ipſe 


173 
becauſe the author is unknown. Wherefore 
the only authority we have to depend upon 
in this matter, is that 4 the ads and the 
publick regiſter 3 eſpecially fince Caius eter 
gave the preference to Antium above all other 
bis places of retirement, and was as fond of 
it, as he could be of his native ſoil. And it's 
ſaid too, upon his growing weary of the 
city, defigned to bave traniſerred the ſeat of 
empire thitber. | 


9. He got the name of Caligula, from 
the merriment of the ſoldiers with bim is 
the camp, becauje he was brought up among 
them in the dreſs of a common ſoldier. And 
how much his education amongſt them re- 
commended him to their favour and affecti- 
on, appeared ſuſſicientiy in that furious mu- 
tiny of the army, after the death of, Au- 
guſtus, when the fight of him only gave 
them a turn. For they perſiſted in their 
outrage, till they obſerved he was ſent off, 
and a conveying to a neighbauring city, ta 
ſecure him againſt the danger of that uproar. 
Then at laſt they began to relent, and ſtop- 
ping the chariot he was in, earneſily beg ged 
that they might not be —_ to the hatred 
and reſentment of the world, which ſuch 4 
proceeding muſt needs bring them under. 


10. He attended his father too in his ex- 
pedition into Syria. After his return be 
lived firſt with his mother, and when fhe 
was baniſhed, with his great grand-mother 
Livia Auguſta; in praiſe of whom, after 
her deceaſe, tho" be was then but a boy, le 
pronounced a funeral oration in the Reſtra. 
He then went into the family of bis grand- 
mother Antonia, and afterwards in the 
twentieth year of his age, being ſent for by 
Tiberius to Capreæ, he in one and the ſame 
day, took the manly habit, and ſhaved his 
beard, but without any of the honours thas 
had been paid to his brothers upon the like 
occaſion. Here tho all imaginable arts were 
uſed to force from bim a complaint againſt 
Tiberius, yet he never gave any the ltaft 
handle of that kind againſt bim, taking a- 
more notice of the ill uſage of his relations, 
than if nothing amiſs had befalles any one 
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pateretur, incredibil: diſſimula- 
tione tranſmittens. Tantiq; in 
avum, et qui juxta erant, obſe- 
quii, ut non immerito ſit dic- 
tum, Nec ſervum meliorem ullum, 
nec deteriorem dominum fuiſſe. 

_ 11. Naturam tamen ſævam 
atq; probroſam, ne tunc quidem 
inhibere poterat: quin et ani- 
mad verſionibus pœniſq; ad ſup- 
plicium datorum cupidiſſime in- 
tereſſet: et ganeas atq; adulteria 
capillamento celatus, et veſte 
longa noctibus obiret: ac ſceni- 
cas ſaltandi canendiq; artes ſtu- 
dioſiſſime appeteret: facile id 
ſane Tiberio patiente, ft per has 
manſuefteri poſſet ferum ejus 
ingenium. Quod ſagaciſſimus 
ſenex ita prorſus perſpexerat, 
ut aliquoties prædicaret. Exiio 
ſur omniumq Cajum pivere, et je 
natricem (ſerpentis id genus) po- 
pulo Romans: Phaetontem orbi 
terrarum educare. 

12. Non ita multo poſt Ju- 
niam Claudillam M. Silani no- 
biliſimi viri filiam duxit uxo- 
rem. Deinde augur in locum 
fratris ſai Druſi deſtinatus, pri- 
us quam inauguraretur ad Pon- 
tificatum traductus elt : inſigni 
teltimonio pietatis atq; indolis: 
cum deſerta deſolataq; reliquis 
ſubfidiis aula, Sejano vero tunc 
ſuſpecto, mox et oppreſſo, ad 
ſpem ſucceſſionis paullatim ad- 
moveretur. Quam quo magis 
con ſirmaret, amiſſa Junia ex 
partu, Enniam Næviam Macro- 
nis uxorem, qui tum prætoria- 
nis cohortibus præerat, ſolicita- 
vit ad ſtuprum, pollicitus et 
matrimonium ſuum, fi potitus 
Imperio fuiſſet: deq; ea re et 
Jurejurando et chirographo ca- 
vit. Per hanc inſinuatus © wha 


ni, veneno Tiberium aggreſ- 


ſus eſt, ut quidam opinantur : 
fpirantiq; adhuc detrahi annu- 
um: et, quoniam ſuſpicionem 
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of them; and for his own ſufferings, he 
Jeemed utterly inſenſible of them, and be- 


 haved with that objequiouſneſs to his grand- 


father and all about him, what it was de- 
ſervedly ſaid of him, that there never was 
a better ſlave, ngr a worle maſter. 

11. However, he could not even then 
reſtrain the cruelty and lewaneſs of his na- 
tural diſpoſition. He was exceedingly fond 
of ſeeing executions, and would ſtroll about 
the ſtreets in the night-time, diſguiſed in a 
perriwig and a long coat, and was paſſion- 
ately addicted to the theatrical arts of fing- 
ing and dancing. All which Tiberius con- 
nived at very willingly, in Lopes they might 
* correct the barbarous roughneſs of 

is temper, which the ſagacious old prince 
bad jo perfect an acquaintance with, that 
he would often declare, That Caius lived 
for the deſtruction of himſelf and man- 
kind, and that he brought up a water- 
ſnake for the Roman people, and a Phae- 
ton for the world. 


12. Not long after, he married Funia 
Claudilla, the daughter of M. Silanus, 4 
gentleman of a very great family, And 
then being choſen Augur in the room of his 
brother Druſus, before he could be inaugu- 
rated, he was advanced to the pontificate, 
with no jmall commendation of his dutiful 
behaviour, and great capacity. And the 
court being now left deſolate and deſtitute of 
all other ſupports, Sejanus being at that 
time ſuſpected, and ſoon after taken off, be 
was by degrees raiſed to the hopes of ſuc- 
ceeding Tiberius in the government. For 
the more effeftual ſecuring of which, upon 
Funia's dying in child. bed, he engaged in a 
letud commerce with Ennia Nevia, the 
wife of Macro, at that time commander of 


the guards, promiſing to marry her, if ever 


he came to the empire; and gave ber not 
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retinentis dabat, pulvinum juflit 
injici : atq; etiam fauces manu 
ſua oppreſſit: liberto, qui oh 
atrocitatem facinoris exclama- 
verat, confeſtim in crucem ac- 
to. Nec abhorret a veritate, 
uum ſint quidam auctores, ip- 

m poſtea, et ſi non de per- 
fecto, at certe de cogitato 
quondam parricidio profeſſum. 
Gloriatum enim eſſe aſſidue, in 


commemoranda ſua pietate, 2d 


ulciſcendam netem matris & fra- 
trum, intraiſſe ſe cum pugione cu- 
biculum Tiberii dormientis: && 
miſericordia correptum, ab jecto 
ferro receſſifſe : nec illum, guam- 
quam ſenfiſſet, aut inquirere guid- 
quam aut ex/equi anſum. 


13. Sic imperium adeptus, 
populum Romanum vel, ut ita 
dicam, hominum genus, voti 
compotem fecit, exoptatiſſimus 
princeps maximæ parti provin- 
eial ium ac militum, quod in- 
fantem plerique cognoverant : 
ſed et univerſe plebi urbanæ 
ob memoriam Germanici patris 
miſerationemq; prope afflictæ 
domus. Itaq; ut a Miſeno movit, 
quamvis lugentis habitu, et fu- 
nus Tiberii proſequens, tamen 
inter altaria et victimas arden- 
teiſq; tzdas, denſiſſimo et læ- 
tiſſimo obviorum agmine inceſ- 
fit, ſuper fauſta nomina, fdus 
et pullum, puppum et alumnum 
appellantium. 

14. Ingreſſoq; urbem, ſtatim 
conſenſu ſenatus, et irrumpen- 
tis in Curiam turbæ, irrita Ti- 
"berii-voluntate, qui teſtamento 
alterum nepotem ſuum prætex- 
tatum adhuc coheredem ei de- 
derat, jus arbitriumq; omnium 
rerum illi permiſſum eſt : tanta 
publica lætitia, ut tribus proxi- 
mis menſibus, ac ne totis qui- 
dem, ſupra centum ſexaginta 
millia victimarum cæſa tradan- 


to be thrown upon him, ſeizing and ſgueex- 
ing him by the throat at the ſame time, 
with his own band. At the horrid barba- 
rity of which fact, a fresd- man of his ery- 
ing out, he was immediately crucified for 
it. And the thing is likely enuugb; fas 
fome authors tell us, that afterwards, the 
he did not own his having any hand in the 


death of Tiberius, yet he frankly declared. 


he had formerly ſuch. 4 deſigu; and, 10 
magnify his affeftion for his relations, he 
would frequently boaſi, that in order to 
revenge the death of his mother and bro- 
thers, he had entered the chamber of 


Tiberius, when he was aſleep, with a a 


poniard ; but being ſeized with a, fit of 
compaſſion, threw it away, and retired 3 
and that Tiberius, tho' he was ſenſible 
enough of it, yet durſt not take any no- 
tice, ar revenge it at all. 
13. Having thus got the empire, he therein 
Fulfelled the wiſh of the Roman people, ſhall 
I ſay, or mankind. He had bien much 
long'd for by the greateſt part of the pro- 
vincials and ſaldiers, moſt of "which had 
known him, when he was a child; as alſp 
by the whale body of the commonalty at Rome, 
from their affetion for the memory of Ger- 
manicus his father, and compaſjion for the 


family almoſt quite deſtroyed. . Wherefore, 


upon his moving from Miene, tho he mas 
in mourning, and aitended the corps of Ti- 
berins, yet he made his way amidſi altars, 
victims, and lighted flambeaux, with pro- 
digious crowds of people every where attend- 
ing bim, in tranſports of joy, and calling 


bim, beſides other lucky names, by thoſe of 


their ſtar, chicken, pretty puppet, dear 
child. Fi a 

14. Upon birentering the city, immedi- 
ately by the conjent of the ſenate and the 
people, who broke into the houſe, Tiberius's 
coil nas ſet aſide, who bad left his other 
grand ſon then a minor, joint heir with 
him, and the whole power and management. 
of all affairs was put into his bands, ſq 
much to the jay and ſatisfaftion of the pub- 
lick, that in leſs than three months after, 
above a hundred and fixty thouſand viftims 
are ſaid to have leen offered in ſacrifice. 


And upon his paſſing, a few days after, 
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tur. Cum deinde paucos poſt 
dies in proximas Campaniz in- 
falas trajeciſſet, vota pro-redi- 
in ſuſcepta ſunt : ne minimam 
quidem oecaſionem quoquam 
omittente in teſtificanda ſolici- 
mdine et cura de incolumitate 
ejus. Ut vero in adverſam va- 
Ektudinem incidit, pernoctanti- 
bus cunctis circa Palatium, non 
defuerunt qui depugnaturos ſe 
armis pro ſalute ægri, quiq; ca- 
pita ſua titulo propoſito vove- 


rent. Acceſſit'ad immenſum ci- 
vium amorem notabilis etiam 
externorum favor. Namq; Ar- 


tabanus Parthorum rex, odium 
ſemper contemptumq; Tiberii 
præ ſe ſerens, amicitiam ejus 
ultro petiit: venitq; ad collo- 
quium legati conſularis: et 
tranſgreſſus Euphratem, aquilas 


et ſigna Romana, Cæſarumq: 


imagines adoravit. : 

15. Incendebat et ipſe ſtudia 
hominum omni genere popula- 
vitatis. Tiberio cum gruss 

mis pro cone ione laudato 
—_— ampliſſime, confeſ- 
tim Pandatariam, et Pontias, 
ad transferendos matris fratriſq; 
eineres feſtina vit, tempeſtate 
turbida, quo magis pietas emi- 
neret: adiitqz venerabundus ac 
per ſemet in urnas condidit. 
Nec minore ſcena Oftiam, præ- 
fixo in biremis puppe vexillo, 


et inde Romam Tiberi ſubvec- 


tos, per ſpleadidifimum quem - 
que equeſtris ordinis, medio ac 


. Srequenti die duobus ferculis 


Mauſoleo intulit. Inferiaſq his 
annua religione publice inſtitu- 
it: et eo amplius matri Circen- 
ſes, carpentumqz quo in pompa 
traduceretur. At in memoriam 
patris, Septembrem menſem 
Germanicum appellavit. Poſt 
hec, Antoniæ aviæ quicquid 
unquam LiviaAuguſta honorum 
cepifſet, uno ſenatuſconſulto 


for bis, which they fignified 


- 


into the iſlands upon the toaft ff Campanig, 
vows were made for bis ſafe return; every 
one greedily embracing any flight ocrafion 
of teftifying their care and concern for his 
Jafety. But when be fell ill, the whol: 
body of the people continued all night about 
the palat ium, ad ſome engaged themjelres 
by vow, to expoſe their perſons in combat a; 
gladiators for bis recovery, and otbers en- 
aged in like manner to lay down their lives 
bills pub - 


lickly pofled up in the town. To this prodi- 


-gious love of his own' countrymen for hin, 


was added a remarkable reſpect paid hin 
2 foreigners. For Artabanus king of the 

arthians, who had always ſhewn a hatred 
and contempt of Tiberius, courted bis friend- 
ſhip, had an interview with a conſular 
lieutenant of bis, and paſſing the Euphra- 
tes adored the eagles, with the other Ro- 


mas ſtandards, and the -images of the 


Ce/ars. 


15. And this vaſt reſtect of the world for 
him, he very much improved, by praftifing 
all the arts of popularity. After be had 
delivered with abundance of tears, à ſpeech 
in praiſe of Tiberius, and interred him with 
the utmoſt pomp and magnificence, be imme- 
diately baſtened over to Paudataria and tht 
Pontian iſlands, to bring from thence the 
aſhes of his mother and brother; and 10 
teftify the dear regard be had for their ne- 
mory, in a very tempeſiuous ſeaſon too. 
He avproached with a profound veneration, 
and put them into the urns with his own 
hands. And having brought them in the 
like formality to Oftia, with a ſtreamer 

upon the flern of his ſhip, and from thence 
up the Tiber to Rome, they were bore ty 
Perſons of the greateſt figure in the equeſtri- 
an order, on tro biers, into the Mauſoleum, 
al nous He appointed yearly offerings 
t0 be ſolemnly and publickly made in honour of 


their memory; and to that of his mather, 


Circenfian games befides, and a chariot in 
the proceſſion. The month of September be 
called Germanicus in honour of his father- 
And then by a decree "of the Jenate heaped 
upon bis grand mother Antonia all the ho- 
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congeflit. Patruum Claudium 
equitem Romanum ad id tem- 
pus collegam fibi in conſulatu 
aſſumpſit. Fratrem Tiberium 
die virilis togæ adoptavit, appel- 
lavitq; principem juventutis. De 
ſororibus autor fuit, ut omni- 
bus ſacramentis adjiceretur, NE- 
DUE ME LIBEROS2UE 
MEOS CHARIORES HA- 
BEO MAM CAFUM ET 
SORORES EFUS. Item re- 
lationibus conſulum: 2UOD 
BONUM FELIX9QUE SI C. 
CASARI SORORIBUS2UE 
ETFUS. Pari popularitate dam- 
natos relegatoſq; reſtituit: cri- 
minumque, fi qua reſidua ex 
priore tempore manebant, om- 
nium gratiam fecit. Commen- 
tarios ad matris fratrumq; ſuo- 
rum cauſas pertinentes, ne cul 
poltmodum delatori aut teſti 
maneret ullus metus, convec- 
tos in forum, et ante clare ob- 
teſtatus deos neq; legiſſe neq; 
attigiſſe quidquam, concrema- 
vit. Libellum de ſalute ſua 
oblatum non recepit, conten- 
dens, Nihil ſibi admiſſum cur 
cuigu am inwiſus eſſet: negavitq; 
ſe delatoribus aures habere. 

16. Spintrias monſtroſarum 
libidinum ægre, ne profundo 
mergeret, exoratus, urbe ſub- 
movit. Titi Labieni, Cordi 
Cremutii, Caſſii Severi ſcripta 
ſenatuſconſultis abolita, requiri, 
et eſſe in manibus lectitarique 
permiſit: quando maxime ſua 
intereſſet ut facta quæq; poſteris 
tradantur. Rationes imperii 
ab Augulto proponi ſolitas, fed 
a Tiberio intermiſſas, publica- 
vit. Magiſtratibus liberam ju- 
riſdictionem, et fine ſui appel- 
latione conceſſit. Equites Ro- 
manos ſevere curiqſeque, nec 
fine moderatione recognovit : 
palam adempto equo, quibus 
aut probri aliquid aut ignomi- 


nours that ever Livia Auguſta had received. 
His unkle Claudius, who till then had con- 
tinued in the Equeſtrian order, he took for 
his colleague in his conſulſpip. He adopted 
his brother Tiberius on the day he took upon 
him the manly habit, and conferred upon 


him the title of prince of the youth. And 


as to his ſiſters he ordered an addition in all 
the oaths taken upon his account, in theſe 
words, Nor do I love my ſelf or m 

own children more dearly than I do 
Caius and his Siſter. And commanded all 


"propoſals of the conſuls ta the ſenite to be 


prefaced thus. May what we are going 
to offer prove fortunate and happy to C. 
Czfar and his Siſters. With the like po- 
pularity he reſtored ſuch as had been con- 
demned and baniſped, and granted an att 
of grace for all crimes paſſed: and to deli- 
ver ſuch as had been informers or witneſſes 
againſt his mother and brothers from all 
apprehenſion, he brought all the records or 
memoirs relating to their tryals into the fo 
rum, and then with a loud voice calling 
the gods to witneſs, that he had not read or 
meddled with them at all, he burnt them. 
And a memoir that wwas offered him relat- 
ing to his own ſecurity, he wild not re- 
ceive, declaring, that he had done nothing 
to render him odious to any body; and 
at the jame time ſaid, he had no ears for 
informers. 

16. The Syintrie, thoſe prafitioners in 
a monſtrous kind of new-invented lewaneſs, 
he was indeed prevailed upon not to throw 


into the ſea, as he had intended; but how- 


ever he baniſhed them the city. He per- 
mitted the writings of Titus Labienus, Cor- 
dus Cremut ius, and Caſſius Severus, which 
had been ſuppreſſed by an adt of the ſenate, 
to be ſought and read by every body; fince 
it would be for his own advantage, he ſaid, 
ta Have the tranſactions of former times de- 
livered to poſterity. He publiſhed accounts 


of all that paſſed in the government, which 


had been practiſed by Auguſtus, but diſcon- 
tinued by Tiberius. He granted the ma- 
giftrates a full and free juri/diftion, witb- 
out any appeal to himſelf. He took a very 
ftrif and exatt ſurvey of the equeſtrian"or- 
der, but yet with a mixture of moderation, 
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niæ ineſſet: eorum qui minore 
culpa tenerentur, nominibus 
modo in recitatione præteritis. 
Ut levior labor judicantibus 
foret, ad quatuor priores quin- 
tam decuriam addidit. Ten- 
tavit et comitiorum more re- 
vocato, ſuffragia populo red- 
dere. Legata ex teſtamento 
Tiberii, quamquam abolito, 
ſed et Juliz Auguſte quod Ti- 
berias ſuppreſſerat, cum fide, 
ac ſine calumnia repræſentata 
perſolvit. Centeſimam auCti- 
onum Italiæ remiſit. Multis 
incendiorum damna ſupple vit: 
ac ſi quibus regna reſtituit, ad- 
jecit et fructum omnem vecti- 
galiorum, et redituum medii 
temporis, ut Antiocho Coma- 
geno H. S. millies confiſcatum. 
Quoque magis nullius non bo- 
ni exempli fautor videretur, 
mulieri libertinæ octoginta do- 
navit, quod excruciata graviſ- 
ſimis tormentis de ſcelere pa- 
troni reticuiſſet. Quas ob res 
inter reliquos honores decretus 
eſt ei clypeus aureus: quem 
quotannis certo die collegia ſa- 
cerdotum in Capitolium fer- 
rent, ſenatu proſequente, no- 
bilibuſq; pueris ac puellis, car- 
mine modulato, laudes virtu- 
tum ejus canentibus. Decre- 
tum autem ut dies, quo cepiſ- 
ſet imperium, Palilia vocare- 
tur, velut argumentum rurſus 
conditæ urbis. 


17. Conſulatus quatuor geſ- 
fit: primum ex Kalendis Julii 
per duos menſes: ſecundum ex 
Kalendis Januariis per triginta 
dies: tertium uſq; in Idus Janu- 
arii: quartum uſq; in VII Idus 
eaſdem. Ex omnibus duos no- 
viſſimos conjunxit. Tertium 
autem Luꝑduni iniit ſolus: non, 
ut quidem opinantur, ſuperbia 
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commanding openly his horſe from every one, 
that laid under any blot or ſcandal what- 
ever, but only paſſing, by the names of ſuch 
as toere guilty of ſmall faults, in calling 
over the liſt of the order. ' And to eaſe the 


judges a little of their fatigue, he added 


a fifth claſs to the former four. He at- 
tempted likewiſe to reſtore the people to their 
antient right of voting in the choice of ma- 
giſtrates. He paid very honourably, and 
toit hout any diſpute the legacies left by Tibe- 
rius in his will, tho" it had been jet afide, 
as likewiſe thoſe left by the will of Livia 
Auguſta, which Tiberius bad ſuppreſſed. 
He remitted too the kunareath penny due in 
all auftions to the government throughout 
Tialy. He made up to many the los they 
had juſt ained-by fire; and if he reſtored to 
any princes their kingdoms, be likewi/e gave 
them all the arrears of taxes, or other in- 
come of their kingdoms, for the time of their 
deprivation, as to Antiochus of Comagene, 
the confiltation of whoje kingdom amounted 
to a hundred million of jeſierces. And to 
let the world ſee that he was ready ta en- 
courage good examples in every kind, he 
gave a freed-woman eighty thouſand ſeſterces, 
for concealing a crime of ber patron, not- 
with/landing ſhe was put to the moſt exqui- 
fite torture to force a diſcovery from ber. 
For which things, amongſt other honours, 
a golden ſhield was decreed for him, which 
the Jeveral companies of prieſts were to carry 
yearly, upon a certain day, into the Capitol, 
with the ſenate attending, and noblemen's 
children of both ſexes, celebrating the pr aiſe 
of his virtues in ſongs. It was likewiſe or- 
dained, that the day on which he begun his 
reign ſhould be called Palilia, in token of 
the city's being at that time, as it were 
new-founded. 

17. He bore four conſulſhips, the firſt 
from the Calends of Fuly for two mon hi: 
the ſecond from the Calends of Fannary 
for thirty days: the third till the ides of 
January, and the fourth till the ſeventh 
of the ſame ides: of all which he held the 
two laſt ſucceſſively. The third he entered 
upon by bimſelf at Lugdunum ; not out of 
pride, or neg left of the uſage of his country; 
but becauſe at that diſtance be could not 
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negligentiave, ſed quod defunc- 
tum ſub Kalendarum diem col- 
legam reſciſſe abſens non potu- 
erat. Congiarium populo bis de- 
dit trecenos HS. toties abun- 
dantiſſimum epulum ſenatui e- 
queſtriq; ordini, etiam conjugi- 
bus ac liberis utrorumque. Poſ- 
teriore epulo, forenſia inſuper 
viris, pueris ac fœminis faſcias 
purpurz ac conchylii diſtribuit. 


Et ut lætitiam publicam in per- 


petuum quoq; augeret, adjecit 
diem Saturnalibus, adpellavitq; 
Fuvenalem. 


18. Munera gladiatoria par- 


tim in Amphitheatro Tauri, par- 
tim in Septis aliquot edidit: qui- 
bus inſeruit catervas Afrorum 
Campanorumq; pugilum ex u- 
traq; regione electiſſimorum. 
Neq; ſpectaculis ipſe ſemper 
præſedit: ſed interdum aut ma- 
giſtratibus aut amicis præſiden- 
di munus injunxit. Scenicos lu- 
dos et aſſidue, et varii generis, 
multifariam fecit, quoſdam eti- 
am et nocturnos, accenſis tota 
urbe luminibus. Sparſit et miſ- 
ſilia variarum rerum, et panaria 
eum opſonio viritim diviſit. Qua 
epulatione equiti Romano con- 
tra ſe hilarius. avidiuſq; veſcenti, 
partes ſuas miſit: ſed et ſenato- 
ri ob eandem cauſam codicillos, 
ae prætorem eum extra or- 

inem deſignabat. Edidit et 
Circenſes plurimos a mane uſq; 
ad veſperam, interjecta modo 
Africanarum venatione, modo 
Trojæ decurſione, quoſdam au- 
tem precipuos, minio et chry- 


ſocolla conſtrato Circo: nec ul - 


lis nifi ex ſenatorio ordine auri- 
gantibus. Commiſit et ſubitos, 
cum e Geletiana apparatum 
Circi proſpicientem pauei ex 
proximis Mznianis poſtulaſſent. 

19. Novum præterea atque 
inauditum genus ſpectaculi ex- 
cogitavit. Nam Baiarum medi- 


. 
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poſſibly know that his colleague died a little 
befare the beginning of the new year. He 
twice diſiributed to the people three hundred 
ſeſtertes a man, and as often gave a very 
plentiful entertainment to the ſenate and 
equeſtrian order, with their ladies and chil. 
dren. In the latter he preſented moreover 
to the men forenſick garments, and to the 
women and children red ſtarfi. And to 
make an addition to the publick joy for ever, 
he added a day to the ſaturnalia, which he 
called juvenalis. 


18. He preſented ſome ſhows of gladia- 


tors partly in the Amphitheatre of Taurus, 


and partly in the Septa, with which he in- 
termixed troops of the choicefl boxers from 
Campania and Africa. He did not always 
preſide himſel, upon thoſe occaſions, but gave 
a commiſſion to the magiſtrates or his friends 
ſometimes to ſupply his place. He very fre- 
quently entertained the people with ſlage- 
plays of various kinds, and in ſeveral parts 
of the town, and ſometimes by night, with 
lights Jet up all over the town. Hs like- 
wiſe made /crambles amongſt the people, and 
diſtributed to every man a basket of bread 
with other viftuals, upon which occaſion 
he Jeni his own ſhare to a Roman knight, 
that woas placed oppoſite to him, and eat 
very, merrily and heartily : and to a ſenator 
for the ſame reaſon a patent, whereby he, 
in a manner extraordinary, appointed him 
a prætor. He likewiſe exhibited a great 
many Circenſian games from morning till 
night, with the hunting of wild beaſts from 
Africa intermiæ d, or the Trojan game; 
and ſome of theſe games were very extraor- 
dinary, the Circus bring over/pread with 
vermillion and chryſocolla, and none rid 
the chariots but gentlemen of the ſenatorian 
order. And ſome he preſented upon the 
ſudden, when upon his viewing from the 
Geletiana the furniture of the Circus, he 
was deſired ſo to do by a few people from 
the ntighbouring Meniana. 

19. He invented beſides-a new kind of 
ſpectacle, and ſuch as bad never been heard 
of before; for he made a bridge of about 
Aaz um 
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um intervallum Puteolanas ad 
moles trium millium et ſexcen- 
torum fere paſſuum ponte con- 
junxit, contractis undiq; onera- 
riis navibus, et ordine duplici 
ad ancoras collocatis, ſuperjec- 
toq; aggere terreno, ac directo 
in Appiæ vie formam. Per 
hunc pontem ultro citro com- 
meavit, biduo continenti. Pri- 
mo die phalerato equo, inſigniſ- 
que quercica corona, et ſecuri, 
et cetra, et gladio, aureaq; chla- 
” * 1 * . - 

myde. Poſtridie quadrigario ha- 
bitu, curriculoq; bijugo famo- 
ſorum equorum, prz ſe ferens 
Barium puerum ex Parthorum 
obſidibus : comitante prætoria- 
norum agmine, et in eſſedis co- 
horte amicorum. Scio pleroſq; 
exiſtimaſſe, talem a Cajo pon- 
tem excogitatum æmulatione 
Xerxis, qui non fine admiratio- 
ne aliquanto anguſtiorem Hel- 
leſpontum contabulaverit. Ali- 
os, ut Germaniam et Britanni- 
am, quibus imminebat, alicujus 
immenſi operis fama territaret. 
Sed avum meum narrantem 
puer audiebam, cauſam operis 
ab interioribus aulicis proditam, 
quod Thraſyllus mathematicus, 


anxio de ſucceſſore Tiberio et 


in verum nepotem proniori af- 
firmaſſet, Non magis Cajum im- 
peraturum, quam per Bajanum 
finum equis diſcurſurum. 

20. Edidit et peregre ſpecta- 
cula, in Sicilia Syraculis alt ycos 
ludos, et in Gallia Lugduni 
miſcellos. Sed et certamen 
quoq; Greceq; Latinz facun- 
diæ, quo certamine ferunt vic- 
toribus premia victos contuliſ- 
ſe, eorundem et laudes compo- 
nere coactos. Eos autem qui 
maxime diſplicuiſſent, ſeripta 
ſua ſpongia linguave delere juſ- 
ſos, niſi ferulis objurgari aut 
flumine proximo mergi malu- 
iſſent. 
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three miles and a half in length from Baie 
to the Moles of Puteoli, drawing together 
from all parts ſhips of burtben, and fixing 
them in two rows by their anchors, and 
over-laying them with earth, in form of 
the Appian way. He paſſed and repaſſed 
this briage for two days together. The firſt 
day mounted upon a horſe with rich accou- 
trements, wearing on his head a crown of 
batten leaves, armed with a battle-ax, light 
iel and ſword, and in a cloak made of 
cloth of gold. The day following in the 
habit of a charioteer, and mounted upon a 
chariot drawn by two celebrated horſes, Bau- 
ing a young boy Darius by name, one of the 
Parthian boftages, with a body of theguards 
attending him, and a company of his friends, 
mounted on Britiſh chariots. I am ſenſible, 
moſt people were of opinion, that this bridge 
had been invented by Caius, in imitation of 
Xerxes, who, to the wonder of the world, 
laid a bridge over the Hellejpont, which is 
ſamewhat narrower than the diſtance be- 
twixt Baie and Puteoli; that others thought 
he did it to ſtrike a terror into Germany 
and Britain, which he was juſt. going to 
invade, with the fame of ſome prodigious 
work. But I once when a boy heard my 
grand-father jay, that the reaſon given out 
by eme courtiers of the greateſt intimacy 
with him, was, that when Tiberius was in 
ſeme concern about the nomination of a ſuc- 
ceſſor, and more inclinable to pitch upon his 
grandjon, Tbraſyllus the aftrologer had af- 
ſured them, That Caius would no more 
be emperor, than he would ride on horſe- 
back over the bay of Baiz. - 

20. He likewiſe exhibited publick diver- 
ions in Sicily, Grecian games at Syracuſe, 
and miſcellaneous ſports at Lugdunum in 
Gaul: as alſo conteſi for pre-eminente in 
the Græcian and Roman eloguente, in which, 
they tell you, ſuch as were baffled beſtowed 
rewards upon the beſt performers, and were 
obliged to compoſe ſpeeches in their praiſe; 
but that thoje who performed the worſt, 
tere forced to blot out what they had writ 
with a ſponge or their tongue, unleſs they 
choſe rather to be well caned, or thruſt over 
head and ears in the next river. 
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21. Opera ſab Tiberio ſemi- 
perfecta, templam Auguſti the- 
atrumq; Pompeji abſolvit. In- 
choavit autem aquæductum re- 
gione Tiburi, et Amphithea- 
trum juxta Septa: quorum ope- 
rum a ſucceſſore ejus Claudio, 
alterum peractum, omiſſum al- 
terum eſt. Syracuſis collapſa 
vetuſtate mcenia, Deorumque 
ædes refectæ. Deſtinaverat et 
Sami Polycratis regiam reſtitu- 
ere, Mileti Pidymeum perage- 
re, in jugo Alpium urbem con- 
dere, ſed ante omnia Iſthmum 
in Achaja perfodere. Miſeratq; 
jam ad dimetiendum opus pri- 
mipilarem. 

22. Hactenus quaſi de prin- 
cipe, reliqua ut de monſtro nar- 
randa ſunt. Compluribus cog- 
nominibus aſſumptis (nam et 
Pius et CasTRORUM FlL1IUs, 
et PaTtR ExERrciTuuM, et 
Ori. Max. CESAR voca- 
batwr) cum audiret forte reges, 
qui officii cauſſa in urbem ad- 
venerant, concertantes apud ſe 
ſuper cœnam de nobilitate ge- 
neris, exclamavit, Eis zcleavcs 
tw, Eis Ga . Nec mul- 
tum abfuit quin ſtatim diadema 
ſumeret, ſpeciemq; principatus 


in regni formam converteret. - 


Verum admonitus, et princi- 
pum et regum ſe exceſſiſſe faſ- 
tigium, divinam ex eo majeſta- 
tem aſſerere ſibi cœpit. Datoq; 
negotio, ut ſimulacra numinum 
religione et arte præclara, inter 
quæ Olympici Jovis, apporta- 
rentur e Græcia, quibus capite 
dempto ſuum imponeret. Par- 
tem palatii ad Forum uſq; pro- 
movit, atq; æde Caſtoris et- Pol- 
lucis in veſtibulum transfigura- 
ta, conſiſtens ſæpe inter fratres 
deos medium ſe adorandum a- 
deuntibus exhibebat: et quidam 
eum LATIAL EM JoVEM con- 
lalutaverunt, Templum etiam 
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21. He finiſhed the works that were left 


 imperfet by Tiberius, that is, the temple 


of Auguſtus, and the theatre of Pompey. He 
begun likewiſe the A8uæduct from the neigh- 


bour hood of Tibur, and an Amphitheatre © 


nigh the Sepia, of which works the one 


eas finiſped by his ſucteſſor Claudius, and 


the other let aline. The walls at Syracuſe, 
that by length of time were much gone to 


ruin, were repaired, as alſo the temple 


of "the Gods. He had a defign too to re- 
build the palace of Polycrates at Samos, to 


finiſh the temple of the Didymæan Apollo 


at Mileins, to build a city upon the top of 
the Alps; but above all things to make a 
cut through the Iſthmus. in Achaia: and 


ſent a centurion of the firſt rank to meaſure 


oat the work. 

22. Thus far we have ſpoken of him as 
a prince. What remains to be ſaid of bim 
beſpeaks bim rather a monſter than a man. 
He aſſumed various titles, as Dutiful, the 
ſon of the camp: the father of the armies, 
and the greateſt and the beſt Cæſar. And 
upon hearing ſome kings, that came to the 
city to pay their reſpecls to him, contending 
among ſi themſelves at ſupper, about the no- 
bleneſs of their birth, he cried out, Let 
there be but one prince, one king. And 
he wag ſtrongly minded to have taken a dia- 
dem immediately, and to have turned the 
imperial dignity into the form of a kingdom. 
But being 101 that he had far exceeded 
the grandeur of princes and kings, he upon 


that begun to claim to himſelf a divine ma- 


jeſty. And having ordered all the images 
of the Gods that were famous for the ve- 


neration paid them, or thtir beauty, amongſt 


which was that of Fapiter Olympicus, to 
be brought from Greece, that he might take 
the heads «ff, and put on bis own. He car- 
ried on a part of the Palatium as far as the 
forum ; and the temple of Caſtor and Pal- 
lux being transformed into a kind of parth 
to bis houſe, he would often ſtand betwixt 
the two brothers, and ſo prejent himſelf to 
be worſhipped by all comers; and ſome ſalut- 
ed him by the name of Fupiter Latialis. 
He ordered likewiſe a temple and prieſts, 
and the moſt choice victims for his own god- 
head. In his temple toad an image of gold 
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dotes et excogitatiſſimas hoſtias 
inſtituit. In templo ſimulacrum 
ſtabat aureum iconicum. Ami- 
ciebaturq; quotidie veſte, quali 
ipſe uteretur. Magiſteria ſacer- 


dotii ditiſſimus quiſq; et ambi- 


tione et licitatione maxima vi- 
cibus comparabant. Hoſtiæ e- 
rant phcenicopteri, pavones, te- 
traones, Numidicz, meleagri- 


des, phaſianæ, quz generatim 


per ſingulos dies immolarentur. 
Et noctibus quidem plenam ful- 
gentemq; lunam invitabat aſſi- 
due in amplexus atq; concubi- 
tum: interdiu vero cum Capi- 
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numini ſuo proprium, et ſacer- 


exactly of the ſame ſi xc with himſelſ, which 
eas daily dreſſed up in the ſame ſort of gar- 
ment, as he made uſe of himſelf. The 
richeſt perſons in the city ſicod candidates for 
honour of being his prieſts, and purchaſed 
it one after another at an immenſe price. 
The victims were flamingos, peacocks, buſ- 


tards, Numidice, tarky-hens, pheaſant-- 


hens, each ſacrified their ſeveral days: And 
in the night be uſed conflantly to invite the 
moon when full to his embraces. In the 
day time he talked in private with Jupiter 
Capitolinus, one while whiſpering to him, 
and another turning his ear io him, ſome- 
times be would talk aloud, and in railing 
language. For he was over-heard to threaten 
the God in the following terms, 


tolino Jove ſecreto fabulabatur, modo inſuſurrans, ac præbens invicem 
aures, modo clarius, nec fine jurgiis. Nam vox comminantis audita eſt. 


Eis yauah Aavaarv e, Oh 


Into the land of Greece I will tranſport thee. 


donec exorabat, ut referebat, et 


in contubernium ultro invita- 
tus, ſuper templum Divi Au- 
guſti ponte tranſmiſſo, palatium 
Capitoliumq; conjunxit. Mox 
quo proprior eſſet, in area Ca- 
pitolina novæ domus funda- 
menta jecit. 

23. Agrippæ ſe nepotem ne- 
que credi neq; dici ob ignobili- 
tatem ejus volebat: ſuccenſe- 
batque, ſi qui vel oratione vel 
carmine imaginibus eum Cæſa- 
rum inſererent. Prædicabat au- 
tem matrem ſuam ex inceſto 
quod Auguſtus cum Julia filia 
commiſiſſet, procreatam. Ac 
non contentus hac Auguſti in- 
ſectatione, Actiacas Siculaſque 


victorias, ut funeſtas pop. Rom. 


et calamitoſas, vetuit ſolennibus 
feriis celebrari. Liviam Auguſ- 
tam proaviam Uly/em /iolatum 
identidem appellans, etiam ig- 
nobilitatis quadam ad ſenatum 
epiſtola arguere auſus eſt, quaſi 
materno avo Decurione Funda- 


till being at lafl prevailed upon by the en- 
treaties of the God, as he ſaid, and being 
invited to live with. him, he made a bridge 
over the temple of Auguſius, whereby be 
joined the Palatium and the Capitol toge- 
ther; and ſoon after, to be ftill nearer him, 
he laid the foundation of a new houſe in the 
Capitol. 

23. He was not willing to be thought ar 
called the grand-Jon of Agrippa, becauſe 
of the obſcurity of his birth: and he was 
angry if any one either in proje or ver/e 
ranked him amongſt the Ce/ars. He pre- 
tended his mother was begot in inceſt, which 
Auguſtus committed with his daughter Fu- 
lia. And not content with this vile refiec- 
tion upon the memory of Auguſius, he for- 

bid his wiftories at Actium, and upon the 
coaſts of Sicily , to be celebrated by feſtival; 
as uſual, pretending they had been of the 
moſt diſmal and pernicious conſequence to 
the Roman people. He called his grand- 
mother Livia Auguſta ULyss%s in a wo- 
man's dreſs, and had the impudence to re- 
flect upon her in a letter to the ſenate, as 
of mean birth, and deſcended from a grand- 
father by the mather-fide that was only 4 
| no 
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no ortam, cum publicis monu- 
mentis certum ſit Aufidium Lin- 
gonem Romæ honoribus func- 
tum. Aviæ Antoniæ ſecretum 
petenti denegavit, niſi ut inter- 
veniret Macro præfectus. Ac 
per iſtiuſmodi indignitates et 
tedia, cauſa exſtitit mortis: da- 
to tamen, ut quidam putant, et 
veneno. Nec defunctæ ullum 
honorem habuit : proſpexitq; e 
triclinio ardentem rogum. Fra- 
trem Tiberium inopinantem, 
repente immiſſo tribuno mili- 
tum, interemit. Silanum item 
ſocerum ad necem, ſecandaſque 
novacula fauces, compulit: cau- 
ſatus in utroque, quod hie in- 
greſſum ſe turbatius mare non 
eſſet ſecutus, at ſpe occupandi 
urbem, ſi quid fibi per tempeſ- 
tates accideret, remanſiſſet: ille 
antidotum pboluiſſet, quaſi ad 
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member of the council of ſtate at Fundis 
evhereas it's certain from publict monuments, 
that Aufidius Lingo bore publick offices at 
Rome. His grand mother Antonia deſiring 
ſome private conferences with him, be de- 
nied her, unleſs Macro commander of the 
guards might be prejent, and by ſuch kind 
of affronts and ill uſage was the occaſion 
of her death, but not without giving her 
a doſe of poijon, as ſome think. Nor did 
he pay the leaft rejpe? to ber memory after 
her deceaſe, and beheld from his parlour 
her pile on fire. He Jurprized his brother 
Tiberius by ſuddenly ſending a military tri- 
bune to diſpatch him. He forced too Sila- 
nus his father-in-law to kill himſelf, by 
cutting his throat with a razor. The pre- 
tence he alladged for theſe murders, was, 
that the lattes-bad not followed him upon 
his putting to ſea in ſtormy weather, but 
ſtaid behind in order to ſeize the city, if 
he ſhould happen to be lift in the voyage. 
The other, he pretended, ſmelt of an anti- 


rennen gangas ſua ſump-' date, which be had taken to prevent bis 


1 tum: cum ſet Silanus impatien- being poiſoned by him: whereas Silanus was 

ng tiam nauſez vitaſſet et moleſti- only afraid of being ſea-fick, and of the 

ge am navigandi, et Tiberius prop - trouble of the voyage; and Tiberius had 

he ter aſſiduam et ingraveſcentem only made uſe of a medicine for a cough be 

e- tuſſim medicamento uſus eſſet. had upon him conſtantly, that grew worſe 

N, Nam Claudium patruum non and worſe. Fer as to his ſucceſſor Claudius 4 

he niſi in ludibrium reſervavit. He only ſaved him to make ſport with. * 
24. Cum omnibus ſororibus 24. He lived in the practice of inceſt [ 

or ſuis ſtupri conſuetudinem fecit: with all his fiſtert, and at table when a [ 

aſe plenoq; convivio ſingulas .infra great deal of company was preſent, he plac- | 

Jas ſe viciſſim collocahat uxore ſu- ed them every one by turns below him, tobilſt 1 

r/e pra cubante. Ex his Drufillam His lady lay above him. It is believed he ii 

re- vitiaſſe virginem, prætextatus gyeflowered one of them Drufilla, whilſt he | 

ich adhut, creditur. . Atq; etiam in was yet @ minor; and was taken in ber * 

2 concubitu ejus quondam dpre- embraces by his grand-mother Antonia, with As 

ee henſus ab avia Antonia, apud vobam they were educated together. And 

Ir _ ſimul educabantur. Mox when be was afterwards married to Luci- 

the ucio Caſſio Longino conſulari aus Caſſius Longinus a conſular gentleman, 

"als collocatam abduxit, et in mo- he took her from him, and kept her openly af Tas 


dum juſtæ uxoris propalam ha- 


as his wife: and in a fit of ſickneſs did by 
to buit. Heredem quoq; bonorum 


his will appoint her heire/s of his eſtate. 


xd- aq; Imperij zger inſtituit. Ea- and the Empire too. After her death he 
vo- dem defuncta, juſtitium indix- ordered a publick mourning for ber, during 

re- it: in quo riſiſſe, laviſſe, coe- evhich it was capital for any one to laugh, 
WT naſſe cum parentibus, aut con - u/e the bath, or ſup with his parents, wife 
and. juge liberiſve, capitale fuit. Ac or children. And being inconſolable under 
he | meroris impatiens, cum re- his afliction, be went haſtily and in the 

no | pente F 
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pente noctuq; profugiſſet ab 
urbe, tranſcurriſſetq; Campani- 
am, Syracuſas petiit. Rurſuſq; 
inde propere rediit, barba ca- 
pilloqz promiſſo. Nec unquam 


poſtea quantiſcumq; de rebus, 


ne pro concione quidem popu- 
li, aut apud milites, niſi per 
numen Drufille dejeravit. Re- 
liquas ſorores, nec cupiditate 
tanta, nec dignatione dilexit, 
ut quas ſæpe exoletis ſuis proſ- 
traverit. Quo facilius eas in 
cauſa Amilii Lepidi condemna- 
vit, quaſi adulteras, et infidia- 
rum adverſus ſe conſcias. Nec 
ſolum chirographa omnium re- 
quiſita fraude ac ſtupro divul- 
gavit, ſed et tres gladios in ne- 
cem ſuam præparatos Marti ul- 
tori, addito elogio, conſecravit. 


28. Matrimonia contraxerit 
turpius, an dimiſerit, an tenu- 
erit, non eſt facile diſcernere. 
Liviam Oreſtillam C. Piſoni 
nubentem, cum ad officium et 
ipſe veniſſet, ad ſe deduci im- 
peravit, intraq; paucos dies re- 
pudiatam biennio poſt relega- 
vit: quod repetiſſe uſum prio- 
ris mariti tempore medio vide- 
batur. Alit tradunt, adhibitum 
ceenz nuptiali, mandaſſe ad 
Piſonem, contra accumbentem, 
Noli uxorem meam premere: ſta- 
timq; e convivio abduxiſſe eam 
ſecum, et protimo die edixiſſe, 
MATRIMONIUM SIBT 
REPERTUM  EXEM- 
PLO ROMULT ET AU- 
GUSTI. Lolliam Paullinam, 
C. Memmio conſulari, exerci- 
tus regenti, nuptam, facta men- 
tione aviæ ejus, ut quondam 
pulcherrimæ, ſubito ex pro- 
vincia evocavit, ac perductam 
a marito conjunxit ſibi, breviq; 
miſſam fecit, interdicto cujuſ- 
quam in perpetuum coitu. Cæ- 
ſoniam neq; facie inſigni, neq; 
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night time from the city; and after he had 
gone through Campania went for Syracuſe, 
and then Juddenly return d without ſhaving 
bis beard, or trimming his hair all that 
while. Nor did he ever after that in mat- 
ters of the greateſ} importante, not in the 
aſſemblies of the people or the ſoldiers, ſwear 
otherwiſe, than by the divinity of 
Drufilla. The reft of his ſiſters be did 
not treat with that fondneſs or regard, but 
would oftentimes proflitute them to his cata- 
mites. And therefore he the more readily 
condemned them in the caſe of AEmilius Le- 
pidus, as guilty of adultery, and privy to 
that conſpiracy againſt him. Nor did he 
only divulge their own hand-writing relat- 
ing to the affair, which he procured by bajz 
and lewd means, but likewiſe conſecrated 10 
Mars the revenger three fwords that had 
been prepared to ſlab him, with an. inſcrip- 
tion, ſetting forth the occaſion of their con- 

ſecration. c 
25. Whether he married abis wives, 
paried with them, or kept them with 
greater infamy, is not eaſy to ſay. Being 
at the wedding of C. Pijo with Livia 
Oreſtilla, be ordered the bride to te carri- 
ed to his own houſe, but within a ft 
days divorced her, and two years after ba- 
niſhed ber ; becauſe it was thought ſhe had 
upon her divorce returned to the embraces 
of her former husband. Some ſay, that 
bring invited to the wedding ſupper, be 
fent a meſſenger to Piſo over-againſt him 
in theſe words, do not preſs upon my 
wife, and that he immediately carried her 
out of the entertainment with him: and 
the next day publiſhed a proclamation, fig- 
7ifying that he had got a wife as Romu- 
lus and Auguſtus had done. Lollia 
Paulina, that was married to a conſular 
gentleman general of an army, he ſuddenly 
ſent for from the province where ſhe was 
with her husband, upon mention made of 
her grand - mother, as formerly a very 
beautiful lady; and married her, but ſport- 
ly after parted with her, diſcharging her 
at the ſame time, for ever having any 
thing to do with man more. He lored 
with a moſt paſſionate and conſtant affe#i- 
on, Ceſonia that wih neither handjome 
| #tate 


ztat 
alio 
luxu 
ardet 
ut ſa 
lea o 
tante 
amici 
Quan 
digna 
diem 
ejus, 
natæ. 
Druſi 
nium 
rens, 
ſuit, a 
comm 
ore inc 
bat, qu 
que ta 


nem, 1 
imperi! 
neceſſit 
torum 
perſolui 
tior le 
Quoſda 
functos, 
currere 
ſuum m 
ad plut 
ſtare ſu 
eſt: alic 
ſet, cita 
vos per 
dies vo 
mentitu 
natali 
magiſtra 
um ſine 


publ. Q 


alio viro trium filiarum, ſed 
luxuriæ ac laſciviæ perditæ, et 
ardentius et conſtantius amavit: 
ut ſæpe chlamyde peltaq; et ga- 
lea ornatam, et juxta adequi- 
tantem, militibus oftenderit : 
amicis vero etiam nudam. 
Quam enixam uxorio nomine 
dignatus eſt, uno atq; eodem 
diem profeſſus, et maritum ſe 
ejus, et patrem infantis ex ea 
natz. Infantem autem Juliam 
Druſillam appellatam, per om- 
nium dearum templa circumfe- 
rens, Minerve gremio impo- 
ſuit, alendamq; et inſtituendam 
commendavit. Nec ullo firmi- 
ore indicio ſui ſeminiseſle crede- 
bat, quam feritatis: quæ illi quo- 
que tanta jam tunc erat, ut infeſ- 
tis digitis, ora et oculos ſimul lu- 
dentium infantium inceſſeret. 
26. Leve ac frigidum ſit his 
addere quo propinquos amicoſ- 
que pacto tr. Aaverit, Ptolemz- 
um regis jubæ filium, conſo- 
brinum ſuum (erat enim et is 
M. Antonii ex Selena filia ne- 
pos) et in primis ipſum Macro- 
nem, ipſam Enniam, adjutores 
imperii, quibus omnibus pro 
neceſſitudinis jure, proq; meri- 
torum gratia, . cruenta mors 
perſoluta eſt. Nihilo reveren- 
tior leniorve erga ſenatum. 
Quoſdam ſummis honoribus 
functos, ad eſſe dum ſibi oc- 
currere togatos per aliquot paſ- 
ſuum millia, et cœnanti, modo 
ad plute um, modo ad pedes 
ſtare ſuccinctos linteo, paſſus 
eſt: alios cum clam interemiſ- 
ſet, citare nihilo minus ut vi- 
vos perſe veravit, paucos poſt 
dies voluntaria morte periiſſe 
mentitus. CO 88. oblitis de 


natali ſuo edicere, abrogavit 


magiſtratum, fuitq; per tridu- 
um ſine ſumma poteſtate Reſ- 
publ. Quæſtorem ſuum in con- 
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ztate integra, matremq; jam ex zor young, and was beſides the mother of 


three daughters by another man, but a wo- 
man of deſperate luxury and laſtiviouſneſs. 
Her he would oftentimes ſhew to the ſoldiers 
dreſs'd up in a military cloak, with ſhield 
and helmet, and riding by his fide. And 


to his friends be ſhewed her naked. After 


ſhe had a child, he honoured her with the 
name of wife, in one and the ſame day, 
declaring himſelf her husband, and father 
of the child that was born of her. He 
named. it Fulia Drufilla, and carrying it 
round the temples of all: the Goddeſſes, 
laid it on the lap of Minerva; and re- 
commended to her the care of her education 
and inſtruction. He took her to be his own 


for no other reaſon ſo much as the ſavage 
cruelty of her temper, whith was ſuch 


toben ſhe was but an infant, that ſbe 
would with her nails fly at the face and 
eyes of the Py at play with ber. 


26. It would be trifling and frivolous to 
add to all this his treatment of his relations 
and friends; as Ptolemy king Fuba's ſon, 
bis couſin, (for he was the grandſon of 
M. Anthony by his daughter Selene) and 
eſpecially Macro himſelf, and Eunia too, 
by whoſe aſſiſtance hr had got the empire, 
all which, for their alliance and eminent 
ſervices, met witha cruel death from him. 
Nor was he at all more mild or reſpecful 
in his behaviour towards the ſenate. Some 
that had bore the higheſt offices in the go- 
vernment, he ſuffered to run by his chaiſe 
in their togas for ſeveral miles together, 
and to attend him at ſupper, ſometimes at 
the head of his couch, ſometimes at his feet, 
with napkins tied about them ; and others 
of them, after he had privately put them 
to death, be would nevertheleſs continue to 


fend for, as if they were /till alive, and 


after a few days pretended they had laid 
violent hands upon tbemſelues. The conſuls 


forgetting to give notice by praclamation of 


his birth-day he diſplaced, and the govern- 
ment was for three days without any to fill 
that high office. A queſtor of his that 
eas named as concerned in a conſpiracy 
againſt him, he ſcaurged ſeverely, having 
Bb juratione 
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juratione nomifſatum flagellavit 
veſte detracta, ſubjectaq; mili- 
tum pedibus, quo firme verbe- 
raturi inſiſterent. Simili ſuper- 
bia violentiaq; cæteros tractavit 
ordines. Inquietatus fremitu 
gratuita in Circo loca de media 
nocte occupantium, omnes ful- 
tibus abegit. Elifiq; per eum 
tumultum viginti amplius equi- 
tes Romani, totidem matronæ 
ſuper innumeram turbam cæ- 
teram. Scenicis ludis, inter ple- 
bem et equitem cauſam diſcor- 
diarum ſerens, decimas matu- 
rius dabat, ut equeſtria ab infimo 
quoq; occuparentur. Gladiato- 
rio munere, reductis interdum 
flagrantiſſimo Sole velis, emitti 


quemquam vetabat: remotoq; 


ordinario apparatu, tabidas feras 
viliſſi mos ſenio confectos, gla- 
diatores quoq; pegmares, patres 
familiarum notos, ſed inſignes 
debilitate aliqua corporis, ſub- 
Jiciebat. Ac nonnunquam hor- 
reis præcluſis populo famem 
indixit. 


27. Szvitiam ingenii per 
hec maxime oſtendit. Cum 
ad ſaginam ferarum muneri 
præparatarum carius pecudes 
compararentur, ex noxiis lani- 
andos adnotavit: et cuſtodia- 
rum ſeriem recognoſcens, nul- 
lias inſpecto elogio, ftans tan- 
tummodo intra porticum me- 
diam a calvo ad calvum duci 
imperavit. Votum exegit ab 
eo qui pro ſalute ſua gladia- 
toriam operam promiſerat : 
ſpeQavitq; ferro dimicantem : 
nec dimiſit niſi victorem, et 
poſt multas preces. Alterum 
qui ſe periturum ea de cauſa 
voverat, cunctantem pueris 
tradidit verbenatum infulatum- 
que, qui votum repoſcentes 
per vicos agerent, quoad præ- 
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firſt ſtript off bis cloaths, and ſpread then 


under the feet of the ſoldiers employed in 
the work, that they might ſtand the faſter. 
With the like inſolence and violence did he 
treat the ather orders. Being diſturbed by 
the noije of people taking their places at 


midnight in the Circus, which they were 


to have gratis, he drove them all away 
with clubs: and in that buſile above twenty 
Roman knights were ſqueezed to death in 
the crowd, with as many married women, 
beſides a vaſt number of other people. When 
tage- plays were ated, to ſet the commonal. 
ty and the Equeſtrian order together by the 
ears, he would ſcatter the money-tickets 
ſooner than uſual, that the ſeats aſſigned 
the knights might be all ſeized by the mob. 
In the ſhaw of gladiators, ſometimes when 
the ſun was violently hot, he would order 
the cover of the theatre to be drawn off, 
and forbid any one to be let out; and with. 
drawing the uſual apparatus for the enter- 
tainment, preſented only wild beaſts almifi 
pined to death, the moſt ſorry gladiators, 
decrepit with age, and fit only for the peg- 
ma, beſi des noted houſe-keepers, but ſuch as 
were remarkable for ſome bodily infirmity. 
And ſometimes ſhutting up the publick gra- 
naries, he would oblige the people to flarot 


for a while. 


27. He fhew'd the ſavage barbarity of 
his temper chiefly by the following behaviour. 
When cattle was not to be had but at a high 
price, for the feeding of his wild beaſts di- 
fign'd for the diverſion of the publict, be 
ordered criminals to be made uſe of for that 
purpoſe, and upon taking a view of his pri- 
ſoners that were drawn up in a row befort 
him, without troubling himſelf to examine 
the cauſe of the commitment of any one of 
them, only landing in the middle of the 
portico where they were, he ordered them to 
be led away to execution from bald-pate to 
bald-pate. He exadted from one the per- 
formance of bis vow, who had engaged him- 
ſelf to expoſe his life as a gladiator for bis 
recovery, and looked on whilft he fought, nor 
would he quit him till he came off conqueror, 
and after a great many entreaties. Another 
that had vowed to ſacrifice bis life upon the 

ſame account, but had no flomach #0 the per- 
cipitare tur 
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cipitaretur ex aggere. Multos 
honeſti ordinis, deformatos 
prius ſtigmatum notis, ad me- 
talla aut ad viarum munitiones, 
aut ad beſtias condemnavit, 
aut beſtiarum more quadrupe- 
des cavea coercuit, aut medios 
ſerra diſſecuit. Nec omnes 
gravibus ex cauſis, verum ma- 
le de munere ſuo opinatos, vel 
uod nunquam per Genium 
uum dejeraſſent. Parentes 
ſupplicio filiorum intereſſe co- 
gebat. Quorum uni valetudi- 
nem excuſanti lecticam miſit: 
alium e ſpectaculo pœnæ, epu- 
lis ſtatim adhibuit, atque om- 
ni comitate ad hilaritatem 
et jocos provocavit. Cura- 
torem munerum ac venatio- 
num per continuos dies in 
conſpectu ſuo catenis verbera- 
tum non prius occidit, quam 
offenſus putrefacti cerebri o- 
dore, Atellanæ poetam, ob 
ambigui joci verſiculum, me- 
dia Amphitheatri arena igni 
cremavit. Equitem Roma- 
num objectum feris, cum ſe 
innocentem proclamaſſet, re- 
duxit : abſciſſaque lingua, rur- 
ſus induxit. | 


28. Revocatum quendam a 
vetere exſilio ſciſcitatus, quid: 
nam ibi facere conſueſcet, re- 
ſpondente eo per adulationem, 
Deos ſemper oravi, ut quod eve- 
nit, periret Tiberius, et tu im- 
ferares : opinans ſibi quoq; ex- 
ſules ſuos mortem imprecari, 
miſit circum inſulas, qui uni- 
verſos contrucidarent. Cum 
diſcerpi ſenatorem concupiſſet, 
ſubornavit, qui ingredientem 
curiam, repente hoſtem publi- 
cum appellantes, invaderent, 
graphiilq; confoſſum laceran- 
dum cxteris traderent. Nec 


formance, he delivered dreſſed up with ſa- 
cred greens and ribbons to ſome boys, who 
drove him along the ſtreet, demanding from 
him the execution of his vow, fill he was 
thrown headlong from the town-rampart. 
He diformed many perſons of honourable 
rank by branding them with hot irons in 


the face, and then condemned them to the 


mines, or to working in the making Cauſeys, 
or to fgbting with wild beaſts, or would 
ſhut them up in cages like wild beaſts, tied 
neck and heels, or ſaw them in two. And 
not all of them for occaſions of any impor- 
tance, but only for wo upon his pub- 
lick ſports for the entertainment of the peoples 
or becauſe they had never ſworn by his geni- 
as. Heobliged parents tobe preſent at the ex- 
ecution of their ſons. And to one that excuſed 
himſelf becauſe he was not well, be ſent his 


own chair : another he invited to his own 
table immediately after the fight, and with 


mighty complaiſance was for engaging him in 
a merry jocular converſation. The overſeer 
of bis publick diverſions of gladiators and 
the bunting of wild beaſts, be ordered to be 
beat with chains for ſeveral days together 
in his fight, and did not put him to death, 
till be was offended with the ſtench of his 
putrified brain. He burnt alive the writer 
of a farce, in the middle of the Amphithe- 
atre, for a merry verſe with a double meaning. 
A Roman knight that was expoſed by him to 
wild beaſts, crying out that he was innocent, 
he fetch'd him back again, and cutting out 
his tongue, ordered him tobe brought again. 

28. Acting a certain perſon, whom he 
reftored to his country after a long baniſp- 
ment, how be uſed. to ſpend his time, and 
he in flattery replying, I was always pray- 
ing the Gods for what has happened, 
that TIB ERIus might die, and you be 
emperor. He ſuppoſing upon it, that all 
thoſe he had baniſhed prayed for his death 
too, he ſent round the iſlands to have them 
all diſpatch'd. Being very deſirous to have 
a ſenator torn to pieces, be employed ſome to 
call him a publick enemy, fall upon him as 
be entered the houſe, and flab him with 
their tiles, and deliver bim to the reſt to 
tear in pieces. Nor was be ſatisfied, "till 
he jaw the members and bowels of the man, 
Bb 2 ante 
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5 ante ſatiatus eſt quam membra #fter they had been dragged thro the frets, res, 
[ et artus et viſcera hominis trac- piled up on a heap before him. | lis, 
| ta per vicos, atq; ante ſe con- defe 
; geſta vidiſſet. ] nece 
4 29. Immaniſſima facta auge- 29. He aggravated his barbarous aftions bus c 
1 bat atrocitate verborum, Nibil by as barbarous expreſſions. He ſaid, he ordi1 
| magis in natura ſua laudare ſe ac commended and liked nothing in his votu 
F probare dicebat, guam, ut ipſius nature ſo much as to uſe his own word, ſus t 
| verbo utar, «Stare Liav. Mo- his dare Liar, or inflexible rigour. dium 
nenti Antoniæ aviæ, tanquam Upon his grand-mother Antonia's givin popu 
| parum eſſet non obedire. Me- bim ſome advice, as if it was but a ſmall babe: 
34 mento, ait, Omnia mihi & homi- matter to give no regard to it, he ſaid, poſty 
43 ni licere. Trucidaturus fratrem, Remember that all things are lawful for Tetri 
4 quem metu venenorum præmu- me. When he was going to put his bro- cati q 
; N niri medicamentis ſuſpicabatur, ther to death, whom he ſuſpected to take mica! 
4 Antidotum, inquit, adverſus Cæ - antidotes for fear of poiſon, What, ſays totid 
q farem? lelegatis ſororibus, non he, an Antidote againit Cæſar. And rant : 
* ſolum inſulas habere ſe, ſed eti- toben he baniſhed his fiſters, he threatning- unus 
14 am gladios minabatur. Præto- /y told them, that he had not only iſlands victo 
rium virum ex ſeceſſu Anticy- at command, but ſwords too. A prætorian crud: 
| ræ, quam valetudinis cauſa pe- gent/eman having ſent ſeveral times from to, e 
tierat, propagari ſibi commea- wn”, ah whither be had gone for his iſſent 
tum ſzpius deſiderantem, cum Healib, for leave to continue longer, be or- 31 
mandaſſet interimi, adjecit, N- dered him to be ſlain, and added withal, cond: 
ceſſariam eſſe ſanguinis miſſio- That bleeding was neceſſary for one that ſoleb; 
nem, cui tam diu non prodefſet el- had found no benefit by the uſe of Hel- bus p. 

leborum. Decimo quoq; die, lebor for ſo long a time. He uſed every guſti 

numerum puniendorum ex cuſ- tenth day to ſubſcribe the number of priſon- na : 
todia ſubſcribens, Rationem Je ers appointed for execution, and this be lorur 
purgare dicebat. Gallis Græciſ- called clearing his accounts. And having bile f 
que aliquot uno tempore con- condemned ſeveral Gauls and Greeks at © mine! 
demnatis, gloriabatur Gallagræ - one time, he. beafled he had conquered ue 1 
ciam ſeſe ſubegifſe. Gallogræcia. 1 | 
30. Non temere in quem- 30. He bardly ſuffered any one to be © cendi 
quam, nifi crebris et minutis put to death, but by flight and frequently optab 
ictibus animadverti paſſus eſt : repeated frokes, this being a well known 32 
perpetuo notoq; jam præcepto, and conſtant order of his, upon thbſe octa- tenti, 
Tia feri, ut ſe mori ſentiat. Pu- ſions, Strike ſo, that he may feel himſelf eaden 
nito per errorem nominis alio die. Having by a miſtake of his name vitia 
quam quem deſtinaverat, ipſum puniſb d one perſon for another, he ſaid, he tu pr 

quoq; paria meruiſſe dixit. Tra- had deſerv d as much. He had frequently ſeriæ 
gicum illud ſubinde jactabat, in his mouth thoſe words of the Trage- habeb 
dian, artife: 
dia c: 
Oderint dum metuant. lis de 
cogit: 
Let them hate me, ſo they do but fear me. cum 


ad ſe, 


Sæpe in cunctos pariter Cages. Ho Gould often inveigh againſt all the ſena- | tavit. 

res ut Sejani clientes, aut ma- tors without exception, as the clients of Se- appre 

tris ac fratrum ſuorum delato- janus, and informers againſt bis mother | detru 
res, 


ſena- 
2 
other 

res, 
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res, invectus eſt : prolatis libel- 
lis, quos crematos ſimulaverat, 
defenſaq; Tiberii ſævitia quaſi 
neceſſaria, cum tot criminanti- 
bus credendum eſſet. Equeſtrem 
ordinem, ut ſcenz arenzq; de- 
votum aſſidue proſcidit. Infen- 
ſus turbæ faventi adverſus ſtu- 
dium ſuum exclamavit, Utinam 
populus Romanus unam cervicem 
baberet. Cumq; Tetrinius latro 
poſtularetur, er gui poſtularent, 
Tetrinios eſſe ait. Retiarii tuni- 
cati quinq; numero gregatim di- 
micantes, fine certamine ullo 
totidem ſecutoribus ſuccabue- 
rant: cum occidi juberentur, 
unus reſumpta fuſcina, omnes 
victores interemit. Hanc ut 
erudeliſſimam et deflevit edic- 
to, et eos qui ſpectare ſuſtinu- 
iſſent, exſecratus eſt. 

31. Queri etiam palam de 
conditione temporum ſuorum 
ſolebat, quod nullis calamitati- 
bus publicis inſignirentur. Au- 
guſti principatum clade Varia- 
na: Tiberii ruina ſpectaculo- 
lorum apud Fidenas memora- 
bile factum: ſui oblivionem im- 
minere proſperitate rerum. At- 
; 1m identidem exercituum cæ- 

es, famem, peſtilentiam, in- 
cendia hiatum aliquem -terrz 
optabat. | 

32. Animum quoq; remit- 
tenti, ludoq; et epulis dedito, 
eadem dictorum factorumq; ſæ- 
vitia aderat. Sæpe in conſpec- 
tu prandentis vel comeſſantis 
feriz quæſtiones per tormenta 
habebantur. Miles decollandi 
artifex quibuſcumque e cuſto- 
dia capita amputabat. Puteo- 
lis dedicatione pontis, quem ex- 
cogitatum ab eo ſignificavimus, 
cum multos e littore invitaſſet 
ad ſe, repente omnes præcipi- 
tavit. Quoſdam gubernacula 
apprehendentes, contis remiſq; 
detruſit in mare. Romæ pub- 


and brothers, producing the memoirs which 
he had pretended to burn; and excuſing the 
cruelty of Tiberius, as neceſſary, fince it 
was impoſſible to disbelieve ſo many accuſers. 
He tas continually abuſing the whole E- 


queſtrian order, as infinitely fond of acting 
upon the ſtage, and fighting as gladiators. 


Being in a rage at the people for favouring 
a party in the Circenſian games in oppoſt- 
tion to him, he cryed out, I wiſh the Ro- 
man people had but one neck. And 
when Tetrinius the highwayman was pro- 
ſecuted, he ſaid, the proſecutors too were 
all Tetrinius's. Five Retiarii in tunicks 


| fighting in a company, yielded to jo many 


purſuers, without any diſpute for victory, 


and being ordered to be all flain, one of 


them taking up his fork again, killed all 
the conquerors. This he lamented in à pro- 
clamation, as a moſt eruel butchery, and 
eurs'd all thoſe that were able to endure 
the fight of it. | 

31. He uſed too openly to complain of the 
condition of the times, becauſe they were not 
rendered remarkable by any publick calami- 
ties. That the reign of Auguſtus had been 
made memorable to poſterity by the diſaſter 
of Varus; and that of Tiberius by the fall 
of the Amphitheatre at Fidenæ; but that 
his was like to be forgotten in the world, 
by a continued ſeries of proſperity. And 
he tyould now and then wiſh for ſome terri- 
ble Nlaughter of his troops, a famine, a 
peſtilence, fires, or that the earth would 
. 


32. And this barbarous cruelty both in 
his language and actions never forſoot him 
in the midſt of his diverſions, in his gam- 
ing or feaſting. Perſons were often put to 
the torture in his preſence, whil/i be was 
dining or caroufing. A ſoldier that was an 
artiſt at beheading, uſed at ſuch times to 
take off the heads of priſoners fetch'd with- 
out diſtinfion from the jails for that pur- 
poſe. At Puteoli, upon his firſt mounting 
the bridge, which we have already taken 
notice he contriv'd there, he invited ſeveral 
people from the ſhore to him, and then all 
on 4 ſudden threw them head-long into the 
water. Some that got hold of the rudders 
of the Ships he thruſt down with poles _— 

cq 


lico epulo ſervum ob detractam 
lectis argenteam laminam, car- 
nifici confeſtim tradidit, ut 
manibus abſciſſis, atq; ante pec- 
tus e collo pendentibus, præ- 
cedente titulo qui cauſam pce- 
nz indicaret, per ccetus epu- 
lantium circumduceretur. Mir- 
millonem e ludo rudibus ſecum 
batuentem, et ſponte proſtra- 
tum, confodit ferrea ſica, ac 
more victorum cum palma diſ- 
cucurrit. Ad mota altaribus vic- 
tima, ſuccinctus poparum ha- 
bitu, elato alte malleo, cultra- 
rium mactavit. Lautiore con- 
vivio effuſus ſubito in cachin- 
nos, COSS. qui juxta cuba- 
bant, quidnam rideret blande 
quærentibus, Quid, inquit, 
niſi uno meo nutu jugulari u- 
trumgue veſtrum ſtatim poſſe ? 


33. Inter varios jocos, cum 
aſſiſtens ſimulacro Jovis, Apel. 
lem tragedum conſuluiſſet, u- 
ter, illi major videretur, cunc- 
tantem flagellis diſcidit; collau- 
dans ſubinde vocem deprecan- 
tis. quaſi etiam in gemitu præ- 
dulcem. Quoties uxoris vel 
amiculz, collum exoſcularetur, 
addebat, Tam bona cervix, fi- 
mulac juſſero, demetur. Quin 
et ſubinde jactabat, Exguiſitu- 
rum ſe vel fidiculis de Cæſonia 
fua, cur eam tantopere diligeret. 


34. Nec minore livore ac 
malignitate quam ſuperbia ſæ- 
vitiaqz pæne adverſus omnis 
vi homines graſſatus eſt. Sta- 
tuas virorum illuſtrium, ab Au- 
guſto ex Capitolina area prop- 
ter anguſtias in Martium cam- 
pum collatas, ita ſubvertit atq; 
disjecit, ut reſtitui ſalvis titulis 
non valuerint. Vetuitq; poſt- 
hac viventium cuiquam uſ- 
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oars into the ſea. At Rome, in a publick 
feaſt, a ſlave having flole a litth fil 
ver from- the beds, he delivered him im- 
mediately to an executioner, with orders to 
cut off his hands, and. to lead him round 
the /everal companies with them hanging 
from his neck before his breaſt, and a labels 
ſignifying the cauſe of his puniſhment. A 
gladiator that was pradt ing with him, 
and voluntarily threw himſelf at his feet, 
he flabbed with a poniard, and then run 
about with a branch of palm in his hand, 
after the manner of thoſe who come off con- 
querors in the games. And when a vidtim 
ewas to be offered in ſacrifice, he attending 
in the dreſs of the Popæ, and holding the 
ax aloft ſome time, at laſt inſtead of the 
beaſt knocked down an officer attending there 
to cut up the ſacrifice. And at an extra- 
ordinary entertainment, falling ſuddenly 
into a violent fit of laughter, and the con- 
ſuli who were next him, very civilly ask- 
ing bim the _— Nothing, replied 
he, but upon a ſingle nod of mine you 
may both of you have your throats cut. 

33. Amongſt divers other jeſis, this 
was one. As he ſtood by the 7 of Fu- 
piter, he asked Appelles the tragædian, 
which of them he thought bigger? and 
upon his demurring about it, laſh'd him 
moſt cruelly, now and then commending his 
voice, whilfi he begged pardon, as very 
feoeet in the midſt of groans. As oft as 
he kiſſed the neck of his wife or miſtreſs, 
he would ſay, So fine a neck muſt be 
taken off, when ever I pleaſe. And now 
and then he would threaten to put his 
CAESONIA to the torture, in order to 
find out the reaſon why he loved her fo 
much. 

34. He behaved with a degree of envy 


and ill nature equal to his pride and cru- 


elty againſt men of all ages almifl. He 
Jo demoliſh'd and diſperſed the flatues of 
ſeveral illuſtrious per Jons that had been re- 
moved by ges for want of room, 
from the court of the Capitol into the field 
of Mars, that it was impoſſible to ſet 
them up again with their inſcriptions en- 
tire. And for the future forbid any fta- 
tue 10 be erected for any man living. in 
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quam ſtatuam aut imaginem, 
nifi conſulto ſe et auctore, po- 
ni. Cogitavit etiam de Ho- 
meri carminibus abolendis. Car 
enim ſibi non licere, dicens, quod 
Platoni licuit, qui eum e civita- 
te quam conſtituebat, ejecerit ? 
Sed et Virgilii et Titi Livii 
ſcripta et imagines, paullum 
abfuit quin ex omnibus biblio- 
thecis amoverit : quorum alte- 
rum, ut nullius ingenii, mini- 
meg; doctrinæ; alterum, ut ver- 
bojſum in hiſtoria negligentemque 
carpebat. De juris quoq; con- 
ſaltis, quaſi ſcientiæ eorum um- 
nem — aboliturus ſæpe jac- 
tavit, Se neberele effefturum, 
ne quid reſpondere poſſent præter 
eum. 

35. Vetera familiarum in- 
ſignia nobiliſſimo cuiq; ademit; 
Troquato torquem; Cincinna- 
to crinem ; Cn. Pompejo ſtirpis 
antiquæ Magni cognomen. Pto- 
lemæum, de quo retuli, et ac- 
cerſitum e regno, et exceptum 
honorifice, non alia de cauſa 
repente percuſſit, quam quod 
edente ſe munus, ingreſſum 
ſpectacula, convertiſſe homi- 
num oculos fulgore purpureæ 
abollæ animadvertit. Pulcros 
et comatos, quoties fibi occur- 
rerunt, occipitio raſo deturpa- 
bat. Erat Eſius Proculus patre 
primipilari, ob egregiam cor- 
poris amplitudinem et ſpeciem 
Colaſſeros dictus. Hunc e ſpec- 
taculis detractum, repente et in 
arenam deductum, Thraci, et 
mox hoplomacho comparavit; 
biſqz victorem conſtringi, fine 
mora juſſit; et pannis obſitum 
vicatim circumduci, ac mulieri- 
bus oſtendi, deinde jugulari. 
Nullus deniq; tam abjectæ con- 
ditionis, tamq; extremæ ſortis 
fuit, cujus non commodis ob- 
trectaret. Nemorenſi regi, quod 
multos jam annos potiretur {a- 
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any place whatever, without his knowledge = 


and leave. He had thoughts too ſuppreſ- 
ing Homer's poems. For why, he ſaid, 
might not he do, what PLaTo had 
done before him, who had turn'd him 
out of his common-wealth. He had 


like too to have baniſhed the writings of 


Virgil and Titus Livy together with their 
images out of all libraries, cenſuring the 
one as a man of no wit, and very little 
learning; and the other, as a long-wind- 


ed careleſs hiſtorian. He would often talk 


of the lawyers, as tho" he wou'd quite take 

away the uſe of their profeſſion, ſwearing 

by Hercules, That he would put it out 

of their power to anſwer any . queſtions 

5 law, otherwiſe than by referring to 
m. 


35. He took from the nobliſt perſons in 
the city, the antient marks of diſtinction, 
uſed by their families, as from Torquatus the 
chain, from Cincinnatus the lack of hair, 


and from Cn. Pompey, of an antient a- 


mily, the ſirname of Great. Ptolemy, 
mentioned above, whom he ſent for out of 
his kingdom, and receiv'd very honoura- 
bly, he ſuddenly took off, for no other rea- 
ſon, but becauſe he obſerved that upon enter- 
ing the theatre, at a publick diverſion of 
gladiators, he drew the eyes of all the 
ſpectators upon him, by the ſplendor of hit 
fine ſcarlet robe. As oft at be met with 
handſome men that had fine heads of hair, 
be would order the back of their heads to 
be ſhaved, to make them appear ridiculous. 
There was one Eſius Proculus the ſon of a 
centurion of the firſt rank, who being a 
very luſtly comtly perſon, went by the name 
of Colodleroe, This gentleman be ordered 
to be dragged out of his ſeat in the middle 
of the theatre, and matched with a gladi- 
ator in light armour, and another compleatly 
arm d, and upon his worſting them both, 
commanded him forthwith to be bound, to 
be led chathed in rags up and down the 
fireets of the city, and ſhewn in that pickle 
to the women, and afterwards butchered. 
There was no man of ſo abjeft and mean 
condition, , whoſe excellency in any kind he 
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cerdotio, validiorem adverſari- 
um ſubornavit. Cum quodam 
die muneris, eſſedario Porio ob 
proſperam pugnam ſervum ſu- 
um manumittenti ſtudioſius 
plauſum eſſet, ita ſe proripuit 
e ſpectaculis, ut calcata lacinia 
togz, præceps per gradus iret 
indignabundus, et clamitans, 
Dominum gentium populum ex re 


| deviſſima plus honoris gladiatori 


tribuentem, quam cenſecratis prin- 
cipibus, aut preſenti ſibis 


36. Pudicitiz neq; ſuz neq; 
alienæ pepercit. M. Lepidum, 
Mneſterem pantomimum, quoſ- 
dam obſides dilexiſſe fertur, 
commercio mutui ſtupri. Va- 
lerius Catullus conſulari familia 
juvenis, ſtupratum a ſe, ac la- 
tera ſibi contubernio ejus de- 
feſſa, etiam vociferatus eſt. Su- 


per ſororum inceſta, et notiſh- 


mum proſtitutæ Pyrallidis amo- 
rem non temere ulla illuſtriore 
fœmina abſtinuit: * ple- 
rumq; cum maritis ad cænam 
vocatas, præterq; pedes ſuos 
tranſeuntes, diligenter ac lente, 
mercantium more conſiderabat: 
etiam faciem manu alle vans, 
ſi quæ pudore ſubmitterent. 
Quoties deinde libuiſſet, egreſ- 
ſus triclinio, cum maxime pla- 
citam ſevocaſſet, paullo poſt, 
recentibus adhuc laſciviæ notis, 
re verſus, vel laudabat palam, 
vel vituperabat; ſingula enu- 
merans bona malave corporis, 
atqz concubitus. Quibuſdam, 
abſentium maritorum nomine, 
repudium ipſe miſit, juſſitq; in 
Acta referri. 


37. Nepotinis ſumptibus om- 
nium prodigorum ingenia ſu- 
peravit, commentus novum 
balnearum uſum, portentoſiſſi- 
ma genera ciborum atq; cæna- 
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did not envy. The rex nemorenſis having 


many years enjoy d the honour of the prieſt - 


Bod, be procured an able bodied antagoniſt 


to oppoſe him. One Porius an Eſſedarian 
having at a #ablick of gladiators, 
manumiſed a ſlave of his for his ſucceſs in 
fighting, and leing clapt extremely for it, 
he aroſe in ſuch a hurry from his ſeat, that 
treading upon the lap of his toga, he came 
tumbling down the Keb, Full of indigna- 
tion, and crying out, That a people that 
were maſters of the world, paid a greater 
reſpect to a gladiator for a trifle, than to 
princes received amongſt the gods, or to 
himſelf there preſent amongſt them. 

36. He never bad the leaſt regard ti- 
ther to the chaſtity of his own perſon, or 
that of ather people. He is ſaid to have 
teen inflamed with an unnatura paſſion for 
M. Lepidus Mneſter the pantomimick, 
and ſome hoſtages; and to have engaged 
with them in a praftice of mutual pollu- 
tion. Valerius Catullus, a young man of 
a conſular family, bawled it out publickly, 
that he had belaboured the emperor in that 
pile way, till his fides aked with the work. 
Beſides his inceſt with his ſiſters, and his 
notorious paſſion for the proſtitute Pyrallis, 
there was hardly any lady of conſi derabli 
diſtinction, that he did not make free with, 
which he uſed commonly to invite along with 
their basbands to ſupper 3 and as they paſſed 
by his feet, vie d them very nicely and 
deliberately, like thoſe who traffick in 
laves ; and if any out of modeſiy held down 
their faces, lifting them up with his hand. 
Then, when he had a fancy to it, he would 
quit the room, and ſend for her he liked 
beſt, and ſoon after return with the marks 
of lewaneſs freſh upon him; and would be- 
fore the company commend or diſparage ber, 
running over the advantages or defetts of 
her perſon and behaviour in private. He 
ſent ſome a divorce in the name of their 
abſent husbands, and ordered it to be put 
down in the public acts. 

37. In extravagance he outzwent tht 
contrivance of all the prodigals that ever 
lived, inventing 4 new kind of bath, 
ftrange kind of diſhes and ſuppers, Jo that 
be would bath in precious unguents, both 

Tum, 


vectigal 
jure civ 


ng rum, ut calidis frigidiſq; un- warm and cold ; drink pearls of immenſe 


4 guentis lavaretur; pretioſiſſimas 
10. margaritas aceto liquefactas ſor- 
an beret; convivis ex auro panes 
ro, et opſonia apponeret, aut frugi 
in hominem eſſe oportere dictitans, 
it, aut Ceſarem. Quin et num- 


bat mos non mediocris ſummæ e 
me faſtigio baſilicæ Julie per ali- 
na- uot dies ſparſit in plebem. 


hat abricavit et de cedris Libur- 
ter nicas, gemmatis puppibus, ver- 
to ſicoloribus velis, magna ther- 
to marum et porticuum et tricli- 


niorum laxitate, magnaq; etiam 
vitium et pomiferarum arbo- 
rum varietate : quibus diſcum- 
bens de die inter choros ac 
ſymphonias, litora Campaniæ 


prætoriorum atq; villarum om- 
ni ratione poſthabita, nihil tam 

| efficere concupiſcebat, quam 

quod poſſe effici negaretur. Et 
jactæ itaq; moles infeſto ac pro- 
fundo mari, exciſe rupes du- 
riſſimĩ falicis, et campi monti- 
bus aggere æquati, et compla- 
nata foſſuris montium juga, in- 
eredibili quidem celeritate, cum 
moræ culpa capite lueretur. Ac 
ne ſingula enumerem, immen- 
ſas opes, totumq; illud Tiberii 
Cæſaris vicies ac ſepties millies 
HS. non toto vertente anno 
abſumpſit. 

38. Exhauſtus igitur atque 
egens, ad rapinas convertit ani- 
mum, vario et exquiſitiſſimo 
calumniarum et auctionum et 
vectigalium genere. Negabat 
jure civitatem Romanam uſur- 
pare eos quorum majores ſibi 
poſteriſq; eam impetraſſent, niſi 
flu efſent. Neq; enim intelli- 
gi debere paſteras ultra hunc 
gradum. Prolataqz Divorum 
Julii et Auguſti diplomata ut 


guebat et perperam editos cen- 
ſus, quibus poſtea quacumq; de 


peragraret. In extructionibus 


vetera et obſoleta deflebat. Ar- 


value, diſſolved in vinegar; and ſerve up 
for bis gueſts bread and other viftuals, all 


of gold ; often ſaying, That a man ought 


either to be a good husband, or anempe- 


"ror. Nay, he ſcattered money likewiſe 10 4 
prodigious ſum —_ the people from the ts 


of the Fulian court, for ſeveral days together. 
He built too ſhips with ten banks of oars 
after the Liburnian faſhion, whoſe terns 
were decked with jewels, and ſails were 
_parti-coloured, with large baths, portico's 
and rooms of entertainment, and with 
great variety too of vines, and other fruit- 
trees. In theſe he would ſail along the 
coaſts of Campania, feaſting in the day- 
time amidſt concerts of muſick. In the 
building of bis palaces and country-ſeats, 
in defiance to all ſenſe and reaſon, he defi> 
red to effect nothing /o much, as what tant 
ſaid ts be impoſſible. Accordingly moles 
were formed in a deep and turbulent ſeas 
rocks of the hardeſt ſtone cut atway, and 
plains raijed to the height of mountains 
with a vaſt maſs of earth, and the tops of 
mountains levelled by digging, and with 
incredible ſpeed too; for all remifſne/s evas 
ſure to be capital. And not to reckon up 
particulars, he laviſh'd away a moſt pro- 
digious ęſtate, and all the treaſure that 
bad been amaſſed together by Tiberius Cæ- 
Jar, amounting to two thouſand Jeven hun- 
ared millions of /efterces, within leſs than 
a year's time. 1 75 * 


38. Being therefore quite exhanſled, and 
in want of money, he fell to plundering his 
ſubjects, by all the ways and means of 


' falſe accuſation, confijcation and taxes, 


that could be invented. He declared theje 
had no right to the freedom of Rome, 
whoſe anceſtors had obtained it for them- 
ſelves and their poſterity, unleſs they were 
/ons ; for that none under that degree ought 
to be reckoned as poſterity. And when 
the grants of Fulius and Auguſtus were 
produced upon theje occaſions, he put on a 

of concern, bat ſaid they were old 
and out of date. He charged too all thaſe 
with giving in 4 falſe acceunt of their 
Cc caula 
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cauſa quidquam incrementi ac- 
ceſſiſſet. Teſtamenta primipi- 
Urium, qui ab initio principa- 
tus Tiberii, neq; illum, neq; fe 
heredem reliquiſſent, ut ingra- 
. ta reſcidit. Item cæterorum, 
ut irrita et vana, quoſcumque 
quis diceret herede Cæſare mo- 
ri deſtinaſſe. Quo metu injec- 
to, cum jam et ab ignotis inter 
familiares, et a parentibus inter 
liberos palam heres nuncupare- 
tur, deriſores vocabat ; quod 
poſt nuncupationem vivere per- 
ſeverarent, et multis venenatas 
- maſteas mifit. Cognoſcebat 
autem de talibus caufis, taxato 
' Prius modo ſummæ, ad quem 
conficiendum conſideret, con- 
fecto demum excitabatur. Ac 
ne paullulum quidem moræ pa- 
tiens, ſuper quadraginta reos 
quondam ex diverſis crimini- 
bus una ſententia condemnavit, 
gloriatuſque eſt expergefactæ 
ſomno Czſoniz, quantum egi/ 
ſet, dum ea meridiaret. Aucti- 
one propoſita, reliquias omni- 
um ſpectaculorum ſubjecit, et 
venditavit: exquirens per ſe 
pretia et uſq; eo extendens, ut 
— immenſo coacti quæ- 
dam emere, ac bonis exuti ve- 
nas ſibi inciderent. Nota res 
eſt, Aponio Saturnino inter 
ſubſellia dormitante, monitum 
a Cajo præconem, ne prætori- 
um virum crebro capitis motu 
nutantem ſibi præteriret: nec 
licendi finem factum, quoad 
tredecim gladiatores HS. nona- 
gies ignoranti addicerentur. 


39. In Gallia quoque, cum 
damnatarum ſororum ornamen- 
ta, et ſupellectilem, et ſervos, 
atque etiam liberos, immenſis 
r vendidiſſet: invitatus 
luero, quidquid inſtrumenti ve- 
teris aulæ erat, ab urbe repe- 
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etates, who after the taking of the cenſus, 
had by any means whatever improved them. 
He made void the wills of all thoſe that 
had been centurions of the firft rank in the 
army, as teſtimonies of their baje ingrati- 
tude, if from the beginning of Tiberius“ 
reign, they had not made either that prince 
or himſelf their heir. The like he did tw 
by the. wills of all others, if any one did 
but pretend to ſay, that they defign'd at 
their death to leave Cæſar their heir. The 
fublick being terrified at this proceeding, he 
was now, by perſons unknown to him, join d 
beir with their friends, and by parents 
with their children. And theje he ſaid ban- 
tered him, in pretending to live any longer 
after ſuch an appointment; and accordingly 
fent many of them poiſoned cakes. He ujed 
to fit for the trial of ſuch cauſes himjef, 
determining beforehand the ſum, for the rai- 
fing of which be propoſed to fit ; and after 
be had made it up, quitted the bench. And 
he was upon tboſe occaſions a man of mighty 
diſpatch, condemning by one fingle ſentence 
forty perſons, charged with different accu- 
fations; upon which he boaſied to Ce/onia 
at her awaking, What a great deal of bu- 
fineſs he had done, whilſt ſhe was taking 
her noon-nap. He expojed to ſale in the 
toay of auction, all that was left of the fur- 
niture of his publick fſhews for the diverſion 
of the people, and obliged the company to tali 
off his ware a! a price ſoextravagant, that 
Jome were ruined in their fortunes by it, and 
bled themjelves to death. It is a well known 
ſary that is told of Aponius Saturninus, who 
happening to take a nap as he ſat by at tht 
ſale, Caius called out to the ſaleſman not 10 
overlook the Pretorian gentleman that nodi. 
ed to him ſo frequently; and accordingly tht 
fellow went on with his work, pretending 
to take his nods for tokens of afſent, 'till 
thirteen gladiators were knocked off to bin 
at nine millions of ſeſterces. 
39. Having /jold off tos in Gaul all tht 
cloaths, furniture, ſlaves, and even freemin 
belonging to bis fiſters, at prodigious pritts, 


he was /o pleaſed with the money he made of 


them, that he ſent for all the old furniturt 
of the court from the city, taking up for ili 


conveying of it 10 bim all the backney car 
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tiit : comprehenſis ad deportan- 
dum meritoriis quoq; vehiculis, 
et piſtrinenſibus jumentis: adeo 
ut et panis Rome ſæpe defice- 
ret, et litigatorum plerique, 
=_ occurrere abſentes ad va- 

imonium non poſſent, cauſa 
caderent. Cui inſtrumento diſ- 
trahendo nihil non fraudis ac 
lenocinii adhibuit : modo ava- 
ritiz fingulos increpans, et 
quod non puderet cos locupletiores 
e quam ſe : modo pceniten- 
tiam ſimulans, quod principa- 
lium rerum privatis copiam fa- 
ceret. Compererat provincia- 
lem locupletem ducenta HS. 
numeraſſe vocatoribus, ut per 
fallaciam convivio interponere- 
tur, nec tulerat moleſte tam 
magno æſtimari honorem cœ- 
nz ſuæ. Huic poſtero die ſe- 
denti in auctione miſit, qui 
neſcio quid frivoli ducentis 
millibus. traderet : diceretque 
cnaturum apud Cæſarem voca- 


tu ipſius. 


40. Vectigalia nova atq; in- 


deinde quia lucrum exuberabat, 
per centuriones tribunoſq; præ- 
torianos exercuit: nullo rerum 
aut hominum genere omiſſo, 
cui non trihuti aliquid impone- 
ret. Pro eduliis, guz tota urbe 
venirent, certù j ſtatumq; exi- 
gebatur. Pro litibus atq; judiciis 
ubicumq; conceptis, quadrage- 
ſima ſummæ, de qua litigaretur : 
nec fine pcena, fi quis compoſu- 
iſſe vel donaſſe negotium con- 
vinceretur. Ex gerulorum di- 
urnis quæſtibus pars octava, ex 
eapturis proſtitutarum quantum 

uzq; uno concubitu mereret. 

dditumq; ad caput legis, ut 
tenerentur publico, et quz me- 
retricium, et qui lenocinium 


nia obnoxia eſſent. 
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riages, together with the horſes and mule* 
belonging to the bakers every where upon th® 
road, that they often wanted bread at Rome 
and a great many that had ſuits at lam in 
Band, by reaſon they could not make theit 
appearance in due time, according to thei 
bail-bond, loft their cauſes. And in the ſell 
ing off of this furniture, all manner of 
to heedling and cheating was empluy'd. Some- 
times be would rail at bis cuſtomers for 
their cot etouſneſi, and becauſe they were 
not.aſhamed to be richer than him; a- 
ther while he would pretend to be ſorry he 
had parted with what belonged to the court 
to private perſons. He had diſcovered that 
a rich gentleman f that province had given 
two hundred thouſand ſeſterces to thoſe that 


were employed 


bim to invite company to 


his table, ta be admitted to that honour, and 
he was well enough pleaſed to find it valued 
at jo high a rate. He ſent the day following 
ome bauble or another to him, as he was © 
fitting at the ſale, which be told him be 
muſt pay two hundred thouſand jeſterces for, 
and that he ſhould ſup with Cæſar upon 
his own invitation. 


40. He levied his new taxes, and 
audita, primum per publicanos, ſuch as were never heard of before, at firſt 
by the publicans, but afterwards, becauſe 
the money arifing from thence was prodi- 
gious, by centurions and tribunes of the 
guards, no kind either of things or per- 
ſons being exempted from the payment of 


ome duty or other. 


For all eatables that 


were ſold in the city, à certain exciſe was 
exatted. For all law ſuits and trials in 
what court. ſoever, the fartieth part of 


the ſum in diſpute; and ſuch as were n- 


vifted of agreeing or dropping the matter 
in debate, were made liable to 4 penally. 
Out of the day-wages of porieri, he re- 
ceived an eighth part ; and of the gains of 
common ſtrumpets, as much as they recet- 
ved far one bout. And a clauſe was inſert- 
ed in the law, that all thoſe ſhould te 
liable to pay, who kept women for praſbitu- 
tion of ſale; and that mairimony itjelf 
teciſſent ; neenon et matrimo- ſoould not be exempt. 


Cca 


41. Hu- 
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41. Hujuſmodi vectigalibus 
indictis, neq; propoſitis, cum 
per ignorantiam ſcripturæ mul- 
ta commiſſa fierent, tandem 
flagitante populo Romano pro- 
pofuit quidem legem; fed et 
minutiſſimis literis, et anguſtiſ- 
ſimo loco, uti ne cui deſcribere 
liceret. Ac ne quod non manu- 
biarum genus experiretur, lu- 
panar in palatio conſtituit: di- 
ſtinctiſq; et inſtructis pro loci 
dignitate compluribus cellis, in 
quibus matronæ ingenuiq; ſta- 
rent. Mifit circum fora, et ba- 
ſtlicas nomenculatores ad invi- 
tandos in libidinem juvenes ſe- 
neſque: præbita advenientibus 
pecunia fœnebris, appoſitique 
qui nomina palam ſubnotarent, 
3 adjuvantium Cæſaris re- 
itus. Ac ne ex luſu quidem 
alex compendium ſpernens, 
plus mendacio atq; etiam per- 
jurio lucrabatur. Et quondam 
proximo colluſori demandata 
vice ſua, progreſſus in atrium 


domus, cum prætereuntes du- 


os equites Romanos locupletes 
ſine mora corripi, confiſcariq; 
juffiſſet, exſultans rediit, glori- 
anſq; nunquam ſe proſperiore 
alea uſum. 

42. Filia vero nata, pauper- 
tatem, nec jam imperatoria mo- 
do ſed et patria conquerens one- 
ra, collationes in alimoniam at- 
= dotem puellz recepit. E- 

xit et ſtrenas ineunte anno ſe 
recepturum : ſtetitq; in veſtibu- 
lo ædium Kalendis Januariis ad 
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41. Theſe taxes being laid, but the aft 
by which they were laid being never expo- 
fed to publick view, great blunders were 
committed, for want of a ſufficient tnotu- 
ledge of the law. At length, upon the im- 
portunate requeſt of the people, he hung up 
the aft, but writ in a very ſmall charadter, 
and in a very narrow place, that no budy 
might tranſeribe it. And, is leave no ſort 
of exaction untried, he ſet up a ſtew in the 
palatium, with a great variety of apart- 
ments, furniſhed in a manner ſuitable to 
the dignity of the place; in which married 
women and boys free born flood ready for 
the reception of all comers. He ſent too his 
nomenclators about the forums and courts, 
to invite both young and old to his brothol 3 
and lent money to ſuch as came upon intereſt, 
clerks attending -to take down the names of 
them, as of perſons that were promoters of 
the emperor's revenue. Gaming tos was 4 
method of raiſing money he did not think 
below his notice; for by the help of lying 
and forfwearing together, he made it turn 
to conſiderable account. And once leaving 
the management of his play io a fellow- 
gameſter that ſat next him, he ſlept to the 
door, and ſpying two rich Roman knights 
paſſing by, be ordered them immediately to 
be ſeized, and their eſtates confiſcated; and 
then returning to his company full of joy, be 
boaſted that he had never had better luck 
at game in bis life. 

42. After his daughter was born, con- 
plaining of his poverty, and the burthen 
that lay heavy upon him, not only as he was 
emperor, but as he was a father too, he re- 
ceived contributions for her maintenance 
and fortune. He likewiſe gave notice by pro- 
clamation, that he would receive new-years 


gifts the firſt of Fanuary following ; and 


captandas ſtipes, quas plenis toad at the door of his houſe accordingly, 


ante eum manibus ac ſinu omnis 
generis turba fundebat. Noviſ- 
ſime contrectandæ pecuniæ in- 
cenſus, ſæpe ſuper immenſos 
aureorum acervos patentiſſimo 
- diffuſos loco, et nudis pedibus 
ſpatiatus, et toto corpore ali- 
quandiu volutatus eſt. 


to receive the preſents which people of all 
ranks threw down before bim by handful: 
and lapfuls. At laſt being inflamed with 
a furious deſire of feeling money, he would 
oftentimes walk over great heaps of gold 
coin ſpread upon 4 large flour, and row! 
= whole body over and over again upon 
Ibem. ly | 


43. Mi 


ESE EEgt2gocynyn gens ses 
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43. Militiam reſq; bellicas 
ſemel attigit, neq; ex deſtinato, 
ſed cum ad viſendum nemus 
flumenq; Clitumni Mevaniam 
proceſſiſſet: admoniĩtus de ſup- 


plendonumero Batavorum,quos 


circa- fe habebat expeditionis 


- Germanicz impetum cepit 3 


neq; diſtulit, ſed legiombus et 
auxiliis undiq; excitis, delecti- 
bus ubiq; acerbiſſime actis, con- 
tracto et omnis generis comme - 
atu, quantum nunquam alius, 
iter ingreſſus eſt: confecitque 
modo tam feſtinanter et rapide, 
ut prætorianæ cohortes contra 
morem figna jumentis impone- 
re, et ita ſubſequi cogerentur: 
interdum adeo ſegniter et deli- 
cate ut octophoro veheretur, 
atq; a propinquarum urbium 

verri ſibi vias, et con- 
ſpergi propter pulverem exi- 
geret. 

44. Poſtquam caſtra attigit, 
ut ſe acrem et ſeverum ducem 
oſtenderet, legatos, qui auxilia 
ſerius ex diverſis locis adduxe- 
rant, cum ignominia dimifit. 


At in exereitu recenfendo, ple- 
riſq; centurionum mataris jam, 


et nonnullis ante pauciſſimos 
quam conſummaturi eſſent di- 
es, primos pilos ademit, cau- 
ſatus ſenium cujuſq; et imbe- 
cillitatem : cæterorum increpi- 


ta cupiditate, commoda eme- 


rite militiæ ad ſex millium 
ſummam reſcidit. Nihil autem 
amplius quam Adminio Cino- 
bellini Britannorum regis filio, 
qui pulſus a patre, cam exigua 
manu transfugerat, in deditio- 
nem recepto : quaſt univerfa 
tradita infula, magnificas Ro- 
mam hiteras mifit: monitis ſpe- 
culatoribus ut vehiculo ad Fo- 
rum uſq; et Curiam pertende- 
rent, nec niſi in æde Martis, 


r frequente ſenatu, COSS. 


traderent. 


43. He never but once mediled with mi- 


 litary affairs at all, and that not upon any 


fedate and deliberate confederation, but in 
is journey to Mevania, to ſee the grove and 
river of Clitumnas; being put in mind of 
recruiting his company of Batavians which 
be had about him, be resolve upon an er- 
pedition into Germany, and without mare 
ads, drew together ſeveral legions and auxi- | 
liary forces from all quarters, and made 
new levies every where with the utmoſt ri- 
gour.; and laying in proviſions of all kinds, 
beyond what had ever been done by any man 
upon the like occaſion, he put himſelf upon 
his march; and he purſued it with ſo much 
haſte and harry ſometimes, that the guards 
were obliged, contrary ts cuſtom, to lay their 
ſtandards upon the backs of borſes or mules, 
and jo follow him. Sometimes again he would 
march with that lazineſs and nicene/s, that 
he would bs carried in a chair by eight men, 
and order the roads to be frept by the com- 
monalty of the neighboaring cities, and 
ſprinkled with water too, to lay the daft. 
44+ After be had reached the camp, to 
ſve bim/elf a brick and ſevere general, be 
caſbiered the lieutenant generals, that came 
up late with the auxiliary force: from divers 
parts. And in reviewing the army, he took 
their companies from moſt of the centurions 
of the firſt rank, that had now ſerved up 
their legal time in the wars, and from forme 
but a feu days before their time would have 
been up, alledging againſt them their great 
age and infirmitys and railing at the cove- 
tous humour of the reft of them, he reduced the 
premiums due to ſuch as had ferved up their 
tims tothe fum of fix thouſand ſiſterces. And 
tho he did no more than receive the ſubmiſſion 
of Adminiusthe ſon of Cinobellinus, a Bri- 
tifſh prince, who being forced from his native 


country by bis father, came over to him 


with a /mall body of troops, yet as if ib 
tobole iſland had been ſurrendered up to 
him, he ſent bouncing letters to Rome upon © 
it; ordering the bearers ts proceed in their 
chaiſe direttly up to the Forum and the Se- 
nate-houſe, and not to deliver the letters 
but to the conſuls in the temple of Mars, 
and before a full aſſembly of the enators. 


45. Mox 
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45. Mox deficiente belli ma- 
teria, paucos de cuſtodia Ger- 
manos trajici, occulique trans 
Rhenum juſſit: ac fibi poſt 
prandium, quam tumultuoſiſſi- 
me adeſſe hoſtem nuntiari. Quo 
facto, proripuit ſe cum amicis 
et parte equitum pretoriano- 
rum in proximam ſil vam, trun- 
catiſq; arboribus, et in modum 
tropzorum adornatis ad lumi- 
na reverſus, eorum quidem qui 
ſecuti non eſſent, timiditatem 
et ignaviam corripuit: comites 
autem et participes victoriæ, 
novo genere ac nomine coro- 
narum donavit: quas diſtinctas 
Solis ac Lunæ ſiderumq; ſpe- 
cie, exploratorias appellavit. 
Rurſus obſides quoſdam abduc- 
tos e literario ludo, clamque 
præmiſſos, deſerto repente con- 
vivio, cum equitatu inſecutus, 
veluti profugos ac reprehenſos 
in catenis reduxit: in hoc 
quoque mimo præter modum 
intemperans. Repetita cœna 
renuntiantes coactum agmen, 
ſicut erant loricatos ad diſcum- 
bendum adhortatus eſt. Mo- 
nuit etiam notiſſimo Virgilii 
verſu, Durarent, ſecundiſque ſe 
rebus ſervarent. Atque inter 
hc abſentem ſenatum popu- 
Tamque graviſſimo objurgavit 
edifto, quod Cæſare præliante, 
et tantis diſcriminibys ob jecto, 
rempeſtiva convivia, circum et 
theatra et amanos ſeceſſus cele- 
Irarent. 8 

46. Poſtremo, quaſi perpe- 
traturus bellum, directa acie 
in litore Oceani, ac balliſti 
machiniſq; diſpoſitis, nemine 
gnaro ac opinante quidnam 
cepturus eſſet, repente ut con- 


chas legerent, galeaſque et fi- 


© pus replerent, imperavit: „po- 
lia Oceani vocans, 


Palatioque debita. Et in indi- 


Capitolio 


45. Soon after this, fore want of an 
enemy, he ordered a few Gefmans of his 
guard to be carried over and concealed on 


the other fide of the Rhine, and word to le 


brought him after dinner, in a mighty hur- 
ry, that the enemy was advancing. Which 
being accordingly done, he immediately poſt- 
ed away with his friends, and a part of 
the horſe-guards into the next wood, and 


cutting away the branches of ſome trees, and 


dreſſing them up in the manner of trophies, 
he return'd by torch-light, upbraiding thoſe 
that did not follow him with timorouſneſs 
and cowardice; but preſented the compani- 
ons and ſharers of his victory with a new 
kind of crowns, and under a new name, 
with the repreſentation of the Sun, Moon 
and Stars upon them, which he called ex- 
ploratoriz. Again, ſome hoſtages by bis 
order were taken out of a ſchool, and pri- 
vately ſent F; unn notice of which be 
immediately roje from table, purſued them 
with the horſe, as if they bad run away, 
and coming up with them, brought them 
back in chains, proceeding to an extrava- 
gant height in this piece of military farce 
too. Upon fitting dotyn to table again, when 


Some came to acquaint bim that the " 
4 


was all come in, he ordered them to 
down as they were in their coats of mail, 
animating them in the words of that well- 
known verſe of Virgil, To hold it out, 
and reſerve themſelves for happier cir- 
cumſtances. In the mean time be chid the 
ſenate and people of Rome, by a very ſevere 
proclamation, For revelling and frequent- 
ing the diverſions of the Circus and 
Theatre, and enjoying themſelves in 
their country-houſes, whilſt their empe- 
ror was fighting, and expoſing his per- 
ſon to the greateſt dangers. 

46. At laſt, as if he was reſolved to 
make an end of the war at once, drawing 
up bis army upon the ſbore of the ocean, 
with his baliſtæ and other engines of war, 
whilſt no body was able to conceive or ima- 
gine what he was going to do, on a ſudden 
he commanded them to gather up the ſea- 


ſhells, and fill their helmets and laps of 


their coats with them, calling them the 
ſpoils of the Ocean due to the Capitol 
; cum 
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cium victoriæ altiſſimam tur- 


rem excitavit: ex qua, ut ex 
Pharo, noctibus ad regendos 
navium curſus, ignes emica- 


rent: pronuntiatoq; militi do- 


nativo, centenis viritim dena- 
riis, quaſi omne exemplum li- 
beralitatis ſupergreſſus. Abite, 
inquit, /eti, abite locupletes. 
47. Converſus hinc ad cu- 
ram triumphi, præter capti- 
vos, et tranfugas barbaros, 
Gallorum quoq; proceriſſim um 
uemque, et ut ipſe dicebat, 
&=1o9erduubevTor, ac nonnullos 
ex principibus legit ac ſepoſuit 
ad pompam, coegitque non 
tantum rutilare, et ſubmittere 
comam, ſed et ſermonem Ger- 
manicum addiſcere, et nomina 
barbarica ferre. Præcepit eti- 
am, triremes, quibus introie- 
rat Oceanum, magna ex par- 


te itinere terreſtri Romam de- 


vehi. Scripfit et procuratori- 
bus, Triumphum appararent 
guam minima ſumma, ſed quan- 
tus nungnam alius fuifſet, quando 
in \omnium hominum bona jus 
baberent. 


48. Priuſquam provincia de- 
cederet, conſilium iniit nefan- 


dz atrocitatis, legiones, quæ 


poſt exceſſam Auguſti ſeditio- 
nem olim moverant, contruci- 
dandi: quod et patrem ſuum 
Germanicum ducem, et ſe in- 
fantem tunc obſediſſent. Vix- 
que a tam przcipiti cogitatione 
revocatus, inhiberi nullo po- 
tuit modo, quin decimare vel - 
le perſeveraret. Vocatas itaq; 
ad concionem inermes, atque 
etiam gladiis depoſitis, equita- 
tu armato, circumſedit. Sed 


cum videret, ſuſpecta re, ple- 


roſque dilabi ad reſumenda, fi 
qua vis heret, arma, profugit 
concione : confeſtimque urbem 
petiit, deflexa omni acerbitate 
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and the Palatium; and raiſed a very high 
tower as a monument of his ſucceſs, to put 


lights upon in the night-time, fir the direc- 


tion of ſhips at ſea; and then promi 
the 22 a don ative of an bundred — 
rii a man, as if be bad outdone the high- 
eſt examples of generofity, Go your ways, 
ſays be, and be merry, go and be rich. 


47. Upon his applying himſelf to . 


proper preparations for his triumph, beſides 
priſoners and ſuch as bad deſerted from the 
Barbarians, be choſe out the talleſt men in 
all Gaul, and ſuch as be ſaid were fitteſt 
for a triumph, and ſome of the moſt conſi- 
derable perſons in the province, and rejer- 
ved them to grace the ſolemnity; and obli- 
ged them not only to dye their hair of a yel- 
lowiſh colour, and let it grow long, but to 
learn the German tongue, and take upon 
them names that were uſed in that country. 
He ordered likewiſe the triremes, in which 
be had entered the Ocean, to be carried a 
good part of the way ts Rome by land. He 
writ too to the collectors of bis revenue in 
the city, To make proper preparations 
for a triumph, againſt his arrival, at as 
ſmall an expence as poſſible; but yet 
ſuch a one as had never been before it, 
ſince they had full power and authority 
to ſeize the eſtates of all men whatever. 
48. Before he left the province, be form- 
ed a deſign of the moſt borrid cruelty, to 
maſſacre the legions that had mutinied upon 
the death of Auguſtus, for ſeizing and de- 
taining by violence his father Germanicus 
their commander, and himſelf then an in- 
fant, in\the camp. And tho be was with 
great difficulty diſſuaded from fo raſh a di- 
fign, yet in.ſpite of all that cou d be ſaid 
or done to hinder him, be reſolved however 
to put to death every tenth man. According- 


ly be ordered them to aſſemble unarm'd, - 


and without js much as their ſwords; and 
when they were met, ſurrounded them with 
armed borſe. But finding that a great ma- 
ny of them, from a ſuſpicion of ſome deft, 

upon them, were making off, ta arm far 


their defence, in caſe any violence was of- * 


fered them, he got away as faſt as he could 
out of the aſſembly, and immediately * 


* 


in ſenatum 3 cui ad avertendos 


tantorum dedecorum rumores 


palam minabatur : querens in- 
ter cetera, fraudatum ſe juſto 
triumpho, cum ipſe paulo ante, 
ne quid de honoribus ſuis age- 
retur, etiam ſub mortis pexna 
denuntiaſſet. 

49. Aditus ergo in itinere 
a legatis ampliſſimi ordinis, ut 
maturaret orantibus, quam 


maxima voce, Veniam, inquit, 


veniam, et hic mecum, capulum 
gladii erebro verberans quo 
einctus erat: Edixit et reverts 
|, fed tis tantum qui opt arent, 
eqreſtri ordini et populo; nam ſe 


mur cidem neque pr inc ipem /e- | 
natii amplius fore. 


Vetuit eti- 
am quemque ſenatorum fibi oc- 
currere : atque omiſſo, vel di- 
lato triumpho, ovans urbem 
natali ſuo ingreſſus eſt. Intra- 
que quartum menſem periit, 
ingentia facinora auſus, et ali- 
quanto majora moliens. Si- 
quidem propoſuerat Antium, 
deinde Alexandriam, commi- 
grare, interempto prius utriuſ- 
que ordinis electiſſino quoque. 

uod ne cui dubium videatur, 
in ſecretis ejus reperti ſunt duo 
libeth, diverſo titulo, alteri 
GLADIUs, alteri PUGIO 
index erat. Ambo notas et 
nomina continebant mori deſ- 
tmatoram. Inventa et arca 
ingens, vartorum venenorum 

lena: quibus mox a Claudio 
— infeta maria tradun- 


tur, non fine piſeium exitio, 


— enectos æſtus in proxima 
tora ejecit. "= 

50. Statura fuit eminentt, pal- 
'Tido colore, corpore enormi, gra- 
cilitate maxima cervicis et cru- 
rum, et oculis et temporibus 
concavis, fronte lata et torva, 
capillo raro, ac circa verticem 
nullo, hirſutus cetera. Quare 
tranſeunte eo, proſpicere ex ſu- 
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for Rome, bending now all his fury again/? 
the ſenate, whom be publickly threatned, to 


divert the reports that run about concerning 


theſe horrid defigns of bis: be complained 


among/t other things, that he tuas defrauded 
be fair triumph, whereas he had but juſt 

ore forbidden, upon pain of death, any 
honaurs to be decreed him. 

49. He was in his march waited upon 
by deputies from the Jenatorian order, beg- 
ging of him to haſten his return; to whom 
he replied with a loud voice, I will come, 
I will come, and this along with me, 
frequently fir iking the hilt of the ſword he 
had on. He declared too by proclamation, 
That he was coming, but for thoſe only 
that wiſh'd for him, the Equeſtrian order 
and the people; for that he would no 
looger behave as a fellow-cititizen or a 
prince te the ſenate. He forbid likewiſe 
any of the ſenators ts come to meet him; and 
either dropping or deferring his triumph, 
he entered the city in ovation upon his birth- 
day; and within four months was ſlain, 
after he had ventured upon the greateſt vil- 
lanies that ever man committed, and whilft 
he was attempting ſtill greater. For he had 
entertained a deſign of removing to Antium, 
after that to Alexandria; but firſt reſolved 
to murther all the flower of the Equeſtrian 
and Senatorian orders: which is put beyond 
all queſt ion by ttvo books that were found in 
his cabinet, under different titles, the one 
being called SworD, and the other Dac- 
GER. They both of them comained privy 
marks, and the names of ſuch as had been 
deſtined by bim to deftruftion. A huge cheſt 
was found likewiſe, fill d with variety of 
poijons; which being afterwards thrown 
into the fea by the order of Claudius, /o 
infected the waters, they ſay, that the fie 
torre poiſoned, and thrown out dead upon 
the neighbouring ſhores. 

go. He was tall, of a very pale com- 
plerion, ill-fhaped, bis neck and legs le- 
ing very ſlender, his eyes and temples hol- 
low, bis forehead broad and grim, and 
his bair thin, and quite gone about the 
crown; all over the other parts of bis 
body he was very hairy. Wherefore it 
was reckoned a heinous nnd a enpital erime 
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periore parte, ac omnino qua- 
cumq; de cauſa capram nomina- 
re, criminoſum et exitiale habe- 
batur. Vultum vero natura hor- 
ridum ac tetrum etiam ex induſ- 
tria efferabat, componens ad 
ſpectaculum in omnem terrorem 
ac formidinem. Valetudo ei ne- 
que animi neq; corporis conſti- 
tit, Puer comitiali morbo vexa- 
tus: in adoleſcentia ita patiens 
laborum erat, ut tamen non- 
numquam ſubita defectione in- 
gredi, ſtare, colligere ſemet ac 
ſufferre vix poſſet. Mentis va- 
letudinem et ipſe ſenſerat: ac 
ſubinde de ſeceſſu deq; purgan- 
do cerebro cogitavit. Creditur 
potionatus a Cæſonia uxore, a- 
matorio quidem medicamento, 
ſed quod in furorem verterit. 
Incitabatur inſomnia maxime : 
neq; enim plus quam tribus noc- 
turnis horisquieſcebat: ac ne his 
quidem placida quiete, ſed pa- 
vida miris rerum imaginibus : 
ut qui inter cæteras, pelagi 
2 ſpeciem colloquentem 
ecum videre viſus ſit. Ideoq; 
magna parte noctis vigiliæ cu- 
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for any to look doton from above, as be tas 


paſſing by, or ſo much as to name a goat 
upon any account whatever. His caunte- 


nance, whith was by nature horribleand © 


frightful, he parpojely render d more ſo, 
forming it by 4 glaſs into a moſt terrible 
and hideous appearance. He was crazy 
both in body and mind, being troubled when 
a boy with the falling ſickneſs. When be 
arrived at the years of manhood, he tend 
endure fatigue tolerably well, yet ſo that 
Sometimes be ewould be ſeixed with ſuch 4 
faintneſs, that he could ſearce walk, ftand, 
recover when ſinking, or ſupport himſelf. 
He was himſel, ſenſible of the diſorder of 
his mind, and had now and then thoughts 
of retiring to purge his brain. It is le- 
lieved he had a love-potion given him by bis 
wife Ce/onia, that. threw him into 4 
phrenzy. What moſt of all diſordered 
bim, was want of fleep; for be ſeldom got 
more than three or four hours reſt in a 
night, and even then he ſlept not very gui- 
etly, but was diflurbed by ſtrange appear- 
ances; as once he fancied the ocean talld 
to him. Wherefore being weary with Hing 
fo much of the night awake, be would ons 
while fit upon the bed, another while walk 
in the longeſt porticos about his houſe, and 
noto and then call and look out for day. 


bandiq; tædio, nunc toro reſidens, nunc per longiſſimas porticus vagus, | 
invocare identidem atque exſpectare lucem conſueverat. 


51. Non immerito mentis 
valetudini attribuerim diverſiſ- 
ſima in eodem vitia, ſummam 
confidentiam, et contra nimi- 
um metum. Nam qui deos 
tantopere contemneret, ad mi- 
nima tonitrua et fulgura conni- 
vere, caput obvolvere, ad vero 
majora proripere ſe e ſtrato, 
ſub lectumq; condere ſolebat. 
Peregrinatione quidem Sicili- 
enſi, irriſis multorum locorum 
miraculis, repente a Meſſana 


noctu profugit, Ætnæi verticis frighted ſorely at the ſmoke and noiſe of 


fumo ac murmure pavefactus. 
Adverſus Barbaros quoq; mina- 
ciſimus, cum trans Rhenum 
inter anguſtias denſumq; agmen 
iter eſſedo faceret, dicente quo- 


51. To this crazy conſtitution of mind 
may, I think, very juſtly be imputed two 
faults be had of quite contrary nature 4 
one another, an exceſs of aſſurance and fear. 
For he that deſpiſed the gods ſo much, upon 
any little thunder and lightning, would 
ſout his eyes, and wrap up bit bead in his 
coat, and if it thundered and lightened much, 
would get up, and hide himjelf under the 


bed. In his viſit to the ifle of Sicily, au 
be had made a jeſt of many ſtrange things © 


which that country preſents, be ran away 
Suddenly in the night from Meſſana, beihg 


mount ina. And thi' be was with bis 
tongue very valiant againſt the Barbarians, 
yet upon paſſing a narrow defile in Ger mai 
in his chaiſe, with his troops „„ cloje 
about him, ſomebody happening to ſay, There 
-1 ſentboch n 
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dam, Non mediocrem fore conſter- 
wationem, ficunde boſtis appareat, 
ezuum illico conſcendit : ac 
propere verſus ad pontes, ut 
eos calonibus et impedimentis 
ſtipatos reperit, impatiens mo- 
ræ, per manus ac ſuper capita 
hominum tranſlatus eſt. Mox 
etiam audita rebellione Germa- 
niz. fugam et ſubſidia fugz, 
claſſes apparabat, uno ſolatio ac- 

uieſcens, tranſmarinas certe 

bi ſuperfuturas provincias, fi 
victores Alpium juga ut Cim- 
bri, vel etiam urbem, ut Seno- 
nes quondam, occuparent: un- 
de credo percuſſoribus ejus poſ- 
tea conſilium natum, apud tu- 
multuantes milites ementiendi, 
ipſum fibi manus intuliſſe, 
nuntio malæ pugnæ perter- 
ritum. . 


62. Veſtitu calccatuque, et 
cætero habitu neq; patrio, neq; 
civili, ac ne virih quidem, ac 
deniq; humano, ſemper uſus eſt. 
Szpe depictas gemmataſq; in- 
dutus pznulas, manuleatus et 
armillatus in publicum proceſ- 
fit: aliquando ſericatus, et cy- 
cladatus: ac modo in crepidis 
vel cothurnis, modo in ſpecula- 
toria caliga, nonnunquam ſocro 


muliebri, plerumq; vero aurea 


barba fulnen tenens, ac fuſci- 
nam, aut caduceum, deorum 
inſignia, atq; etiam Veneris cul- 
tu conſpectus eſt. Triumpha- 
lem quidem ornatum etiam an- 
te expeditionem aſſidue geſta- 
vit: interdum et Magni Alex- 
andri thoracem repetitum e 
conditorio ejus. ö | 
53. E diſciplinis liberalibus 
minimum eruditioni, eloquen- 
tiæ plurimum attendit, quan- 
tum vis facundus et promptus: 
utiq; ſi perorandum in aliquem 
ellet, irato et verba et ſenten- 
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would be no ſmall conſternation amongft 
them, if any enemy ſhould appear, he 


immediately mounted his horſe, and ſcowr- 


ing off to the bridges in vaſt baſte, but find- 
ing them crowded with ſoldiers, ſervants 
and carriages, he was in ſuch a huge hurry, 
that he was handed above the heads of 

people quite over. And ſoon after upon 
hearing of the wars breaking out again in 
Germany, he was making ready to quit 
Rome, and providing fleets for the purpoſe, 


comforting bimſelf with this conſideration, 


that if the enemy ſhould prove viftorions, 
and poſſeſs themſelves of the tops of the Alps 
as the Cimbri had done, or of the city, as 
the Senones had, he ſhould ſtill have the 
tranſmarine provinces in reſerve. And for 
this reaſon I ſuppoſe it was, that thoſewho 
killed bim thought fit to give out amongſt 
the ſoldiers, who were all in an uproar upon 
the occaſion of his death, that he had laid 
violent hands upon himſelf, in a fright 
occaſioned by news brought him of the de- 
feat of his army. 

52. In his cloaths, ſhoes, and other parts 
of his adreſs, he neither kept to the faſhion 
of his country, or his ſex, or ſuch as was ſui- 
table to a' human creature. He would often- 
times appear abroad dreſſed up in an em- 
broidered cloak ſet with jewels, in a tunick 
with fleeves, and with bracelets upon his 
arms ; ſometimes all in filks and in a w0- 
man's dreſs; and ſometimes in the crepide 
or buskins, ſometimes in a ſort of ſhoes uſed 
by the meaner ſoldiers, or thoſe of women, 
and commonly with a golden beard fix'd to 
his chin, holding in his hand a thunder- 
bolt, a trident, or a caductus, marks of 
diſtinction belonging to the gods only. Some- 
times too he was ſeen in the dreſs of Venus. 
He wore tos very commonly the triumpbal 
dreſs, even before his expedition, and ſome- 
times the thorax of Alexander the great, 
taken out of the vault where his body lay. 


53. Of the literal ſciences he meddled 
very little with philology, but applied him- 
Jelf very cloſely io the ſtudy of elequence, 
being indeed elegant and ready enough in 
his delivery; eſpecially, if he was angry, 
he had words and ſentences in abundance. 
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tiæ ſuppetebant: pronuntiatio His pronunciation was ſo vehement, and 
quoqz et vox, ut neq; eodem Hs voice ſo ſtrong, that he could not ſtand 
loco prez ardore conſiſteret et ill in a place, and was heard at à great 
exaudiretur a procul ſtantibus. diffance. When he came to harangue, be 
Peroraturus Hricturum ſe lucu- threatened the ſword of his lucubration, 
brationis ſue telum minabatur : and ſo much deſpiſed a ſoft ſmooth file, that 
lenius comptiuſq; ſcribendi ge- he ſaid Seneca, who was then in mighty 
nus adeo contemnens, ut Sene- vogue, Writ only boyiſh declamations, 
cam tum maxime placentem, and that his language was meer ſand 
cammiſſiones meras componere, without lime. And when pleaders came 
et harenam eſſe ſine calce diceret. off with ſucteſs, he wrote an/wers to their 
Solebat etiam proſperis orato- /peeches. And would exerciſe himſelf in 
rum aCtionibus ww uk et penning accuſations or vindications of per- 
magnorum in ſenatu reorum /ons of figure that were impeached before the 
accuſatioues defenſioneſq; me /enate. And according to his ſucceſi there- 
ditari: ac, prout ſtylus ceſſerat, in, would diſtreſs or relieve the party by 
vel onerare ſententia ſua quem- his vote in the houſe, inviting the equeſiri- 
que, vel ſublevare : equeſtri ar order by proclamation to bear bim. 
quoq; ordine ad audiendum in- 3 
vitato per edicta. | 
54. Sed et aliorum generum 54. He /ikerviſe applied himſelf with 
artes ſtudioſiſſime, et diverſiſſi- great eagerneſs to the practice of various 
; mas exercuit. Thrax et auriga, other arts, as fencing, riding the chariots 
, idem cantor, atq; ſaltator. Ba- finging ind dancing. He practiced in ſeno- 
tuebat pugnatoriis armis, auri- ing with the weapons uſed in fighting 3 and 
5 gabat exſtructo plurifariam cir- drove the chariot in Circus's built in jeverat 
co. Canendi ac ſaltandi volup- places. He was jo exceſſively fond of fing- 
tate ita efferebatur, ut ne pub- . ing and dancing, that he could not refrain 
licis quidem ſpectaculis tempe in'the theatre, from ſinging along with the 
raret, quo minus et tragcedo tragediant, ahd imitating the geſtures of 


k pronuntianti concineret: et geſ- the actors in the way of approbation, or 
- tum hiſtrionis quaſi laudans vel correfion. Aud it was thought he ordered 
3 corrigens palam effingeret. Nec a pervigilium upon the day be was ſlain, 
alia de cauſa videtur eo die quo for no other reaſon, but to take the oppor- 
4 periit, pervigilium indixiſſe, tunity, that the licentiouſneſs of ſuch a 
, uu ut initium in ſcenam pro- ſeaſon gave him, of making his firſt ap- 
40 eundi licentia temporis auſpi- pearance upon the tage. He danced ſome- 
[tg caretur. Saltabat autem non- times by night tao. And once ſending for 
of nunquam etiam noctu: etquon- res conſular gentlemen is the ſecand watch 
A dam tres conſulares rund vi- of the night, who were under terrible ap- 


ooo gilia in palatium accitos, mul- prebenſions upon it, he placed them by the 

al taq; et extrema metuentes ſu- age, and then all on a ſudden came bus 
od per pulpitum collocavit: dein - ing out, with @ huge noiſe of flutes and * 
at de repente magno tibiarum et ſcabella, dreſſed up in a palla and a tunick 

£ ſcabellorum crepitu, cum palla reaching down to bis heels; and after be 

| tunicaq; talari profiluit, ac de- had danced out a ſong, went off again. 

led Y} faltato cantico abiit. Atq; hic And yet be that ltarnt otber things /o well, 


__ tam docilis ad cætera, natare could not ſwim. 
Fe _—_ , i ; | b 
55. Quorum vero ſtudio te 55. Such as be once took a fancy tov, 28 
*% —.— omnibus ad inſaniam 5 even to madneſs. 4 uſed 1 kiſs 
| 7 ; 2 : favit. 
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favit. Mneſterem pantomimum 


etiam inter ſpectacula oſculaba- 


tur: ac ſi quis ſaltante eo vel 
leviter obſtreperet, detrahi juſ- 


ſum manu ſua flagellabat. Equi- 


ti Romano tumultuanti, per 
centurionem denuntiavit abiret 
fine mora Oſtiam, perferretq; 
ad Ptolemzum regem in Mau- 
ritaniam codicillos ſuos. Quo- 
rum exemplum erat, Ei, quem 
iſtuc miſi, neque boni quidquam, 
neg mali feceris. Thraces quol- 
dam Germanis corporis cuſto- 
dibus præpoſuit. Mirmillonum 
armaturas reſcidit. Columbo 
victori, leviter tamen ſaucio 
venenum in plagam addidit, 
quod ex eo Columbinum appella- 
vit. Sic certe inter alia venena 
ſcriptum ab eo repertum eſt. 
Prabne factioni ita addictus et 
deditys, ut ccenaret in ſtabulo 
aſſidue, et maneret. Agitatori 
Cythico comeſſatione quadam 
in apophoretis vicies HS. con- 
talit. Incitato equo, cujus cau- 
ſa pridie Circenſes ne inquieta- 
retur, viciniæ filentium per 
milites indicere ſolebat, præter 
equile marmoreum et præſepe 
eburneum, præterq; purpurea 
tegumenta, ac monile e gem- 
mis, domum etiam, et famili- 
am, et ſuppellectilem dedit, 
quo lautius nomine ejus invitati 
acciperentur : conſulatum quo- 
que traditur deſtinaſſe. | 
56. Ita bacchantem atq; graſ- 
ſantem non defuit pleriſq; ani- 
mus adoriri. Sed una alteraque 
conſpiratione detecta, aliis per 
inoplam occaſionis cunctanti- 
bus, duo confilium communi- 
caverunt, perfeceruntque: non 


ſine conſcientia potentiſſimo- 


rum libertorum præfectorumq; 
prætorii: quod ipſi quoque, etſi 


. falſo, in quadam conjuratione, 


quaſi partigipes nominati, ſuſ- 
pectos tamen ſe et invilos ſenti- 


Macſter the pantomimick pony in the 
theatre; and if any one made the leaf} noije 
while he was dancing, he would order bim 
to be dragged out of his ſeat, and ſcourged 
him with his own hand. A Roman knight 
once making ſome buſtle, he ſent bim by a 
centurion, a command to go forthwith down 
to Oftia, and carry a letter of his to king 
Ptolemy in Mauritania. The words of 
which were theſe, Do neither good nor 
harm to the bearer. He made ſome gla- 
diators captains of bis German guards. 
He took from the gladiators called Mirmil- 
lones ſome of their arms. One Columbus 
coming off with victory in a combat, but 
being ſlightly wounded, he ordered ſome poi- 
ſan to be infuſed into the wound, which 
frem thence he called Columbinum. For 
thus it's certain it evas found put down with 
his own hand amongſt other poiſons. He 
was Jo extravaganily fond of the party of 
charioteers that rid in green, that he ſup- 
« ped and. lodged for ſome time conſtantly in 
the flable where their horſes were kept. 
And at a certain revel he made a prejent 
of twenty hundred thouſand ,ſefterces to one 
Cythicus a driver of a chariot. The day 
befare the Circenſian games, he uſed by bis 
ſoldiers to injoyn the whole neighbourhood 
filence, that the repoſe of his horſe Incita- 
tus might not be diſturbed; for whom, be- 
fides a marble ſtable, an ivory manger, 
ſcarlet body cloaths, and a bracelet of jewels, 
be appointed a bouſe, with a retinue of flaves, 
and fine furniture, for the handſome reception 
of ſuch as were invited in the horſe's name 
to ſup with him. [t's ſaid ioo, that he 
defign'd to have made him conſul. 

56. During this frantick and ſavage 
behaviour, a great many had a good mind 
to be upon him; but one or two conſpiracies 
coming to light, and others keeping off for 
want of opportunity, at laſt two laid their 
heads together, and accompliſb'd their de- 
fign, not, without the privity of ſome of ths 
greateſt favourites amongſt his freed-men, 
and the commanders of the guard; becauſe 
having been named, tho falſely, as con- 
cern'd in one conſpiracy againſt him, they 
perceived he was jealous of them, and hated 
them ever after. For he bad immediately 
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ebant. Nam et ſtatim ſeductis 
magnam fecit invidiam, diſtric- 
to gladio affirmans ſponte /e peri- 
turum, fi et illis morte dignus 
videretur : nec ceſſavit ex eo 
criminart alterum alteri, atque 
inter ſe omnes committere. 
Cum placuiſſet Palatinis ludis 
ſpectaculo egreſſum meridie ag- 
gredi, primas ſibi partes Caſſius 
Chzrea tribunus cohortis præ- 
toriæ depopoſcit: quem Cajus 
ſeniorem jam ut mollem et ef- 
foeminatum denotare omni pro- 
bro conſuerat: et modo ſig- 
num petenti, PRIAPUM aut 
VENEREM dare: modo, ex 
aliqua cauſa agenti gratias, oſ- 
culandum manum offerre, for- 
matam commotamq; in obſcœ- 
num modum. | 
57. Futurz cædis multa pro 

digia exſtiterunt. Olympiæ 
ſimulacrum Jovis, quod diſſolvi 
transferriq; Romam placuerat, 
tantum cachinnum repente edi- 
dit, ut machinis labefactis opi- 
fices diffugerint. Supervenitq; 
illico quidam Caſſius quoq; no- 
mine, juſſum ſe ſomnio affir- 
mans immolare taurum Jovi. 
Capitolium Capuz Idibus Mar- 
tiis de cælo tactum eſt : item 
Rome cella Palatini atrienſis. 
Nec defuerunt qui conjectarent 
altero oſtento periculum a cul- 
todibus domino portendi : alte- 
ro, cædem rurſus inſignem, 
qualis eodem die facta quondam 
fuĩſſet. Conſulenti quoq; de ge- 
nitura ſua, Sulla mathematicus 
eertiſimam necem appropinquare 
affirmavit. Monuerunt et ſortes 
Antiatinæ ut a Caſſio caveret. 
Qua cauſa ille Caſſium Longi- 
num Ahez tum proconſulem 
occidendum delegaverat, im- 
memor Chæream Caſſium no- 
minari. Pridie quam periret, 
ſomniavit conſiſtere ſe in clo 


juxta ſolium Jovis: impulſumq3 


endeavoured to bring the odium of the ſoldi- 
ery upon them by drawing his ſword, and 
declaring, That he would kill himſelf, 
if they thought him worthy of death 3 
and he was continually ever after accuſing 
them to one another, and ſetting them 

together by the ears. The conſpirators hav- 
ing reſolved to fall on bim as he came at 
noon from the Palatine games, Caſſius Che- 
rea, 4 tribune of a battalion of the guards, 
defired be might begin the onſet. This 
Cherea was now an elderly man, whom 
Caius was uſed to treat in the moſt ſcurri- 
lous and abuſive manner, as a ſoft effemi- 
nate fellow; and when be came for the 
watch-word, he would give him Priapus or 
Venus; and when he return'd him thanks 
upon any occaſion, he would offer bim his 


hand to kiſs in a figure and geſture of letud 
imitation. | 


57. There were ſeveral prodigies that 
gave notice of his approaching fate. The 
ſtatue of Fupiter at Olympia, which be 
bad ordered to be taken down and brought 
ts Rome, all on a ſudden burſt aut into ſuch 
a violent fit of laughter, that the machines 
employed in the work being all in diſorder 
upon it, the workmen ran away. And im- 
mediately thereupon came in one Caſſius 
name, who ſaid that he was commanded in 


a dream to ſacrifice a bull to Fupiter. The 
capitol at Capua was ſtruck with lightning 


upon the ides of March; as alſo at Rome too, 
the apartment of the principal flave about 


the palatiumz which ſome conſtrued as a © 


preſage, that the maſter thereof was in 
Some danger of bis life from his own guards; 
and the former they thought a fign of ſuch 
notable execution, as had formerly happen- 
ed upon the ſame day. Sylla the aſtroliger 
too being conſulted 2 him about his nativ 
ty, aſſured him, That death would una- 
voidably and ſpeedily befal him. The 
oracle of fortune at Antium, likewiſe fore- 
warned him of Caſſius; for which reaſon 
he had given orders for the putting to death 


of Caſſius Longinus, at that time pro conjut 


of Alia; never conſidering that Cherea 
was called Caſſius too. The day before his 
death, be dreamt that he was ſtanding 0 
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ab eo dextri pedis pollice, et 
in terras præcipitatum. Pro- 
digiorum loco habita ſunt eti- 
am quæ forte illo ipſo die paul- 
lo prius acciderant. Sacrificans 
reſperſus elt phœnicopteri ſan- 
guine. Et pantomimus Mneſter 
tragediam ſaltavit quam olim 
Neoptolemus tragedus ludis, 
quibus rex Macedonum Philip- 
pus occiſus eſt, egerat. Et 
cum in Laureolo mimo, in quo 
actor proripiens ſe ruina ſangui- 
nem vomuit, ut plures ſecun- 
darum certatim experimentum 
artis darent, cruore ſcena abun- 
davit. Parabatur et in noctem 
ſpectaculum, quo argumenta 
inferorum per Ægyptios et 
Echiopes explicarentur. 


58. Nono Kalend. Feb. hora 


_ quaſi ſeptima, cunctatus an ad 


prandium ſurgeret, marcente 
adhuc ſtomacho pridiani cibi 
onere, tandem ſuadentibus a- 
micis egreſſus eſt. Cum in 
crypta per quam tranſeundum 
erat, pueri nobiles ex Aſia ad 
edendas in ſcena operas evocati 
przpararentur, ut eos inſpice- 
ret hortareturq; reſtitit. Ac niſi 
princeps gregis algere ſe dice- 
ret, redire ac repræſentare ſpec- 
taculum voluit. Duplex dehinc 


fama eſt: alii tradunt alloquen- 
ti pueros, a tergo Chæream 


cervicem gladio cæſim graviter 
percuſſiſſe, præmiſſa voce, Hoc 
age. Dehinc Cornelium Sabi- 
num, alterum e conjuratis tri- 
bunum, ex adverſo trajeciſſe 
pectus: alii, Sabinum, ſubmo- 
ta per conſcios centuriones tur- 
ba, ſignum more militiæ peti- 
iſſe, et Cajo Jovem dante, Che- 
ream exclamaſſe, Accipe ratum; 
reſpicientiq; maxiliam ictu diſ- 
eidiſſe. Jacentem, contractiſq; 
membris clamitantem ſe vivere, 
cæteri vulneribus ro con- 


heaven by the throne of Jupiter, and 
tumbled headlong with a great puſh from the 
great toe of his right foatdown upon theearth. 
Some things too were look'd upon as ominous 
preſages, that happened the very day of his 
death a little before it. As he was at ſa- 
crifice he was beſpattered with the blood of a 


flamingo. And the Pantomimick Mne/ter 


danced a tragedy, which the tragedian Ne- 
optolemus had formerly acted at the games, 
in which Philip the king of the Macedoni- 
ans was flain. And in the mimus called 
Laureolus, wherein the actor running out 
in a burry and falling vomited blood, ſeveral 
of the ſecondary actors vying with one ano- 
ther to give the beſt ſpecimen of their art, 
made the whole ſtage run down with blood. 
And for the night a ſort of play was de- 
fign'd, wherein the fabulous accounts of the 
infernal regions were to be repreſented by 
Egyptians and Ethiopians. 

58. Upon the ninth of the kalends of Fe- 
bruary, and about the ſeventh hour of the 
day, being in ſome doubt whether he ſhould 
riſe to dinner, his ſtomach being out of order 
with what he had eaten the day before, at 
laſt by the advice of his friends he came 
out. And ſome boys of noble extrattion, 
that had been ſent for from Aſia to aft upon 
the ſtage, ſtanding to wait for him in a 
private portico, thro which he was to paſs, 
he made a flop to view and ſpeak to them; 
and, but that the thief of them ſaid he had 
got cold, he would have gone back, and made 
them have acted juſt then. There are two 
different accounts given of what follow'd. 
Some ſay, that as he was ſpeaking to the 
boys, Charea came behind him, and gave 
him a great cut in the neck, crying out firſt, 
Mind this. That then a tribune by name 
Cornelius Sabinus, another of the conſpira- 
tors, run him through the breaſt, Others 
ſay, that whilſi the crowd were kept at 4 
diſtance by ſome Centurions that were privy 
to the deſign, Sabinus came, according t0 
cuſtom, for the word, and that Caius gave 
him Jupiter, upon which Cherea cryed out, 
Here's for thee thy wiſh fulfilled, and 
then as he liok'd about, cut off one of bis 
jaws with-a ſtrote. The reſt diſpatches 
him with thirty wounds, as he lay double 
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fecerunt.. Nam fignum erat 


omnium, Repete. Quidam eti- . 
am per obſccena ferrum adege - 8 
runt. Ad primum tumultum 


lecticarii cum aſſeribus in auxi- 
lium accurrerunt : mox Germa- 
ni corporis cuſtodes, ac nonnul- 
los ex percuſſoribus, quoſdam 
etiam ſenatores innoxios intere- 
merunt. 


59. Vixit annis xxix, im- 


peravit triennio et x menſibus, 
diebuſq; viii. Cadaver ejus 
clam in hortos Lamianos aſ- 
portatum, et tumultario rogo 
ſemiambuſtum levi ceſpite ob- 
rutum eſt. Poſtea per ſorores ab 
exſilio reverſas erutum, crema- 
tum, ſepultumque. Satis con- 
ſtat, prius quam id heret, hor- 
torum cuſtodes umbris inquieta- 
tos: in ea quoq; domo in qua 
occubuerit, nullam noctem fine 
aliquo terrore tranſactam, donec 
ipſa domus incendio conſumpta 
fit. Periit una et uxor Cæſonia, 
gladio a centurione confoſſa; 
et filia parieti illiſa. 

60. Conditionem temporum 
illorum etiam per hæc exiſtima- 
re quivis poſſit. Nam neq; cæ- 
de vulgata ſtatim creditum eſt. 
Fuitqz ſuſpicio, ab ipſo Cajo 
famam cædis ſimulatam et e- 
miſſam: ut eo pacto erga ſe ho- 
minum mentes deprehenderet. 
Neq; conjurati cuiquam imperi- 
um deſtinaverunt. Et ſenatus 
in aſſerenda libertate adeo con- 
ſenſit, ut COSS. primo non in 
curiam, quia julia vocabatur, 
ſed in Capitolium convocarent. 
Quidam vero ſententiz loco a- 
bolendam Cæſarum memoriam 
ac diruenda templa cenſuerunt. 


Obſervatum autem notatumq; 


elt in primis, Cæſares omnes, 
quibus Cali prænomen fuit, fer- 
ro periiſſe, jam inde ab eo qui 
—_— teinporibus fit occt- 
us, | 


4 careleſly 


207 
on the ground; crying out that he was ſtill 
alive; for the word amongſt them all was 
e again. Some likewiſe run their 
ſerqrs through his privy parts. Upon the 
firſt buſtle the chairmen came running in 
with their poles to his aſſiſtance, and 
preſently after this his German guards, who 
killed ſome of the conſpirators, and ſome 
ſenators too, that were not concern'd in the + 
59. He lived twenty nine years, and 


 reign'd three, beſides ten months, and tight 


days. His body was privately carried into 
the Lamian Gardens, where it was half 
burnt upon a pile haſtily raiſed, and then 
buried. It tas afterwards 
taken up again by bis fiſters, upon their re- 
turn from baniſhment, effetually burnt, 
and buried. It is certain, before that, the 


. keepers of the gardens were ſadly diſturbed 


apparitions; and that ne er a night paſ- 
ed in the houſe where he was ſlain, with- 
out ſome terrible fright or other, till it tuas 
burnt quite down. His wife Cæſonia was 
killed along with him, being flabbed by a 
centurion ; and his daughter had her brains 
knocked out againſt a wall. 


60. Any one may eaſily make an eſtimate 
of the miſerable condition of thoſe times by 
theſe enſuing circumſtances. For after his 
death gas made publick, it was not preſent- 
ly credited. People were jealous that the © 
report of his being killed had been contrived 
and ſpread by himſelf, on pur poſe to diſcover 
hoz they ſtood affected towards him. Nor 
had the conſpirators pitched upon any one to 
ſucceed him. And the ſenate were ſo una- 
nimois.in their reſolution to aſſert the liberty 
of their country, that the conſuls aſſembled 


them at firſt not in the uſual place of meet-—... 


ing, becauſe that had it's name from Julius 
Ce/ar, but in the Capitol. And ſome pro- 
poſed to the houſe to aboliſh the memory of 
the Cæſars, and level their temples with 
the ground. It was purticulariy taken na- 
tice of. upon this occaſion, that all the Cæ- 
far's, that had the præ nomen of Caius, died 
by the fevard, ever fince him that was ſlain 
in the times of Cinna. 
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Fistzrivs CLauvpivs DrRusus CaASAR. V. 


CHAP. I. 


1. JIJATREM Claudii Cæ- 
faris Druſum, olim De- 
cimum, mox Neronem præno- 
mine, Livia, cum Auguſto gra- 
vida nupſiſſet, intra menſem 
tertium peperit: fuitq; ſuſpicio, 
ex vitrico per adulterium con- 
ſuetudinem procreatum. Sta- 
tim certe vulgatus eſt verſus: 


IVIA having married Auguſtus, 
| when ſbe was big with child, was 


- within three months after brought to bed of 


Druſus the father of Claudius Ceſar, who 
had at firſt the præ nomen of Decimus, but 
afterwards that of Nero: and it was ſaſ. 
pected he was begot in adultery by his father- 
in-law. However the following verſe be- 
came immediately very common upon it. 


| Tis *drruvxiar o mpiplue radia. 
The Great can children have in three months time. 


Is Druſus in quæſturæ prætu- 
req; honore, dux Rhætici, de- 
inde Germanici belli, Oceanum 
ſeptentrionalem primus Roma- 
norum ducum navigavit : tranſ- 
que Rhenum foſſas novi et im- 
menſi operis effecit, quz nunc 
adhuc DRUSINZA vocantur. 
Hoſtem etiam frequenter c#- 
fam, ac penitus in intimas ſo- 
Itudines actum, non prius deſ- 
titit inſequi, quam ſpecies bar- 
bare mulieris humana amplior, 
victorem tendere ultra ſermone 
Latino prohibuiſſet. Quas ob 
res ovandi jus, et triumphalia 
ornamenta percepit: ac poſt 
præturam confeſtim inito con- 
ſulatu, atq; expeditione repetita, 
ſupremum diem morbo obiit, 
in zſtivis caſtris, quz ex eo 
Scelerata ſunt appellata. Corpus 


This Druſus, during the time of his being 
gueeſtor and prætor, commanded in tht 
Rhetic and German wars, and was tht 
firſt of all the Roman generals that ſailed 
the northern ocean. He made too ſome pro- 
digious trenches beyond the Rhine, which 
to this day are called by his name. He 
overthrew the enemy in ſeveral battles, and 
drove them up a great way into the deſart 
parts of their. country; continuing the pur- 
fait of them, till a barbarian woman of 


more than human ſi xe appeared to him, and 


in the Latin tongue forbid him to proceed 
any further. For which exploits he had 
the honour of an ovation, and the triun- 
phal ornaments. After bis pretorſpip, be 
immediately took upen him the conjulatt, 
and returning again to Germany, died itt 
the ſummer-camp, which from thence wa 
called the wicked camp. His corpſe tua 
tranſmitted to Rome by the principal per- 


ſons of the ſeveral borough towns and cole 
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die quo | 


to dedic⸗ 


ejus per municipiorum colonia- 
rumq; primores, ſuſcipientibus 
obviis ſcribarum decuriis, ad 
urbem devectum, ſepultumq; 
eſt in Martio campo. Cæterum 
exercitus honorarium ei tumu- 
lum excitavit: circa quem de- 
inceps ſtato die quotannis miles 
decurreret, Galſiarumq; civita- 
tes publice ſupplicarent. Præte- 
rea ſenatus inter alia complura, 
marmoreum arcum cum tropæis 


via Appia decrevit, et Germa- ' 


nici cognomen ipſi poſteriſque 
ejus. Fuiſſe autem creditur non 
minus glorioſi quam civilis ani- 
mi. Nam ex hoſte ſuper vie- 
torias, opima quoq; ſpolia cap- 
taſſe, ſummoq; ſæpius diſerimi- 
ne duces Germanorum tota acie 
inſectatus: nec diſſimulaſſe un- 
quam priſtinum ſe Reip. ſtatum 
quandag; reſtituturum, fi poſſet. 
Unde exiſtimo nonnullos trade- 
re auſos, ſuſpectum eum Au- 
guſto, re vocatumq; ex provin- 
cia: et quia cunctaretur, inter- 
ceptum veneno. Quod equi- 
dem magis, ne prætermitterem, 
retuli, quam quia verum aut 
verilimile putem: cum Auguſ- 
tus tantopere et vivum dilexe- 
fit, ut coheredem ſemper filiis 
inſtituerit, ſicut quondam in ſe- 
natu profeſſus eſt: et defunc- 
tum ita pro concione laudave- 
rit, ut deos precatus fit, Similes 
ei Cæſares ſus facerent : ſibigi tam 
boneſtum quanaog; exitum darent, 
quam illi dediſſent. Nec conten- 
tus elogium tumulo ejus verſi- 
bus a ſe compoſitis inſculpſiſſe, 
etiam vitæ memoriam proſa 
oratione compoſuit. Ex An- 
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nies upon the road, being every where met 
and received by the publick ſcribes of each 
place, and buried in the field of Mars. 
The army erected a monument in honour of 
bis memory, round which the ſoldiers uſed 
yearly upon a certain day to march in ſolemn 


proceſſion, and perſons deputed from the ſeve- 


ral cities of Gaul made their ſupplicat ions to 
his ghoſt. Beſides, the ſenate amongſt va- 
rious other honours, decreed for him a tri- 
umphal arch of marble with trophies in the 
Appian way, as alſo the cognomen of Ger- 
manicus for him and his poſterity. He was 
looked upon as a perſon far from an afſum- 
ing temper, yet of a keen appetite for glory. 
For beſi des his vifories, he brought off the 
ſpoils talled opima, and frequently fingled 
out and purſued the German commander up 
and down their army, with the utmoſt ha- 
ard of his life, and often declared that 
he would ſome time or other, if poſſible, re- 
ſtore the old government. For which reaſon, 
1 juppoſe, ſome hate ventured to write, that 
Auguſtus was jealous of him, and recalled 
him; and becauſe be made ns haſte to com- 
ply with the order, took him off by poiſon: 
which I mentien, that I may not be thought 
guilty of an omiſſion, more than becauſe I 
think it true or probable at all, fince Au- 
guſtus loved him ſo dearly whilſt living, 
that he always in his wills made him joint- 
heir with his ſons, as he once declared in 
the ſenate, and upon his deceaſe extolled 
him in a ſpeech to the people, to that degree, 
that he prayed the gods to make his Cæ- 
ſars like him, and to grant him as ho- 
nourable an exit out of this world as they 
had given him. Ard not /atisfied roith 
in/eribing upon his tomb an elogy in verſe 
compoſed by himſelf, he writ the hiſtory of 


his life tao in praſe. He had by the younger 
Antonia ſeveral children, but left onlythree... 


bebind him, Germanicus, Livilla and 
Claudius. 


tonia minore complures quidem liberos tulit: verum tres omnino reliquit, 
Germanicum, Livillam, Claudium. 


2. Claudius natus eſt, Julio 
Antonio Fabio AfricanoCoſſ. Ka- 
lend. Auguſtis Lugduni, eo ipſo 
die quo primum ara ibi Auguſ- 


to dedicata eſt: appellatuſq; Ti- 


2. Claudius was torn at Lugdunum in 
the conjulſhip Julius Antonius, and Fa- 
bius Africanus, upen the firſt of Auguſt, 
the very day upon which an altar was firſt 


dedicated there to Auguſtus, and was named 
Ee berius 


berius Claudius Druſus. 


fratre majore in Juliam famili- 


poſterum facere potuit. 


i 
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am adoptato, Germanici cog- 
nomen aſſumpſit. Infans autem 
relictus a patre, ac per omne 
fere pueritize atq; adoleſcentiæ 
tempus, variis et tenacibus mor- 
bis confliftatus eſt ; adeo ut 
animo ſimul et corpore hebeta- 
to ne progreſſa quidem tate, 
ulli publico privatoq; muneri 
habilis exiſtimaretur. Diu, atq; 
etiam poſt tutelam receptam, 


alieni arbitrii, et ſub pædagogo 


fuit: quem Barbarum & olim 
ſuperjumentarium, ex induſtria 
ibi appoſitum, ut ſe quibuſcumg; 
de rauſis quam ſæviſſi me coerce- 
ret, ipſe quodam libello con- 
queritur. Ob hanc eandem va- 
letudinem et gladiatorio mune- 
re, quod ſimul eum fratre me- 
moriz patris edebat, palliolatus 
novo more przſedit : et togæ 
virilis die, circa mediam noc- 
tem, fine ſolenni officio lectica 
in Capitolium latus eſt. 


3. Diſciplinis tamen liberali- 
bus ab ætate prima non medio- 
crem operam dedit, ac ſæpe 
experimenta cujuſq; etiam pub- 
licavit. Verum ne fic quidem 
quidquam dignitatis aſſc qui, aut 
ſpem de ſe commodiorem in 
Mater 
Antonia portentum eum hominis 
dictitabat, nec ab/olutum a natu- 
ra, fed tantum inchoatum: ac ſi 
quem ſocordiæ argueret, //:;- 
orem ajebat -filio ſuo Claudio. 
Avia Auguſta pro deſpectiſſimo 
ſemper habuit : non affari, 
niſi rariſſine: non monere, 
niſi acerbo et brevi ſcripto, aut 
1 internuntios ſolita. Soror 

ivilla, cum audiſſet quandoq; 
imperaturum, tam iniquam et 
tam indignam ſortem populo 
Rom. palam et clare deteſtata 
eſt. Nam et avunculus major 
Auguſtus quid de eo in utramg; 
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Tiberius Claudius Draſus. Soon after upon 
the adoption of his elder brother into the 
Julian family, he took the cognomen of 
Germanicus. He was left an infant by his 


father, and during almoſt the whole time of 


his minority, and for ſome while after he 
came to be a man, was afflifted with a pa- 
riety of fubborn diſtempers, inſomuch that 
his mind and body being very much impair - 
ed thereby, he was even after bis arrival at 
an ape of maturity, never thought ſuffici- 
ently qualified for any publick or private 
employment. And therefore ke was for a 
long time after he came at age of maturity, 
under the government of a pædagegue, who 
he complains in a certain memoir, was a 
barbarous wretch, and formerly a maſter 
mule.driver, that was made his gover- 
nor, on purpoſe to corre& him moſt ſe- 
verely on every trifling occaſion. And by 
reaſon of this crazy conſtitution of body and 
mind, he prefided in the ſhow of gladiators, 
which in conjunction with his brother be 
gave the people, in honour of his father's 
memory, mi!ffled up in a pallium, contrary 
to cuſtom. When he took upon him the manly 
habit, he was carried in a chair at midnight 
into the Capitol, without the uſual ceremony. 

3. However be applied himſelf very early 
and cliſely to the ſtudy of the liberal ſtien- 
ces, and frequently publiſhed ſpecimens of 
his ill in every one of them. But yet 
for all that could never attain to any pub- 
lick poſt in the government, or give any 
better hopes of bimſelf for the ſuture. His 
mother Antonia frequently called him a 
monſter of a man, that had been only 
begun, but never finiſhed by nature. 
And when fhe would apbraid any one with 
dulneſs, ſpe ſaid he was more a fool than 


her ſon Claudius. His grand-mother Au- 


guſta always treated him with the utmaſt 
contempt, very rarely ſpoke to him, and 
hen ſhe did admoniſh him upon any occaſion, 


it was in writing, very briefly and ſevere- 


ly, or by meſſengers. His fiſter Livilla, 
upon hearing that it would be his fortune 10 
be emperor, openly and loudly expreſſed her 
abhorrence of the Roman people's falling un- 
der a fate ſo ſevere and ſo much below their 
grandeur. And to tet the reader into the 
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partem opinatus ſit, quo cer- 
tius cognoſcatur, capita ex ip- 
ſius epiſtolis poſui, 

4. Collacutus ſum cum Tiberio, 
ut mandaſti, mea Livia, quid ne- 
poti tuo Tiberio faciendum efſet 
ludis Martialibus. Conſentit au- 
tem uterg; noſtrum, ſemel eſſe no- 
bis ſtatuendum, quod conſilium in 
illo ſeguamur. Nats fi et d ę- 
tog, ut ita dicam, GA0XAMe?s> 
quid eft quad dubitemus, quin per 
eoſdem articuls & gradus produ- 
cendus fit, per quos frater ejus 
productus fuit? Sin autem nag: 
Tea ſentimus eum, ) Ge- 
GN. Na, x, ts THY Ts : 
Tos i, eis 10% Tis Ju d- 


THTHT a» prælenda materia de- 


ridendi & illum & nos non off 
hominibus, Ts el H- 
lew % purrngt{ev cioleory. 
Nam jemper e/tuabimus, fi de 
fengulis articulis temporum deli- 
berabimus, ph TeouTr xeu0t- 
nu, poſſe eum gerere honores ar- 
bitremur nec ne. In præſentia 
tamen quibus de rebus conſulis, 
curare eum ludis Martialibus tri- 
clinium ſacerdotum, non diſplicet 
nabis, fi eft paſſurus je ab Silani 
filio, homine ſibi affini, admoneri, 
ne quid faciat quod conſpici & 
derideri poſſit. Spectare eum Cir- 
cenſes ex pulvinari non places no- 
bis. Expoſitus enim in prima 
fronte ſpectaculorum conſpicietur. 
In Albanum montem ire eum non 
placet nobis, aut eſſe Rome Lati- 
narum diebus. gr enim non pre- 
Hicitur urbi, . N fratrem ſu- 
um ſequi in montem ? Habes nij- 
tras, mea Livia, ſententias, gui- 
bus placet ſemel de tota re aliguid 
conſtitui: ne ſemper inter ſpem 
& metum fluctuemus. Licebit au- 
tem, fi voles, Autoniæ guoq ; no/- 
ire des hanc partem epiſtola bu- 
jas legindam. Rurſus alteris lite- 
ris: Tiberium adoleſcentem, ego 
vero, dum tu aberis, quotidie in- 
' 


"| 
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fentiments of Auguſtus his great unkle about 
him, as well for him as againſt bim, I bave 
here ſubjoined ſome paſſages out of bis letters. 

4- 1 have had ſome talk with Tiberi- 
us, according to your deſire, my dear 
Livia, what muſt be done with your 
grandſon Tiberius at the games of Mars. 
We are both agreed in this, that once 
for all we ought to determine what courſe 
to take about him. For if he be really 
perfect and entire, as I may ſay, with 
regard to his intellectuals, why then 
ſhould we ſcruple to promote him by the 
ſame ſteps and degrees we did his bro- 
ther? But if we find him indeed unfi- 
niſhed, and dęfective both in body and 
mind, we muſt not give the world occa» 
ſion to laugh both at him and us, who 
are forward enough to make matters of 
this kind the ſubject of mirth and deri- 
ſion. 
are always to be debating upon every 


occaſion of this kind, without coming at 
once to a reſolution of this point, whe- 


ther he be really capable of publick offi- 
ces, or no. As to what you conſult me 
about at preſent; Iam not againſt his ſu- 
perintending at the feaſt of the prieſts, 
if he will ſuffer himſelf to be governed 
by his kinſman Silanus's ſon, that he may 
do nothing to ſet people a flaring or 
laughing at him for. But I do not ap- 
prove of his ſeeing the Circenſian games 
from the pulvinar. He will be there ex- 
poſed to view in the very front of the 
theatre. Nor do I like that he ſhould 
go tothe Alban mountain, or beat Rome 
during the Latin feſtival. For why is 
he not made prefe& of the city, if he 
is cxpable of attending his brother into 
the mountain? Thus, my dear Livia, 


you have my thoughts upon the matter- 
I am of opinion we ought to ſettle this 


affair once for all, that we be not always 
in ſuſpence betwixt hope and fear. You 
may, if you pleaſe, give our kinſwoman 
2 this part of my letter to read. 
gain in another letter be has the follow- 
ing words. I ſhall invite the youth Ti- 
berius every day during your abſence to 
oper, that he may not ſup alone with 
2 2 


For we ſhall never be eaſy, if we 


vitabo 


212 c. s UE T. TRANQ. 


vitabo ad tœnam, ne ſalus cœ net 


cum ſuo Sulpicio & Athenodoro: 
gui vellem diligent ius, & minus 


weTewpws, deligeret fibi ali- 
quem, cujus motum & habitum 
& incvflum imitaretur miſellus: 


his friend Sulpicius and Athenodorus. I 
wiſh he was more cautious and mindful 
in the choice of ſome perſon, whoſe 
motion, air and gate, might be proper 
for the poor creature's imitation. 
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In things of conſequence he ſadly fall.. 


thi non abtrravit ejus animus, 
fatis apparet n Tits Ju avts 
Lyle. Item tertiis literis, 
Tiberium nepotem tuum placere 


mibi declamantem potuiſſe, pere- 


ain, nifi, mea Livia, admiror. 
Nam qui tam dd s loguatur, 
gui poſſet,. cum declamat, aatus 
dicere gue dicenda ſunt, non vi- 
deo. Nec dubium eſt quin poſt 
hæc Auguſtus conſtitnerit, et 
reliquerit eum nullo przter Au- 
guralis ſacerdotii honore imper- 
titum: ac ne heredem quidem, 
niſi inter tertios, ac pæne ex- 
traneos, e parte ſexta nuncupa- 
rit : legatoque non amplius 
quam octingentorum ſeſtertio- 
rum proſecutus. 

5. Tiberius patruus petenti 
honores conſularia ornamenta 
detulit. Sed inſtantius legitimos 


- Aagitanti, id ſolum codicillis 


reſcriplit, Quadraginta aureos in 


| Saturnalia & Sigillaria miſiſſe 


ei. Tunc demum abjecta ſpe 
dignitatis, ad otium conceſſit, 
modo in hortis et ſuburbana 
domo, modo in Campaniæ ſe- 
ceſſu deliteſcens; atq; ex con- 
tubernio fordidiflimorum ho- 
minum ſuper veterem ſegnitiæ 
notam, ebrietatis quoq; et aleæ 
infamiam ſubiit. 1 
6. Cum interim, quamquam 
hoc modo agenti, nunquam aut 
officium hominum, aut reveren- 
tia publica defuit. Equeſter or- 
do bis patronum eum perferen- 


de proſe legationis elegit : ſe- 


Where his mind does not run aſtray, a 


noble ſtrain ſufficiently ſhews itſelf in 
him. Likewiſe in a third letter he ſays, 
Let me die, my dear Livia, if I am not 
aſtoniſh'd, that your grand-ſon Tiberius 
ſhould declaim to-pleaſe me; for how he 
that talks ſo darkly, ſhould be able te 
declaim ſo clearly and properly, I cannot 
imagine. And no doubt but Auguſtus did 
after this come to a reſolution upon the mat- 
ter, and accordingly left him inveſted with 
no other honour but that of the augural 
prieſthood; and named bin amongſt the 
heirs of the third degree, and ſuch as were 
but far off allied to bis family, and for a 
fixth part of his eſtate only, and left him 
a legacy of no more than eight bundred 
thouſand ſeſterces. 


5. Tiberius, upon his addreſſing zin for 
preferment in the government, granted him 
the conſular ornaments. But be perfiſting 
in his ſuit, he ſent him forty gold pieces 
for his expences, during the feſtivals of 
the Saturnalia, and Sigillaria. Upon which 
laying aſide all hopes of advancement, he 
gave himjeif wholly up to an idle life, liv- 
ing in great privacy, one while in his gar- 
dens, or a country ſeat he = nigh the city: 
another whils in Campania, where he paſ- 
fed his time amongſt the vileſt of company, 
and by that means, beſides his former cha- 
rafter of a dull beavy fellow, got that of a 
drunkard and a gameſter. 

6. But yet notwithſtanding the infamous 
life laid, he bad a great reſpect ſhewn 
him, as well from the publick as private 
perſons. The Equeſtrian order twice made 
choice of him to carry a meſſage in their 
names, once to reque/t from the conſuls i pt 
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mel cum deportandum Romam 


corpus Auguſti humeris ſuis a 


COSS. expoſceret : iterum 
cum oppreſſum Sejanum apud 
eoſdem gratularetur. Quin et 
ſpectaculis advenienti aſſurgere, 
et lacernas deponere ſolebat. 
Senatus quoque, ut ad nume- 
rum ſodalium Auguſtalium ſor- 
te ductorum extra ordinem ad- 
jiceretur, cenſuit : et mox ut 
domus ei, quam incendio ami- 
ſerat, publica impenſa reſtitue- 
retur, dicendæq; inter conſula- 
res ſententiæ jus eſſet. Quod 


decretum abolitum eſt, excu- 


ſante Tiberio ' imbecillitatem 
ejus, ac damnum liberalitate ſua 
reſarturum pollicente. Qui ta- 
men moriens, et in tertiis here- 
dibus eum ex parte temia nun- 


cupatum, legato etiam circa HS. . 


vicies proſecutus, cormenta- 
vit inſuper exercitibus, ſenatui 
populoq; Rom. inter cæteras ne- 
ceſſitudines nominatim. 

7. Sub Cajo demum fratris 
filio ſecundam exiſtimationem 
circa initia imperii omnibus le- 
nociniis colligente, honores auſ- 
picatus, conſulatum geſſit una 
per duos menſes: evenitq; ut 
primitus ingredienti cum faſci- 
bus Forum, pretervolans-aquila 


dexteriore humero conſideret. 


Sortitus eſt et de altero conſu- 
latu in quartum annum: præſe- 
ditq; nonnunquam ſpectaculis 
in Caji vicem, acclamante po- 
pulo, Feliciter, partim patrus 
Imperatoris, partim Germanici 
fratri. 


8. Nec eo minus contumeliig 
obnoxius vixit. Nam et {i paul- 
lo ferius ad prædictam cœnæ 
horam occurriſſet, non niſi #- 
gre, et circuito demum tricli- 
nio, recipiebatur. Et quoties 
polt_cibum addormiſceret, quod 
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Favour of bearing on their ſhoulders the 
corpſe of Auguſius to Rome, and a ſecond 
time to congratulate the conſuls upon the 
taking off Sejanus. Likewi/e when be en- 
tered the theatre, they uſed to riſe up.and 
put off their cloaks. The ſenate tos vote 
that he ſhould be added to the number of the 
ſodales Auguſtales who were choje. by lors 
and ſoon afier, that his houje which was 
burnt down, ſhould be rebuilt at the publick 
charge, and that he ſhould have the right 
of delivering his mind upon any matter that 
came before the houſe, amingſt the conjular 


gentlemen. Which decree was however 
« repealed; Tiberius inſiſting to have him ex- 


cuſed berauſe of his weakneſs, and promiſing 
to make good his loſs at his own expence. 
Who however at his death named him in 
his will amongſt his third heirs, for a 
third part of his eſtate, leaving him withal 
a legacy of two millions of ſeſterces, and 
moreover recommenaed him by name, to the 
armies, the ſenate and people of Rome, 
amongſt his other relations. 


7. At laſt Caius his brothers ſon, upon 
his advancement to the empire, endeavour- 
ing to gain the affeftions of the people, by all 
the arts of popularity, he too was admitted 
to publick offices, and bore the conſulſbip to- 
gether with bim for two months. And as 
he was entering the Forum for the firſt time 
with the Faſces, an eagle that was flying 
that way, ſettled upon his right ſhoulder. 


He likewiſe took his lot for the government. 


of a province as proconſul at the year's end. 
And be ſometimes preſided in the publict di- 


verſions of the theatre, in the room of Caius, 


ever complemented with the acclamations of 
the people, wiſhing all happineſs to him, 


Sometimes under the title of the Emperors-_ 
unkle, and ſometimes under that of Ger- 


manicus's brother. 

8. But notwithſtanding he met with a 
great deal of contumelious uſage too. For if 
he came late in at any time to ſupper, be 
was obliged to walk” round the room fome 
time, before he could get a place at table. 
And as oft as be took a nap after meat, 
which was a uſual thing with him, #he 
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ei fere accidebat, olearum ac 
palmularum oſſibus inceſſeba- 
tur: interdum ferula flagrove, 
velut per ludum, excitabatur a 
copreis. Solebant et manibus 
ſtertentis ſocci induci, ut re- 
pente expergefactus faciem fibi 
confricaret. 

9. Sed ne diſcriminibus qui- 
dem caruit : primum in ipſo 
conſulatu, quod Neronis et 
Druſi, fratrum Cæſaris, ſtatuas 
ſegnius locandas ponendaſq; cu- 
raſſet, pæne honore ſubmotus 
eſt; deinde extraneo vel etiam 
domeſticorum aliquo deferente, 
aſſidue varieq; inquietatus. Cum 
vero detecta eflet Lepidi et 
Gztulici conjuratio, miſſus in 
Germaniam inter legatos ad 
gratulandum, etiam vitæ peri- 
culum adiit: indignante ac fre- 
mente Cajo, patruum potiſſi- 
mum ad ſe miſſum, quaſi ad 
puerum regendum : adeo ut 
non defuerint qui traderent, 
precipitatum quoq; in flumen, 
ficut veſtitus advenerat. Atque 
ex eo nunquam non in ſenatu 
noviſſimus conſularium ſenten- 
tiam dixit, ignominiæ cauſa 

ſt omnes interrogatus. Etiam 
cognitio ſalſi teſtamenti recepta 
eſt, in quo et ipſe ſignaverat. 
Poſtremo etiam ſeſtertium oc- 


togies pro introitu novi facer- 
dotii coactus impendere, àd eas 


rei familiaris anguſtias decidit, 
ut cum obligatam zrario fidem 
liberare non poſſet, in vacuum 
lege prædiatoria venalis pepen- 
derit ſub edicto præfectorum. 
10. Per hæc ac talia, maxi- 
ma #tatis parte tranſacta, quin- 
quageſimo anno Imperium ce- 
pit quantumvis mirabili caſu. 
Excluſus inter cæteros ab inſi- 
diatoribus Caji, cum quafi ſe- 
cretum eo deſiderante turbam 
ſubmoverent, in diætam, cui 


nomen eſt Hermæum, receſſe - 
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company uſed to pelt him with olive flones 
and dates. And drolls that attended, 
would wake him, as if it were only in jeſt, 
with a cane or a whip. Aad ſometimes 
they would put ſhoes upon his hands, as he 
lay ſnoring, that he might upon his awak- 
ing rub his face with them. 


9. But he was not only expoſed to con- 


tempt, but conſiderable danger too, firſt, in - 


his conſulſbip, for having been too remiſs in 
providing and erecting the ſtatues of Caius's 


brothers, Nero and Druſus, he had like to 


have been turn'd out of his office of conſul ; 
and afterwards he was continually plagued 
with informations againſt him by one pr 
other, even of his own domeſticks ſome- 
times. When the conſpiracy of Lepidus and 
Getulicus was diſcovered, being ſent with 
ome other deputies into Germany, to con- 
gratulate the emperor upon it, be was in 
danger of his life; Cains being in a mighty 
chaſe, and expreſſing his reſentment, that 
his unzle ſpauld be ſent to him, as if be 
was a boy that wanted a governor; and 
ſome authors ſay, that he was thrown into 
a river in his travelling habit, juſt as he 
came. And ever after that time, he ſpoke 


in the ſenate always the laſt of all the cun- 


fular gentlemen, being called upon after the 
reſt on purpoſe to diſgrace him. An indict- 
ment too for forging a will was allowed to 
be proſecuted, tho he had fign'd it as a 
evitne/s. At laſt being obliged io pay eight 
millions of ſefterces for his entrance upon a 
new office of prieſthood conferred upon him, 
he was reduced ts thoſe difficulties, for want 
of ability to diſcharge his obligation to the 
treaſury, that his whole eſtate, according 
to the /aw in that caſe provided, was ex- 
poſed to ſale by an edift of the commiſſi- 
oners. 

10. Having ſpent the greateſt part of 
bis life under theſe or the like circumſtan- 
ces, be came at laſt to the empire in the 
fiftieth year of his age, by a very ſur- 
prizing turn of affairs. Being amongſt 
others. not ſuffered by the conſpirators to 
come near the emperor, under pretence of 
his deſiring to be private, he retired into 
an apartment called the Hermæum; and 
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rat. Neq; multo poſt rumore 
cædis exterritus, prorepſit ad 
ſolarium proximum: interque 
prætenta foribus vela ſe ahdidit: 
latentem diſcurrens forte gre- 
garius miles animadverſis pedi- 
bus e ſtudio ſciſcitandi quiſnam 
eſſet, agnovit, extractumque, et 
præ metu ad genua ſibi acciden- 
tem, IMPERATOREM fa- 


lutavit. Hinc ad alios commi- 


litones fluctuantes, nec quid- 
quam adhue quam frementes 
perduxit. Ab his lecticæ impo- 
ſitus, et quia ſervi diffugerant, 
viciſſim e in caſ- 
tra delatus eſt, triſtis ac trepi- 
dus, miſerante obvia turba, 
0 ad pœnam raperetur in- 
ons. Receptus intra vallum, 
inter excubias militum pernoc- 
tavit, aliquanto minore ſpe 
quam fiducia, Nam conſules 
cum ſenatu et cohortibus urba- 
nis Forum Capitoliumq; occu- 
parunt, aſſerturi communem li- 
bertatem: accituſq; et ipſe per 
Tribunum pleb. in curiam ad 
ſuadenda quæ viderentur, vi /e 


& neceſſitate teneri reſpondit. 


Verum poſtero die, ſenatu ſeg- 
niore in exſequendis conatibus, 


per tædium ac diſſenſionem di- /, 


verſa cenſentium, et multitu- 
dine que circumſtabat, unum 
rectorem jam et nominatim 
expoſcente, armatos pro conci- 
one jurare in nomen ſuum paſ- 


| ſus eſt: promiſitq; ſingulis qui- 
nadena HS. primus Cæſarum 


idem militis etiam præmio 
pignoratus. 

11. Imperio ſtabilito, nihil 
antiquius duxit quam id bidu- 
um, quo de mutando Reip. ſta- 


tu hæſitatum erat, memoriæ 


eximere. Omnium itaq: facto- 
rum dictorumq; in eo veniam 


et oblivionem in perpetuum 


ſanxit, ac præſtitit: tribunis 
modo ac centurionibus paucis e 


ſoon after being affrighted with the rumour 
of his being ſlain, he crept into a balcony 
chiſe by it, and hid himſelf bebind the 
hangings of the door. As he ſtood there, 
a common ſoldier, that came by chance that 
ray, ſpying his feet, and defirous to dif 
cover who he was, knew him, and pulled 
him out in a great fright, falling at his 
feet, and ſaluted him by the tithe of En- 
peror. Aﬀter this, he brought bim out tg 
bis fellow-ſoldiers, all in great rage and 
uncertainty what to do. They put him in 
a chair, and becauſe the flaves of the pa- 
late were all run away, took their turns of 
carrying him, and brought him into the 


camp, very melancholy, and in great con- 


fternation ; the people that met him lament- 
ing his caſe, as if the poor innocent was 
carrying away to execution. Being received 
within the ramparts he continued all night 


with the watch, pretty well recovered from 


his fright, but in no great hopes of the ſuc- 
ceſſion. For the conſuls with the ſenate and 
city battalions, had poſſeſſed themſelves of 
the Forum, and the Capitol, with a reſo- 
lution ta reclaim the publick liberty; and 
be being ſent for too by'a tribune of the 
commons to the houſe, to give his advice 
upon the preſent juncture of affairs; be re- 
turn d anſwer, that he was undex-con- 
ſtraint, and could not poflibly come. 
But the day after, the ſenate being very 
ack in the execution of their projet, by 
reaſon of the great diviſions amongſt them- 
ſelves, and the inſolence of the mob, who 
inſiſted upon a fingle perſon, and Claudius 
by name; he ſuffered the ſoldiers to afſem- 
ble under arms, and take the oath of fide- 
lity to him; and promiſed them fifteen 
thouſand ſeſterces a man, being the firſt of 


the Cæſars that purchaſed the faith of the... 


ſoldiers with money. | 
11. After he had thus ſecured the govern- 
ment to himſelf, his firſt concern was to 


aboliſh all remembrance of that two days 


time, wherein a change of the government 
had been debate. Accordingly he paſſed an 
act of perpetual oblivion and pardon for 
every thing ſaid or done during that time, 
and kept it too; except only that he put to 
death a few tribunes and centurions concern- 
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conjuratorum in Cajum nume- 
ro interemtis, exempli ſimul 
cauſa, et quod ſuam quoq; cæ- 
dem depopoſciſſe cognoverat. 
Converſus hinc ad officia pieta- 


tis, jusjurandum neq; ſanctius 


ibi neq; crebrius inſtituit quam 
PER AUGUSTUM. A- 
vie Liviz divinos honores, et 
Circenſi pompa currum ele- 
Phantorum Auguſtino ſimilem 
decernendum curavit. Paren- 
tibus inferias publicas: et hoc 
amplius, patri Circenſes annuos 
natali die, matri carpentum 
quod per Circum duceretur, et 
cognomen Augultz, ab avia re- 


cuſatum. Ad fratris memoriam- 


per omnem occaſionem cele- 
bratam, comœdiam quoq; Gre- 
cam Neapolitano certamine do- 
cuit, ac de ſententia judicum 
coronavit. Ne Marcum quidem 
Antonium inhonoratum, ac fine 
grata mentione tranſmiſit: teſ- 
ratus quondam per edictum 
Tanto impenſius petere ſe ut nata- 
fem patris Druſi celtbrarent, quod 
idem effet et avi ſui Antonii. Ti- 
berio marmoreum arcum juxta 
Pompeji theatrum, decretum 
quidem olim a ſenatu, verum 
omiſſum, peregit. Caji quoq: 
eth acta omnia reſcidit, diem 
tamen necis, quamvis exordi- 
um principatus ſui, vetuit in- 
ter ſeſtos referri. 

12. At in ſemet augendo 
parcus atq; civilis, prænomine 
Inperatoris abſtinuit, nimios ho- 
nores recuſavit, ſponſalia filiæ 
natalemq; geniti nepotis ſilen- 
tio, ac tantum domeſtica reli- 
gione, tranſegit. Neminem ex- 
ſulum, niſi ex ſenatus auctori- 
tate, reſtituit : ut ſibi in curiam 


præfectum Prætorii, tribunoſq; 


militum ſecum inducere lice- 
ret, utq; rata eſſent quæ procu- 
ratores ſui in judicando ſtatue- 
rent, precario exegit. Jus nun- 
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ed in the conſpiracy againſ{ Caius, for ex- 
ample ſake, and becauſe be un derſtood they 
were for killing him too. And now be be- 
gun to think of paying his reſpect to the 
memory of his relations. His moſt jolemn 
and ujual cath was, by Auguſtus. He 
prevailed with the ſenate to decree divine 
Honour to his grand mother Livia, and a 
chariot in the Cirtenſian proceſſion drawn 
by elephants, as had been appuinted for Au- 
guſtus, and publick offerings to the ghoſts 


of his parents, and befides for bis father, 


Kat ag games to be celebrated every year 
upon his birth. day, for his mother a cha- 
riot to be drawn through the Circus, and 
the title of Auguſia, which had been re- 
fuſed by his grand-mother. And in memory 
of his brother, which he ſhewed a great 
regard to upon all occafions, he ordered a 
greek comedy of his own to be added ta the 
games at Naples, and received the honour 
of a crown upon it, by the ſentence of the 
Judges in that ſolemnity. Nor did he omit 
to make an honcurable and grateful mention 
of M. Anthony, declaring by a proclama- 
tion, That he the more earneſtly inſiſt- 
ed upon the obſervation of his father 
Druſus's birth-day, becauſe it was like- 
wiſe that of his grand-father Ant hony. 
He finiſhed the marble arch nigh Pompey's 
theatre, that had formerly been decreed by 
the ſenate in honour of Tiberius, but ne- 
glefled. And thi be cancelled all the afty 
of Caius, yet he forbad the day of bis death, 
notwithſtanding it was that of his own ac- 
ceſſion to the empire, to be reckoned among /t 
the feſtivals. 

12. But with reſpeR to his own dignity, 
he was ſparing and modeſt, declining the 
title of emperor, and refufing all exceſſive 
honours. He celebrated the wedding of his 
daughter, and the birth-day of a grandſon, 
with great privacy, at home. He retalled 
none of thoje that had been baniſhed, with- 
out a decree of the ſenate for it ; and re- 
queſied of them the favour, to bring into 
the bouje with him, the commander of the 
guards, and a few military tribunes; as 
aljo, that they would be pleaſed to below 
upon his procurators, a judicial authority 
in the provinces. He begged too of the con- 
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dinarum in privata prædia 2 
conſulibus petit: cognitionibus 
magiſtratuum, ut unus e conſi 
liariis frequenter interfuit. E- 
oſdem ſpectacula edentes, ſur- 
gens et ipſe cum cætera turba, 
voce ac manu veneratus eſt. 
Tribunis pleb. adeuntibus ſe 
pro tribunali excuſavit, quod 


propter anguſtias non poſſet au- 


dire eos niſi ſtantes. Quare in 
brevi ſpatio tantum amoris fa- 
voriſq; collegit, ut cum pro- 
fectum eum Oſtiam periiſſe ex 
inſidiis nuntiatum eſſet, magna 
conſternatione populus, et mi- 
litem quaſi proditorem, et ſe- 
natum quaſi parricidam, diris 
execrationibus inceſſere non an- 
te deſtiterit, quam unus atque 
alter, et mox plures a magiſ- 
tratibus in Roſtra producti, fal- 


vum et appropinquare confir- 


marent. 

13. Nec tamen expers inſi- 
diarum uſquequaq; permanſit, 
ſed et a ſingulis, et per factio- 
nem, et deniq; civili bello in- 
feſtatus eſt. E plebe homo noc- 
te media juxta cubiculum ejus 
eum pugione deprehenſus eſt: 
reperti et equeſtris ordinis duo 
in publico cum dolone ac vena- 
torio cultro præſtolantes, alter 
ut egreſſum theatro, alter ut 
{acrificantem apud Martis ædem 
adoriretur. Conſpiraverant au- 
tem ad res novas Gallus Aſini- 
us et Statilius Corvinus, Pollio- 
nis ac Meſſalæ oratorum nepo - 
tes, aſſumptis compluribus li- 
bertis ipſius atq; ſervis. Bellum 
civile movit Furius Camillus 
Scribonianus Dalmatiz legatus : 
verum intra quintum diem op- 
preſſus eſt, legionibus quæ ſa- 
cramentum mut verant, in pœ- 
nitentiam religione converſis, 
e er denuatiato ad novum 

mperatorem itinere, caſu quo- 
dam, an divinitus, neq; aquilæ 
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ſuls the privilege of bolding fairs upon his 
private eſtate. He frequently aſſiſted the 
magiſtrates in the trial of cauſes, as ona of 
their aſſeſſors. And when they preſented 
the people with any publick diverſions, would 
riſe up to them with the reſt of the people, 
and pay his reſpects to them both by words 
and geſtures. And when the tribanes of the 
commons came to wait upon bim as be was 
on the bench, he begged to be excuſed, if he 
defired them to ſpeak to him ſtanding, be- 
cauſe otherwiſe he could not hear them, by 
reaſon of the crowd. By this means, in 4 
Hort time, he wrought bimſelf jo much 
into the favour and affetion of the people, 
that toben, upon his going to Oſtia, news 
todas brought to town, that he had been way- 


laid and ſlain, they never ceaſed curfing the | 
ſoldiers for traitors, and the ſenate as parri- 


cides, till one or two, and preſently after 


ſeveral others, were brought by the magiſ- 
trates upon. the roſtra, who aſſured them _ 


that be was alive, and not far from the 
town, upon bis return home. 

13. But notwithſtanding be did not con- 
tinue abſolutely free from conſpiracies againſt 
him, being attempted both by fingle perſons, 


and ſeveral in conjunction, and at laſt by 4 


civil war. An ordinary fellow was found 
with a ponyard, nigh his chamber, at 
midnight. Two gentlemen likewiſe of the 
equeſtrian order, were diſcovered waiting 


for bim in the ſtreets, armed with a tuck 


and a huntſman dagger; the one dei gniug 
to attack him as he came out of the the- 
atre; and the other, as be was ſacrificing in 
the temple of Mars. Likewiſe Gallus A- 
nius, and Statilius Corvinus, grand/ons of 
the tzwo orators, Polli and Meſſala, form d 
a deſign againſt him, wherein they engaged 
a great many of his freed-men and ſlaves. 


Furius Camillus Scribonianus, Bis lies 
tenant in Dalmatia, raiſed a civil war” 


againſt him, but was reduced in five days 
time; the legions which bad been drawn in 
to the rebellion by him, changing their 
minds again, upon a fright occaſioned by ill 
omens. For when orders were given them 
to march, to meet their new emperor, the 
eagles could not be dreſſed, nor the other 


ſrandards puil d out of the ground, whetber 
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ornari, neq; ſigna convelli mo- 

veriq; potuerunt. 

14. Conſulatus ſuper priſti- 

num quatuor geſſit: ex quibus 

duos primos junctim: ſequentes 
per intervallum, quarto quemq; 


anno: ſemeſtrem noviſſimum: 


bimeſtres cæteros; tertium au- 
tem, novo circa principem ex- 
emplo, in locum demortui ſuf- 
fetus. Jus et conful et extra 
honorem laborioſiſſime dixit, 
etiam ſuis ſuorumq; diebus ſo- 
lennibus, nonnunquam feſtis 
quoq; antiquitus, et religioſis. 
„ en præſcripta legum 
ſecutus, duritiam lenitatemve 
multarum, ex bono et æquo, 
perinde ut afficeretur, mode- 
ratus eſt. Nam et 1is qui apud 
privatos judices plus petendo 
formula excidiſſent, reſtituit 
aQtiones : et in majore fraude 
convictos, legitimam pœnam 
ſupergreſſos, ad beſtias con- 
demnavit. 


15. In cognoſcendo autem 
ac decernendo mira varietate 
animi fuit, modo circumſpectus 
et ſagax, modo inconſultus ac 
præceps: nonnunquam frivolus 
amen tiq; ſimilis. Cum decurias 
rerum actu expungeret, eum 
qui diſſimulata vacatione quam 
bene ficio liberorum habebat, re- 
ſponderat, ut cupidum judican- 
di dimiſit: alium interpellatum 
ab ad verſariis de propria lite, 


negantemque cognitionis rem, 


ſed ordinarii juris eſſe, agere 
cCauſam confeſtim apud ſe coe- 
git, proprio negotio documen- 
tum daturum, quam æquus ju- 
dex in alieno negotio futurus 
eſſet. Foeminam non agnoſcen- 
tem filium ſuum, dubia utrim- 
que  argumentorum fide, ad 
confeſſionem compulit, indicto 
matrimonio juvenis. Abſenti- 
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it was by accident, or a divine interpoſs . 
tion. 


* 


® 


14. Beſides bis former con/ulſhip, he bore 


four more; of which be beld the two firſt 
ſucceſſively ; but the following, after an in- 


terval of four years each; the loft for fix 
months; the reſt for two; and his third, 
upon being choſe in the room of a conjul 
that died, which had never been done by 
any of the emperors before him. But whe- 
ther be was conſul or not, he gave a very 
conflant attendance in the courts for the ad- 
miniſtration of juſtice, even upon ſuch days 
as were ſolemnly obſerved as days of rejoycing 
ix his family, or by his friends; and ſome- 
times upon the publick feſtivals of antient 
inſtitution, or unlucky days. Nor did be 
always keep ſtrictly to the leiter of the laws, 
but over-ruled the rigour or lenity of many, 
according to juſtice and equity, as he was af- 


fefted. For where perſons loſt their ſuits, by 


inſiſting upon more than appeared to be their 
due, before the judges of private cau/es, he 
granted them the favour of bringing the 
matter over again. And with reſpett to 


uch as were convitt of any great villany, he 


would exceedthe puniſhment appointed by law, 
and condemn them to be expoſed to wild beaſts. 

15. But in the hearing and determining 
of Cauſes, he ſhewed a ſtrange variety of 
bumour, being one while circumſpect and ex- 
aft, another while inconfiderate and raſb, 
and ſometimes ſi 57 and like one out of his 


wits. In cancelling the names of perſons _ 


upon the judges liſt, be ſiruck off one, ub 
concealing the priviledge he had by his chil- 
dren, to be excuſed from that ſervice, had 
anſwered to his name, as too fond of the 
office. Another that was ſummoned before 
the emperor upon a cauſe of his own, but 
alledged that the matter did not properly 
belong to his cogninance, but that of the 
ordinary judges, be order'd to plead the 
cauſe bimjelf immediately before him, and 
thereby gave a ſpecimen in a buſineſs of bis 
own, how fair a judge be would be in that 
of other people's. A woman refuſing to own 


ber own jon, and there being no clear proof 


on either fide, be obliged ber ts confeſs the 
truth, by injiyning ber to marry the young 
man. He was very inclinable to ys + int 
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bus ſecundum præſentes facilli- 
me dabat, nullo deſectu, culpa 
ne quis an aliqua neceſſitate ceſ- 
ſaſſet. Proclamante quodam, 
præeidendas falſario manus, 
carnificem ſtatim acciri cum 
machzra menſaque lanionia 
fligitavit. Peregrinitatis reum, 
orta inter advocatos levi con- 


tentione, togatumne an pallia- - 


tum dicere cauſam oporteret, 
quaſi- zquitatem integram oſ- 
tentans, mutare habitum ſæpi- 
us, et prout accuſaretur defen- 
dereturve, juſſit. De quodam 
etiam negotio ita ex tabella pro- 
nuntiaſſe creditur, S EC UN- 
DUM EOS SE SENTIRE 
QUT VERA PROPOSUIS- 
SENT. Propter quæ uſq; eo 
eviluit ut paſſim ac propalam 
contemptui eſſet. Excuſans 
quidam teſtem e provincia ab 
eo vocatum, negavit præſto eſ- 
ſe poſſe: diſſimulata diu cauſa, 
ac poſt longas demum interro- 
F mortuus eſt, inquit, 

uteolis, Alius gratias agens, 
quod reum defendi pateretur, 
adjecit; Et tamen fieri ſolet. Il- 
lud quoq; a majoribus natu au- 
diebam, adeo cauſidicos patien- 
tia ejus ſolitos abuti, ut deſcen- 
dentem e tribunali non ſolum 
voce revocarent, ſed et lacinia 
togæ retenta, interdum pede 
apprehenſo retinerent. Ac ne 
cui hæc mira fint, litigatori 
Græculo vox in altercatione 
excidit, x, 9V N e, Y ka- 
ess.  Equitem quidem Roma- 
num obſccenitatis in foeminas 
reum, ſed falſo, et ab impoten- 
tibus inimicis conficto crimine, 
ſatis conſtat, cum ſcorta merito- 
ria citari adverſus ſe, et audiri 
pro teſtimonio videret, graphi- 
um et libellos, quos tenebat in 
manu, ita cum magna ſtultitiæ 
et ſzvitiz exprobratione jeciſſe 
in faciem ejus, ut genam non 
leviter perſtrinxerit. 


* 
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cauſes in favour of the party that appeared 
againſt ſuch as did not, without any regard, 
whether their abſence was occaſioned by their 
own fault, or real neceſſity. And ſome body 
crying out upon a man's being convicted of | 
forgery, that he ought to have his hands p 
cut off, he inſiſted thereupon that an execu- 
tioner ſhould be immediately ſent fir with" 
a ſword and a butchers block. And one be- 
ing proſecuted for falſely aſſuming to himſelF 
the freedom of Rome, and a diſpute ariſing” 
betwixt the advocates in the cauſe, whether 
he-ought to make his defence in the Roman 
or the Gratian dreſs, to ſhew his great 
impartiality, he commanded him io change a 
his cloaths ſeveral times, according as be” 
was accuſed or defended. It is a flory told 
of him, and believed too, that he did in 4 
certain cauſe deliver his ſentence which be 
bad in writing before him, in the following 
words, That he gave it for thoſe that 
were in a right ſtory. By ſuch things as 
theſe he Iſt himſelf to that degree in the 
opinion of the world, that be was every 
where and openly deſpiſed. One making an 
excuſe for a witne/s he had ſent for from the" 
provinces, declared be could not poſſibly ap+ 
pear, and concealing his reaſon for ſome' 
time, at lajt, after jeveral queries put 16 
bim about it, The man died lately, ſays 
he, at Puteoli. Another thanking bim, 
for ſuffering a perſon that was proſetuted to 
make hi; defence by council, added, And 
yet it is no more than what is uſual. 7 
bave heard likewiſe ſome old men ſay, that 
the pleaders in court uſed to'abuſe his pati- 
ence ſo greſly, that they would not only call 
him back, as be was going off the bench, 
but would ſeize him by the lap of his coat, 
and ſometimes catch him by the heels to mals 
him lay. And that no one may think ibis 
ftrange, ſome ſorry Gretk that had a cauſe 
before him, in a warm debate that hafpentd. © 
upon it, cryed out to him, Thou art an old 
fellow, and a fool too. It certain that 
a Roman knight who was falſely projecnted 
by a malicious contrivance of his enemies as 
guilty of unnatural lewadneſs with women, 
obſerving that common ſtrumpets were ſum- 
moned and allowed to give evidence againſt 
him, upbraided him in very ſevere language 
| erg 
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with his folly and cruelty, and then threw his tile and ſome books be had in 
his hand full drive in the face of him, with that violence, that he gave him an 


ugly wound on the cheek. 

16. Geſſit et cenſuram in- 
termiſſam diu poſt Paullum 
Plancumq; cenſores: fed hanc 
quoq; inæqualiter, varioq; et 
animo et eventu. Recognitione 
equitum juvenem probri ple- 
num, fed quem pater probatiſ- 
ſimum fibi affirmahat, fine ig- 
nominia dimiſit, habere dicens 
cenſorem ſuum. Alium corrupte- 
lis adulteriiſq; famoſum, nihil 
amplius quam monuit, ut aut 
parcius ætatulæ indulgeret, aut 
certe cautius. Addiditq; Quare 
enim ego ſcio quam amicam habe- 
as? Et cum orantibus familia- 
ribus dempſiſſet cuidam appoſi- 
tam notam, Litura tamen, in- 
quit, ex/fet. Splendidum vi- 
rum, Græciæq; Eee prin- 

cipem, verum Latini ſermonis 
ignarum, non modo albo judi- 
cum eraſit, ſed etiam in pere- 
grinitatem redegit. Nec quem- 
quam niſi ſua voce, utcumg; 
quis poſſet, ac ſine patrono, ra- 
tionem vitæ paſſus eſt reddere; 
notavitq; multos et quoſdam 
inopinantes, et ex cauſa novi 
generis, quod fe inſcio ac fine 
commeatu Italia exceſſiſſent: 
quendam vero, et quod comes 
regis in provincia fuiſſet, refe- 

rens, majorum temporibus, Ra- 
birio Poſtumo, Ptolemæum 
Alexandriam, crediti ſervandi 
cauſa, ſecuto, majeſtatis crimen 
apud judices motum. Plures 
notare conatus, magna inquiſi- 
torum negligentia, ſed ſuo ma- 
jore dedecore, innoxios fere re- 
perit, quibuſcumq; cœlibatum. 
aut orbitatem, aut egeſtatem 
objiceret, maritos, patres, opu- 
lentos ſe probantibus: eo qui- 
dem, qui ſibimet vim ferro in- 
tuliſſe arguebatur, illæſum cor- 
pus veſte depoſita oſtentante. 


16. He likewiſe took upon him the office 
of Cenſor, which had been diſcontinued, 


inte the time that Paullus and Plancus had 


enjoyed that honour together. But upon this 
occafion,. again he behaved very unequally, 
and with a firange variety of humour and 
conduct. In his review of the gentlemen, 
allowed a war-horſe by the publick, be diſ- 


miſſed, without any mark of infamy, a ſcan- 


dalbus young fellow, only becauſe his father 
declared his approbation of his behaviour, 


ſaying, he had his own proper Cenſor : 


another that was infamous for the debauch- 
ing of youth both male and ſemale, and 
adultery, he only admoniſhed to indulge 
his youthful inclinations more ſparingly, 
or however more cautiouſly ; adding 
withal, why muſt I needs know what 


' miſtreſs you keep. And when, at the re- 


queſt of his friends, be had taken off a 
mark of infamy he had jet upon one gentle- 
man's name, let the blot however, /aid he, 
remain. He not only firuck out of the ist 


of the judges, but likewiſe deprived of his 


freedom of Rome, a gentleman of great 
figure, and of the firſt rank in Greece, only 
becauſe he was ignorant of the Latin tongue. 
Nur did he ſuffer any one to give an account 
of bis life by an advocate, but obliged each 
mar ſpeak for himſelf, how meanty ſoever 
he toas qualified for it. He grad many. 
and ſome that little extected it, and for a rea- 
Jon ter fectiy new, i. e. for going out of taly 
without his knowledge and permiſſion; and 
one too, only for having attenaed in his pro- 
vince upon a king, as his companion; 0bjerv- 
ing, that, in former times, Rabirius Poſiu- 
mus had been projecuted for treajon, only a pon 
the account of attending Ptolemy to Alex- 
andrin, to ſecure 4 debt. Several others 
that he attempted to dijgrace, through the 
great negligence of the perſons employed to 
enquire into people's characters, but, ta his 
own greater ſhame, he found generally very 
innocent; thoje that he charged with living 
unmarried, want of children or eftate, prov- 


ing themſelves to be husbands, parents, and 
rich. One too that was atcujed of an at- 
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Fuerunt et illa in cenſura ejus 
notabilia, quod eſſedum argen- 
teum ſumptuoſe fabricatum ac 
venale ad Sigillaria, redimi 
concidique coram imperavit: 
quodq; uno die xx edicta pro- 
paſuit, inter quæ duo, quorum 
altero admonebat ut uberi vinea- 
rum proventu bene dolia picaren- 
tur: altero, nibil ægue facere 
ad viperæ morſum quam raxi ar- 


boris ſuctum. « 


17. Expeditionem unam om- 
nino ſuſcepit, eamq; modicam, 
cum, decretis ſibi a ſenatu or- 
namentis triumphalibus, levio- 
rem majeſtate principali titu- 
lum arbitraretur, velletq; juſti 
triumphi decus, unde acquire- 
ret, Britanniam potiſſimum ele- 
git, neq; tentatam ulli poſt Di- 
vum julium, et tunc tumultu- 
antem ob non redditos transfu- 
gas. Huc cum ab Oſtia naviga- 
ret, vehementi Circio bis pæne 
demerſus eſt, prope Liguriam, 


3 1 Stæchadas inſulas. Quare. 


a Maſſilia Geſſoriacum uſq; pe- 
deltri itinere confecto, inde 
tranſmiſit: ac fine ullo prælio 
aut ſanguine intra pauciſſimos 
dies parte inſulæ in deditionem 
recepta, ſexto quam profectus 
erat menſe Romam rediit, tri- 
map maximo apparatu. 
Ad cujus ſpectaculum commea- 
re in urbem non ſolum præſidi- 
bus provinciarum permiſit, ve- 
rum etiam exſulibus quibuſdam: 
atq; inter hoſtilia ſpolia, nava- 
lem coronam faſtigio Palatinæ 
domus juxta civicam fixit, tra- 
jecti et quaſi domiti Oceani in- 
ligne. . ejus Meſſalina 


uxor carpento ſecuta eſt. Secuti 
et triumphalia ornamenta eo- 
dem bello adepti, ſed cæteri pe- 
dibus et in prætexta: Craſſus 
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tempt made upon his own life by the ſenord. 
ftript him/elf to let him jee there was not the 


leaſt mark of any ſucb violence upon his body. 
The following things were remarkable enough 
in his cenſorſhip: He ordered a ſi luer chaije 


that was very ſumptuouſly wrought up, andl 


expoſed to ſale at the figillaria, to be purchaſ- 


ed and hew'd in pieces before his eyes. And 
publiſt d twenty proclamations in one dy; in 


one of which he advijed the people, fince the 


vintage was very plentiful, to have their 


casks well ſecured at the bung with pitch: 


And in another he told them, that nothing 


would ſooner cure the bite of a viper, 
than the ſ-p of the Ewe-tree. 


17. He undertook only one expeditions 


and that but of ſhort continuance. The tri- 
umphal ornaments decreed bim by the ſenate, 
he look'd upon as below the imperial gran- 


deur, and was therefore rejolved to have 


the honour of a compleat triumph : For 
which purpoje, he made choice of the pro- 
vince of Britain; which had never been 
attempted by any one fince Julius Ce/ars 
and was then in an uproar, becauſe the Ro- 
mans would not return ſome dejerters to them 
from that iſland. Accordingly he jet ſail 
from Oftia, but had like to have been ſunk 


twice by that boiſterou Mind called Circiuss 


upon the coaſt of Liguria, and near the 
iſlands called Stechades. Wherefore making 


his way by land from Maſſilia to Gefſoria- 


cum, he went over from thence into Bri- 
tain; and à part of the iſland ſubmiltings 
within a few days after his arrival, with- 
out battle or blood-ſbed, he return'd in leſi 
than fix months, from the time of his ſet- 
ting forward, to Rome again, and iri- 
umph'd in the moſt folemn manner; to the 
fight of which, he not only ſuffered ſome go- 


vernors of provinces to come to town, but 


ſome that were in baniſhment tos; and, 2 
mongſt the ſpoils taken from the enemy, fit 


upon the dome of this houſe in the Palatium, 
a naval crown, nigh the civick, which was 
there before, in token of his having paſſeds 
and, as it were, conguered the Ocean. Mej- 
alina his lady followed his chariot in 
a carpentum. Thoſe too that had attain- 
ed the honour of triumphal ornaments in the 


/ame war, came after in chariots, the roi 
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| Frugi equo . phalerato, et in 
palmata, quod eum hono- 


18. Urbis annonzq; curam 
ſolicitiſſime ſemper egit. Cum 
Emiliana pertinacius arderent, 
in diribitorio duabus noctibus 
manſit: ac deficiente militum 
ae familiarum turba, auxilio ple- 
bem per magiſtratus ex omnibus 
vicis convocavit: ac poſitis ante 
ſe cum pecunia fiſcis, ad ſubve- 


niendum hortatus eſt, repræſen- 
taturus pro opera dignani cuiq; 


mercedem. Arctiore autem an- 
nona ob aſſiduas ſterilitates de- 
tentus quondam medio Foro a 
turba, convitiiſq; ac ſimul frag- 
minibus panis ita inſtratus, ut 
ægre nec niſi poſtico evadere in 
palatium valuerit; nihil non ex- 
cogitavit ad invehendos etiam 
in tempore hiberno commeatus. 
Nam et negotiatoribus certa lu- 
cra propoſuit ſuſcepto in ſe dam- 
no, fi cui quid per tempeſtates 
accidiſſet: et naves mercaturæ 
cauſa fabricantibus magna com- 
moda conſtituit. 


19. Pro conditione cujuſq; 
civi vacationem legis Papiz- 
Poppez; Latino jus Quiritum ; 
fœminis jus quatuor liberorum : 
quæ conſtituta hodie ſervantur. 


20. Opera magna potius quam 
neceſſaria, quam multa perfecit: 
ſed vel præcipua, aquæ ductum 

Cajo inchoatum, emiſſarium 
Fucini lacus, portumq; Oſtien- 
ſem: quamquam ſciret ex kis 
alterum ab Auguſto precantibus 
aſſidue Marſis negatum, alterum 
a D. Julio ſæpius deſtinatum, ac 
propter difficultatem omiſſum. 
Claudiæ aquæ gelidos et uberes 
fontes, quorum alteri Cæruleo, 
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on foot, and clad in the robe uſed by the great 
officers of late. Craſſus Frugi was mount- 
ed upon a horſe finely attired, in an em- 
broidered robe, becauje that was the ſecond 
time. his attaining that honour. 

18. He took eſpecial care of the tity, 
and to have it well ſupplied with proviſions. 
A dreadful fire happening in the Amiliana, 
that continued jome time, be flayed two 
nights in the diribitorium, and the ſoldiers 
and gladiators being not ſufficient to maſter 
it, be ſummoned the commonalty by the ma- 
giftrates out of all the ſtreets in town, to 
their aſſiſtance; and placing baskets full of 
money before him, he encouraged them to do 
their utmoſt, declaring he would immedi- 
ately, upon the ſpot, reward every one of 
them according to their merit. In a dearth, 
occaſioned by bad crops for fome years toge- 
ther, he was flopp'd in the middle of the 


forum by the mob, and ſo pelted with faul 


language, and pieces of bread together, that 
it was with ſome difficulty be got at laſt, by 
a bact-door, into the palace. And therefore, 
Be uſed all poſſible means to bring proviſions 
to town, even in the winter-Jeaſon. He pro- 


poſed to the merchants employed in that 


traffice, a ſure and certain gain, by taking 
upon himſelf any loſs that might befall them 
by ſea; and to ſuch as built ſhips for that 
purpoſe, he granted great privileges, ac- 
cording to their ſeveral circumſtances. 

19. To a citizen of Rome he gave an 


exemption from the penalty of the Papia- ' 


Poppean law; to one that had only the 
priviledge of Latium, the freedom of the 
city; and to women, the rights that by law 
belong'd to ſuch as had four children: which 
conflitutions of his are obſerved to this day. 
20. He executed ſeveral projects that 
were rather great than neceſſary ; the prin- 
cipal were an aque-dutt, that was begun 
by Caius; a canal for the diſcharge of the 
Fucine lake, and the harbour of Oftia; 
alt ho) he knew one of theſe had by Auguſtus 
been denied the Marfians, who were fre- 
quently addreſſing bim about it; and that 
the other had been ſeveral times intended by 
ulins Ceſar, but dropped by reaſon of it's 
pg 2 aue * 4 cool and 
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alteri Curtio et Albudino nomen 
eſt; ſimulq; rivum Anienis novi 
lapideo opere in urbem perdux- 
it, diviſitq; in plurĩmos et orna- 
tiſſimos lacus. Fucinum aggreſ- 
ſas eſt non minus compendii ſpe 
quam gloriæ, cum quidam pri- 
vato ſumptu emiſſuros ſe repro- 
mitterent, fi ſibi ſiccati agri con- 
cederentur. Per tria autem paſ- 
ſuum millia partim effoſſo mon- 
te partim exciſo, canalem abſol- 
vit ægre, et poſt undecim an- 
nos; quamvis continuis triginta 


hominum millibus fine intermiſ- 


ſione operantibus. Portum Oſ- 
tiæ e xſtruxit, circumducto dex- 
tra finiſtraq; brachio, et ad in- 
troitum profundo jam ſolo mole 
objecta, quam quo ſtabilius fun- 
daret, navem ante demerſit, qua 
magnus obeliſcus ex Ægypto 
fuerat advectus, congeſtiſq; pilis 
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of which is called Cæruleus, and the other 
Curtius and Albudinus ; as alſo the river 
of the new Anien in a ſtone canal, and dif- 
poſed of them into a great many fine lakes. 

attempted the Fucine lake, as much from 
the exptaation of advantage, as the glity 
of the performance ; fince jome offered to 
drain it, at their own expente, on condition 
they might have a grant of the land that 
toould be left. He finiſhed à canal of three 
miles in length, by partly cutting through, 
and partly Telling a mountain, but with 
a world of difficulty, thirty thouſand men 
being conſtantly employed in that work for 
eleven years together. He form'd the bar- 
bour at Oſtia, by carrying on to the right 
and left tro vaſt works, with a bend into 
the fea, making a mole at the entrance in a 
deep water ; to ſecure the foundation of 
which, he funk the ſhip in which the 
great obelisk had been brought from Egypt, 
and upon ſeveral piles built a very high 
tower, in imitation of that of Pharos, to 


ſuperpoſuit altiſſimam turrim in” fix lights upon, for the direction of mati- 


exemplum Alexandrini Phari, 
ut ad nocturnos ignes curſum 
navigia dirigerent. 
populo ſæpius diſtribuit. 

21. Spectacula quoq; complu- 
ra magnificaq; edidit, non uſita- 
ta modo, ac ſolitis locis, ſed et 
commentitia, et ex antiquitate 
repetita, et ubi præterea nemo 
ante eum. Ludos dedicatione 
Pompejani theatri quod ambul- 
tum reſtituerat, e tribunali poſi- 
to in orcheſtra commiſit, cum 
prius apud ſuperiores ædes ſup- 
plicaſſet, perq; mediam caveam 
ſedentibus ac ſilentibus cunctis, 
deſcendiſſet. Fecit et ſæculares, 
quaſi anticipatos ab Auguſto, 
nec legitimo tempori reſerva- 
tos: quamvis ipſe in hiſtoriis ſuis 
prodat, intermiſſos eos Auguſtum 
multo poſt, diligentiſſime annorum 
ratione ſubducta, in ordinem rede- 
giſſe: Quare vox præconis irrifa 
elt, invitantis more ſolenni ad 


ludos, ques nec ſpetaſſet qui/- 


quam, nec ſpectuturus et: cum 


ners in the night. 


Congiaria 


21. He frequently gave largeſſes to the 
people, and entertained them with a great 
variety of publick diverſions, not only ſuch 
as were uſual, and in the uſual places, but 
ſome of new invention, and others revived 


from antiquity, and in places where no body 


had ever done any thing of that kind before. 
In the games he preſented upon the opening 
of Pompey's theatre, that had been burnt, 
and was rebuilt by him, he preſided upon 4 
throne erected him in the Orcheſtra; hav- 
ing firſt paid his devotions in the upper 
part, and then coming down through the. 
middle of the Cavea, whilf all the people 
kept their ſeats with profound filence. He 
likewiſe exhibited the ſecular games, under 
pretence of their having been anticipated 
Auguſtus, and not reſerved till their proper 
time; tho be himſelf ſays in his hiſtory, 
That they had been neglected before 
Auguſtus, who had made an exact cal- 
culation of the time, and again brought 
them into their former order. And there- 
ſuper ' 
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ſupereſſent adhuc qui ſpectave - fore the cryer was laugbt at, when be came 
Fant, et quidam hiſtrionum pro- to invite people, in the uſual form, to games 


ducti olim, tunc quoq; produ- 
cerentur. Circenſes frequenter 
etiam in Vaticano commiſit, 
nonnunquam interjecta per qui- 
nos miſſus vefiatione. Circo ve- 
ro maximo marmoreis carceri- 
bus, auratiſq; metis, quæ utraq; 
et tophina ac lignea antea fue · 
rant, exculto, propria ſenatori- 
bus conſtituit loca, promiſcue 
ſpectare ſolitis. Ac ſuper quad- 
rigarum certamina, Trojæ lu- 
ſum exhibuit, et Africanas con- 
ficiente turma equitum prætori- 
' anorum, ducibus tribunis, ipſo- 
=o præfecto: præterea Theſ- 
os equites, qui feros tauros 
per ſpatia circi agunt, inſiſtuntq; 
defefſos, et ad terram cornibus 
detrahunt. Gladiatoria munera 
plurifariam ac multiplicia exhi- 
buit. Anniverſarium in caſtris 
prætorianis, fine venatione ap- 
paratuque, juſtum atque legiti- 
mum in Septis, ibidem extra- 
ordinarium et breve, dierumq; 
paucorum, quodq; appellare cœ- 
pit Sportulam: quia primum da- 
turus edixerat, ve/ut ad ſubitam 
condiftamg; cœnulam invitare ſe 
populum. Nec ullo ſpectaculi ge- 
nere communior aut remiſſior 
erat, adeo ut oblatos victoribus 
aureos prolata ſiniſtra pariter 
cum vulgo, voce digitiſq; nu- 
meraret: ac ſæpe hortando ro- 
gandoq; ad hilaritatem homines 
provocaret, dominos identidem 
appellans, immiſtis interdum 
frigidis et arceſſitis jocis: Qua- 
lis eſt, cum Palumbum poſtu- 
Lntibus daturum ſe promiſit, / 
captus eſet. Illud quoq; plane 
quaatum vis ſalubriter et in tem- 
pore cum eſſedario, pro quo qua- 
tuor filii deprecabantur, magno 
omnium favore indulſiſſet ru- 
dem, tabulam illico miſit ad- 
monens populum, guantopere- li- 


which never any one had ſeen before, 
nor ever would; when le were 
flill living, that bad ſeen them ; and ſome 
of the players that had formerly ated upon 
the occaſion, were now brought upon the 


Hage again. He likewiſe frequently pre- 


ſented the Circenſian games in the Vatican, 
ſometimes with a hunting of wild beaſts, 
after every. five courſes. He beautified the 
great Circus with marble barriers, and 
gilded goals, which before were of ordinary 
ſtone and wood, and aſſigned proper places 
for the ſenators, who were ujed before to fit 
promiſcuoufly with other people. Beſides the 
chariot races, he exhibited there the Trojan 
game, and wild beaſts from Africa, which 
were encountered by a troop of the horſe- 
guards, with Tribunes, and the commander 
in chief at the head of them; beſides 
Theſſalian horſe that drive mad bulls round 


the Circus, and jump upon the backs of 


them when they are tired, and pull them 
down by the horns to the ground. He gave 
ſhows of gladiators in ſeveral places, and of 
various kinds: An anniver/ary one in the 
pretorian camp, but without any hunting, 
or the uſual apparatus; another, as uſual, 
in the Septa; and in the ſame place, ano- 
ther out of the common way, and of a few 
days continuance only, which be called 
Sportula, becauſe when 'be was going to 
preſent it, be told the people by proclama- 
tion, that he invited them as it were to 
a haſty ſnack. Nor was he in any kind of 
publick diverſion more free or merry, inſo- 
much that be would with the common people, 
hold out his left hand, and count upon his 
fingers aloud, the golden pieces prejented to 
ſuch as came off conquerors; and would in- 
vite the company by earneſt exhortations and 
entreaties, to be merry; now and then call- 
ing them his maſters, with a mixture of 
_ far-fetch'd jeſts ; as that was, when 
the people calling for Palumbus (a gladia- 
tor he ſaid, he would give them one 
when it was catched ; and this too, tho 
tre ll intended and well timed, when having, 
with great applauſe, diſcharged an E 


darian, upon the intercefion of bis four — 
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beros ſuſtipere deberet, quos vide- be ſent a billet immediately round the the- 


ret et gladiatori prefidio grati- 
eque effet. Edidit et in Martio 
campo expugnationem direpti- 
onemq; oppidi ad imaginem 
bellicam, et deditionem Britan- 
niz regum, præſeditq; paluda- 
tus. Quin et emiſſurus Fuci- 
num lacum, naumachiam ante 
commilit. Sed cum proclaman- 
tibus naumachiariis, Ave Impe- 
rator, morituri te ſalutant, re- 
ſpondiſſet, Avete vos: neq; polt 
hanc vocem, quaſi venia data, 
mo dimicare vellet, diu 
cunctatus, an omnes igni ferro- 
ue abſumeret, tandem e ſede 
ua proſiluit: ac per ambitum 
lacus, non fine foeda vacillatio- 
ne, diſcurrens, partim minan- 
do, partim adhortando, ad pug- 
nam compulit. Hoc ſpectaculo 
claſſis Siculæ et Rhodia concur- 
rerunt, duodecinarum trire- 
mum ſingulæ, exciente buccina 
Tritone argenteo, qui e medio 
lacu per machinam emerſerat. 


22. Quædam circa ceremo- 


*nias, civilemque et militarem 


morem, item circa omnium or- 
dinum ſtatum, domi foriſque, 
aut correxit, aut exoleta revo- 
cavit, aut etiam nova inſtituit. 
In cooptandis per Ja ſa- 
cerdotibus, neminem niſi jura- 
tus nominavit; obſervavitque 
ſedulo, ut quoties terra in ur- 
be moviſſet, ferias advocata 
concione Prætor indiceret: ut- 
que dira avi in urbe, aut in Ca- 
pitolio viſa, obſecratio habere- 
tur, eamq; ipſe jure Max. Pont. 
commonito pro Roſtris populo, 
præiret, ſubmotaq; operario- 
rum ſervorumq; turba. | 


23. Rerum actum diviſum 


atre, to put the people in mind. how much 
it concerned them to have children, ſince 
they had before them an inſtance, how 
uſeful they had been to procure favour 
and ſecurity for a gladiator. He likewiſe 
repreſented in the field of Mars, the taking 
and ſacking of a town, as alſo the ſurren- 
der of the Britiſh kings, and preſided in 
bis general's cloke. And juſt before he diſs 
charged the Fucine lake, he exhibited a ſea- 
fight upon it. But thoſe on board the fleets 
crying out, Health attend you noble em- 
peror, dying men ſalute you; and he re- 
plying, Health attend you too, they all 
refuſed to fight upon it, as if by that anſwer 
he had meant to excuſe them. At which 
he was in ſome doubt with himſelf, whether 
he ſhould not deſtroy them all by fire and 


ſword: at laſt ne from his ſeat, and 


running along the ſide of the lake, and reel 
ing to a ridiculous degree, partly by fair 
words, and partly by foul, he at laff got 
them to engage. The two fleets were one of 
Sicily, and the other of Rhodes, conſiſting 
each of twelve Ships of. war of three banks 
of oars; and the charge was given by 4 
ſilver Triton, raiſed by mechaniſm. « 

22. With reſpect to religion, the manage- 
ment of affairs both civil and military, as 
alſo the condition of the ſeveral orders of the 
people at home and abroad, ſome uſages be 
corrected, others that had been laid afide he 
revived, and ſome regulations he made en- 
tirely new. In chooſing new priefts into the 
ſeveral companies of them, be nominated 
none but upon oath: and he never failed as 
often as an earthquake happened in the city, 
to ſummon the people togetber by the pretor, 
and appoint holy-aays for religious worſhip * 


and upon the fight of any ominous bird in 
the city or the Capitol, ordered a public” _- 
prayer to be put up, the wards of which, by 


virtue of his office of high prieſt, after an 
exhortat:on to the people from the Roſtra,, 
he repeated before them for them to join ins 
all ordinary mechanicks ang flaves being 


firſt ordered to withdraw. 


23. And whereas the courts uſed to fit 


antea in hibernos æſtivoſque for the diſpatch of buſineſs, only ſome months 
menſes conjunxit. Juriſdictio- 2 the ſummer, and ſome in winter, be or- 
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nem de fidei commiſſis quotan- 


nis, et tantum in urbe delegari 
magiſtratibus ſolitam in perpe- 
tuum, atq; etiam per provincia 
teſtatibus demandavit. Capiti 
| — . — legis, a Tiberio 
Cæſare, quaſi ſexagenarii gene- 
rare non poſſent, addito, obro- 
gavit. Sanxit ut pupillis extra 
ordinem tutores a Coſſ. daren- 
tur, utq; hi, quibus a magiſtra- 
tibus Provinciæ interdicerentur, 
urbe quoq; et Italia ſubmove- 
rentur. Ipſe quoſdam novo ex- 
emplo relegavit, ut ultra lapi- 


dem tertium vetaret egredi ab 
urbe. De majore negotio actu- 


rus, in curia medius inter Con- 
ſulum fellas, tribunitio ſubſellio 
ſedebat. Commeatus a Senatu 
peti ſolitos beneficii ſui fecit. 


24. Ornamenta conſularia 
etiam procuratoribus ducenariis 
indulſit. Senatoriam dignita- 
tem recuſantibus, equeſtrem 
quoq; ademit. „Latum clavum, 
quamvis initio affirmaſſet non 
lecturum Senatorem, niſi civis 
Romano abnepotem, etiam li- 
bertinĩ filio tribuit: ſed ſub con- 


ditione, ſi prius ab equite Ro- 


mano adoptatus eſſet. Ac ſic 
quoq; reprehenfionem verens, 
etiam Appium Cæcum generis 
ſui proauctorem, cenſorem, li- 
bertinorun: filios in Seratum al- 
legiſſe docuit: ignarus, tempo- 
ribus Appii et deinceps aliquan- 
diu /zbertinos dictos, non ipſos 
qui manumitterentur, ſed inge- 
nuos ex his procreatos. Colle- 
gio Quæſtorum pro ſtratura via- 
rum glad iatorium munus in- 
junxit; detractaq; Oſtienſi et 
Gallica provincia, curam ærarii 
Saturni reddidit, quam medio 
tempore prætores aut utique 
Prætura functi ſuſtinuerant. 
Triumphalia ornamenta Silano 
filiæ ſuæ ſponſo, nondum pu- 


* 
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dered them to fit the year round. The juriſ- 
diftion, in matters of truſt, which uſed by 
ſpecial commiſſion to be yearly granted to ſome 
certain magiſtrates, and in the city only, he 
granted once for all, and to the governors of 
provinces tao. He likewije e a clau/e 
added to the Papia Poppean law by Tiberius, 
as if men of ſixty years of age were uncapa- 
ble of geit ing children. He ordered too that 
orphans ſhould have guardians appointed 
them by the conjuls; and that thoſe who 
were baniſhed any province by the prefident 
thereof, ſhould be debarred coming in the city, 
or any part of Italy. He in flicted upon ſome 
4 new ſort of baniſhment, by forbidding them 
to ſtir above three miles from Rome. When 
any affair of importance came before the /e- 
nate, be uſed to fit betwixt the two conſuls 
upon the tribune bench. He aſſumed to him- 
Jelf the power of granting licenſe to travel 
out of Italy, which before bad belonged 10 
the ſenate. 

24. He likewiſe granted the conſular or- 
naments to his procurators called Ducenarii. 
From juch as refuſed the jenatorian dignity, 
be took away the equeſtrian too ; tho he had 
in the beginning of his reign declared, be 
would chuje no man into the ſenate, that was 
not the great grand. ſon of a Roman ſenator ; 
get he gave the latus Clavus to the jon of 4 
freed-man ; but upon condition that ht 
ſhould be adopted by a Roman knight : but 
being afraid the world would cenſure him for 
it, be informed the publick, that his great 
fore elder Appius Cæcus the cenſor, bad 
choſen the ſons of freed men into the ſenate: 
for he was ignorant, it ſeems, that in the 
times of Appius, and a long while after, 
perſons manumiſed, were not called ibextinl, 
but their ſons that were free-born. Infead 
of the expence the queſiors were obliged 10 
be at, for the paving of the high ways, ht 
ordered them to give the people a fſhew of 
gladiators; and taking from them the pro- 
winces of the Oſtian and Gallick coaſt, he 
refored to them the charge of the treaſury, 
which ſince the time it was taken from them 
had been managed by the prætors, or thojt 
that had been jo. He gave the triumphat 
ornaments to Silanus contracted to his daugh- 


ter, the be was under age: but to elder 
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beri dedit. Majoribus vero na- 
tu. tam multis, tamq; facile, ut 
epiſtola communi legionum no- 
mine exſtiterit, petentium, 2. 
legatis con ſularibus ſimul cum ex- 
ercitu et triumpbalia darentur, 
ne cauſam belli quoguo modo que- 
rerent. A. Plautio etiam ovatio- 
nem decrevit; ingreſſoq; urbem 
obviam progreſſus, et in Capi- 
tolium eunti et inde rurſus re · 
vertenti. Gabinio Secundo, 
Chaucis, gente Germanica, ſu- 
peratis, Chaucius cognomen 
uſurpare conceſſit. | 

25. Equeſtres militias ita or- 
dinavit, ut poſt cohortem, alam, 
poſt alam, tribunatum legionis 
daret :  ſtipendiaq; inſtituit et 
imaginariz militiæ genus, quod 
vocatur Super numerum, quo ab- 
ſentes, et titulo tenus fungeren- 
tur. Milites domos ſenatorias 
ſalutandi cauſa ingredi, etiam 
patrum decreto prohibuit. Li- 
bertinos, qui ſe pro equitibus 
Romanis agerent, publicavit. 
Ingratos et de qũibus patroni 
quererentur, revocavit in ſervi- 
tutem ; advocatiſq; eorum nega- 
vit ſe adverſus libertos ipſorum 
jus dicturum. Cum quidam æ- 
gra et affecta mancipia in inſu- 
lam ZEſculapii tædio medendi 
exponerent, omnes qui expone- 
rentur, liberos eſſe ſanxit, nec 
redire in ditionem domini, fi 
convaluiſſent : quod fi quis ne- 
care quem mallet quam expone- 
re, cædis crimine teneri. Viato- 
res ne per Italiæ oppida, niſi 
aut pedibus; aut ſella, aut lecti- 
ca tranfirent, monuit edicto. 
Puteolis et Oſtiæ ſingulas co- 
hortes ad arcendos incendiorum 
eaſus collocavit. Peregrinæ con- 
ditionis homines vetuit uſurpa- 
re Romana nomina, duntaxat 
gentilitia. Civitatem Romanam 
uſurpantes in Campo Eſquilino 
ſecuri pereuſſit. Provincias A- 


triumphal ornaments together with their 
commiſſions to prevent their engaging in 
unneceſſary wars. He gave A. Plaut ius 
the honsar of an ovation, and meeting him 
at his entering the town, walked along with 
him into the Capitol and back again: and 
allowed Gabinizs Secundus, upon his congueſt 
of the Chauct, a nation of Germany, to 
aſſume the Cognomen of Chautcias. 


25. His management, with regard to the 
promotion of gentlemen of the equeſtrian order 
in the armies was this. After the command 
of a battalion, he granted that of the horſe 
in a legion, and after that a tribune's com- 


miſſion. He raijed too a fort of imaginary + 
militia, ſtilid the ſupernumeraries, rho | 
were ſoldiers in name only, being not obliged 
fo much as to be inthe armies, however they 


received pay. He procured an aft of the ſe- 
rate to prohibit all ſoldiers attending upon 
ſenators at their houſes, in the way of reſ- 
pet and compliment. He confijcated the 


eſtates of all freed-men that preſumed to 


take upon them the equeſtrian dignity. Such 
of them as were ungrateful to their Patrons, 
and were complained of by them, he reduced 
to their former condition of flavery ; and de- 
clared to their advocates,” that be would 
never give judgment againſt their freed-men, 
in any ſuit at law they might have with 
them whatever. Some people having expoſed 
their fick flaves, that were in a languiſhing 
copdition, in the iſland of Ajeulapius, be- 
cauſe of the tedioujneſs of their cure, be de- 
clared all that were ſo expoſed free for ever, 


never more to return to their former ſervi 
tude, if they did recover; and that if any 


one choſe rather to kill than expoſe a ſlave, 
in that caſe be ſhould be liable to a proſecu- 


tion for murther. He publiſhed a proclama- 


tion forbidding all travellers to paſs through 
the towns of Italy 10 otherwiſe than an 
foot, or in a litter or chair. He guartered a 
battalion of joldiers at Puteoli and anatber 
at Oftia, ta be ready againſt the Caſualties 
Gg2 chaiam 
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people in ſuch numbers, and fo eafily, that 


he was unanimouſly addreſſed by all the le- 
gions to grant his conſular lieutenants the 


A» 
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chaiam et Macedoniam, quas 
Tiberius ad curam ſuam tranſ- 
tulerat, Senatui reddidit. Ly- 
ciis ob exitiabiles inter ſe diſ- 
cordias libertatem ademit: Rho- 
diis ob itentiam veterum 
delictorum reddidit. Ilienfibus, 


quaſi Romanæ gentis auctori- 


bus, tributa in perpetuum re- 
miſit: recitata vetere epiſtola 
Grzca ſenatus populiq; Roma- 
ni, Seleuco Regi amicitiam, et 
ſocietatem ita demum pollicen- 
tis, ſi conſanguineos ſuos Ilien- 


ſes ab omni onere immunes 


preſtitiſſet. Judæos impulſore 
Cuxks ro aſſidue tumultuantes 
Roma expulit. Germanorum 
legatis in orcheſtra ſedere per- 
miſit, ſimplicitate eorum et fi- 
ducia motus, quod in popula- 
ria deducti, cum animadvertiſ- 
ſent Parchos et Armenios ſe- 
dentes in ſenatu, ad eadem lo- 
ca ſponte tranſierant, nihilo de- 
teriorem virtutem aut conditio- 
nem ſuam prædicantes. Drui- 
darum religionem apud Gallos 
diræ immanitatis, et tantum ci- 
vibus ſub Auguſto interdictam, 

nitus abolevit. Contra, facra 
Eleuſinia etiam transferre ex 
Attica Romam conatus eſt. 
Templum quoq; in Sicilia Ve- 
neris Erycinæ vetuſtate collap- 
ſum, ut ex ærario Populi Ro- 
mani reficeretur, autor fuit. 
Cum regibus fœdus in foro icit, 
porca cæſa, ac vetere fecialium 
præfatione adhibita. Sed et 
bæc et cætera, totumq; adeo 


ex parte magna principatum, 


non tam ſuo, quam uxorum li- 
bertorumq; arbitrio, adminiſ- 
travit: talis ubique plerumque, 

alem eſſe eum aut expediret 
illis aut liberet. ; 


Feed. men, being for the moſt part fach, as woas moſt agreeable to their intereſt 


and bimour be ſhould be. 
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of fire. He forbid foreigners the uſe of Ro- 
man names, that is ſuch as were appropria- 
ted to families. Buch as falſely pretended to 
the freedom of Rome he beheaded in the 
field of Eſquilie. He returned to the ſenate 
the provinces of Achaia and Macedonia, 
which Tiberius had taken under his own care. 
He took from the Lytians their liberties to 
puniſh them for their deadly animoſi ties 
amongſt themſelves ; but reſtored the Rho- 
&ians theirs, upon their repentance for for- 
mer miſdemeanours. He diſcharged from the 
payment of all taxes for ever, the Ilienſians, 
as being the founders of the Roman people ; 
reciting upon the occafion a letter in greek of 
the ſenate and people of Rome to King Seltu- 
cus, whereinthey promiſed him their friend- 
ſhip and alliance, provided be granted their 
kindſmen the Tlienfians an immunity from 
all burthens whatever. He baniſbed the 
Jeros out of Rome, that were perpetually 
making diſturbances at the inſtigation of one 
Chreſtus. He allowed the embaſſadors f the 
Germans to fit to ſee the publick diverſions 
in the ſeats aſſigned the ſenators, being 
moved thereto by their frankne/s and aſſur- 
ance, for having been ſeated amongſt the 
common people, upon objerving the embaſſa- 
aors from Parthia and Armenia fitting with 
the ſenators, they went over to them, as be- 
ing no toayt inferior to them, they ſaid, in 
point of merit or quality. The ſavage reli- 
gion of the Druids, which had been only 
forbid the Romans in Aaguſtuss reign, be 
utterly aboliſped. On the other band, be 
endeavoured to'transfer the Eleufinian my/- 
teries from Attica to Rome. He likewiſe 
took care to have the temple of Venus Eryci- 
na in Sicily, which was old and in a ruin- 
os condition, repaired at the charge of the 
treaſury. He concluded treaties witò foreign 
princes in the forum, with the ſacrifice of a 
few, and the form of words uſed by the be- 
ralds in former times. But in theſe and 
other things, and indeed the main of his ad- 
miniſtration, he acted not jo much by hin- 
ſelf, as by the influence of his wives und 


26. He was contrafted 10 tro ladies ver 
young, Emilia Lopida, the 8 
1 wept 
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Lepidam, Auguſti proneptem: 
item Liviam Medullinam, cui 
et cognomen Camillæ erat, e 
genere antiquo Dictatoris Ca- 
milli. Priorem, quod parentes 
ejus Auguſtum offenderant, vir- 
ginem adhuc repudiavit. Poſte- 
riorem, ipſo die qui erat nuptiis 
deſtinatus, ex valetudine amiſit. 
Uxores deinde duxit Plautiam 
Urgulanillam, triumphali, et 
mox Æliam Petinam, conſulari 
patre. Cum utraq; divortium 
fecit: ſed cum Petina, ex levi- 
bus offenſts : cum Urgulanilla, 
ob libidinum probra et homici- 
dii ſuſpicionem. Poſt has Vale- 
riam Meſſalinam, Barbati Meſ- 
ſalæ conſobrini ſui filiam in ma- 
trimonium accepit. Quam cum 
romperiſſet, ſuper cætera flagi- 
tia 'atq; dedecora, C. Silio eti- 
am nupſiſſe, dote inter auſpices 
deſignata, ſupplicio aftecit : con- 
firma vitq; pro concione apud 
Prætorianos, Quatenus {bi ma- 
trimonia male cederent, perman- 
ſurum ſe in cœlibatu: ac nift per- 
man ſiſſeẽt, non recuſaturum ſe con- 
fodi manibus ipſorum. Nec dura- 
re valuit, quin de conditionibus 
continuo tractaret, etiam de Pe- 
tinæ, quam olim exegerat, deq; 
Lolſiæ Paulinæ, quæ C. Cæſari 
nupta fuerat. Verum illecebris 
Agrippinæ, Germanici fratris 
ſai fili, per jus oſculi et blan- 
ditiarum occaſiones pellectus in 
amorem, ſubornavit proximo ſe- 
natu qui cenſeret cogendum ſe 
ad ducendum eam uxorem, qua- 


fi Reipublice maxime intereſ*, 


ſet: dandamq; cæteris veniam 
talium conjugiorum, que ad 1d 
tempus inceſta habebantur. Ac 
vix uno interpolitodie, confecit 
nuptias: non repertis qui ſeque · 
rentur exemplum, excepto li- 
bertino quodam, et altero pri- 
mipilari, eujus offieium nuptia- 


rum et-ipſe cum Agrippina ce- 
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daughter of Auguſtus, and Livia Medulli- 
na who had the Cognomen 'of Camilla, and 
was deſcended from the old Diffutor Ca- 
millus. The former be turn'd of untonched, 
becauſe her parents had fallen under the 
diſpleaſure of Auguſtus; and the l 
died upon the very day deſigned for | 
nuptials., After that he married Plautia 
Urgulanilla vhoſe father had bad the ho- 
nour of a triumph, and ſoon after Alia 
Petina the daughter of a conſular gen- 
tleman, but divorced them bath, Petina 
upon ſome frivolous occaſions of offence, 
and Urgulanilla for ſcandalous lewdneſs, 
and the ſuſpicion of murther. Aſier them 
he took in marriage Valeria Meſſalina the 
daughter of Barbatus Meſſala his confin. 
But finding beſides her other ſcandaluus de- 
baucheries, tha: ſhe had married C. Siliut, 
the writing relating to her fortune being 
formally. figned as ujual itt #he preſence of 
the auſpices, he put her to death: and ſum- 
moning his guards together, declared to 
them, that ſince he was ſo unhappy in 
his marriages, he was reſolved to conti- 
nue a widower; and if he did not, 
would give them leave to ſtab him. But 
be was not able 10 bold this reſolution, for 
immediately be begun io think e another 
wife, and of taking Petina again, whom 
be had formerly divorced, as alſo Lollia 
Paullina, who had been married to Caius 
Cæſar. But being tnſnared by the arts of 
Agrippima, his brother Germanieus's daugh- 
ter, upon oecafion of that freedom f kiſſing 
and toying which their near relation allow- 
ed of, he under hand procured one to de- 
clare, at the next meeting of the ſenate, as 
his. opinion, that the emperor ought to be 

forced to marry her, as a thing that would 
be highly conducive to the publick good ; and 


that all otbers dught to be allowed the i- 


berty of ſuch matebes, which till that time 
had been looked upon as inteſtuuus. In hs 
than an ent ire day after this be married-ber. 
However, there were none found 10 follow 
the example, but a freed-man, and u cen- 
turion of the firſt rank, at the ſolemnidting 


F whoſe nuptials, both he und Agrippins 
gave their attendance. 


27. Libe- 
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2357. Liberos ex tribus uxori- 
bug tulit: ex Urgulanilla Dru- 
ſum et Claudiam : ex Petina 
Antoniam : ex Meſſalina Octa- 
viam, et quem primo Germani- 
mox Britannicum cogno- 
minavit. Druſum Pompeiis im- 
puberem amiſit, pyro per luſum 
in ſublime jactato, et hiatu oris 
excepto ſtrangulatum: cui et 
ante paucos dies filiam Sejani 
deſpondiſſet. Quo magis miror 
fuifſe qui traderent, fraude a Se- 
jano necatum. Claudiam ex li- 
berto ſuo Botere conceptam, 
uamvis ante quintum menſem 
Fvorti natam, aliq; cceptam, 
exponi tamen ad matris januam, 
et nudam juſſit abjici. Antoniam 
Cn. Pompejo magno, deinde 
Fauſto Syllæ, nobiliſſimis juve- 
nibus, Octaviam Neroni privig- 
no ſuo collocavit, Silano ante 
deſponſatam. Britannicum vi- 
gefimo imperii die, inq; ſecun- 
do conſulatu natum fibi, parvu- 
Jam etiam tum, et militibus 
pro concione manibus ſuis geſ- 
tans, et plebi per ſpectacula gre- 
mio, aut ante ſe retinens, aſſi- 
due commendabat, fauſtiſq; o- 
minibus cum acclamantium tur- 
ba proſequebatur. E generis 
Neronem adoptavit : Pompe- 
jum atq; Silanum non recuſavit 
modo, fed et interemit. 

28. Libertorum præcipue ſuſ- 
pexit Poſidem ſpadonem, quem 
etiam Britannico triumpho in- 
ter militares viros hatta pura 
donavit. Nec minus Felicem, 
quem cohortibus et alis, Pro- 
vincizq; Judez præpoſuit, tri- 
um reginarum maritum. Et 
Harpocram, cui lectica per ur- 
bem vehendi, ſpectaculaq; pub- 
lice edendi jus tribuit. Ac ſuper 
hos Polybium a ſtudiis, qui ſæ- 
pe inter duos Coſſ. ambulabat. 
Sed ante omnes, Narciſſum ab 


epiſtolis, et Pallantem a ratio- 


c. Sur. TRANQ.; 


27. He had children by three wives ; by 
Urgulanilla, Druſus and Claudia; by Pe- 
tina, Antonia; and by Meſſalina, Odtavia, 
and a fon, whom at firſt be called Ger ma- 
nicus, but afterwards Britannicuss He 
ia Druſus while a minor, at Pompeii, be- 
ing choaked with a fear, which in play be 
tofſed up in the air, and catebed upon its 
deſcent in bis mouth. He had but a 
few days before concluded a match betwixt 
him and one of Sejanus's daughters; for 


which reaſon, I wonder ſome authors ſhould 


pretend to ſay, that he hft bis life by the 
treachery of Stjanus. Claudia, who was 
indeed the daughter of Boter bis freed: man, 
tho ſbe was born five months before his 
divorcing ber mother, he ordered to be 
thrown naked at her door. He married 
Antonia to Cn. Pompey the great, aſter- 
wards to Fauſius Sylla, both of very noble 
parentage; Oftavia to his flep-ſon Nero, 
after ſpe had been firſt contrafted to Sila- 
nus. Britannicus was born upon the tiven- 
tieth day of his reign, and in his ſecond 
conſulſbip. He would oftentimes hold him 
in his arms, and recommend him to the 
favour of the ſoldiers, and to the common 
people too in the theatre, ſetting him on his 
lap, or before him, whilfl he was as yet 
but very litth ; and would join in their good 
wiſhes and acclamations in his behalf. Of 
his ſons-in-law he adopted Nero: be not 
only caſt off Pompey and Silanus, but put 
them to deatb. 


28. The greateſt favourite among} his 
freed-men, was the Eunuch Pofides, whom, 
in his Britiſh triumph, be preſented with 
the haſta pura, amongſt ſeveral others of 
the army. Next to bim in favour was Fe- 
lix, whom be not only dignified with a 
command both of foot and horſe in the troops, 
but made governor of Fudea too; jo that 
be came to be the husband of three queens. 
Harpocras was another faveurite, to whom 
he granted the right of uſing a chair in 
the city, and of entertaining the people with 
publick diverfions. Polybius another, who 
aſſiſted him in his fludies, and bad ofteu 
the honoug to walk betwixt the tra conjuls. 
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nibus : quos decreto quoq; ſe- 
natus non præmiis modo in- 
gentibus, ſed et queſtoriis præ- 
toriiſq; ornamentis ornari liben- 
ter paſſus eſt : tantum præterea 
acquirere et rapere, ut, queren- 
te eo quondam de fiſci exigui- 
tate, non abſurde fit dictum, 
Abundaturum, fi a duobus liber- 
tis in conſortium reciperetur. 
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But above all others, Narciſſus his ſecreta- 
ry, and Pallas the comptroller of bis houſhold, 
were highly in favour with him. Theſe be 
not only Juffered ts be bunoured with im- 
menſe preſents, but with the Quæſtorian and 
Pretorian ornaments too, by a decree of the 
ſenate, and indulged them in jo large a li- 
berty of amaſſing treaſure together, and 
plundering the publick, that upon his com- 
plaining once of the lowne/s of his echeguer, 


it eas very 3 ſaid, it will be full enough, if theſe two freedmen of 
his would but take him into partnerſhip with him. 


29. His, ut dixi, uxoribuſq; 
addictus, non principem ſe ſed 
miniitrum egit. Compendio 
cujuſq; horum, vel etiam ſtudio 
ac libidine, honores, exercitus, 
impunitates, ſupplicia largitus 
eſt: et quidem inſciens plerum- 
que et ignarus. Ac ne ſigillatim 
minima quæq; enumerem, re- 
vocatas liberalitates ejus, judi- 
cia reſciſſa, ſuppoſitos aut etiam 
palam immutatos datorum of- 
ficiorum codicillos, App. Sila- 
num conſocerum ſuum, Juliaſ- 


. alteram Druſi, alteram 


ermanici filiam, crimine in- 
certo, nec defenſione ulla data, 
occidit. Item Cn. Pompejum, 
majoris filiæ virum, et L. Sila- 
num minoris ſponſum. Ex qui- 
bus Pompejus in concubitu di- 
lecti adoleſcentuli confoſſus eſt. 
Silanus abdicare ſe prætura an- 
te quartum Kal. Januarias, mo- 
riq; initio anni coactus, die ip- 
ſo Claudii et Agrippinæ nupti- 
arum. In quing; et triginta ſe- 
natores, RO amplius e- 
quites Rom. tanta facilitate ani- 
madvertit, ut de nece conſula- 
ris viri renuntiante centurione, 
Fadtum efſe quod imperaſſet, ne- 
garet, guidguam ſe imperaſſe, ni- 
bilo minus rem comprobaret ; at- 
firmantibus libertis, officio mi- 
lites functos, quod ad ultionem 
Imperatoris ultro procurriſſent. 
Nam illud omnem fidem ex- 


ceſſerit, quod nuptiis, quas Meſ- 


ſame he did too 


29. Being entirely lid by theſe his favau- 
rites and wives together, as I have already 
ſaid, be was a meer tool more like than a 
prince: be diſpoſed of offices, or the com- 
mand of armies, pardoned or puniſhed, ac- 
cording as it ſuited their intereſt, bumour 
or fancy, and for the moſt part without per- 
ceiving or being ſenſible of what he did. 
And not to reckon up every little thing 
ſeperately relating to the revoting his grants, 
the ſetting aſide his judgments, the putting 
of falſe patents for offices upon him to fign, 
or the bare-faced alteration of them after 
ſigning ; he put to death App. Silanus his 
daughter's husband's father, and the two 
Julias the daughters of Druſus and Ger- 
manicus, without any ſufficient proof of the 
crimes charged upon them, or allowing them 
the liberty of making their defence. The 
by Cn. Pompey, his eldeſt 
daughter's husband, and L. Silanus that 
was contracted to the younger. Of which 
Pompey was ſtabbed in the aft of unnatural 
lewadneſs with a young fellow be tas fond of: 
Silanus was obliged to quit the office of pre- 
tor, upon the fourth of the Kalends of Ja- 
nuary, and to kill himſelf in the beginning 
of the, year following, upon the very day of 
the wedding of Claudius and Agrippina. 
He ſentenced to death five and thirty ſena- 


tors, and above three hundred Roman 


knights, with ſo little regard to what he did, 
that when a Centurion broug bt him word of 
the death of a conjular gentleman who was 
one of them, and told bim that he had ex- 
ecuted his order, be declared, he had 
ordered no ſuch thing, but approved of 
it however, becau/e his freed-men, it ſeems, 


ſaid the ſoldiers had but done their a_ in 


ina 
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1 falina cum adultero Silio fece - running of their own atcord to revenge the tu! 
* rat, tabellas dotis et ipſe con- Emperor of his enemies. But this is beyond co 
Þ fignaverit: inductus, quaſi de 41l belief, that be bimyelf, at the marriage 
4 induftria ſimularentur, ad aver- of Me/ſalina with Silius ſhould fign the ten 
bo | tendum transferendumq; peri- writings relating to her fortune, being drawn mi 
0 culum quod imminere ipſi per into it, it's ſaid, by a pretence, that the Au 
14 quædam oſtenta portenderetur. whole affair was only a contrivance to di- pra 
wy | bert and transfer upon another that danger, which from ſome ill-boding omen, tis 
*0 ſeemed to threaten him{elf. n MW ft 
| 30. Auctoritas dignitaſq; for- 30. He had a majeſtict and graceful ap- cerc 
T4 mz non defuit vel ſtanti, vel pearance, either ſtanding or fitting, and tem 
ig ſedenti, ac præcipue quieſcenti. eſpecially toben he was afſeep; for 25 was ſcel 
00 Nam et prolixo nec exili, cor- fall, but not flender. His grey locks be- et u 
3 pore erat: et ſpecie canitieque came bim very well, and be had a fat neck. nun 
8 pulcra, opimis cervicibus: Cz- But his hams were freble, and failed him in retu 
* terum et ingredientem deſtitue- wal ling, and his action whether in mirth chu: 
1 - bant poplites minus firmi, et or bu/ine/s was very ungraceful. His laugh- Nar 
by | remiſſe quid vel ſerio agentem ter unbecoming, and his paſſion ſtill mare rum 
"88 multa dehoneſtabant Riſus in- /o; for then he would froth at the mouth, terd 
F decens: ira turpior, ſpumante and his noſe would drop. Beſides he had a cend 
In rictu, humentibus maribus : /fammering in his ſpeech, and a tremulous advc 
Fg præterea linguz titubantia, ca- motion in his head, at all times, but eſpeci- auge 

. putque cum ſemper, tum in a/ly when be was engaged in action, tho nis 
X quantulocumq; actu vel maxi- never /o little. 1 mart 
"| me tremulum. Sol | | am f 
| 31. Valetudine ficut olim 31. Tho" in the former part of bis life jus 
*# gravi, ita princeps perproſpera he bad but a very crazy conſtitution, yet ſolitu 
bl | uſus eſt, excepto ſtomachi do- upon bis advancement to the empire he en- "© 1 
1" lore. Quo ſe correptum etiam joy'd a good fate of health, excepting only ne lu 
wall de conſciſcenda morte cogitaſſe a pain at bis ſtomach he was ſub ject io; in 41 
3} dixit. | a fit of which, he ſaid, he had thoughts of natur 
1 killing himſelf. , appar 
38 32. Convivia agitavit et am- 32. He was very frequent and ſplendid is ionu 
I's pla et aſſidua, ac fere patentiſſi- his entertainments, which he commonly © trepræ 
1% mis locis, ut plerumq; ſexcen- made in places ſo very ſpacious, that be had ram. 
N teni” ſimul diſcumberent: con - uſually fix hundred gueſts at his table. Up- moris 
Wl vivatus et ſuper emiſſarium Fu- on bis feaſting cloje by the cut made for © cupiſſ 
- cini lacus, ac pæne ſubmerſus, draining the Fucine Lake, he had like to have © noxiis 
=! cum emiſfa impetu aqua redun- been drowned, the water at it's diſcharge ab urt 
1 daſſet. Adhibebat omni cœnæ pouring out with that violence, that it feu perſev 
1 et liberos ſuos cum pueris, pu- over the canal. He had always his own torio 1 
1 elliſq; nobilibus, qui more ve- children with others of the nobility at up- no, et 
Fi teri ad fulera lectorum ſedentes per with him, who, according to an ant ent lari jul 
1 veſcerentur. Con vivæ, qui pri- cuſtom, ſat at the feet of the ſeveral couches. Nut exp 
1 die ſcyphum aureum ſurripuiſ- A gueſt of his that was believed to bart Cum 
Wl ſe exiſtimabatur, revocato in di- folex 4 golden cup, he invited again the day bus ©: 
vl em poſterum, calicem fiftilem after, but ſerved him with an earthen jug, © Parvul, 
1 appoſuit. Dicitur etiam medi- Ii ſaid too he deſigned to have publiſb ds ſum fic 
1 tatus edictum, quo veniam deret proclamation, allowing to all people the I ariis m 
. i Aatum crepitumg; ventris in con- liberty of breaking wind and fg at batur, 
vino emittendi, cum periclita- ſpectac 
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tum quendam præ pudore ex 
continentia reperiſſet. 4 

33. Cibt viniq; quocumgq; et 
tempore et loco appetentiſh- 
mus. Cognoſcens quodam in 
Auguſti foro, iftuſq; nidore 
prandii, quod in proxima Mar- 
tis æde Saliis apparabatur, de- 
ſerto tribunali adſcendit ad ſa - 
cerdotes unaq; diſcubuit, Nec 
temere unquam triclinio ab- 
ſceſſit, nifi diſtentus ac madens : 
et ut ſtatim ſupino, ac per ſom- 
num hianti, pinna in os indue- 
retur, ad exonerandum ſtoma- 
chum. Somni breviſſimĩ erat. 
Nam ante mediam noctem ple- 
rumq; evigilabat, ut tamen in- 
ter diu nonnunquam in jure di- 
cendo obdormiſceret, vixq; ab 
ad vocatis de induſtria vocem 
augentibus excitaretur. Libidi- 
nis in foeminas profuſiſſimæ, 
marium omnino expers. Ale- 


am ſtudioſiſſime luſiit: de cu- 


jus arte librum quoq; emiſit: 
ſolitus etiam in geſtatione lude- 
re, ita eſſedo alveoq; adaptatis 
ne luſus confunderetur. 

41. Sævum et ſanguinarium 
natura fuiſſe, magnis minimiſq; 
apparuit rebus. Tor:centa quæ- 
ſtionum, pœnaſq; parricidarum 
repræſentabat, exigebatq; co- 
ram. Cum et ſpectare antiqui 
moris ſupplicium Tiburi con- 
cupiſſet, et deligatis ad palum 
noxiis carnifex deeſſet, accitum 
ab urbe veſperam uſq; opperiri 
perſeveravit. Quocumg; gladia- 
torio munere, vel ſuo, vel alie- 
no, etiam forte prolapſos jugu- 
lari jubebat: maxime retiarios, 
ut expirantium facies videret. 
Cum par quoddam mutuis * 
bus concidiſſet, cultellos Moi 
parvulos ex utroq; ferro in u- 
ſum fieri fine mora juſſit Beſti- 
ariis meridianiſq; adeo delecta- 
batur, ut etiam prima luce ad 


ſpectaculum deſcenderet : et 


modeſty in that matter had like to have toff 
him bis life. | 

33. He would eat and drink very Bear- 
tily at any time, or in any plate. As be 
was ſitting for the tryal of cauſes in the fa- 
rum of Auguſtus, upon ſmelling the dinner 
which was a preparing for the Salii in the 
temple of Mars adjsining, he quitted the 
bench, and went to make one amongſl tbem. 
He ſcarce ever left the table, till be was 
thoroughly crammet and drunk withal 
after which he would immediately fall 
aſleep, lying upon his back with his mouth 
open; whereupon a feather was put down 
his throat to make him diſgorge again. He 
was no ſound ſleeper, uſually awoke before 
midnight, but then be would ſometimes 
ſleep in the day time and upon the bench too, 
that the advocates had much ado to awake 
bim, tho they exalted their voices on pur- 
poſe for it. He was very lewd in his in- 
clinations for the fair ſex, but had nothing 
to do with males. He lived gaming, and 
publiſhed a book upon the ſubject; and was 
uſed to play as he rid in his chariot, hav- 
ing the tables jo fitted thereto, that his 
game was not diſturbed by the motion there- 
of | 


34. The ſavage cruelty of his temper le- 
trayed itſelf in many things both great and 


' ſmall. When any were to be put to the tor- 


ture or puniſhed for parricide, he toas im- 
patient for the execution, and would hatt 
it performed before bis eyes. And when be 
was at Tibur, being very deſirous of ſeeing 
an example of the old way of put ting male- 
factors to death, ſome were immediately tied 
to 4 Ver for the purpoſe, but there being 
n executioner to be had in the place, he ſent 
for one from Rome, and ſtaid of his coming 
till night. In any ſpew of gladiator: either 


preſented by him/elf or orhers, if any fe. 


combatants chanted to fall, he oraered them 
to be butchered; eſpecially the Rettarii, that - 
he might ſee the faces of them as they ex- 
pired. Two gladiators happening to kill one 
another, he ordered immediately ſome little 
knives to be made of their [words for his 
own uſe. He was much delighted with ſee- 
ing men engage with wild beaſts, and the 
H h meri- 
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* meridie, dimiſſo ad prandium 
' page, perſederet : præterque 
d 


inatos, etiam levi ſubitaq; 
de cauſſa, quoſdam committe- 
ret de fabrorum quoq; ac mi- 
niſtrorum, atq; id genus nu- 
mero, fi av: 6yaTer, vel peg- 
ma, vel quid tale aliud parum 
ceſſiſſet. Induxit et unum 
ex nomenclatoribus ſuis, ſicut 
erat, togatum. 


35. Sed nihil æque quam ti- 
midus ac diffidens fuit. Primis 
imperii diebus, quamquam, ut 
diximus, jactator civilitatis, ne 
que convivia mire auſus eſt, 
niſi ut ſpiculatores cum lanceis 
circumſtarent, militeſque vice 
miniſtrorum fungerentur ; neg; 
ægrum quemquam viſitavit niſi 
explorato prius cubiculo, culci- 
tiſque, et ſtragulis prætentatis, et 
excuſſis: reliquo autem tempore 
ſalutatoribus ſcrutatores ſemper 
appoſuit, et quidem omnibus, et 
acerbiſſimos. Sero enim, ac vix 
remiſit, ne ſœminæ prætextati- 
que pueri et puellæ contrecta- 
rentur, et ne cuivis comiti aut 
librario calamariæ aut graphia- 
riæ thecæ adimerentur: Motu 
civili, cum eum Camillus non 
dubitans etiam citra bellum 
poſſe terreri, contumelioſa et 
minaci et contumaci epiſtola 
cedere imperio juberet, vitam- 
que otioſam in privata re age- 
re: dubitavit, adhibitis princi- 
pibus viris, an obtemperaret. 


36. Quaſdam inſidias temere 
delatas adeo expavit, ut depo- 
nere imperium tentaverit. Quo- 
dam, ut ſupra retuli, cum ferro 
Circa ſacrificantem ſe deprenſo, 
ſenatum per præcones propere 
convocavit, lacrymiſq; et voci- 


combatants that perform their parts at noon, 


ſo that be would come to the theatre by break 


of day, and at noon would diſmiſs the peo- 
ple to dinner, but centinue fitting bimjelf, 
and beſi des ſuch as were appointed for that 
bloody work, he would match others with 
the beaſts or ane another, upon ſlight or ſud- 
den occaſions, as the carpenters and their 


aſſiſtants, if a machine or any thing of that ' 


nature they had been emplgyed in, about the 
theatre, did not an/wer the purpoſe it was 


deſigned for. He likewiſe obliged one of 


his nomenclators to that cruel drudgery, 
and in his toga too. 

35- But the infirmities moſt predominant 
in him were fear and diſtruſt; In the be- 
ginning of his reign, tho" he much affected 
a lowly humble appearance as has been al- 
ready remarked, yet he durſt not venture 
himſelf at an entertainment without his 
guard of lanes to attend him, and ſoldiers 
to wait upon him at table. Nor did be ever 
vit a fick perſon, till his chamber bad 


been firſt ſearched, and the bed and bedding 


thoroughly examined: and at other times, 
all perſons whatever that came to pay their 
reſpefs to him, were very ſiriftly jearched 
by officers appointed for that purjoſe. For 
it was a long time firſt, and with much 
ado, that he was prevailed upon to excuſe 
eoomen, boys and girls from the rude hand- 
ling they underwent upon thoſe occaſions, or 
ſuffer their attendants or writing-maſters to 
keep their caſes for pens and fliles, which 
wer to be taken from them. When Camil- 

s entered upon his deſign againſt him, not 
doubting but he might be frighted out of his 
imperial dignity without a war, be torit him 
an abuſive jaucy threatning letter, command- 
ing him to reſign the government, and betake 
himſelf to a private life; upen which he 
ſummoned together the principal men of the 
city, to adviſe with them, whether be 
ſhould not comply. 

36. He was ſo terribly alarm'd with the 
information given him, tho" without any 
Sufficient foundation, of conſpiracies formed 
againſi bim, that be was for laying down 
the government upon it. And when, as 1 
have abwwe related, one was diſcovered with 
a ſword near bis perſon, as be was at ſacri- 
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feratione miſeratus eſt conditio- 
nem ſuam, cui nihil tuti uſ- 
qu eſſet: ac diu publico ab- 


inuit. Meſſalinæ quoq; amo- 


rem flagrantiſſimum, non tam 
indignitate contumeliarum, 
quam periculi metu abjeci, 
cum adultero Silio acquiri im- 
perium credidiſſet: quo tem- 
pore fœdum in modum trepi- 
dus ad caſtra confugit, nihil 
tota via, quam ene fibi ſal- 
vum imperium requirens. 


37. Nulla adeo ſuſpicio, nul- 
lus auctor tam levis exſtitit, a 
quo non, mediocri ſcrupulo in- 
jecto, ad cavendum ulſciſcen- 
dumq; compelleretur. Unus 
ex litigatoribus, ſeducto in ſa- 
lutatione affirmavit ſe vidiſſe 
per quietem, occidi eum a quo- 
dam: deinde paullo poſt, quaſi 
percuſſorem agnoſceret, libel- 
lum tr. dentem ad verſarium ſu- 
um demonſtravit: confeſtimq; 
is pro deprehenſo ad pznam 
raptus eſt. Pari modo oppreſ- 
ſum ferunt App. Silanum : 
quem cum Meſſalina et Narciſ- 
ſus conſpiraſſent perdere, di- 
viſis partibus, alter ante lucem 
ſimilis attonito, patroni cubicu- 
lum irrupit, affirmans ſomni- 
aſſe ſe, vim ei ab Appio illa- 
tam: altera in admirationem 
formata, ſibi quoq; eandem ſpe- 
ciem aliquot jam noctibus ob- 
verſari retulit. Nec multo poſt 
ex compoſito irrumpere Appius 
nuntiatus, cui pridie ad id tem- 
poris ut adeſſet præceptum e- 
rat, quaſi plane repræſentaretur 
ſomnii fides, arceſſi ſtatim ac 
mori juſſus eſt. Nec dubitavit 
poſtero die Claudius ordinem 
rei geſtæ perferre ad ſenatum, 
ac liberto 6 agere, quod 
pro ſalute ſua etiam dormiens 
excubaret. 


ice, be immediately ſummoned the ſenate to- 
gether by the public cryers, and with tears, 
and a terrible hone lamented his condition, 
that could be ſecure no where; and fir a 
long time after, he declined coming abroad. 
He withdrew his ardent paſſion for Meſſa+ 
lina, not ſo much upon account of her baſe 
and abominable behaviour towards him, as 
from an apprehenſion of danger, becauje be 
believed ſhe had a deſign to make Silius ber 
gallant emperor, at which time he run in 
a great fright, and avery ſhameful manner, 
to the camp, aiking all the way as be went, 
if his government was ſecure. « 
37. The moſt trifling ſuſpicion, let the 
perſon it came from be never jo contempti- 
ble, always put him in a dtadly fright, 
and was reaſon enough with bim to proceed 
to puniſhment, as neceſſary to bis own ſecu- 
rity. One that had a ſuit to come before 
him, at his waiting upon him, took bim 
afide, and told him he dreamed he was mur- 
thered, and prejently after when his adver- 
fary came to preſent his libel to the emperor, 
as if be had diſcovered the. murtherer, he 
told him that was the man; whereupon, as 
if be bad been ſeiꝝ d in the attempt, be 
was hurried away to execution. In the 


Same manner they tell us App. Silanus was 


taken off, by a contrivance betwixt Mefſa- 
lina and Narciſſus. The latter bolted into 
bis lord's chamber before day, ſeemingly in 
a great fright, and told him h had draamt 
Appius had murthered them. The empreſs 


upon that putting on a ſhew of ſurprize, de- 


clared ſhe had the like dream for ſome nights 
together. Preſently after word being brought 
in, that Appius was come to court, who 
had received orders the day before, to bs 
there at that time, as if the truth of the 
dream was ſufficiently confirmed by his ap- 
pearance at that jurcture, be was immedi- 


ately ordered to be proſecuted and put 6 


death. And the day following Claudius re- 
lated the whole aff ais to the 2 and ac- 
knowledged his great obligation to his freed- 
man for watching even in his ſleep for bi 

ſecurity. | 
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38. Iræ atq; iracundiæ con- 
ſcius ſibi, utrumq; excuſavit 
edicto: diſtinxitque, pollicitus 
alteram quidem brevem et innoxi- 
am, alteram non injuſtam fore. 
Oſtienſibus. quia ſibi ſubeunti 
Tiberim ſcaphas obviam non 
miſerint, graviter correptis, ea- 
que cum invidia, ut in ordi- 
nem ſe coactum conſcriberet, 
repente tantum non ſatisfacienti 


modo veniam dedit. Quoſdam 


in publico parum tempeſtive 
adeuntes manu ſua repulit. 
Item ſcribam quæſtorium, i- 
temq; prætura funftum ſenato- 
rem, inauditos et innoxios, re- 
legavit: quod ille adverſus pri- 
vatum ſe intemperantius affuiſ- 
ſet: hic, in ædilitate inquilinos 
prædiorum ſuorum contra veti- 
tum coacta vendentes multaſſet, 
villicumq; intervenientem fla- 
gellaſſet. Qua de cauſa etiam 
coercitionem popinarum ædili- 
bus ademit. Ac ne ſtultitiam 
quidem ſuam reticuit, ſimula- 
tamq; a ſe ex induſtria ſub Caio, 
quod aliter everſurus perventu- 
turuſq; ad ſuſceptam itationem 
non fuerit, quibuſdam oratiun- 
culis teſtatus eſt. Nec ante 
perſuaſit, quam intra breve tem- 
pus liber editus fit, cui index 
erat he dvd d0ts, argu- 
mentum autem, /ultitiam ne- 
minem fin gere. 


c. SUET. TR AN. 


38. He was ſenſible of his being ſubjef 
to paſſion and reſentment, but excuſed him- 
felf therein by proclamation, aſſuring the 
publick, that the one ſhould be ſhort and 


harmleſs; and the other never without 


good cauſe. After he had ſeverely repri- 
manded the Off ienfians for not ſending ſome 
brats to meet him upon his entering the 
mouth of the Titer, and as if he had a 
mind to expoſe them to the reſentment of the 
publick for it, worit word to Rome, that he 
had been treated by them like a private per- 
ſon ; yet he immediately pardoned them, and 
in a way, that loo d like making them ſa- 
tisfattion, or begging pardon for ſome injury 
he had done them. Some people that ad- 
drefſed bim unſeaſonably in publick, he puſb' d 
away with his own hand. He likewiſe ba- 
niſhed one that had been ſecretary to a que/- 
tor, and a ſenator that had been prætor, 
unheard and innocent: the former, only be- 
cauſe he had appeared with great heat in a 
cauſe againſt him, before he came to be em- 
peror; and the other, becauſe in his edile- 
ſhip be had fined ſome tenants of Bis, for 
felling dreſſed viftuals contrary to law; and 
ordered a bailiff of bis that interpoſed in 
the affair, to be whipt. For which reaſon 
likewiſe, he took from the ædiles the juriſ- 
diftion they had over the pidtualling. bouſes. 
He took notice to own his folly too, andide- 
clared in ſome ſhort ſpeeches he publiſhed, 
that he had only counterfeited himſelf a fool 
in the reign of Caius, becauſe otherwiſe it 
would have beenimpoſſible to have eſcaped him, 
and arrive at the lation he was then in. 
However, he could never bring the world to 


believe him; for a ſhort time after, a book was publiſhed under the title of, 
The reſurrection of fools, ihe deſign of which was to ſhew that no body 


ever counterfeited folly. 

39. Inter cætera in eo mira- 
ti ſunt homines et oblivionem 
et inconſiderantiam; vel, ut 
Græce dicam, peTgweiay 
* GAL Occiſa Meſſalina, 
paulo poſt quam in triclinio de- 
cubuit, eur domina non veniret, 
requiſivit. Multos ex iis quos 
capite damnaverat, poltero ſta- 
tim die et in convivium et ad 
ale luſum admoveri juſſit: et 


39. Amongſt other things, people admir- 


ed in him his forgetſulne/s and want of 


thought; or, to expreſs it in Greek, bi 
Nuertoęia and dg, wa- Plating him- 
ſelſ at table a little after he had put Meſſa- 
lina to death, he enquired why the em- 
preſs came not? Many of thoſe be had 
condemned to death, he ordered the. day 
after to be invited to his table, and to game 
with him, and ſent to reprimand them as 
dreaming fellows, for making no more 41 
| qu 
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7 quaſi morarentur, ut ſomniculo- ben he was about his inceſtuaus marriage 
A los per nuntium increpuit. with Agrippina, he was perpetually calling 
be Ducturus contra fas Agrippinam her, his daughter, his nurſe, born * 
d uxorem, non ceſſavit omni ra- brought up upon his lap. And when he 
ut tione filiam et alumnam, et in woas a. going to adopt Nero, as if be was 
i-  gremio ſus natam 419 educatam not ſufficiently cenſured for adopting bis 
wy prædicare. Adſciturus in no- ſon-in-law, when he had a ſon of his own 
he men familiæ ſuz Neronem, at man's eſtate, he now and then declared 
4 quaſi parum reprehenderetur, publickly, that no body had ever been 
be quod adulto jam filio privig- taken by adoption into the Claudian 
he num adoptaret, identidem di- family. | 
7 vulgavit, eminem unguam per | 
nd adoptionem familie Claudiæ in- | 
a- ſertum. | 
| 40. Sermonis vero rerumq; 40. He frequently appeared ſo careleſs in 
72 tantam ſæpe negligentiam oſten- what he /aid, /o regardleſs of circumſtances, 
A dit, ut nec quis, nec inter quos that it was believed be never reflected or 
2 2 tempore, ac loco verba conſidered who he bimſelf was, or amongſt 
el. acerct, ſcire ac cogitare exiſti - whom, or at what time, or in what place 
or, maretur. Cum de Janiis ac vi- he ſpoke. Upon a debate in the ſenate about 
ba- nariis ageretur, exclamavit in the butchers and vintners, he cried out, I 
1 4 curia, Rogo vos, quis pole ſine beſeech you, who can live without a 
mM off ula vivere ? deſeripſitq; abun- good bit now and then? And then re- 
ile- dantiam veterum tabernarum, counted to them the great plenty of the old 
for unde folitus eſſet vinum olim taverns, from whence be himſelf uſed fer- 
and et ipſe petere. De quæſtore merly to have his wine. Amongſt other rea- 
ix 22 candidato inter cauſas /ons of his favouring with bis interq a 
en uffragationis ſuæ poſuit, guod certain gentleman that ſtood candidate for - 
riſ- pater ejus frigidam eegro fibi the 2 „this he gave for one, that 
„el. tempeſtive dediſſet. Inducta teſ- his father had once ſeaſonably given him 
1 de- te in ſenatu, Hæc, inquit, na. a draught of cold water when he was 
bed, iris mee liberta et ornatrix fuit: ſick. Upon bringing a woman as an evi- 
fool fed me patranum ſemper exiſtima- dence in ſome cauje before the ſenate, be ex- 
it vit. Hoc ideo dixi, guod quidam prefſed himſelf in tbeſt word, This wo- 
him, ſunt adbuc in domo mea, qui me man was my mother's freed- woman and 
in. patronum non putant. Sed et pro dreſſer, but ſhe always looked upon me 
1 to tribunali, Oſtienſibus quiddam as her patron. And this, I fay, becauſe 
of publice orantibus, cum excan- there are ſome ſtill in my family that do 
y duiſſet, Nihil habere ſe wacifera- not look upon me as ſuch. The Oft ien- 
tus off, quare eos demereatur: fi fi ant adareſſing him in open court with a 
ir- quem alium et ſe liberum eſſe. Nam petition, he flew into a rage at them, and 
illa ejus quotidiana, et plane ſaid, That he had no reaſon to oblige 


omnium horarum et momento- 


them, if any one elſe was free to do 


VR rum erant, Quid, ego tibi Theogo- what he pleaſed, ſurely he was. The 
a- nius videor? et x tal wh following ſayings he had in his mouth every 
em- dye: multaq; talia etiam day, and at all hours and ſeaſons, What! 
had privatis deformia, nedum prin- do you take me for a Theogonius? A 
day cipi, neq; infacundo, neq; indoc - in Greet, Speak, but do not touch me; 
game to, imo etiam pertinaciter libe - beides ſeveral other ſuch ſayings, below the 
mM as ralibus ſtudiis dedito. dignity of a private perſon, much more of 
haſte. an emperor, that neither wanted eloquence nor learning, as having applied 
quali bim/el7 very chſely to the liberal ſciences. 41. Hi 
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41. Hiſtoriam in adoleſcen- 
tiay hortante T. Livio, Sulpicio 
vero Flavo etiam adjuvante, 
| ſcribere ſſus eſt, Et cum 
primum Mequon auditorio 
commiliſſet, ægre perlegit, re- 
frigeratus ſæpe a ſemetipſo. Nam 
eum initio recitationis defractis 
compluribus ſubſelliis, obeſitate 
cujuſdam, riſus exortus eſſet, ne 
ſedato quidem tumultu tempe- 
rare potuit, quin ex intervallo 


ſubinde facti reminiſceretur, ca- 


chinnoſq; revocaret. In princi- 
patu quoq; et ſcripſit plurimum 
et aſſidue recitavit per lectorem. 
Initium autem ſumpſit hiſtoriæ 
oft cedem Cæſaris Dictatoris. 
ed et tranſũt ad inferiora tem- 


pora, cœpitq; a pace civili: cum f, 


ſentiret neq; libere neq; vere ſi- 
bi de ſuperioribus tradendi po- 
teſtatem relictam, correptus ſæ- 
pe et a matre et ab avia. Prio- 
ris materiæ duo volumina, poſ- 
terioris unum et quadraginta 
reliquit. Compoſuit et De vita 
ſua octo volumina, magis inep- 
te quam ineleganter. Item Ci- 
ceronis defenſionem adverſus Afi- 
nii Galli libros, ſatis eruditam. 
Novas etiam commentus eſt li- 
teras tres, ac numero veterum 
quaſi maxime neeeffarias addi- 
dit. De quarum ratione cum 
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175 By the encouragement of T. Livius. 
and with the aſſiſtance of Sulpicius Flavus, 
he undertook the writing of a hiſtory, and 
calling together a numerous auditory, to hear 
and give their judgment about it, be read 
it over with much ado, being ſeveral times 
interrupted therein by binjeff For as he 
ſet forward, a great laugh ariſing among /? 
the company, upon occaſion of ſeveral benches 
breaking with the weight of a fat over- 
grown fellow, after the buſtle was over, he 
could not forbear burſting aut now and then 
into a violent fit of laughter, at the re- 
membrance of the accident. In his reign 
zoo be writ a great deal, which be conſtantly 
had rehearſed to bis friends by a reader. 
He begun his hiſtory after the death of 
Ceſar the diftator : but afterwards he 
came lower down, and begun at the conclu- 
on of the civil wars, hecauſe he found he 
could not ſpeak his mind with freedom, and 


a dus regard to truth, about the tranſactions 


of the time foregoing, 6 5 been frequently 
chid for his freedom, both by his mother 
and grand mother. Upon the former ſub- 


ject, he left two books, but of the latter one 


and forty. He compiled too the hiſtory of 
his own life, in eight books, full of im- 
pertinence, but in no bad ſtile; as alſaa 
defence of Cicero againſt the books of 
Aſinius Gallus, that was learned enough. 
He invented likewiſe three new letters, and 
added them to the old ones, as highly ne- 
ceſſary; concerning which he publiſhed a 
book whilſt he was as yet but a private per- 


| err adhuc volumen edidiſ- /n; and after his advancement to the em- 


et, mox princeps non difficulter 
obtinuit ut in uſu quoq; promiſ- 
cuo efſent. Exſtat talis ſcriptu- 
ra in pleriſq; libris, ac diurnis, 
tituliſq; operum. 

42. Nec minore cura Græca 
ſtudia ſecutus eſt, amorem præſ- 
tantiamq; linguæ occaſione om- 
ni profeſſus. Cuidam barbaro 
Græce et Latine diſſerenti, 
Cum utroque, inquit, er mone 
naſtro fis peritus. Et in com- 
mendanda patribus conſcriptis 
Achaia, gratam ſibi provinciam 
ait, communium ſtudiorum com- 


pire, eaſily prevailed with the publick, for 
their admiſſion to common uſe ; and that 
ort of writing is ſtill extant in a great 
many books, regiſters, and inſcriptions upon 
buildings. 
42. He likewiſe applied himſelf with no 


leſs tare to the ſtudy of the Gnæcian lite- 


rature, declaring his love of that language, 
and the excellency thereof upon all occaſions. 
A certain ſtranger bolding a 8 both 
in greek and latin, he replied to him in 
theſe words, ſince you are skilled in both 
our tongues. And recommending Achaia to 
the favour of the ſenate, be told them, That 
he had a particular kindneſs for that pro- 

| merida 
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mercio. Ac ſæpe in ſenatu lega- 
tis perpetua oratione reſpondit. 
Multum vero pro tribunali eti- 
am Homericis locutus eſt verſi- 
bus. Quoties quidem hoſtem 
vel infidiatorem ultus eſſet, ex- 
cubitori tribuno ſignum de mo- 


re poſcenti, non temere aliud 


dedit quam, 


vince, upon account of their common ſtu- 
dies. And he oftentimes harangued by way of 
anſtver to the embaſſadors for a long time toge- 
therin that language before the ſenate. Upon 
the bench he frequently made uſe of the 
verſes of Homer. As oft as he had revenged 
himſelf upon an enemy, or a conſpirator, he 
ſcarte ever gave to the tribune upon"ths 
guard, when be came to him according to 


cuſtom fir the word, any other but this, 


Arde t ra Me. , dt Tis bre Xaneneai u. 


Revenge is juf# againſl an Enemy. 


Deniq; et Grzcas ſcripſit hilto- 
rias, Tupprvzzay XX. Kapyn- 
Sepraxcsy VIII. Quarum cau- 
ſa veteri Alexandriæ Muſeo al- 
terum additum ex ĩpſius nomi- 
ne: inſtitutumq; ut quotannis 
in altero TFB] libri, al- 


tero Rapynhoriaxav diebus 


ſtatutis, velut in auditorio, re- 
citarentur toti a ſingulis per 
vices. 

43. Sub exitu vitæ, ſigna 
quzdam nec obſcura pceniten- 
tis de matrimonio Agrippinz, 
deq; Neronis adoptione dederat. 
Siquidem commemorantibus li- 
bertis, ac laudantibus cognitio- 
nem, qua pridie quandam a- 
dulterii ream condemnaverat : 
Abi quoque in fatis ofſe jactavit 
omnia impudica, ſed non impuni- 
ta matrimonia. Et ſubinde ob- 
vium fibi Britannicum arctius 
complexus, hortatus eſt, t cre/- 
ceret, rationemq; 4 5 omnium fac- 
torum acciperet, Græca inſuper 
voce proſecutus, # Teavas id 
0tTai. Cumq; impubi teneroq; 
adhuc, quando ſtatura permitte- 
ret, togam dare deſtinaſſet, ad- 
jecit: ut tandem populus Roma- 
nus verum Ce/arem habeat. 


| 44. Non multoq; poſt teſta- 
mentum etiam conſcriplit, ac 


To conclude, he torit ſome hiſtories too in Greek 
as twenty books of the Thuſcan affairs, eight 
of the Cartbaginian: upon account of which 
another Mujaum was added to the old one 
at Alexandria, called by his name; and an 
order made, that upon certain days yearly, 
bis Thuſcan hiflory ſhould be read over in 
the one, and bis Cartbaginia in the other, 
as in an auditory, each of them by their 
ſeveral readers in turns. ; 


43. About the latter end of his life, be 
gave ſome manife/? indications of repenting 


bis marriage with Agrippina, and his 


adopt ion of Nero. For ſome of his freed- 
men taking notice of his having condemn'd 
the day before a woman accuſed of adultery, 
and applauding him for it, he ſaid upon it, 
That it had been his misfortune to light 
upon wives that had all been unfaithful 
to his bed, but they would not at all go 
unpuniſhed. And now and then, when 
Britannicus came in his way, he would em- 
brace him very tenderly, and expreſs a de- 
Aire that he might grow apace, and re- 
ceive an account of all his actions from 
him. Uſing an expreſſion in Greek to this 
ſenſe, he that has wounded will heal thee. 
And deſigning to give him the manly habit, 
whilſt he was yet but a tender youth, and 
under age, becauſe the — of his 
flature would allow of it, he added, he 
did ſo, that the Roman people might 
have a true genuine Cæſar. 
44+ Not long after he made his will tos, 
and had it fgned by. all the n as 
nis 
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fignis omnium mayiſtratuum 
obſignavit. Prius igitur quam 
ultra progrederetur, præventus 
eſt ab Agrippina, quam præter 
hæc, conſcientia quoque, nec 
minus delatores multorum eri- 
minum arguebant. Et veneno 
quidem occiſum convenit: ubi 
autem et per quem dato, diſere- 
pat. Quidam tradunt, epulanti 
in arce cum ſacerdotibus, per 
Halotum ſpadonem præguſta- 


torem : alii, domeſtico convi- 


vio, per ipſam Agrippinam, quæ 
boletum medicatum avidiſſimo 
ciborum talium obtulerat. Eti- 
am de ſubſequentibus diverſa 
ſama eſt. Multi ſtatim hauſto 
veneno obmutuiſſe aiunt, ex- 
cruciatumq; doloribus nocte to- 
ta, defeciſſe prope lucem. Non- 
nulli inter initia conſopitum, 
deinde cibo affluente evomuiſſe 
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witneſſts. But before he went further, be 
was prevented by Agrippina, whom beſides 
theſe alarms, her own guilty conſcience, and 
ſeveral informers, charged with variety «of 
crimes. It's agreed be was taken off by 
poiſon; but where and by whom given, is 


not agreed. Some authors ſay, it was given 


him as he was feaſting with the prieſts in 


* the capitol, by the eunuch Halotus bis taſter. 


Others ſay by. Agrippina at his own table 
in a muſbroom, which was a ſort of meat 
be wwas a great lover of. There are like- 
wiſe different accounts given of what follow- 


ed: ſome ſay he immediately became /peech- 
. teſs upon it, was racked with pain all night 


long, and died about day. Some, that at 
firſt be fell into a found fleep; and after 
fome time his ſtamach heaving, he threw all 
up again, but had another doſe given, whe- 
ther in pulſe under pretence of refreſhment 
after bis diſcharge, or in a chyter, as if 
deſigned to relieve nature overcharged by 
that kind of evacuation, is uncertain. 


omnia repetitumqz toxico, incertum pultine addito, cum velut exhauſtum 
refici cibo opporteret, an immiſſo per clyſterem, ut quaſi abundantia 
Lboranti etiam hoc genere egeſtionis ſubveniretur. 


45. Mors ejus celata eſt, 
donec circa ſucceſſorem omnia 
ordinarentur. Itaq; et quaſi pro 
zgro adhuc vota ſuſcepta ſunt, 
et inducti per ſimulationem co- 
mœdi, qui velut deſiderantem 
oblectarent. 
Octobris. Aſinio Marcello, A- 
cilio Aviola COSS. LXIV æta- 
tis, imperii XIV anno. Fune- 
ratus eſt ſolemni principum 
pompa, et in numerum deorum 
relatus. Quem honorem, aNe- 
rone deſtitutum abolitumque, 
recepit mox per Veſpaſianum, 

46. Præſagia mortis ejus præ- 
cipua fuerunt, exortus crinitæ 
ſtellz, quam cometen vocant : 
tactumq de cœlo monumentum 
Druſi patris: et quod eodem 
anno ex omnium magiſtratuum 
genere, pleriq; mortem obie- 
rant. Sed ipſe nec ignoraſſe, aut 
diſhmulaffe ultima vitæ ſuæ 
tempora videtur, aliquot qui- 
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45. His death cas concealed, till all 
things were ſettled relating to bis ſucceſſor : 
accordingly vows were — * his recovery, 
and comedians were brought to court to 4 . 
vert bin, as was pretended, at his own 
defire. He died upon the third of the ides 
of October, in the conſulſbip of Afinius 
Marcellus and Acilius Aviola, in the fixty 
fourth year of his age, and fourteenth of 
his reign. His funeral was celtbrated with 
all the magnificence uſual upon ſuch an oc- 
caſion, and be himſelf ranked amongſt the 
gods. Which honour was taken from bim 
by Nero, bat reſtored him by Veſpaſi an. 

46. The principal preſages of bis death, 
were the appearance of a comet, bis father 


Druſus's monument being ſiruck with light- 


ning, and the death of moſt of the magi/- 
trates of all denominations that year. And 
by ſeveral things it appears be was ſenſible 
of his approaching diſſolution, and made no 
ferret of it. 
conſuls, he nominated none to fill that office 
beyond the month he died in. And at the 


laſt aſſembly of the ſenate be wr ing 
| em 


For when he nominated the. 
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dem argumentis. Nam et cum 
COSS. delignaret, neminem 
ultra menſem, quo obiit, deſig- 
navit : et in ſenatu, cui noviſh- 
me interfuit, multum ad con- 
cordiam liberos ſuos cohortatus, 
utriuſque ætatem ſuppliciter 
patribus commendavit. Et in 
ultima cognitione pro tribunali, 
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be earneſtly exborted Ms twoſons to a guad 

agreement betwixt themſelves; and with. 
importunate entreaties recommended the pro- 

teftion of their youth to the houſe. And the. 
laft time he ſat in judgment, be once and 
again declared openty to the court, That he 
was now arrived at the laſt ſtage of mor- 
tality, whil all that heard it, expreſſed 

their abhorrence of the omen. | 


acceſſiſſe ad finem mortalitatis, quamquam abominantibus qui audiebant, 


ſemel atq; iterum pronuntiavit. 
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X gente DowmiTia duz 
familiz floruerunt, Car- 
VINORUM et AENOBARBINO- 
RUM. Ænobarbi auctorem ori- 


ginis itemq; cognominis habent 


L. Domitium : cui rure quon- 
dam revertenti, juvenes gemi- 
ni auguſtiore forma ex occurſu 
imperaſſe traduntur, nuntiaret 
ſenatui ac populo victoriam, de 
qua incertum adhuc erat : atqz 
in fidem majeſtatis, adeo per- 
mulſiſſe malas, ut e nigro ruti- 
lum æriq; aſſimilem capillum 
redderent. Quod inſigne man- 
ſit et in poſteris ejus, ac magna 
pars rutila barba fuerunt. Func- 
ti autem conſulatibus vit, tri- 
umpho, cenſuraq; duplici, et 
inter patricios allecti perſevera- 
runt omnes in eodem cognomi- 
ne. Ac ne prænomina quidem 
ulla, przterquam Cuzi et Lucii 
uſurparunt: eaq; ipſa notabili 


* . 


ROM the houſe of the Domitii ſdrung 

tro celebrated families of the Calvint 
and AEnobarbi. The Ænobarbi derive their 
extraftion and cognomen too from one L. 
Domitius, who they tell you, as he was re- 
turning out of the country for Rome, was 
met by troo young men of a moſt auguſt a 
pearance, who commanded him to carry t 
ſenate and people the news of a victory, 
concerning which they had not at that time 
received any certain advice; and to ure 
him of their being more than men, ftruaked © 
his chaps, and thereby altered the talour of - 
his beard from black to ruddy, reſembling 
that of brajs, which mark of diſtinftion 
dejcended to his poſterity, for they had ge- 
nerally red beards. 
this the honour of ſeven conjulſh1Þ5, one tri« 
umph, and two cenſorſpips; and being ad- 
vanced to the rank of the nobility, all con« 
tinued the uje of the ſame cognomen, and 
uſed no ot ber prænomina than thoje of Cnaus 
and Lutins, and with a remarkable vari 
ſometimes adhering to one of them for three 
perſons ſurreenecs and then again changing 

* 8 


unum - 


The family bad after. 


unumnquodq; per ternãs perſo- 
nas, modo alternantes per ſin- 


gulas. Nam primum ſecundum- 


ue ac tertium Enobarborum 
Nusios; rurſus ſequentes tres 
ex ordine Cnæos accepimus: 
reliquos nonniſi viciſſim, tum 
Lucios tum Cnæos. Plures e 
familia cognoſci referre arbi- 
tror : quo facilius appareat ita 
degeneraſſe a ſuorum virutibus 


Neronem, ut tamen vitia cuſuſq; 


quaſi traditaet ingenitaretulerit. 
2. Ut igitur paullo altius re- 
petam, atavus ejus Cn Domiti- 
us in tribunatu pontificibus of- 
fenſior, quod alium quam ſe in 
patris ſui locum cooptaſſent, jus 
facerdotum ſubrogandorum a 
collegiis ad populum tranſtulit : 
ac in conſulatu Allobrogibus 
Arverniſq; ſuperatis, elephanto 
provinciam vectus eſt: tur- 
militum, quaſi inter ſollennia 
triumphi, proſequente. In hunc 
dixit Licinius Craſſus ora tor, 
Non efſe mirandum quod æneam 
barbam haberet, cui oe 0s ferre- 
um, cor plumbeum. Hujus filius 
prætor C. Cæſarem abeuntem 
conſulatu, quem adverſus auſpi- 
cia legeſq; geſſiſſe exiltimaba- 
tur, ad diſquiſitionem ſenatus 
vacavit: mox conſul imperato- 
rem ab exercitibus Gallicis re- 
trahere tentavit: ſueceſſorq; ei 
per factionem nominatus, prin- 
cipio cĩvilis belli ad Corfinium 
captus eſt. Unde dimiſſus, Maſ- 
filienſes obſidione laborantes 
cum adventu ſuo confirmaſlet, 
repente deſtituit. Acieq; de- 
mum Pharſalica occubuit. Vir 
neg; ſatis conſtans, et ingenio 
truci: in deſperatione rerum, 
mortem timore appetitam ita 
expavit, ut hauſtum venenum 
Pœnitentia evomuerit, medi- 
cumq; manumiſerit qui id ſibi 
prudens ac ſciens minus noxi- 


um temperaſſet. Conſultante 
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them —_— For the firſt ſecond and 
third of the Mnobarbi had that of Lucius, 
and again the three following ſucceſſively 
that of Cneus, but thoje that tame after 
were called one Lucius and another _ 

y turns. I judge it proper to give a little 
25 of bone of the family, that the 
reader may ſee, that Nero ſo far degenerated 
from the noble gnalities of his anceflors, that 
he retained only the wices of the 9 as if 


thoſe alone bad been tran/mitted to. him by 


bis deſcent. 


2. To take our riſe therefore from the. 
days of ald, his great: grand-father's grand- 
father, when he was tribune of the commons, 
teing offended with the high prieſts, for 
chooſing another and not himſelf into their 
number, in the room of his father, got a 
law paſt for transferring, the right of mak- 
ing that choice for the future from the high- 
prieſts to the people. And in bis — 
having conquered the Allobroges and the 
Arverni, made a tour about the province 
mounted upon an elephant, with a great 
number of ſoldiers attending bim in a ſort 
of e vx pomp. Of this gentleman the 
orator Licinius Craſſus ſaid, It was no 
wonder he had a brazen beard, who had 
a face of iron, and a heart of lead. His 
ſon in his pretorſhip, was for calling C. 
Cæſar after his conſulſbip, to an account 
before the ſenate, for bis management in that 
office, which was ſuppoſed to be contrary to 
the auſpicia and the laws too. And after- 
wards, when he was conſul, he attempted 
to have him recalled from the army: and 
being in a faftious way of proceeding ap- 
pointed bis ſuccgſſor, be was in the begin- 
ning of the civil war taken priſoner at Cor- 
finium; and being diſmiſſed from thence, 
rent ſome time after to MaſſiFa then le- 
fieged, where after he had by his preſence 
animated the people jo hold out, be on a ſud- 
den left them again, and at laſt fell in the 


battle of Pharſalia. He was a man of no” 


great reſolution, and of a fower temper. 


Having once in a great fright and deſpair 


taken poifon, he was immediately upon it ſe 


terrified with the thoughts of dying, that 


be took a vomit to throw it up again, and 
| autem 
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autem Cn. Pompejo de mediis 


ac neutram partem ſequentibus, 
ſolus cenſuit hoſtium numero 
habendos. | | 


3. Reliquit filium omnibus 
gentis ſuz proculdubio prefe- 
rendum. Is inter conſcios Cæ- 
ſarianæ necis, quamquam in- 
ſons, damnatus lege Pedia, cum 
ad Caſſium Brutumq; ſe, pro- 
pinqua ſibi cognatione junctos, 
contuliflet, poſt utriuſq; interi- 
tum claſſem olim commiſſam 
retinuit; auxit etiam, nec nifi 
partibus ubiq; profligatis, M. 
Antonio ſponte, et ingentis me- 
riti loco, tradidit, ſoluſq; om- 
nium ex iis qui pari lege dam- 
nati erant, reſtitutus in patri- 
am, ampliſſimos honores percu- 
currit. Ac ſubinde redintegrata 
diſſentione civili, eidem Anto- 
nio legatus, delatam fibi ſum- 
mam imperil ab iis quos Cleo- 
patræ pudebat, neq; ſaſcipere 
neq; recuſare fidenter, propter 
ſubitam valetudinem auſus, 
tranſiit ad Auguſtum: et in di- 
ebus paucis obiit, nonnulla et 


ipſe infamia adſperſus. Nam 


Antonius eum deſiderio amicæ 
Serviliæ Naidis transfugiſſe jac- 
tavit. | 

4- Ex hoc Domitius naſci- 
tur, quem emtorem familiz pe- 
cunizq; in teſtamento Auguſti 
fuiſſe, mox vulgo notatum eſt: 
non minus aurigandi arte in a- 
doleſcentia clarus, quam deinde 
ornamentis triumphalibus ex 
Germanico bello., Verum arro- 
gans, profuſus, immitis cenſo- 
rem L.Plancum vi ſibi decedere 
Adilis coegit : præturæ conſu- 
latuſq; honore equites R. matro- 


naſq; ad agendum mimum pro- 


duxit in ſcenam: venationeſa; 
et in circo et in omnibus urbis 


en, aus cram 


% 4b of Gladiators, 
Ti 2 | 


manumiſed his phyſician, for having pur- 

poſely and defignedly given bim but 4 very 

gentle doſe of the poiſon. And toben Cn. Pam- 

fey was in debate how to carry towards fuch 

as ftood neuter, and ſided with neither par- 

ty, he alone adviſed to treat them as enemies. 
3. He left behind him a ſon, who 


unqueſtionably the beſt man of the family. 


He was by the Pedian law condemntd, tho 
innocent, amongſt others that were concern'd 
in the death Cæſar, upon which be went 
over to Brutus and Caſſius his near relati- 
ons; and after their death not only kept the 
fleet, the command of which bad beengiven 
him ſome time before, but encreaſed it tos. 
At laſt when the party had been every whete 
defeated, he voluntarily ſurrendered it up 
to M. Anthony, reckoning it à piece of fer- 
vice be was not a little obliged to. him for. 
And was the only man of all thoſe that were 
condemned by that lato, that was reflored 
to his country, and run throtgh the jeveral 
goo offices of ſlate: And a freſp differente 
reaking out ſoon after, he bad à lieuttnant- 
general's commiſſion under the ſame Anthony, 
and was offered the chief command in that 
war, by ſuch as were aſhamed of Cleopatra; 
but not daring, 2 reaſon of a ſudaes indij- 
poſition he was ſeixed with, either to arcept 
or refuſe it, be went over to Aiguſtiis, and 
died a few days after, not toithout an 48 
perfion caſt upon bis memory. For Anthony 
gave out that his changing ſides was aca» 
Honed by his impatience to be with his 74 


Serpilia Nais. | | 


4. This gentleman was the father be 


Domitius, who was afterwards well tnotum, 
as the purchaſer of his family in Auguſtus's 
will, being no leſs famous in his youth, for 
birgexterity in chariot- dr iv ing. tban he tas 
aſterwardi for the triumphal ornamdiits 
tobich be obtained in the German war. But 


he was a man of great artog ante, prodigaialy 


and cruelty. When he was edile he obliged 
L. Plancus the cenſor to give bim the way t 
and in his preetorſhip and conſulſbip, he 
brought upon the flage Roman knights 
and murried women to att a mimick piece. 
He gave chaſes of wild beafls both in the 


circus, and in all the wards of the city, as 
but with that 
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gladiatorium, ſed tanta ſævitia, 
ut neceſſe fuerit Auguſto clam 
fruſtra monitum- edicto coer- 
eere. 
5. Ex Antonia majore pa- 

trem Neronis procreavit, omni 

Parte vitz deteſtabilem. Siqui- 
diem comes ad orientem C. Cæ- 

ſaris juvenis, oceiſo liberto ſuo, 
quod potare quantum jubebatur 
-recuſarat, dimiſſus e cohorte 
amicorum nihilo modeſtius vix- 
it. Sed et in viz Appiæ vico 
repente puerum citatis jumen- 
tis haud ignarus obtrivit : et 
Rome, medio Foro cuidam e- 
quiti Ro. liberius jurganti ocu- 
lum eruit:iperfidiz vero tantæ, 
ut non modo argentarios pretiis 
rerum coemtarum, ſed et in 
prætura mercede palmarum au- 
rigarios fraudaverit: notatus ob 
hæc et ſororis joco, querentibus 
dominis factionum, repræ en- 
tanda pramia in poſlerum ſanxit. 
Majeſtatis quoq; et adulterio- 
rum, inceſtiq; cum ſorore Le- 
pida ſub exceſſu Tiberii reus, 
mutatione temporum evaſit : 
deceſſitq; Pyrgis morbo aquæ 
intercutis, ſublato filio Nerone 
ex Agrippina Germanico ge- 
n.. 


6. Nero natus eſt Antii poſt ix 
menſes quam Tiberius exceſſit, 
xviii Kalendas Januarias: tan- 
tum quod exoriente Sole, pæne 
ut radiis prius quam terra con- 
tingeretur. De genitura ejus 

ſtatim multa et formidoloſa 
multis conjectantibus, præſagio 
fuit etiam Domitii patris vox, 
inter gratulationes amicorum, 
negantis quidquam ex ſe et A- 
grippina niſi deteſtabile et malo 
publico naſci potuiſſe. Ejuſdem 
futurz infelicitatis ſignum evi- 
dens die luſtrico exſtitit: nam 
C. Cæſar, rogante ſorore ut in- 


fanti quod vellet, nomen daret, 
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barbarity, that Aaguſtus having given him 
a private reprimand for it to no purpoſe, 
was obliged to lay a reſtraint upon him by 
proclamation. 

5. He had by the elder Antonia, the fu- 
ther of Nero, in every part of life an exe- 
crable villain: for in his attendance upon 
C. Cæſar into the eaſt be killed a freed-man 
of his, becauſe he refuſed to drink as much 
as he bid him; and being thereupon diſcard- 
ed by Caius, he mended not his manners at 
all. For in a village upon the Appian road he 
wilfully gallopped bis chariot over a poor boy 
and cruſhed him all to pieces. And at Rome 
he flruck out an eye of a Roman knight in 
the forum, only for ſome free language he 
gave him in a wrangle that happened be- 
twixt them. He was too ſo very knaviſh, 
that he not only cheated ſome bankers of the 
price of goods he bought of them ; but in 
his pretorſhip, he defrauded the furniſhers 
of chariots for the Circenſian games of the 
prizes due to them for the victory. And 
being bantered by his ſiſter about it, upon a 
complaint made by them, he got a law pajs- 
ed, That for the future they ſhould al- 
ways be immediately paid them. , 4 
little before the death of Tiberius be was 
proſecuted for trea/on, adultery with jeveral 
women, and inceſt with his ſiſter Lepiaa ; 
but ſcaped by a change of the times, and 
died f a drep/y at Fs leaving behind 
him his ſon Nero, which he had by Agrip- 
pina the daughter of Germanicus. 

6. Nero was born at Antium, nine 
months after the death of Tiberius, upon 
the eighteenth of the Calends of Fanuary, 
juſt as the ſun roſe, that the beams thereof 
reach'd him, before they could well reach 
the earth. Whilſt many people made many 
and diſmal conjectures from his nativity 
about his future fortune, a ſaying of bis fa- 
ther Domitius was looked upon as an ill 
pre/age, who told his friends congratulating 
him upon the occaſion, That nothing but 
what was deteſtable, and pernicious to 
the publick, could ever be bred of him 
and AcRIPPINA. There was another ma- 
nifeft prognoſtick of his future unhappineſs 
upon his luſtration-day. For C. Cæſar 
bring requiſied by bis fiſter, io give the 
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intuens Claudium patruum ſu- 
um, a quo mox principe Nero 
adoptatus eſt, ejus ſe dixit da- 
re: neq; id ipſe ſerio, ſed per 
jocum, et aſpernante Agrippi- 
na, quod tum Claudius inter lu- 
dibria aulæ erat. Trimulus pa- 
trem amiſit: cujus ex parte ter- 
tia heres, ne hanc quidem inte- 
gram cepit, correptis per cohe- 
redem Cajum univerſis bonis, 
et ſubinde matre etiam relega- 
ta, pzne inops atq; egens apud 
amitam Lepidam nutritus eſt, 
ſub duobus pædagogis, ſaltatore 
atq; tonſore. Verum Claudio 
imperium adepto, non ſolum 
paternas opes recuperavit, ſed 
et Criſpi Paſſieni vitrici ſui he- 


reditate ditatus eſt. /Gratia qui-/ 


dem et potentia revocatz relti- 
tutzq; matris uſq; eo floruit, 
ut emanaret in vulgus, miſſos 
a Meſſalina uxore Claudii, qui 
eum meridiantem quaſi Britan- 
nici æmulum ſtrangularent. Ad- 
ditum fabulæ eſt, eoſdem draco- 
ne e pulvino ſe proferente con- 
territos refugiſſe. Quæ fabula 
exorta eſt, deprehenſis in lecto 
ejus circum cervicalia ſerpentis 
exuviis: quas tamen aureæ ar- 
millæ ex voluntate matris in- 
cluſas dextro brachio geſtavit 
aliquandiu ; ac tædio tandem 


child what name he thought proper, looking 
upon bis unkle Claudius, too was after- 
wards emperor, and adopted him, ſaid 2 
gave him his; and this mt jerioufly, # 
only in jeſt, Agrippina rejrcting it with 
indignation, becauje Claudius at that time 
was. a meer laugbing-ſtack in the court. 
He bt his e he was three years 
old, being left Nir io a third part of bis 
eftate, which he never got, the whole being 
ſeized by his coheir Caius: and his mother 
being /oon after baniſhed, he lived with his 
aunt Lepida in a poor needy condition, under 
two tutors, a danting-maſter and a barber. 
But after Claudius came to the empire, be 
not only recovered his father's eſtate, but 
was enriched too with the inheritance 
that of his ſtep-father Criſpus Paſſienut. 
Upon the recalling of his mnther from ba- 
niſhment, by the means of ber intereſt and 
ſway with the emperor be made ſuch 2 
figure at reurt, that it was commonly re- 
ported, that ſome aſſaſſins were employ'd by 
M-ſfalina Claudius wife,” to ſlrangle bim 
in taking his uſual nap at noon, as the ri 
val of Britannicus. This addition tos was 
made to the ſtory, that they were frighted 
7 ſerpent that crept from under his pil- 
, and ran away. Which tale was octa- 
froned by the finding the tin ¶ that jort 
of animal in his bed by the bolſter, whith 
by his mother's order he wore for ſome time 
upon his right arm, incliſed in a bracelet of 
gold 3 which at li from an averſion 
to her memory he laid afide, but ſought 


maternæ memoriz abjecit: rur- for again in vain in the time of bis ex- 


ſuſq; extremis ſuis rebus fruſtra 
requiſivit. 


7. Tener adhuc, nec dum 


matura pueritia, circenſibus lu · 
dis Trojum conſtantiſſime favo- 
rabiliterq; luſit. Undecimo æta- 
tis anno a Claudio adoptatus 
eſt, Annzoq; Senecæ jam tunc 
ſenatori in diſciplinam traditus. 
Ferunt Senecam proxima notte 


7. Whilſt he was yet but a tender ſtrip- 
ling, much ſhort of the years of manhood, 
at the Cirtenſi an games, he performed bis 


part in the Trojan diverſion with great 
firmneſs, and mighty applauſe. 


In-the 
eleventh year of his age, he was adopted by. 
Claudius, and put under the tuition of An: 
neus Seneca at that time a ſenator. It's 


viſum fibi per quietem, C. Cz- aid that Seneca dreamt the night after, 


fari præcipere: et fidem ſomnio 
Nero brevi fecit, prodita imma- 
nitate nature, quibus primum 


that he was giving a lecture to Caius Ceſar :* 
and Nero quickly verified his dream, be- 
traying preſently by all the means in his 


potuir experimentis. Namque power abe. ſavage Hueli y of n ; for 
Fas. | 88 f l ritan- 
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Britannicum fratrem, quod ſe 
poſt adoptionem AnoBarBum 
ex conſuetudine falutaſſet, ut 
ſabditivum apud patrem argue- 
re conatus eſt. Amitam etiam 
Lepidam, ream teftimonio co- 
ram aflixit, gratificans matri, a 
qua rea premebatur. uctus 
an forum toro, populo Wngia- 
rium, militi donativum propo- 
uit: indictaq; decurſione præ- 
torianis, ſcutum ſua manu pr#- 
tulit: exinde patri gratias in 
ſenatu egit. Apud eundem con- 
falem pro Bononierſibus Lati- 
ne, et pro Rhodiis atq; Ilienſi- 
bus Grace verba fecit. Auſpi- 
_ catus eſt et juriſdictionem Præ- 
fetus urbisſacroLatinarum, ce- 
leberrimis patronis, non tranſla- 
titias, ut aſſolet, et breves, ſed 
maximas plurimaſque poſtula- 
tiones certatim ingerentibus: 
quamvis interdictum a Claudio 
eſſet. Nec multo poſt duxit 
uxorem Ottaviam ; ediditque 
pro Claudii ſalute circenſes, et 
venationem. | 


8. Septemdecim natus annos, 
ut de Claudio palam factum eſt, 
inter horam ſextam ſeptimamq; 
proceſſit ad excubitores : cum 
ob totius diei diritatem non ali- 
ud auſpicandi tempus accom- 
modatius videretur: proq; Pa- 
latii gradibus IMPERATOR 
conſalutatus, lectica in caſtra, 
et inde, raptim appellatis mili- 
tibus, in curiam delatus eſt ; 
diſceſlitq; jam veſperi: ex im- 
menſis quibus cumulabatur ho- 
noribus, tantum PAT RIS 
PAT RI nomine recuſato, 


Propter ætatem. 


— 9. Orſus hine a pietatis oſ- 
tentatione, Claudium apparatiſ- 
ſimo funere elatum laudavit, 


conſecravitque. Memoriz Do- 
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be attempted to perſwade his father that 
his brother Britannicas eas 4 ſuppoſttitious 
brat, only becauje he had ſaluted him after 
bis adoption, by the name of AEnobarbus as 
uſual. And when his aunt Lepida was 
broug bt upon her tryal, he appeared in court 
as an evidence againſt ber to humour his 
mother, who was à bitter enemy to the poor 
lady. Upon bis folemn introduction into 
the forum he gave à largeſi to the people and 
ſoldiers; for the guards he appointed à ſo- 
lemn proceſſion under arms, and march'd at 
the bead of them, with a ſhield in his 
hand; after which be went to give thanks 
10 his father inthe ſenate. Before tht ſame 
when Conſul he made a ſpeech for the Bono- 
nians in Latin, and for the Rhodians and 
Ilienfians in Greek. He ſat for the firſt 
time as a judge for the hearing of cauſes, 
toben be was made prefett of the city in 
the Latin holy-days, at whith time, the moſt 
celebrated pl-aders plied bim off, not with 
common ſhort tryals, as uſual in that 
caſe, but with tryall importanct, and 
many of them, alths' they had been forbid 
fo to de by Claudius. Not long after be 
married Oftavia, and prejented the people 
with Circenſi an games, and 4 hunt ing of 
wild beaſts, for the health Claudius. 

8. He was ſeventeen years old at the 
death of that prince, and as ſoon as the 
ſame was made publick, he went out to the 
ſoldiers upon the guard before the palace, be- 
twixt the hours of fix and Jeven; for tn 
time of the day before that was judged pro- 
per for his entering upon the imperial dig- 
nity, by reaſon of the direful omens that 
appeared. Upon the ſteps before the pa 


gate, he was umanimonſly ſaluted by the ſol- 


diers there prefent as their emperor, and 
then carried in a chair into the camp, and 
from thence, after he had made a ſhort 
ſpeech to the troops, into the ſenate houſe, 
where he continued tili the evening: of all 
the immenſe honours that were beaped upon 
him, refufing none but the title of Father 
of his country, becauſe of his yotth. 1 

9. He begun bis reign with a mighty 
ſhew of dutiful regard is the memory of his 
deceaſed father, whom he buried with the 
uthoft pemp and mag nificence, * 
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miti? patris honores maximos 
babuit. Matri ſummam omni- 
um rerum publicarum privata- 
rumq; permiſit. Primo etiam 
imperii die ſignum excubanti 
tribuno dedit, Optimam matrem : 
ae deinceps ejuſdem ſæpe lecti- 
ca per publicum ſimul vectus 
eſt. Antium coloniam deduxit, 
adſeriptis veteranis e prætorio, 
additiſq; per domicilii tranſlati- 
onem ditiſſimis primipilarium, 
ubi et portum operis ſumtuoſiſ- 
ſimi fecit. | 


10. Atque, ut certiorem ad- 


huc indolem oftenderet, ex Au- 
oufti præſcripts imperaturum ſe 
proſeſſus, neq; liberalitatis, neq; 
clementiz, nec comitatis exhi- 
bendæ, ullam occaſionem omi- 
fit. © Graviora vectigalia abole- 
vit, aut minuit. Præmia dela- 
torum Papiæ legis ad quartas 
redegit, diviſis populo viritim 
quadringenis nummis. Senato- 
rum nobiliſſimo cuiq; ſed a re 


familiari- deſtituto, annua ſala- ances, he granted yearly ſalaries, and io 
ria, et quibuſdam quingena ſome five hundred thouſand ſeflerces; and to 
the pretorian battalions a monthly allow- © 
ance of torn gratis, And when the warrant + 


conſtituit. Item prætorianis 
cohortibus frumentum men- 


the funeral oration. himſelf, and then had 


him enrolled amongſt the gods. Hs paid the 


higheſt honours too to the mtmory of bis 
father Domitius. The management of 46 
fairs both publick and private, he left to 


his mother. The word too that he gave an 
the firſt day of his reign to the tribune upon 


the guard, was the belt of mothers, and 
afterwards he frequently appeared in the 


ſtreets of Rome along with her in her chair. 


Hae jettled a colony at Antium, wherein he 
provided for the veteran ſoldiers belonging 
to the guards, ſeveral of the richeft among/f 
the moſt honourable Centurions, being obliged 
to ſettle and live there, where be likewiſe 
made a fine barbour at a vaſt expence. © 


10. And to give the publick ſtill further 
aſſurance of his good diſpoſition, be declared 


that he deſigned to govern according to 


the model of Auguſtus; and omitted no 
opportunity of ſpewing his generoſity, cle- 
mency and complaiſance. The heavier taxes 
be either quite toot away or lowered. The 
rewards appointed for informers by the Pa- 
pian law he reduced to a fourth-part ; and 


diſtributed to the people four hundred ſefter- 


ces a man. To the nobleſt of the ſenators 
that were much reduced in their circum- 


ſtruum gratuitum. Et cum de for the execution of a criminal condemned 


ſupplicio cujuſdam capite dam- 
nati ut ex- more ſubſcriberet, 
admoneretur, Quam vellem, in- 
quit, _ literas. Omnes or- 
dines ſubinde, ac memoriter, 
ſalutavit. Agenti ſenatui gra- 
tias, reſpondit, Cum meruero. 
Ad campeſtres exercitationes 
ſuas admiſit et plebem. Decla- 
mavit et ſzpius-publice. Reci- 
tavit et carmina, non moda 
domi, ſed in theatro, tanta 
univerſorum- letitia, ut ob re- 
eitationem ſupplicatio decreta 
ſit, eaque pars carminum au- 


reis literis Jovi Capitolino di- 


to die, was brought him to fign, according 
learnt to read nor write. He now and. 


to cuſtom, I with, ſaid: be, 


\ 


then ſaluted the ſeveral orders of the people” 


by name, without a prom 
the ſenate return d him their thanks for his 
god behaviour, he-replied to tbem, it will 
time enough ſo to do, when I deſerve 


it. He admitted the common people tos 
fee him perform his exerciſes in the field 7 


Mars. He wy frequently declaimed like- 
wiſe in publick, and recited verſes of his 


own compoſing, not only at home, but in the 
theatre too, jo much to tbe joy all the - 
people, that publick prayers were appointed 
to be put up to the gods upon that accumt, 
and the verſes publickly read, writ in gold let- 
ated to Jupiter Capitolinns. 
SPec- 
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xr. Spectaculorum plurima 
et varia genera edidit: Juvena- 
tes, Circenſes, ſcenicos ludos, 


gladiatorium munus. Juvenali- 


bus ſenes quoq; conſulares, anuſ- 

e matronas recepit ad luſum. 
— loca equiti ſecreta a 
eæteris tribuit: commilitq; eti- 
am camelorum quadrigas. Lu- 
dis, quos pro æternitate imperii 
ſuſceptos appellari Maximos vo- 
hait, ex utroque ordine et ſexu 
pleriq: ludicras partes ſuſtinue- 
runt. Notiſſimus eques Roma- 
nus elephanto ſuperſedens per 
catadromum decucurrit. Induc- 


ta eſt et Afranii togata, quæ In- 


cendium inſcribitur : conceſſum- 
ut ſcenici ardentis domus 
fipelleQilem diriperent, ac fibi 
haberent. Sparſa et populo miſ- 
fila omnium rerum per omnes 
dies ſingula quotidie millia. A- 
vium cujuly; generis multiplex 
penus, teſſeræ frumentariz, 
veſtis, aurum, argentum, gem- 
mæ, margaritæ, tabulæ pictæ, 
mancipia, jumenta, atq; etiam 
manſuetæ feræ: noviſſime na- 
ves, inſulæ, a gri. 
12. Hos ludos ſpectavit e 
proſcenii faſtigio. Munere quod 


in Amphitheatro ligneo, in re- 


gione Martii campi, intra anni 
ſpatium fabricato, dedit, nemi- 
nem occidit, ne noxiorum qui- 
dem. Exhibuit autem ad fer- 
rum etiam quadringentos ſe- 
natores, ſexcentoſque equites 
Romanos, et quoſdam fortunæ 
atq; exiſtimationis integræ ex 
iſdem ordinibus, confeRoreſq; 
ſerarum, et ad varia arenæ mi- 
niſteria. Exhibuit et nauma- 
chiam marina aqua innantibus 
belluis, item Pyrrichas quaſ- 
dam e numero epheborum: 
quibus poſt editam operam di- 
plomata civitatis Romanæ ſin- 
gulis obtulit. Inter Pyrricha- 


rum argumenta, taurus Pali- 
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11. He preſented the people with abun- 
dance of publick diverſions, and of various 
kinds, as the Juvenal and Circenſi an games, 
age plays, and a ſhow of gladiators. And 
in the Fuvenal, be admitted ſenators, and 
aged matrons to perform their parts. In the 
Circenſian games be aſſigned the equeſtrian 
order jeats apart from the reſt of the people, 
and had races performed by chariots drawn 

four camels apiece. And in the games 
he inſtituted for the eternal continuance of 
the empire, and therefore ordered to be 
called Maximi, a great many gentlemen 
and ladies of the ſenatorian and equeſtrian 
order acted their parts. A noted Roman 
knight rid down a rope upon an elephant. 
A Roman play too, compoſed by Afranius, 
was brought upon the ſtage, entitled The 
Fire, - wherein the Actors were allowed to 
carry off, and keep to themſelves, the fur- 
niture of the houſe, that, as the nature of 
the play required, was burnt down in . the 
theatre. And every day during the ſolem- 
nity, 4 great variety of things, and a 
thouſand of every ſeveral ſort, were thrown 
the people to ſcramble for; as fowl of divers 
kinds, corn, tickets, cloaths, gold, filver, 
gemi, pearls, pictures, flaves, beaſts of bur- 
then, wild-beaſts tamed, at laſt, ſhips, 
large houſes and lands. 

12. Theſe games he beheld from the top 
of the Proſcenium. In the ſhow of gladia- 
tors which heexhibited in a wooden amphi- 
theatre, that was built within a year in 
the ward of the field of Mars, he ordered 
none to be ſlain, not even the criminals em- 
pley d on that occaſion. He likewiſe engaged 
four hundred ſenators, and fix hundred Ro- 
man knights, and ſome too of a very fair 
fortune, and as fair a charafer, to engage 
as gladiators. , And from the ſame orders, 
he had perſons to encounter wild beaſts, and 
for various other ſervices in the theatre. 
He likewi/e preſented the publick with the 
repreſentation of a ſea-fight, upon ſea-wa- 
ter, with great fiſh ſwimming in, it, as 
alſo with the Pyrrhick dance perform'd by 
certain youths, to each of which, after the 
performance was over, be granted patents 
for their freedom of Rome. And during 
this diverſion, a bull leaped Paſiphar, con- 
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phaen ligneo juvencz ſimulacro 
abditam iniit. ut multi ſpectan- 
tium crediderunt. Icarus pri- 
mo ſtatim conatu juxta cubicu- 
lum ejus decidit, ipſumq; cru- 
ore reſperſit .Nam perraro præ- 
ſidere, ceterum accubans pri- 
mum parvis foraminibus, deinde 
toto podio adaperto, ſpectare 
conſueverat. Inſtituit et quin- 
quennale certamen primus om- 
nium Romæ, more Greco 
triplex, muſicum, gymnicum, 
equeſtre, quod appellavit N E- 
RONIA. Dedicatiſq; thermis 
atq; gymnaſio, ſenatui quoq; et 
equiti oleum præbuit. Magiſ- 
tros toti certamini præpoſuit 
conſulares ſorte, ſede prætorum. 
Deinde in orcheſtram ſenatumq; 
deſcendit, et orationis quidem 
carminiſq; Latini coronam, de 

ua honeſtiſſimus quiſq; conten- 
one ipſorum conſenſu con- 
ceſſam ſibi recepit. Citharam 
autem a judicibus ad ſe delatam 
adoravit, ferriq; ad Auguſti 
ſtatuam juſſit. 3 quod 
in Septis adebat, inter buthyſiæ 
apparatum, barbam primam 
poſuit, conditamq; in auream 
pyxidem, et pretioſiſſimis mar- 
garitis adornatam, Jovi Capi- 
tolino conſecravit. Ad athle- 
tarum ſpectaculum invitavit et 
virgines Veſtales: quia Olym- 
piæ Cereris ſacerdotibus ſpecta- 
re conceditur. 


13. Non immerito inter 
ſpect a cula ab eo edita, et Ti- 
ridatis in urbem introitum retu- 
lerim. Quem Armeniæ regem 
magnis pollicitationibus ſollici- 
tatum, cum deſtinato per edic- 
tum die oſtenſurus populo prop- 
ter nubilum diſtuliſſet, produxit, 
quo opportuniſſi me potuit: diſ- 
poſitis circa fori templa armatis 
cohortibus, curuli reſidens apud 


Roſtra triumphantis habitu, in- 


cealed within a wooden ſtatue of a com, as 
many of the ſpectators believed. Icarus, up- 
on his firſt attempt, fell down cloſe by his 
ſeat, and beſpatter'd him with his blood; 
for be very rarely prefided in the games, 
but uſed to fee them, lying on a couch, 
tbr ſome little holes at firſt, but afterwards 
with the whole podium quite open. He was 


the firſt too that inſtituted, in imitation of 


the Greeks, a trial of Skill in the three ſe- 
veral exerciſes of muſick, wreſtling, and 
borſe-racing, to le performed every. five 
years in Rome. which be called Neronia. 
And upon the firſt opening of a bot bath, 


and a ſchool of exerciſe, which he built, be 
furniſhed the ſenate and the equeſtrian or- 


der with oil. And he appointed, as judges 


of the trial, conſular gentlemen, chojen 7 | 
7 


lot, who ſat with the prætors. At tobi 

time be took his ſeat in the Orcheſira among 
the ſenators, and received the crown deſi gu- 
ed for the beſt performer in Latin proſe and 
verſe, which jeveral perſons of the higheſf 
quality put in for, but by unanimous conſent 


yielded up to him. And the crown for the | 


beſt performer on the harp, being likewiſe 
given him by the judges in that diſpute, be 
adored it, and ordered it to be carried to 
Auguſtus's atue. And in the Gymnick ex- 
ercije, which he preſented in the Septa, du- 
ring the preparations for ſacrificing an ox 
upon that occaſion, he ſhaved bis beard far 
the firſt time, and putting it up in a box, 


atorn'd with pearls of great price, he con- 


\ 


ſecrated it to Fupiter Capitolinus. He invi- 


ted too the Veſtal ladies to ſee the wreſtlers 
perform, becau'e at Olympia the prieſteſſes 
of Ceres are allowed the privilege of ſeeing 
that diverſion. 

13. Amongſt the fine fights preſented by 
bim, the entrance of Tiridates into the city, 
may very well deſerve a place. This gentle- 


man being king of Armenia, be by very large 


promiſes invited to Rime. But being pre- 
vented from ſhewing him to the people up 


the day fixt for it by proclamation, becauſe 


of the ladneſi of the weather, be took the 
firſt opportunity after, that preſented for it; 
poſting ſeveral battalions under arms about 
the temples of the Forum, and ſitting bim- 
ſelf upen an ivory ſeat in the Raſtra, in a 
Kk | 2 ter 
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ter ſigna militaria, atq; vexilla: 
et primo per devexum pulpi- 
tum ſubeuntem admifit ad 
genua, allevatumq; dextra ex- 
olculatus eſt: dein precanti, 
' tiara deducta, diade ma impoſuit, 
verba ſupplicis interpretata præ- 
torio viro multitudini pronun- 
tiante. Perductum deinde in 
theatrum ac rurſus ſupplican- 
tem juxta ſe latere dextro collo- 
cavit. Ob quæ imperator con- 


ſalutatus, laurea in capitolium 


lata, Janum geminum clauſit, 
tam nullo quam reſiduo bello. 
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iriumphal dreſs, amidft the military flan- 
dards and banners; and upon the king's 
advancing up to him on a ſtage made fhel- 
ving for the pur poſe, permitted him to throw 
bimjelf at his feet, but quickly raiſed bim 
with bis right band, and kijsd him; and 
then upon his humble ſupplication, taking 
his turban from his head, put him on a dia- 
dem, whilſt a prætorian gentleman pro- 
claimed in Latin the words, wherein the 
Prince made his addreſs to the Emperor. 
Being afier this brought into the theatre, 
and there again renewing his addreſs, be 
ſeated bim upon his right hand. For which 
being univerſally compliminted wih the 


title of Imperator, and ſending his laurel crown into the Capitol, he ſhut the 
temple of double faced Janus, as ib there was no war now remaining thro'out 


the Roman empire. 

14. Conſulatus quatuor geſ- 
fit: primum bimeltrem, ſecun- 
dum et noviſſimum ſemeſtres, 
tertium quadrimeſtrem : medios 
duos continuavit, reliquos inter 
annua ſpatia variavit. 

15. Ia juriſdictione poſtu- 
latoribus, niſi ſequenti die, ac 
per libellos, non temere reſpon. 
dit. In cognoſcendo morem 
eum tenuit, ut continuis actio- 
onibus omiſſis, ſigillatim quæq; 
per vices ageret. * au- 
tem ad conſultandum ſecederet, 
neq; in commune quidquam, 
neq; propalam deliberabat: ſed 
et conſcriptas ab unoquoq; ſen- 
tentias tacitus ac ſecreto legens, 
_ quod iphi libuiſſet, perinde atq; 
pluribus idem videretur, pro- 
nuntiabat. In Curiam liberti- 
norum filios diu non admiſit: 
admiſſiſq; a prioribus principi- 
bus honores denegavit. Can- 


didatos qui ſupra numerum eſ- 


ſent, in ſolatium dilationis ac 
motæ, legionibus præpoſuit. 
Conſulatum in ſenos plerumq; 
menſes dedit. Defunctoq; cir- 
ca Kal. Januarias altero e COSS. 
neminem ſubſtituit: improbans 
exemplum vetus Caninii Rebili, 


uno die conſulis. Triumphalia 


9990 


* 
. 


14. He had four conſulſpips; the firſt 


for two months, the ſecond and laſt for fix, 


and the third for four; the two middlemoſt 
be held ſucceſſively one after the other, but 
the reſt at ſome diſtance of time from them. 


15. In the adminiſtration of juſtice, be 
ſcarce ever gave an anſwer to ſuch as 74 
ferred their cauſes to him for trial, ill the 
day after, and in writing. His manner of 
hearing cauſes was not to allow the parties 
to plead their cauſes in long harangues, but 
to diſpatch the ſeveral particulars thereof in 
their order, in the way of debate. As oft as 
be withdrew to conſult his afſefſors in any 
cauſe, he did not debate the matter openly 
and in common with them; but ſilently and 
privately reading over their opinions, which 
they every one gave in writin$, he gave ſen- 
tence upon the bench, as he thought proper, 
as if the fame was the 12 A the majo- 
rity. For a long time he would not aumit 
the ſons of freed-men into the ſenate; and 
fuch as had been admitted by former prin- 
ces, he excluded from all publick offices in 
the government. The ſupernumerary candi- 
dates, to comfort them under the delay of 
their hopes, he put into ſome command of the 
legions. The conſulſhip he commonly gave 
for fix months; and one of the two conſuls 
dying a little before the firſt of Fanuary, 
he ſubſtituted no other in his room; diflik- 
ing what had teen formerly done. for Cani- 

Ornãa ; 


juſtan 
ſelliis 
præb. 
rerun 
ſorun 
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ornamenta, etiam quæſtoriæ 
dignitatis, et nonnullis ex e- 
e ordine tribuĩt: nec utiq; 

e cauſa militari. De quidat. 
dam rebus orationes ad ſenatum 
miſſas, præterito quæſtoris offi- 
cio, per COSS. A owe} reci- 
tabat. 


16. Formam zdificiorum ur- 
bis novam excogitavit: et ut 
ante inſulas ac domos porticus 
eſſent, de quarum ſolariis in- 
cendia arcerentur: eaſq; ſumptu 
ſuo exſtruxit. Deſtinarat etiam 
Oſtia tenus mcenia promovere, 
atq; inde foſſa mare veteri urbi 
inducere. Multa ſub eo et ani- 
madverſa ſevere, et coercita, 
nec minus inſtituta: adhibitus 
ſumptibus modus: publicz cœ- 
nz ad ſportulis redactæ: inter- 
dictum ne quid in popinis cocti 
præter legumina aut olera veni- 
ret; cum ante nullum non op- 
ſonii genus proponeretur: affficti 
ſuppliciis CHRISTIANI, 
genus hominum ſuperſtitionis 
novæ ac maleficæ: vetiti qua- 
drigariorum luſus, quibus inve- 
terata licentia paſſim vagantibus, 
fallere ac furari. per jocum jus 
erat; pantomimorum factiones 
cum ipſis ſimul relegatz. 

17. Adverſus falſarios tunc 
primum repertum, ne tabulæ 


niſi pertuſæ, ac ter lino per fo- 
ramina trajecto, obſignarentur. 
wa, likewiſe enacted that in wills, the two © 


Cautum ut in teſtamentis pri- 
mæ duæ ceræ, teſtatorum modo 
nomine inſcripto, vacuæ ſigna- 
turis oſtenderentur: ac ne quis 
alieni teſtamenti ſcriptar lega- 
tum ſibi adſcriberet. Item ut 
litigatores pro patrociniis certam 
juſtamq; mercedem, pro ſub- 
ſelliis nullam omnino darent, 
præbente ærario gratuita: utqz 
rerum actu ab zrario cauſe ad 


forum, ac recuperatores trans- 


nius Rebilus upon the ſame occaſion, who 
vas conſul ſor one day only. He allitoed the 
triumphal ornaments to gentlemen only 4 
Qu florian dignity, and to ſome of the E- 
 queflrian order; and that tos not upon 
military account. And inſtead of the Oe}. 


tors, whoſe office it properly was, he cm- 


monly ordered the conjuls to read ſome 
ſpeeches of his be ſent to the ſenate upon 
ome certain occaſions. 


16. He rontrived a new model for build- - 


ing in the city, ordering piazzas to be 
erected before all houſes great and ſmall, 
that from the top of them, if any fire Bap- 
pened, its ſpreading might the, more eaſily 
be prevented; and theſe he built at his own 


expence. He likewiſe deſigned to carry tht 


walls of Rome as far as Oftia, and to bring 
from thence ghe ſea by a canal into the 
city. A great many jJovere regulations and 
new orders were made in his time. A ump- 
tuary law was enacted. Publick ſuppers were 
reduced to the Sportulæ; and viftualling- 
houſes ret rained from ſelling any eule | 
vifual;, beſi des pulſe and herbs; whereas 
. they ſold all kinds of meat whatever. 
The Chriftians too were jeverely puniſhed, 
fort of people given up to a new and miſ- 
chievous re. The ſports of the Quas 
drigarii were forbid, who had long taken 
"the liberty of firolling about, and eflabliſÞ'd 


for themſelves a ſort of right by prejcription 


to cheat and thieve in jeſt. The parties of 


the pantomimicks were baniſhed together 


with themſelves. | 


17. Againſt the forgers of writings, the 


contrivance was then fir found out, to have 
the tables bored, and run through three 
times with a thread, and then ſealed. It 


firft' pages, with only the teſtator name 
upon them, ſhould be preſented blank to ſueb 
as wert to jeal it as, witneſſes; and h 


one that writ a will for another, ſhould pub © 


down' therein any legacy for himſelf : as 
40% that clients ſpould pay their advocates 
a certain reaſonable fre, but not bing for the 
benches, the charge of which was to be at 


awed out of the publick treaſury; and that - 


cauſes which before belonged to the commiſ- 
foners of the treaſury ta bear and dci de, 
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ferrentur: et ut omnes appella- 
tiones a judicibus ad ſenatum 
fierent. | 

18. Augendi, propagandiq; 
Imperii neq; voluntate ulla neq; 
ſpe motus unquam, etiam ex 
Britannia deducere exercitum 
cogitavit: nec niſi verecundia, 
ne obtrectare parentis gloriæ vi- 
deretur, deſtitit. Ponti modo 
regnum concedente Polemone, 
item Alpium, defuncto Cottio, 
in provinciæ formam redegit. 
19. Peregrinationes duas om- 
nino ſuſcepit Alexandrinam et 
Achaicam: ſed Alexandrina ipſo 
profectionis die deſtitit, turba- 
tus religione ſimul ac periculo. 
Nam circuitis templis, cum in 
ede Veſtæ reſediſſet, conſur- 
genti ei primum lacinia obhæſit: 
deinde tanta oborta caligo eſt, 
ut deſpicere non poſſet. In 
Achaja Ih mum perfodere ag- 
greſſus, prætorianos pro con- 
cione ad inchoandum opus co- 
hortatus eſt : tubaq; ſigno dato, 
primus raſtello humum effodit, 
et corbulæ congeſtam humeris 
extulit. Parabat et ad Caſpias 
portas expeditionem, conſcrip- 
ta ex Italicis ſe num pedum 
tyronibus nova legione, quam 
Magni Alexandri phalangem 
appellabat. Hæc partim nulla 
reprehenfione partim etiam non 


mediocri laude digna, in unum 


contuli: ut ſecernerem a probris 
. ac ſceleribus ejus, de quibus 
dehinc dicam. | 
20. Inter cæteras diſciplinas 
itiæ tempore imbutus et 
yg ftatim ut imperium 
adeptus eſt, Terpnum citharce- 
dum vigentem tune præter alios, 
accerſit: diebuſq; continuis poſt 
cœnam canenti in multam noc- 
tem aſſidens, paullatim et ipſe 
meditari exerceriq; cœpit: nec 
eorum quidquam omittere, quæ 


| generis<jusartifices, vel conſer- 
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ſhould be removed to the Forum, and the 
Recuperatores ; and that all appeals ſhould 
be to the ſenate. 

18. He never had the leaft ambition or 
bope of enlarging and advancing the En- 
pire; /o far from it, that he had thoughts 
of withdrawing his troops out of Britain; 
and was only reſtrained by the fear of being 
thought to detract from the glory of his fa- 
ther. He only reduced the kingdom of Pon- 
tus, yielded up to him by Polemon, into the 
form of a province, as alſo that of the 
Alps, upon the death of Cottius. 

19. He twice took up a deſign of vifit- 
ing foreign parts, Alexandria and Achaia ; 
but was prevented in the former, upon the 
very day fit for his departure, by ſome ill 
omens, and the hazard of the voyage toge- 
ther. For in going round the temples, hap- 
pening to fit down in that of Veſta, when 
he came to riſe again, the lap of bis coat 
fuck faſt; and immediately he was ſeized 
with ſuch a dimneſs in his eyes, that he 
could not jee before him. In Achaia be at- 
tempted to make a cut through the It hmus, 
and encouraged the guards, in a ſpeech be 
made to them, to begin the work ; and upon 
a ſignal given by ſound of trumpet, he firſt 
broke ground with a ſpade, and carried off 
a basket full of earth upon bis ſhoulders. 
He made preparations too for an expedition 
to the Caſpiæ portæ, forming a new legion 
out of his late levies in Italy. of men all fix 
foot bigh, which be calld the Phalanx of 
Alexander the Great. Theſe things in part 
innocent, part highly commendable, I have 
thoug ht proper to lay before the reader in 
one view, that they might not interfere 
with his ſcandalous and villainous bebavi- 
eur, which I ſhall now give an account of: 

20. Amongſt the reſt of the liberal artt 
be was taught in his youth, he was too in- 
ſtrutted in muſick ; and immediately upon 
his advancement to the empire, he ſent for 
the harper Terpnus, who at that time bore 4 
mighty character beyond all of the profeſſi- 
on; and for jeveral days together ſat by bin 
as he played after jupper,"till late at night. 
At laſt by degrees be begun to practiſe and 
exercije in that way bimjelf. Nor did he 
omit any of thoſe things, which your artiſt 
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vandz vocis, cauſa vel augen- 
dz ſactitarent. Sed et plum 
beam chartam ſupinus pectore 
ſuſtinere: et clyſtere vomituq; 
pargari: et abſtinere pomis ci- 
biſq; officĩientibus: donec blan- 
diente profectu (quamquam ex- 
iguz vocis, et fuſcz) prodire 
in ſcenam concupivit: ſubinde 
inter familiares Græcum pro- 
verbium jactans, occult muſi cæ 
nullum eſſe re pectum. Et pro- 
diit Neapoli primum: ac ne, 
concuſſo quidem repente motu 
terræ theatro, ante cantare deſ 
titit quam inchoatum abſolveret 
youey, Ibidem ſæpius et per 
complures cantavit dies: ſump- 
to etiam ad reficiendam vocem 
brevi tempore, impatiens ſecreti 
a balneis in theatrum tranſiit, 
mediaq; in orcheſtra frequente 
populo epulatus // paul lum ſubbi- 
bi et, aliguid ſe ſufferti tinnitu- 
rum Græco ſermone promiſit. 
Captus autem modulatis, Alex- 
andrinorum laudationibus qui 
de novo commeatu Neapolim 
confluxerant, plures Alexandria 
evocavit. Neq; eo ſegnius ado- 
leſcentulos equeſtris ordinis, et 


amplius millia e plebe ro- 


quinqz 

buſtifime juventutis undiq; e- 
legit, qui diviſi in factiones, 
plauſuum genera condiſcerent, 
(bombas, et imbrices, et teſtas 
vocabant) operamqz navarent 
cantanti ſibi inſignes pinguifh- 
ma coma, et excellentiſſimo 
eultu pueri, hec fine annulo 
lævis: quorum duces quadra- 
gena millia un. s. merebant. 


21. Cum magni æſtimaret 
cantare etiam Rome, Nerone- 
um agona ante præſtitutam di- 
em revocavit. Flagitantibuſq; 
eunctis c liſtem vocem re ſpondit, 


quidem, in hortis Je copiam vo- 


in that ſort of muſick, make uſe of for the 
preſervation and improvement of their voi- 
ces; but would lie upon his back with a ſheet 
of lead upon his breaſt, clear his bomel and 

omach beth by clyſters and vomits, and för- 
bear the eating fruit, or vituals prejudutial 
to the woice ; "till encouraged by bis profici- 
ency, (ths his voice was naturally neither 
loud nor clear ) be was defirous of appearing 
upon the ſtage, frequently throwing out a- 
mong/t his friends a Greek proverb to this 
Fect, that no regard was had for muſick 
unheard. Accordingly he made his fig 
publick appearance at Naples ; and notwith- 
ſtanding the whole theatre was ſhaken by 4 
ſudden fpuck of an earthquake, yet be gave 
not over, till he had finiſhed the piece of 
muſick he had before him. He play'd and 
ſung in the ſame place ſeveral times firſt, 
and for ſeveral days together, taking only 
noto and then a litth reſpite for the recruit- 
ing of his voice; "till at lift being weary of 
private practice, he paſt from the bath ints 
the theatre; and after a refreſhment in the 


Orcheſtra, amidſt a crowded aſſembly of the 


people, be rg them in Greek, that by 
the benefit of a little tippling, he would 
make their ears ring for them again. Ax 

being charmed with the ſongs that were ſung 
to his praiſe by ſome Altxandrians belonging 
to the fleet juſt then arrived, he ſent for 
more of the like ſangſters from Alexandria. 
And notwithſtanding he choſe young gentle- 
men of the Equeſtrian order, and above five 
thouſand robuft young fellows out of the com 
monality, on pur pꝛſe to learn various kinds 
of applauſe (called bombi imbrices aud 
teſtæ) which they were to make uſe of in 
bis favour, as oft as he performed upon the 
harp, being divided into ſeveral parties for 
the purpoje, and all remarkable for delicate 


heads of hair, and boys very finely dreffed” —. 


with rings upon their leſt hands ; whoje 


leaders had jalaries of forty thouſand jej- f 


terces allowed them. 
21. Being infinitely deſirous of ſhewing 


his art in Rime too, be ordered the games . 


called Neronia to be celebrated before the 
time fixed for their return. And all being 
mighty importunate to bear his heaveniy 
voice, be tald them, he would gratify ſuch 
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lAuntibus facturum: ſed adjuvan- 
te vulgi preces etiam ſtatione 
militum, quæ tunc excubabat, 
repræſentaturum ſe pollicitus 
eſt libens: ac fine mora nomen 
ſuum in albo profitentium ci- 
tharœdorum juſſit adſcribi: ſor- 
ticulaq; in urnam cum cæteris 
Jemilla intravit ordine ſuo, ſi- 
mulq; Præfecti prætorii citha- 
ram ſuſtinentes, poſt tribuni 
militum, juxtaq; amicorum in- 
timi. Utq; conſtitit peracto 
principio, Nioben ſe cantatu- 
rum per Cluvium Rufum con- 
ſularem pronuntiavit, et in ho- 
tam fere decimam perſevera- 
vit: coronamq; eam, et reli- 
quam certaminis partem in an- 
num ſequentem diſtulit, ut 
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as deſired it in the gardens. But the ſol- 
diers then upon the guard ſeconding the im- 
portunity of the people, he promiſed to com- 
ply with their requeſt immediately, and with 
all his heart; and without more ado he ar- 
dered his name to be entered upon the lift of 
muſicians that put in; and caſting in his 
lot amang the reſt, came up in his turn, at- 
tended by the commanders of the Pretorian 
battalions bearing his harp, who were fol- 
lacred by the Tribunes of the ſoldiers, and 
ſeveral of his intimate friends. After he 
had taken his ſtand, and made the uſual 
flouriſh, he commanded Cluvius Rufus to 
proclaim to the theatre, that be intended to 
ing the ſtory of Niobe; which he accordingly 
did, and continued it till i o'clock 3 but 
deferred the diſpoſal of the crown, and the 
remaining part of the ſolemnity, "till the 
next year, that he might have the more 


ſæpius canendi occaſio eſſet. fr2guent opportunities of performing in the 
Quod cum tardum videretur, /ame way. But that being too long a time 
non ceſſavit identidem fe pub- for him to baulk his inclinations, he could 
licare. Non dubitavit etiam mot forbear ſhewing his art now and then 


privatis ſpectaculis operam in- 
ter ſcenicos dare, quodam præ- 
torum H. S. decies offerente. 
Tragœdias quoq; cantavit per- 
fonatus ; heroum Deorumque, 
item heroidum ac Dearum per- 
ſonis effictis ad ſimilitudinem 
oris ſui, et fœminæ, prout 
quamq: diligeret. Inter cætera 
cantavit Canacen parturientem, 
Oreftem matricidam, Oedipodem 


in pubiick, before it came. Nor did he nate 


any ſcruple to appear upon the ſtage among ſt 
other performers, even in the games preſent- 
ed to the people by the magiſtrates; and 
was offered by one of the Pretors upon that 
account, no leſs than a million ſeſtertes. 
He likewiſe ſung tragedies masR'q; the vi- 
Tors of the Heroes and Gods, as alſo of the 
Heroines and Goddeſſ*s, being formed into a 
reſemblance of his own face, and that of any 
woman he was in love with. Amongſt tha 


excæcatum, Herculem 9 be ſung Canace in labour, Oreſtes the 


In qua fabula fama eſt, tirun- 
culum militem poſitum ad cuſ- 


urtherer of his mother, Oedipus blind- 
ed, and Hercules mad. In which laſt tra- 


todiam aditus, cum eum ornari gedy, they tell you, a young centinel, poſted 
ac vinciri catenis, ſicut argumen- at the entrance of the theatre, ſeeing bin 
tum poſtulabat, videret, accur- attired and bound with chains, as the na- 
riſſe ferendæ opis gratia. ture of the play required, ran to his af- 
| | liſtance. . 

22. Equorum ſtudio vel prz- 22. He was extravagantly fond of horſes 
ciq; ab ineunte ætatè flagravit, from his infancy, and was continually talk- 
plurimuſque illi ſermo, quam- ing of the Circenſian races, tho he was for- 
quam vetaretur, de circenſibus bid ſo to do. And lamenting once among his 
erat. Et quondam tractum /chool-fellows, the caſe of a driver f the 
Praſinum agitatorem inter con- green party, that was dragged about the 


diſcipulos querens, objurgante Circus at the tail of his chariat, and being 
reprimanded by his maſter far it, he pre- 
: Ss emen -· 


magiſtro, de Hectore ſe loqui 
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ementitus eſt. Sed cum inter 
initia Imperii eburneis quadrigis 


quotidie in abaco luderet, ad 


omnes etiam minimos Circen- 
ſes com meabat e ſeceſſu, primo 
clam, deinde propalam: ut ne- 
mini dubium eſſet eo die utique 
affuturum. Neq; diſſimulabat 
velle ſe palmarum numerum am- 
ampliare: quare ſpectaculum 
multiplicatis miſſibus in ſerum 
protrahebatur, ne dominis qui- 
dem jam factionum dignantibus, 
niſi ad totius diei curſum, greges 
ducere. Mox et ipſe aurigare, 
atq; etiam ſpectari ſæpius voluit: 
poſitoq; in hortis inter ſervitia et 
ſordidam plebem rudimento, u- 
niverſorum ſe oculis in Circo 
maximo præbuit, aliquo liber to 
mittente mappam, unde ma- 
giſtratus ſolent. Nec contentus 
harum artium experimenta Ro- 
mz dediſſe, Achajam ut dixi- 
mus, petit, hinc maxime mo- 
tus. Inſtituerantcivitates, apud 
quas muſici agones edi ſolent, 
omnes citharœdorum coronas 
ad ipſum mittere. Eas adeo 
grate recipiebat, ut legatos, qui 
pertuliſſent, non modo primos 
admitteret, ſed etiam familiari- 
bus epulis interponeret. Aqui- 
buſdam ex his rogatus, ut can- 
taret ſuper cœnam, exceptuſq; 
effuſius, ſolos ſtire audire Gre- 
cas, ſolaſq; fe & ſtudiis ſuis dignos 
ait. Nec profectione dilata, ut 
primum Caſſiopen trajecit, ſta- 
tim ad aram Jovis Caſſii can- 
tare auſpicatus eſt. 
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tended he was talking of Hector. In the 
beginning of his reign, he uſed to play every 
day with chariots and four horſes in them, 
nade of ivory, apon a table. And as oft at 
there was any thing to do in the Circus, be 
would come at firſt privately, but at laßt, 
open 7 that no body ever Able, but be 
would certainly be there upon thoſe occaſions. 
Nor did he conceal his defire to have the | 
number of the prizes doubled ; and the 
number of races being augmented attording- 
ly, the diverſion continued "till it was late, 
the maſters of the ſeveral parties refuf 

now to furniſh chariots for any time 4 
than the whole day. Preſently upon this he 
took up a fancy for driving the charint him- 
elf, and publickly too. Artordingly, after 
he had made his firſt eſſays in the gardens, 
amidſt crowds of ſlaves and other rabble, he 
at length performed, in view of all the peo- 
ple in the Circus maximus, whilſt one of 
his freed-men gave the uſual ſignal by the 
toſſing up of a napkin in the place where 
the magiſtrates are uſed to do it. And not 
Jatisfied with giving various ſpecimens of 
his dexterity in theſe ways at Rome, he went 
over to Acbaia, as I ſaid above; the chief 
ocraſion whereof was this. The ſeveral ci- 
ties, wherein ſolemn publick trials of skill 
in muſick uſed to be performed, had reſot- 
ved to ſend him the crowns that were wont 
to be gipen to ſuch as bore away the prize 
upon thoſe orcafiont. Theſe he accepted ſo 
very kindly, that he nat only gave the depu- 
ties that brought them, an immediate audi- 
ence before others that waited far it, but like- 
wiſe admitted them to his table. And being 
by ſome of them requeſted to fing at ſupper, 
and prodigiouſly applauded upun it, he ſaid, 
The Greeks alone had an ear for muſick, 
were alone proper judges of him and his 


attainments. And immediately putting bimſeif upon bis jaurney, after be was 
arrived at Caſſiope, he made his firſt muſical performance immediately before 


the altar of Fupiter Caſſius. 


23. Certamina deinceps obi- 
it omnia. Nam et quæ diver- 
ſiſſimorum temporum ſunt, co- 
gi in unum annum, quibuſdam 
etiam iteratis, juſſit. Olym- 
piæ quoq; præter conſuetudi- 
nem mulicum agona commifit. 


23. After this he appeared at all the ſo- 
lemmities of publick games in Greece; fur 


ſuch as fell in different years, he brought 


toit hin the compaſs of one, and Jome he or- 
der'd to be celebrated a ſecond time in the 
ſams year. At Olympia too, contrary to cuſ- 
tom, be appointed a publick performante itt 

| Ac, 
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Ac, ne quid circa hæc occupa- 
tum avo.aret, detineretve, cum 

præſentia ejus urbicas res egere 
a liberto Helio admoneretur, 
reſcriplit his verbis, Duamvis 
nunc tuum conſilium fit & vo- 
tum, celeriter reverti me: tamen 
fradere & optare pot ius debes ut 
Nerone dignus revertar. Can- 
tante eo, ne neceſſaria quidem 
cauſa excedere theatro licitum 
erat. Itaq; et enixz quzdam 
in ſpectaculis dicuntur, et mul- 
ti tædio audiendi laudandique 
clauſis oppidorum portis, aut 
furtim deſiluiſſe de muro, aut 
morte ſimulata funere elati. 
Quam autem trepide anxieq; 
certaverit, quanta adverſario- 
rum æmulatione, quo metu ju- 
dicum, vix credi poteſt. Ad- 
verfarios quaſi plane conditionis 
ejuſdem, obſervare, captare, 
inſamare ſecreto, nonnunquam 
ex occurſu maledictis inceſlere, 
ac, ſi qui arte præcellerent, cor- 
rumpere etiam ſolebat. Judi- 
ces autem, prius quam incipe- 
ret. reverentiſſime alloquebatur: 
amnia ſe fac ienda ſeciſſe, ſed even- 
tum in manu efſe Fortune: illos, 
at ſapientes & doftos viros fortui- 
ta debere exiludere: atq; ut au- 
deret hortantibus, æquiore a- 
nimo recedebat: ac ne fic qui- 
dem fine ſollicitudine tacitur- 
nitatem pudoremque quorun- 
dam pro triſtitia ac maligni- 
tate arguens, ſuſpectoſq; ſibi 


dicens. 
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muſick ; and that he might not be taken off 
or diverted from this worthy employment, 
when be was informed by his freed-man 
Helius, that the affairs of the town requi- 
red his preſence, he writ to him again in 
theſe very words, Tho' you adviſe and 
wiſh for my ſpeedy return, yet you 
ought rather to adviſe and wiſh for my 
return with a character worthy of Nero. 
During the time of his muſical performance, 
no body was allowed to flir out of the theatre 
upon any account, how neceſſary ſoever ; in- 
ſomuch that it's ſaid, ſome women with 
child were delivered there; and many being 
quite tired out with hearing and applaud- 
ing him, becauſe the town gates were ſhut, 
ſlipt privately over the walls ; or counter- 
feiting themſelves dead, were carried out in 
order to their funeral. With how much 
concern and * be engaged upon theſe 
occaſions, with what keen defire to carry 
away the prize from his adverſaries, and 
with how much awe of the judges, appoint- 
ed in thoſe ſolemnities, is hardly to be beliey- 
ed. And as if his adverſaries had been up- 
on a level with him, he would watch them 
narrowly, lie at catch, defame them pri- 
vately, and ſometimes upon meeting them, 
rail at them in very foul language ; or brite 
them too, i they were better artiſts than 
himſelf. He always addreſſed the judges 
with the profoundeft reverence, before he 
begun, telling them, He had done all 
things that were neceſſary, by way of 
preparation, but that the iſſue of the ap- 
proaching trial was in the hand of for- 
tune ; that they, as wiſe and skilful men, 
ought not to have any regard to things 
merely accidental.. And upon their encou- 


raging him to have a good heart, he went 


off with more aſſurance but not quite free from all concern, interpreting the 
felence and modefly of jome of them, for ſourne/s and ill nature, and Jaying 


that he was ſuſpicious of them. 
24. In certando vero ita legi 
obediebat, ut nunquam excre- 
are auſus, ſudorem quoq; fron- 
tis brachio detergeret: atque 
etiam in quodam tragico actu, 
cum 3 baculum cito re- 
ſumpſiſſet, pavidus et metuens, 
ne ob delictum certamine ſub 


24. In theſe conteſts he kept ſo friftly up 
to the rules thereof, that be never dur 


ſpit, or wipe the ſeeat from his forehead 


ary other ways than with his arm. And 
having in a tragick performance dropt his 
Haff, but quickly recovered it, be was not- 
with/landing in a great fright and appre- 
benfion upon it, left be ſhould be ſet afide 
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moveretur, non aliter confir- 
matus elt, quam adjurante hy- 
pocrita non animadverſum 1d 
inter exſultationes ſucclamatio- 
neſq; populi. Victorem autem 
ſe ipſe pronuntiabat. Qua de 
cauſa et præconio ubiq; conten- 
dit. Ac ne cujus alterius hiero- 
nicarum memoria, aut veſtigi- 
um exſtaret uſquam, ſubverti 
et unco trahi, abjiciq; in latri- 
nas omnium ſtatuas et imagines 
imperavit. Aurigavit quoq; plu- 
rifariam, Olympiis vero etiam 
decemjugem: quamvis idipſum 
in rege Mithridate, carmine 
quodam ſuo reprehendiſſet. Sed 
excuſſus curru, ac rurſus repo- 
ſitus, cum perdurare non poſ- 
ſet, deſtitit ante decurſum : nec 
eo ſecius coronatus eſt. Dece- 
dens deinde, provinciam uni- 
verſam libertate donavit: fimul- 
que judices civitate Remana, et 
pecunia grandi. Quz beneficia 
e medio ſtadio Iſthmiorum die 
ſua ipſe voce pronuntiavit. 


25. Reverſus e Græcia in 
Neapolim, quod in ea primum 
artem protulerat, albis equis in- 
troiit, disjecta parte muri, ut 
mos hieronicarum eſt. Simili 
modo Antium, inde Albanum, 
inde Romam. Sed et Romam 
eo curru quo Auguſtus olim tri- 
umphaverat, et in veſte purpu- 
rea, diſtinctaque ſtellis aureis 
chlamyde, tf er capite 
gerens Olympicam, dextra ma- 
nu Pythiam, præunte pompa 
cæterarum cum titulis, 261, et 
guos, quo cant ionum, quove fabu- 
lorum argumento vici ſſet: ſe- 
quentibus currum ovantium ri- 
tu plauſoribos, Auguſtianos mi- 
liteſq; ſe triumphi ejus clamitan- 
tibus. Dehinc diruto Circi 
maximi arcu, per Velabrum 
Forumque, Palatium et Apolli- 


for the miſcarriage, and cauld nat recover 
his afſurance, till an actor by Mm ſwore, 
he was ſure it had not been in the leaft re- 
garded, amidſi the exultations and acelama- 
tions of the people. When the prize was 
adjudged him, be always proclaimed the 
Jame himſelf, and put in amongſt the pub- 
lick criers in their conteſts for the maſtery. 
And that no memory or the leaſt monument 
might remain of any of the victors in the 
ſacred Grecian games, he ordered all their 
ſtatuts and images to be pulled down, drag- 
ged away with hooks, and thrown into t 
Jakes. He rid the abariot Joo with various 
ſets of horſes, and at the Olympick games, 
with no, fewer than ten, tho in a poem of 
his he had reflected upon the memory of Mi- 
thridates for the ſame. But being toſſed out 
of the chariot, be was again replaced, yet 
could not bold it, and was obliged to deſiſt, 
before he came to the end of the race, but 


was crown'd —_——— At bis quit- \, 


ting the province, he duclared it a free 
country, and conferred upon the judges in the 
ſeveral games the freedom of Rome, with 
vaſt ſums of mo All tobich favours 
he proclaimed himſelf with his own voice, 
from the middle of the ſtadium, during the 
folemnity of the Ithmian games. 

25. In bis return from Greece arriving 
at Naples, becauſe he had firſt entered upon 
the publick practice of his art in that city, 
he made bis entrance in a chariot drawn by 
white hor/es through a breach in the totun- 
toall, according to the practice of ſuch as 
come off conquerors in the jacred Græcian 
games. In the like manner he entered An- 
tium. Albanum and Rome. Into the la 
place he made his entry, mounted upon the 
Jams.chariot wherein Auguſtus had triumpb- 
ed, in a ſcarlet-coat, and a cloak embroi- 
dered with golden ſtars, with the crown 


won at Olympia upon his head, and bare 


given bim at the Pythian games in his 
right-hand, the reſt being carried in a 
pompous manner beſore him, with 1 
ons fignifying the places where they had 


been won, from whom, and in what 
muſical performances, tobilſt perſons fol- 
lowed him with loud acclamations ap- 
47 * crying out, that they were the 

nem 
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nem petiit, Incedenti paſſim 
victimæ cæſæ, ſparſo per vias 
identidem croco, ingeſtzq? aves, 
ac lemniſci, ac bellaria. Sacras 
coronas in cubili circum lectos 
poſuit. Item ſtatuas ſuas citha- 
rœdico habitu : qua nota etiam 
nummum percuſſit. Ac poſt 

æc tantum abfuit a remitten- 

lo laxandog; ſtudio, ut conſer- 
vandæ vocis gratia, neq; mili- 
tes unquam, niſi abſens, aut alio 
verba pronuntiante, appellaret : 
neque quidquam ſerio jocove 
egerit, niſi adſtante phonaſco, 
qui moneret, parceret arteriis, 
ac ſudarium ad os applicaret : 
multiſq; vel amicitiam ſuam ob- 
tulerit, vel ſimultatem indixe- 
rit, prout quiſq; ſe magis par- 
ciuſve laudaſſet. 


and the temple of Apollo. 
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emperor's attendants, and the ſoldiers of 
his triumph. And then having caujed an 
arch of the great Circus to be taken down, 
he paſſed through the breach, as alſo through 
the Velabrum and the Forum, to the palace 
Every where as 
he marched along, viftims were ſlain, eobilſt 
the fireets were firewed with ſaffron, and 
birds, Pibbons and ſweet-meats thrown upon 
him. He hung the ſacred crowns in his 
chamber about his beds. He likewiſe cauſed 
ſtatues to be erected for bim in the attire of 
a harper, and had the like ſtamped upon 
bis coin. And after this he was ſo far 
from abating any thing of his application to 
miifick, that for the preſervation of his 
voice, he never addreſſed himſelf to the ſol- 
diers, but by meſſages, or with ſome body 
to deliver 55 _ es for bim, toben he 
thought fit to appear amongſt them bim/elf. 
Nor did he ever do any thing either in jet 


or earneſt, without a voice-maſier ſtanding by him to caution him againſt the 
over firaining of his tuind pipe, and to clap a handker(hief to his mouth when 
he did. And offered his friendſhip, or proclaimed open enmity to many, ac- 
cording as they were more laviſh or ſparing in their applauſe of him. 


26. Petulantiam, libidinem, 
luxuriam, avaritiam, crudeli- 
tatem ſenſim quidem primo et 
occulte, velut juvenili errore, 
exercuit: ſed ut tune quoq; du- 
bium nemini foret, naturæ illa 
vitia non ætatis eſſe. Poſt cre- 
puſculum ſtatim arrepto pileo 
vel galero, popinas inibat: cir- 
cumq; vicos vagabatur ludibun- 
dus, nec ſine pernicie tamen. Si- 
quidem redeuntes a cœna ver- 
berare, ac repugnantes vulnera- 
re, cloaciſq; demergere aſſueve- 
rat tabernulas etiam effringere 
et expilare: quintana domi con- 
ſtituta, ubi partæ et ad licitatio- 
nem dividendæ prædæ pretium 
aſſumeretur, Ac ſæpe in ejuſ- 
modi rixis, oculorum et vitæ 
periculum adiit, a quodam lati- 
clavio, cujus uxorem attrecta- 
verat, prope ad necem cæſus. 
Quare nunquam poſtea fe publi- 
co-illud horæ ſine tribunis com- 


miſit, procul et occulte ſubſe- 


26. The vices 7 lat, luxury, 
avarice and cruelty, he practiſed at firſt 
ſparingly | and privately, as if prompted 
thereto andy by the folly of youth, yet 0 
that even then the world was of opinion, 
they were the faults of bis nature, and not 
of his age. After it was dark, he would en- 
ter the taverns diſguiſed in à cap or a hat, 
and ftroll about the ſtreets, playing abun: 
dance of wild miſchievous pranks. For he 
uſed to beat ſuch as he met coming home 
from ſupper ; and if they made any reſs/- 


tance, would wound them too, and fink 


them in the jakes. He broke and robbed | 


ſhops likewiſe, appointing a mart at home 
for the ſelling off his booty. And in the 
ſruffle upon theſe occaſions, be often run the 
hazard of loſing his eyes, and his life too; 

being almoſt thumped to death by a ſenator, 
toboſe lady he had been rude to. After 

which bout, be never more ventured abroad 

at that time of night, without ſome tribunes 

following him. at a diſtance. In the day: 
time too, he would be carried in a chair 

incognito into the theatre ; and poſting him- 

ſelf upon the upper part of the projceniums 
quentibus. 
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quentibus, Interdiu quoq; clam 
geſtatoria ſella delatus in thea- 
trum, ſeditionibus pantomimo- 
rum ex parte proſcenii ſuperio- 
ori, fignifer ſimul ag ſpectator 


aderat. Et cum ad manus ven- 


tum eſſet, lapidibuſq; et ſabſel- 
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was not only a ſpeftator of the quarrels ari- 
fing upon the account of the pantomimicks, 
but an _— of them too. And when 
they came to blows, and ſtones and pieces of 
broken benches begun to fly about, he played 
them off very plentifully amongſt the peoples 


and once broke a prætor's head for him. 


liorum fragminibus decerneretur, multa et ipſe jecit in populum, atque 
etiam prætoris caput conſauciavit. 


27. Paullatim vero invaleſ- 
centibus vitiis, jocularia et late- 
bras omiſit, nullaq; diſſimulandi 
cura, ad majora palam erupit. 
Epulas a medio die ad mediam 
noctem protrahebat: refotus 
ſæpius calidis piſcinis, ac tem- 
pore æſtivo nivatis. Cœnitabat - 
= nonnunquam et in publico, 

aumachia præcluſa, vel Mar- 
tio campo, vel Circo maximo, 


inter ſcortorum totius urbis am 


bubajarumq; miniſteria. Quoties 
Oſtiam Tiberi deflueret, aut 
Bajanum ſinum præternaviga- 
ret, d iſpoſitæ per littora et ri- 
pas diverſoriz tabernæ paraban- 
tur, inſignes ganeæ et matro- 
narum inſtitorio copas imitanti- 
um, atq; hinc inde hortantium 
ut appelleret. Indicebat et fa- 
miliaribus cœnas, quorum uni 
mitellita quadragies H. S. con- 
ſtitit, alteri pluris aliquanto ro- 
faria. 

28. Super ingenuorum pæ- 
dagogia, et nuptarum concubi- 
natus, Veſtali virgini Rubriz 
vim intulit. Acten libertam 
paullum abfuit quin juſto matri- 
monio fibi conjungeret : ſub- 
miſſis conſularibus viris qui re- 
gio genere ortam pejerarent. 
Puerum Sporum, exſectis teſti- 
bus, etiam in muliebrem natu- 
ram transfigurare conatus, cum 
dote et flammeo, perſollenni 
nuptiarum celeberrimo officio, 
deductum ad ſe pro uxore ha- 
buit. Exſtatq; cujuſdam non in- 
ſcitus jocus, Bene agi potuiſſi 
cum rebus bumanis, ft Domitius 


27. But his vices by degrees working 
more ſtrongly in him, be laid aſide his jo- 
cular pranks, and all diſguiſe, breaking out 
into crimes of a more enormous nature, with- 
out the 2 concern to conceal them. He 
would continue his revels from mid-day to 
mid-night, being frequently refreſpd by 
warm baths, and in the ſummer tine, in 
ſuch as were cooled with ſnow. He fre- 

quently ſupped in publick, as in the Nau- 
machia with the fluices ſput, or in the field 
of Mars, or the great Circus, being wait- 
ed upon at table by the firumpets of the 
town, and thoſe from Syria. As oft as he 
went down the Tiber to Oftia, or coaſted it 

by the bay of Baie, booths furniſhed with 

all conveniencies for drinking and whoring 
were jet up all along the ſhores and banks, 

before which ſtood matrons, that like kind 
land ladies, invited bim a-ſpore. He would 
invite himſelf to ſupper with his friends, 

one of which it coſt no leſs than four mil 

lions of ſefterces in choice crowns, and ano- 
ther ſomething more in roſes. 


28. Beſides his abuſe of boys free-born, 
and his freedom with other men's wives, be 
commitied a rape upon the Veſtal virgin 
Rubria. He had like to have married 
Ae his freed woman, having ſuborned ſome = 
conſular gentlemen to ſwear that ſhe was of 
royal deſcent. He gelt the boySporus, and 
endeavoured to transform him into a woman; 
nay, be married him too with all the uE“ 
formality of marriage-writings, ibe neil, 
and a huge dealof company at the wedding ; 
and when he had done, had bim conducted 
like a bride to his own houſe, and treated 
him as his wife. And there goes a good 
jet enough upon it, that it would have 
been happy for mankind, if his father 
Domitius had ſuch a wife. This Spores 
LI z | Fatty 
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be carried about with him ina chair round 
the ſolemn aſſemblies and marts of Greece, 
and afterwards at Rome through the Sigil- 
laria, dreſſed up in all the finery of an em- 
preſs, and now and then kiſſed him as they 
rode together. That be was paſſionately de- 
firous tq lie with bis mother, but was diſ- 
ſuaded from it by her enemies, for fear the 
haughty inſolent woman ſhould, by ſuch a 
favour, get him entirely into her power, and 
carry all before her, was univerſally be- 
lieved, eſpecially after he entertained a- 
mongft bis coucubines, a firumpet, who wyas 
reported to be very like Agrippina. Nay, 
and before this, as often as be rid in the 
fame chair with his mother, he uſed to 
praftice an inceſtuous ſort ſelfepollution, 
as appeared by the ſpots upon his cloaths. 


ater talem . babuiſſet uxorem. 
unc Sporum Auguſtarum or- 
namentis excultum, lecticaque 
vectum, et circa conventus 
mercatuſque Grzciz, ac mox 
Romz circa Sigillaria, comita- 
tus eſt, identidem exoſculans. 
Nam matris concubitum appe- 


tiſſe, et ab obtrectatoribus ejus, 


ne ferox et impotens mulier et 


hoc genere gratiæ prævaleret, 


deterritum nemo dubitavit: uti- 

ue poſtquam meretricem. quam 
— erat Agrippinæ ſimilli- 
mam, inter concubinas recepit. 
Olim etiam quoties lectica cum 
matre veheretur, libidinatum 
inceſte, ac maculis veſtis prodi- 
tum affirmant. 

29. Suam quidem pudiciti- 
am uſq; adeo proſtituit, ut con- 
taminatis pæne omnibus mem- 
bris, noviſſime quaſi genus lux- 
us excogitaret quo feræ pelle 
eontectus emitteretur e cavea, 
virorumq ; ac ſœminarum ad 
ſtipitem deligatorum inguina 
invaderet: et cum affatim de- 
ſæviſſet, conficeretur a Dory- 
phoro liberto; cui etiam, ſicut 
ipſi Sporus, ita ipſe denupſit; 
voces quoq; et ejulatus vim pa- 
tientium virginum imitatus. 
Ex nonnullis comperi, perſua- 
ſiſimum habuiſſe eum, nemi- 
nem hominem pudicum, aut 
ulla corporis parte purum eſſe: 
verum pleroſq; diſſimulare viti- 
um, et calliditate obtegere: 


ideoq; proſeſſis apud ſe obſcœ- 


nitatem, cætera quoqz conceſ- 
ſiſſe delicta. 
230. Divitiarum et pecuniæ 
ſructum non alium putabat 
uam profuſionem: ſordidos ac 
deparcos eſſe quibus ratio im- 
penſarum conſtaret: prælautos 
yereq; magnificos qui abuteren- 
tur ac perderent. Laudabat 
mirabaturq; avunculum Cajum, 
nullo magis nomine, quam quod 


29. He proſtituted his own chaſtity ts 
that degree, that after be had defiled every 
part about him with ſome unnatural pollu- 
tion or other, be at laſt invented a ſtrange 
kind of diverſion, which was to be let out 
of a den covered over with a wild beaſt's 
Ain, and to ſeize upon the privities of both 
men and women tied to a ſtake for that pur- 
poſe; and after he had ſufficiently ſpent bis 
Fury upon them, bad his own job done by 
his freed-man Doryphorus, to whom be was 
married in the ſame manner Sporus had 
been married to himjelf before, imitating 
the cries and fhriths of young virgins, 
when they are deflowered. I have been in- 
formed, by ſeveral, that he firmly believed 
not one man inthe world was chaſte, or 
undefiled in any part of bim; but that mo/t 
men concealed that vice, and had the cun- 
ning to keep it private; and therefore to 
as frankly owned their unnatural letud- 
neſs, he forgave all their other crimes. 


30. He knew no other uſe of riches and 
money, than to ſquander them away pro- 
fuſely, looking upon all thoſe as ſordid, 
ſneaking wretches, that in their expences 
kept within due bounds, whilft be cried up 
thoſe as truly noble and generogs ſouls, that 
laviſh'd away and waſted all before them. 
He magnified and admired his uncle Caius, , 
upon ne account, more than bis conſuming, 
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ingentes a Tiberio relictas opes in 4 ſhort time, the vaſt treajure liſt bim 
in brevi ſpatio prodegiſſet. Qua- by Tiberius. Accordingly he was himſelf \ 
re nec largiendi nec abſumendi profuſe and extravagant, beyond all meaſure. 
modum tenuit. In Tiridatem, He /pent upon Tiridates eight hunared thonu-1 © 
| quod vix credibile videatur, oc - /and ſeſterces a day, a ſum alneff reread 
| tingena nummum millia diurna and at bis departure preſented him with 


erogavit, abeuntiq; ſuper H. S. above a million. He litemiſe beſtowed uh. 


millies contulit. Menecratem Menecrates, the harper, and Spicillus @ \ 
citharœdum et Spicillum mir- gladiator, the eſtates and houjes of gentle- 
1 millonem triumphalium viro- men, that had had the honour of a triumph. 


rum patrimoniis ædibuſq; dona- He enriched. the uſurer Cercopit becus Pane-\ 
vit. Cercopithecum Panerotem rotes with eſtates both in town and country ; 

r feeneratorem, et urbanis ruſti- and gave him a funeral, in pomp and mag- 

i * ciſq; prædiis locupletatum, pro- nifience almoſt equal to that of princes. He 

pe regio extulit funere. Nullam never wore the ſame garments twice. He | 

ö veſtem bis induit. Quadringe- would game for four hundred thouſand jeſter- 

5 nis in punctum H. S. aleam lu- ces for every ſpot that came up upon the tali. 
fit. Piſcatus eſt rete aurato, He uſed to fiſb with a golden net, draws 
eben coccoq: funibus nexis. by Alten cords of the fineft ſearlet-colour. 

unquam carrucis minus mille Ir faid, he never travelled with leſs than 
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y fecifle iter traditur, ſoleis mu- à thouſand carts attending bim with his | 

. larum argenteis, canuſinatis baggage; the mules being all ſbod with fil. 

e mulionibus, armillata et phale- ver, and their driver drefſed in ſcarlet 14 
t rata cum Mazacum turba, atq; c/oaths of the fineſt wool; and a numerous . i 
's curſorum. train of footmen, aud Africans, with brace- l ; 
h lets on their arms, and mounted upon borjes 4 9 1 | 
Fa in very fine trappings, 1 
is 31. Non in alia re damnoſior 31. He was in nothing more prodigel i 
'y quam in ædificando. Domum than building. He raijed an houſe that - 
as a Palatio Eſquilias uſq; fecit. reached from the Palace to the Eſquiliz, V+ 
1d Quam primo Tranſitoriam, which be at firſ# called Tranſitoria; but — 
14 mox, incendio abſumtam, reſti- after it was burnt down and rebuilt, The 1 
15 tutamque, Auream nominavit. golden houſe; concerning the largeneſs 


1 De cujus ſpatio atq; cultu ſuffe- and furniture of which it may ſuffice to ſay 
4 cerit hoc retuliſſe. Veſtibulum thus much. The porch was jo high, that 


or ejus fuit, in quo coloſſus cen- there ſtood in it a monſtrous ſtatue of bin- 
72 tum viginti pedum ſtaret ipſus /e/f, an hundred and twenty feat in height, | 
1- effigie : tanta laxitas, ut porti- and the extent of it ſuch, that it had triple 
to cus triplices milliarias haberet: porticos a mile in length, and a pond like | 
4. item ſtagnum maris inſtar, cir- 4%, Jurrounded with buildings that looked 


cumſeptum ædificiis ad urbium ite a city. Beſides this, there was with- 
ſpeciem. Rura inſuper arvis in the compaſs of it, corn-fields, vineyards, 
ad | atq; vinetis et paſcuis, ſilviſque, paſtures and woods, with a vaſt number 
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wt, varia cum multitudine omnis Geafts of all forts, bath wild and tame. Ir —_—_ 
id, eneris pecudum ac ferarum. war in all the parts of it overlaid with gold, _ 
45 10 c#teris partibus cuncta auro 4nd finely adorned with jewels and mother 
up lita, diſtinctis gemmis unio- / pearl. The rooms of entertainment were 
at numqzconchis erant. Cœnatio- arch d, with vaults of ivory, that turned 
Ms nes laqueatæ tabulis eburneis round and ſcattered flowers about the rooms, 


T7 yerſatilibus, ut flores, fiſtülatis, and were befides furniſh'd with 51 for 


g, | yt unguenta deſuper ſpargeren- Ile dropping of unguents upon the guts. 
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tur. Præcipua ecenationum ro- 
tunda, quæ perpetuo diebus ac 
noctibus vice mundi circum- 
ageretur : balineæ marinis et 


Adulis fluentes aquis. Ejuſmo- 


di domum cum abſolutam de- 
dicaret, hactenus comprobavit, 
ut ſe diceret guaſi hominem tan- 
dem habitare capifſe. Præterea 
inchoabat piſcinam a Miſeno 
ad Avernum lacum, contectam, 
porticibus concluſam, quoquic- 


quid totis Bajis calidarum eſſet 


converteretur. Foſſam ab Aver- 
no Oſtiam uſque, ut navibus nec 
tamen mart iretur, longitudinis 
per centum ſexaginta millia, la- 
titudinis, qua contrariz quin- 
queremes commearent. Quo- 
rum operum perficiendorum 
gratia, quod ubiq; eſſet cuſto- 
diz in Italiam deportari, etiam 
ſcelere convictos, non niſi ad 
opus damnari, præceperat. Ad 
hunc impendiorum furorem ſu- 
per fiduciam imperii, etiam ſpe 
quadam repentina immenſarum 


et reconditarum opum tmpul- 


ſus eſt, ex indicio equitis Ro- 
mani pro comperto pollicentis, 
theſauros antiquiſſimæ gazæ, 
* Dido regina fugiens Tyro 

cum extuliſſet, eſſe in Africa 
vaſtiſſimis ſpecubus abditos, ac 
poſſe emi parvula molientium 
opera. 

32. Verum ut ſpes fefellit, 
deſtitutus, atq; ita jam exhauſtus 
et egens, ut ſtipendia quoque 
militum, et commoda vetera- 
norum protrahi ac differri ne- 
ceſſe eſſet, calumniis rapiniſq; 
intendit animum. Ante omnia 
inſtituit ut e libertorum defunc- 
torum bonis pro ſemiſſe dodrans 
cogeretur ei, ſi qui ſine proba- 
bili cauſſa eo nomine eſſent, 


quo fuiſſent illz familiæ quas 


ipſe contingeret: deinde ut in- 


gratorum in principem teſta- 


menta ad fiſcum pertinerent : 


N 


The chief banqueting room was round, and 
perpetually turning about night and day, in 
imitation of the motions of the heavens. 
The baths were provided with water from 
the ſea and Albula. Upon the firſt opening 
of the houſe after it's being finiſhed, be 
gave it a flight approbation in theſe words, 
that he had now got a lodging fit for a 
man to live in. He /ikewi/e begun a pond 
for the reception of all the warm rivulets 


from Baie, which he deſigned to have car- 


ried on from Miſene to the Arvernian lake, 


under a cover, and incliſed within Porticos; 


as alſo a canal from Arvernum to Oſtia, for 
the convenience of paſſing betwixt tho/e two 
places by ſhipping, and yet not by ſea, an 
hundred and fixty miles in length, and f a 
breadth ſufficient to let ſhips with five banks 
of oars paſs one another. For the carrying 
on of which deſigns, he ordered all priſon- 
eri, every where, to be brought into Italy; 
and that ſuch as were convitted of the moſt 
heinous crimes, ſpould only be condemned to 


work therein. He was encouraged to all | 


this wild expence, not only by the great re- 
venue of the empire, but the ſudden hopes 
given him of an immenſe hidden treaſure, 
viz. that which queen Dido, upon her flight 
from Tyre, had brought along with her in- 
to Africa, which a Roman knight pretend- 
ed to aſſure him, upon good information, 
was ſtill hid there in ſome lonely. caves, 
which might, by a little labour, be dug up 
again. 


32. But being baulted in his expeAations | 
of this ſupply, and guite exhauſted and re- 


duced to thoſe difficulties, for want of money, 
that he was obliged to ſuſpend the payment 
of his troops, and the advance of the pre- 
mium due to the Veterans; he reſolved upon 
the ſupply of his neceſſities, in the way of 
falſe accuſation and rapine. In the firſt 


place he ordered, that if any freed-man bore 


the name of any family be was allied to, 
without ſufficient reaſon, at his deceaſe, in- 
ſtead of half, three faurths of his eſtate 
ſhould be brought into the excheguer, as alſo 
that the eſtates of ſuch as had not, in their 


wills, been grateful ta their prince, ſpould 
10 
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ac ne impune eſſet ſtudioſis ju- 
ris qui ſcripſiſſent vel dictaſſent 


ea: tum ut lege majeſtatis fac- 


ta dictaq; omnia, quibus modo 
delator non deeſſet, tenerentur. 
Revocavit et præmia corona- 
rum, quæ unquam ſibi in certa- 
minibus civitates detuliſſent. 
Et cum interdixiſſet uſum ame- 
thyſtini ac Tyrii coloris, ſub- 
miſifletq; qui nundinarum die 
Luc uncias venderet, præ- 
cluſit cunctos negotiatores. 
Quinetiam inter canendum ani- 
madverſam matronam e ſpecta- 
culis, vetita purpura cultam, 
demonſtraſſe procuratoribus ſuis 
creditur, detractamq; illico, non 
veſte modo ſed et bonis exuit. 
Nulli delegavit officium, ut non 
adjiceret: /cis quid mihi opus 
fit, et, boc agamus, ne quis 
guidguam habeat. Ultimo, tem- 
plis compluribus dona detraxit, 
ſimulacraq; ex auro vel argento 
fabricata confla vit: in his Pena- 
tium deorum, quæ mox Galba 
reſtituit. 

33. Parricidia et cxdes a 
Claudio exorſus eſt: cujus ne- 
cis, etſi non autor, at conſcius 
fuĩt: neq; diſſimulanter, ut qui 
boletos, in quo cibi genere ve- 
nenum is acceperat, quaſi deo- 
rum cibum, poſthac proverbio 
Grzco collaudare fit ſolitus. 
Certe omnibus rerum verbo- 
ramque contumeliis mortuum 
inſectatus eſt, modo ſtultitiæ, 
modo ſævitiæ arguens. Nam et 
morari eum inter homines de- 
file, producta prima ſyllaba 


jocabatur : multaq; decreta et 


conſtituta, ut inſipientis atq; de- 
liri, pro irritis habuit. Denique 
buſtum ejus conſepiri, niſi hu- 
mili leviq; materia, neglexit. 
Britannicum, non minus æmu- 
latione vocis, quz illi jucundior 
ſappetebat, quam metu ne quan- 
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be all confiſcated; and that the lawyers 

who had drawn, or diftated fuch wills, 
ſhould be liable to a fine. And that all 
words and actions, that any informer could 
but ground an action upon, ſhould paſs for 
treaſon. He likewiſe demanded the value 
of the crowns, which the cities of Greece 
had at any time offered him in the folemn 
games there. And having forbid the uſe of 
the Amethyſtine and Tyrian ſcarlet, be pri- 
vately ſent one to jell a few ounces thereof 
upon the day of the nundinæ, and then ſhut 


7 all the merchants ſbops for them. It's 


aid too, that as he was playing and fingi 

in the theatre, obſerving a married /a 

dreſſed in that kind of ſcarlet be bad for- 
bid the uſe of, be pointed her out to his pro- 
curators; upon which ſhe was immediately 
dragged out of her ſeat, and not only ftript 
of her cloaths, but her e/tate too. He never 
nominated a perſon to any office, without 


ſaying to him, You know what I want; 


and let us take care to leave no body any 


thing. “At laſt he rifled abundance of temples - 


of the rich offerings that had been depoſited 
therein, and melted down all the gold and 


ſilver ſtatues, and amongſt them thoje of the 


Penates, which afterwards Galba reſtored. 
33. He begun the practice of parricide 
and murder with Claudius himſelf; for 


tho he was not the contriver of his death; . 


yet he was privy to the deſign upon him, 
nor did he make any ſecret of it, but uſed 
afterwards to commend by a Grecian pro- 


verb muſhroms as food fit for gods, becauſe 


be had been poiſoned with one. He abuſed 
bis memory both by word and deed in the 
grofſeſs manner, one while railing at him 
for bis folly, another while for his cruelty. 
For he uſed by way of jeſ# to ſay that 25 

ro- 


had given over morari amongſt men, p 


nouncing the firſt fyllable of the word lung: 


and repealed many of his decrees and con- 
ſtitut ians, as made by a doating old block- 
head. He made but an ordinary low fente 
about the place where his body was burnt. 
He attempted to poiſon Britannicus, as much 
out of envy, becauſe he had a ſweeter voice, 
as for fear of his proving too flrong for him, 
by reaſon of the reſpect the people had for 


doque apud hominum gratiam be memory of bis father. The perſon em- 


paterna 
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paterna memoria prevalerer, 
veneno aggreſſus eſt. Quod ac- 


tum a quadam Locuſta, vene- 
nariorum indice, cum opinione 
tardius cederet,  ventre modo 
Britannici moto, accerſitam 
mulierem ſua manu verberavit, 
arguens pro veneno remedium 


dediſſe. Excuſantiq; minus da- 


tum ad occultandam facinoris 
invidiam, Sane, inquit, /egem 
Juliam timeo: coegitq; ſe co- 
ram in cubiculo quam poſſet 
velociſſimum ac præſentaneum 
coquere. Deinde in hædo ex- 


pertus, poſtquam is quinq; ho- 


' Fas protraxit, iterum ac ſæpius 


recoctum, porcello objecit. Quo 
ſtatim exanimato, inferri in tri- 
clinium dariq; cœnanti ſecum 
Britannico imperavit. Et cum 
ile ad primum guſtum con- 
cidifſet, comitiali morbo ex 
conſuetudine correptum apud 
convivas ementitus, poſtero die 
raptim inter maximos imbres 
tranſla titio extulit funere. Lo- 
cuſtæ pro navata opera, impuni- 
tatem prædiaq; ampla, ſed et 
diſcipulos dedit. 


34. Matrem diQta factaq; ſua 
exquirentem acerbius et corri- 
gentem, hactenus primo grava- 
batur, ut invidia identidem 
oneraret, quaſi ceſſurus impe- 
rio, Rhodumq; abiturus: mox 
et honore omni et poteſtate pri- 
vavit: abductaque militum et 
Germanorum ſtatione, contu- 
bernio quoq; ac palatio expulit. 
Neq; in divexanda en 

nfi habuit: ſubmiſhs et qui 
1 morantem, litibus, et 
in ſeceſſu quieſcentem, per con- 
vitia et jocos, terra mariq; præ- 


tervehentes inquietarent. Ve- 


rum minis ejus ac violentia ter- 
ritus perdere ſtatuit. Et cum 
veneno ter tentaſſet, ſentiretq; 
antidotis præmunitam, lacuna- 


ployed for the purpoſe was one Locuſta, an 
evidence againſt ſome that had been guilty 
of the practice of that horrid wickedneſs. 
But the poiſon he had from her, working 
more ſlowly than be expected, and only giv- 
ing him for the preſent a looſeneſi, be ſent 
for the woman and beat her with his own 
hand, charging her with giving him an an- 
tidote inſtead of poiſon ; and upon her alledg- 
ing in excuſe for herjelf, that ſhe had given 
him but a gentle mixture, to prevent ſuſpi- 
cion, what, /ays he, I warrant you, I am 
afraid of the Julian law; and oblighd her 
to prepare upon the ſpot before his eyes as 
— and ſi rung a doſe as poſſible, This 

e tryed upon a kid, but be lingring for. 
five bours before he expired, be ordered ber 
to go to work again, and when ſhe bad 
done, gave the poiſon to a pig, which dying 
immediately, he or dered it to be brought in, 
and given Britannicus, as he was at ſupper 
with him. And be falling down immediately 
at the firſt taſting of it, pretending to the 
company, that it toas only a fit of the falling 


| Aictneſi which he had been uſed to be troubled 
with, he buried him the day following, in a 


very poor manner, and a vaſt burry, during 


a very rainy jeaſon. He gave Locuſta for | 


her ſervice, a pardon, with a vaſt eſlate in 
land, and put ſome diſciples to her for the 
learning of her trade. 

34. His mother was uſed to enquire ve- 
ry ſtritly into every thing he ſaid or did, 
and to reprimand bim very freely; which 
gave him ſo much diſturbance, that be en- 


deavoured to expy/e ber to the reſentment of 


the publick, by frequently pretending to guit 
the government, and retire to Rhodes; and 
ſoon After deprived ber of all honour and 
power ; and taking from her, her guard of 
Roman and German ſoldiers, be baniſhed 
ber the palace, plagued and tor mented ber 
by all the ways be could think of, empleyin 

perſons to perjecute her when at Rome wit 

law-ſuits, and to diſturb her in het retire- 
ments from town, with foul language and 
banter, as they paſſed either by land or ſea. 
But being terrified with her threats and 
violent ſpirit, be reſolved upon her deſtruc- 
tion; and thrice attempting it by poiſon, 
but finding ber ſecured beforehand by anti- 
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ria, quæ nou ſuper dormien- 
tem laxata machina deciderent, 
pms Hoc conſilio per con- 
cios parum celato, ſolutilem 
navem, cujus vel naufragio vel 
camerz ruina peritet, commen- 
tus eſt. Atq; ita reconciliatione 
fimulata, jucundiſſimis litteris 


Bajas evocavit ad ſollennia 


Quinquatrium ſimul celebran- 
da: datoq; negotio trierarchis, 
qui Liburnicam, qua advetta 
erat, velut fortuito concurſu 
confringerent, protraxit con vi- 
vium. Repetentiq; Baulos, in 
locum corrupti navigii, machi- 
noſum illud obtulit, hilare pro- 
ſecutus: atq; in digreſſu papil- 
las quoq; exoſculatus, reliquum 
temporis cum magna trepidati- 
one vigilavit cœptorum opperi- 
ens exitum. Sed ut diverſa om- 
nia, nandoque evaſiſſe eam, 
comperit, inops conſilii, L. A- 
gerinum, libertum ejus, ſalvam 
et incolumem cum gaudio nun- 
tiantem, objecto clam juxta 
pugione, ut percuſſorem ſibi 
ſubornatum arripi conſtringiq; 
juſfit, matremq; occidi, quaſi 
deprehenſum crimen voluntaria 
morte vitaſſet. Adduntur his 
atrociora, dec incertis auctori- 
bus, ad viſendum interfetz 
cadaver accurriſſe, conttectaſſe 
membra, alia laudaſſe ſitiq; inte- 
rim oborta, bibiſle. Nea; ta- 
conſcientiam, 
quamquam et militum et ſena- 
tus populique gratulationibus 
con firmaretur, aut ſtatim aut 
unquam poſtea ferre potuit : 
ſæpe confeſſus exagitari ſe ma- 


terna ſpecie, verberibus Fu- 
riarum, ac tædis ardentibus. / 
thirfly during this ſurvey, called for drin. 


Quin et facto per Magos ſacro, 


evocare Manes, et exorgre ten- 


tavit. Peregrinatione quidem 

Græciæ, Eleuſiniis ſacris, quo- 

rum initiatione impii et ſcele- 

rati voce præconis ſubmove- 
a 


bob joldiery, ſenate, and people, frequently 
M m | ren 


dotes, he provided a contrivance to let loo 
the floor above her bed-chamber, upon ber as 
ſhe was aſleep in the night. But this d. 
Hen being not kept cloſe enough by thoſe con- 
cerned in it, he contrived a ſhip that would 


eaſily fall a pietes, in hopes of deſtroying 


her either by the diſſolution of it, or the 
falling in of the rabin upon her. Accordingly 
under the cover of a pretended recontiliations 
be writes her a mighty civil letter, invit- 
ing her to Baiæ; to celebrate there together 
with himſelf the feſtival of Minerva, and 
having given private orders to the captains 
of the triremes that were to attend her, to 


ſhatter her ſhip to pleces, by falling faul 


upon it, but in ſuch a manner as to make 
the thing appear accidental only, he pro- 
long'd the entertainment for the better con- 
venience of doing it in the night, and at 
ber return from Bauli, inſtead of an old 
ſhip, fbe came in, offered ber that he had 
tontrived for her deſtruftion, and waited 


upon her very chearfully to the veſſel, and 
at parting with her kiſſed her breaſts, after 
which he ſat up very late in the night, wait>. 


ing in terrible concern to hear the iſſue of 
his project. But being informed that all 


things had fallen out quite tontrary to his + 


iſh, and that ſbe had ſaved berjelf by 


wimming, not knowing now what courſe to 


take, upon her freedman L. Agerinus 10 L 


ing word with a great deal of joy, that 

was /afe and well, he privately dropped a 
ponyard by him, and then commanaed bim 
to be ſeized and tlapped in chains, under 


pretence of his being employ'd by his mother 


to aſſaſſinate bim; at the ſame time order- 
ing her to be put to death, and giving out 
that to avoid the reſentment of her intended 
phe. ſhe had laid violent hands upon berjelf. 


There are jome circumſtances related about. 


this affair ſtill more horrid, and upon very 


good authority, as that be went to view Her. 


corts, and handling ber limbs, diſparaged 
ome and commended others, and growing 


I be was not able to bear either then, of 


at any time after , the reproathes of bis own 


conſcience for this villany, tho" be was en- 
corraged by the congratulatury adareſſes of 
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rentur, intereſſe non auſus eſt. 
Janxitq; parricidio matris amitæ 
Quam cum ex duritia 
alvi cubantem viſitaret, et illa 
tractans lanuginem ejus, ut aſ- 


-Folet, jam grandis natu, per 


blanditias forte dixiſſet, Simul 
banc excepero, mori volo, con- 
verſus ad proximos, confeſtim 
ſe poſiturum velut irridens ait: 
præcepitq; medicis ut largius 


purgarent ægram. Nam nec 


dum defuntz bona invalit, 


ſuppreſſo teſtamento ne quid 


abſcederet. 
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confeſſing that he was haunted by bis mother's 
ghoſt, and perſecuted with the whips and 
burning torches of the furits. Nay be at- 
tempted too by a magick ſacrifice to fetch up 
her ghoſt from below, in order to mollify 
her rage againſt bim. When he was in 
Greece, he dur not 1 to attend at 
the perfor mance of the Eleufinian rites, upon 


hearing the cryer diſcharge all impious and 


wicked villains from approaching. To the 
murther of his mother be joined that of bis 


aunt, for being obliged to keep her led upon 


account of an indiſpoſition occaſioned by a 


Hy be paid her a viſit, and the good. 
old 


lady flroking his downy chin, and ſay- 


ing, may I but live to fee the firſt ſhaving of this, I ſhall then be content 


todie. He turn'd to thoſe about him, and by way. of jeſt upon it, ſaid, that 
he would have his beard immediately taken off ; and then ordered the phyſicians 
to purge her more ſtrongly; and ſeized upon her eſtate before ſhe was dead, ſup- 
preſſing her will, that be might ſweep all. 


34. Uxores præter Octaviam 
duas poſtea duxit, Poppæam Sa- 
binam, quæſtorio patre natam, 
et equiti Romano ante nuptam : 
deinde Statiliam Meſſalinam 
Tauri bis conſulis ac triumpha- 
lis abneptem. Qua ut potiretur, 
virum ejus Atticum Veltinum 
COS. in honore ipſo trucidavit. 
Octaviæ conſuetudinem cito 


aſpernatus, corripientibus ami- 


cis, ſufficere illi debere, reſpon- 
dit, axoria ornamenta. Eandem 
mox ſæpe fruſtra ſtrangulare 
meditatus, dimiſit ut ſterilem: 
ſed improbante divortium po- 
pulo, nec parcente convitiis, 
etiam relegavit. Deniq; occidit 
ſab crimine adulteriorum, adeo 
impudenti falſoque, ut in quæſ- 
tione pernegantibus cunctis, A- 
nicetum pædagogum ſuum in- 
dicem ſubjecerit, qui dolo ſtu- 
pratam a fe fateretur. Poppæ- 
am duodecimo die poſt divor- 
tium Octaviæ in matrimonium 
acceptam dilexit unice. Et ta- 
men jpfam quoq; ictu calcis oc- 
eidit: quod ſe ex aurigatione 
ſero reverſum, gravida et ægta 
coavitiis inceſlerat. Ex hac fli- 


** 


35. He had two wives beſides Oftavia, 
Poppæa Sabina the daugbter of a gentleman, 
that bad been guæſtor, who had been mar- 
ried before to a Roman knight, and after 


her, Statilia Meſſalina, great grand daugh- 


ter to Taurus who was twice conſul, and 
had the honour of a triumph; in «rder to 
enjoy whom, be put to death her kusband 
Atticus Veſtinus, at that time conſul. He 
was ſoon weary of Otavia's bed, and being 
cenſured by his friends for it, he replied the 


[pes of diſtinction belonging to an em- 


preſs ought to ſuffice her. Som after he al- 
tempted ſeveral times, but in vain, taſirangle 
ber, and then divorced her as being barren. 


But the people expreſſing their diſlike of it, 


and giving their tongues a great deal of li- 
berty upon the occaſion, he baniſped her too. 
And at laſt put her to death, upon a tharge 


of adultery jo very impudent and apparently 


falſe, that when all that were examined by 
torture about it abjalutely denied their know- 
ledge of any ſuch thing of her, he was for- 
ced to ſuborn bis pædagegue Anicetus to con- 
feſs that he had by a trick prevailed upon 
ber to ſubmit to his luſt. He married Pop- 
pæa twelve days after the divorce of Octa- 
via, and loved her entirely; and yet killed 
her with a kick be gave her, when ſpe was 
big with child and indiſpoſed, only becauſe. 
he took the liberty to chide l for coming 
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am tulit Claudiam 8 
amiſitq; admodum infantem. 
Nullum adeo neceſſitudinis ge- 
nus eſt quod non ſcelere percu- 
lerit. Antoniam Claudii filiam 


recuſantem poſt Poppææ mor- 


tem nuptias ſuas, quaſi molitri- 


cem novarum rerum, interemit. 


Similiter interemit cæteros, aut 
afhnitate aliqua fibi aut propin- 
33 conjunctos. In quibus 

ulum Plautium juvenem: 
quem cum ante mortem per 
vim conſtupraſſet. Eat nunc, 
inquit, mater mea, et ſucceſſorem 
meum oſculotur: jactans dilectum 
ab ea, et ad ſpem imperii im- 
pulſum. Privignum Rufinum 
Criſpinum, Poppza natum, im- 
puberem adhuc, quia ferebatur 
ducatus et imperia ludere, mer- 

ndum mari, dum piſcaretur, 
Parvis ipſius demandavit. Tuſ- 
cum nutricis filium relegavit, 
quod in procuratione Egypti, 
balneis in adventum ſuum ex- 
ſtructis laviſſet. Senecam præ- 
ceptorem ad necem compulit; 
quamvis ſæpe commeatum pe- 
tenti, boniſq; cedenti, perſanc- 
te juraſſet, /u/peFum ſe fruftra, 
periturumg; potius quam nocitu- 
rum ei. Burro ecto remedi- 
um ad fauces pollicitus, toxi- 
cum miſit. Libertos, divites et 
ſenes olim adoptionis, mox do- 
minationis ſuz fautores, atque 


rectores, veneno partim eibis, 


partim potionibus indito, in- 


tercepit. 


36. Nec minore ſœvitia ſo- 
ris et in exteros graſſatus eſt. 
Stella erinita, quæ fummis potes 
tatibus exitiam portendere vuT- 
go putatur, per continuas noc- 
tes oriri cceperat. Anxius ea re, 
ut ex Babilo aſtrologo didicit, 
ſolere reges talia oſtenta cæde 
aliqua illuſtri expiare, atq; a ſe- 


met in capita procerum depel- 
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late home from his exerciſe of driving the 
chariot. He had by her a daughter Claudia 
Auguſta, that died an infant. There was 
indeed no kind of relations that did not feel 
the effects of bis cruelty to their deſtruftion. 
He put to death Antonia Claudius's daugh- 
ter, who refujed to marry bim after the 
death of Poppæa, under pretence of her be. 
ing engaged in a plot againſt him. In like 
manner did he deſt roy all the reſthat were 
any ways allied to him either by blood or 
marriage, amongſt whom was young Aulus 
Plautins. He firſt obliged him 10 jubmit to 
his unnatural luſt, and then ordered him to 
be executed, crying out, now let my mo- 
ther go kiſs my ſucceſſor, pretending be 
bad been his mother's gallant, and by ber 
encouraged to aſpire to the empire. His ſtep- 
fon Rufinus Crijpinus, Poppeen's jon, tho a 
minor, he ordered to bedrooned in the ſea, as 


he was fiſhing, by his om flaves, becauſe be 


ewas reported to act frequently amongſt his 
play-fellows the part of a general or an emper - 
or. Hebaniſhed Tuſcus his nurſe's ſon, for pre. 
ſuming, when he was procurator of Egypt, 
to waſh in the baths provided again his 
coming: His maſter Seneca he forced to kl 
himſelf, altho" upon his deſiring lrave to 
to it harat rum court, and offering to refien 
up to bim his eftate, he ſolemnly /tvore, that 
there was no foundation for his ſuſpicion 
of him, and that he would periſh him- 
ſelf rather than hurt him. Having pro- 
miſed Burrus the commander of the gi 


a remedy for a feelling in his throat, he 


fent him poifon. Some old rich freed-men of | 


Claudius, that had been formerly the promo- 
ters of his adoption by that prince, and very 


inſtrumental in his advantement to the em- 
 pire, and were his governors too, he'twok off 


by poiſon given them in their meat or drink, 
36. Nor did he proceed with eſs er 


_ againſt thoſe that roere not of bis fanitty... 


A blazing ſtar, which is vulgarly ſuppojed 
to portend defiruttion to kings and printer, 
appeared above the horizon ſeveral nights 
together. This he was in a mighty eoneern 
about, and being informed by one Babilus an 
aft rologer, that princes uſed to flaveeff the 


danger threatmd them by Juch prodigies, by 


Hedding the blood of illuſtrinus perſons, and 
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lere: nobiliſſimo cuiq; exitium 
deltinavſt. 


Enimvero multo 
magis et quaſi per juſtam cau- 
ſam duabus conjurationibus pro- 
mulgatis, quarum prior majorg; 
Piſoniana Rome, poſterior Vi- 
niciana Beneventi conflata atq; 
detecta eſt. Conjurati e vinculis 
triplicium catenarum dixere 
cauſam : cum quidam crimen 
ultro faterentur, nonnulli etiam 


imputarent tanquam aliter illi 


non poſſent nifi morte ſuccur- 
rere, dedecorato flagitiis omni- 
bus. Damnatorum liberi urbe 
pulſi, enectiq; veneno aut fame. 
Canſtat quoſdam cum pædago- 
gis et capſariis uno prandio pa- 
riter necatos, alios diurnum 
victum prohibitos quærere. 


37. N ullus poſthae adhibitus 


delectus aut modus interimen- 


di quoſcumq; libuiſſet, quacum- 
que de cauſa. Sed ne de pluri - 
bus referam, Salvidieno Orſito 
objectum eſt quod tabernas tres 
de domo ſua circa forum civita- 
tibus ad ſtationem locaſſet: 
Caſſio Longino juriſconſulto, 
ae luminibus orbato, quod in 
vetere gentili ſtemmate C. Caſ- 
fii percuſſoris Cæſaris imagines 
reſtituiſſet: Pæto Thraſeæ, 
triſtior et pædagogi vultus. 
Mori juſſis non amplius quam 
horarium ſpatium dabat. Ac ne 
quid moræ interveniret, medi- 
cos admoyebat, gui cundtantes 
continuo cur arent. Ita enim vo- 
cabat, venas mortis gratia inci- 
dere. Creditur etiam poly pha- 
go cuidam Ægyptii generis, 
- crudam carnem et quidquid da- 
retur mandere aſſueto, concu- 


poiſſe viyos homines laniandos 


abſumengoſg; objicere. , Elatus 
jnflatuſq; tantis velut ſucceſſi- 


bus, negavit quemguam princi- 
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ſo divert the miſchief forboded from them 
ſelves upon their grandees, be rejolved upon 
the deſtruftion of the prime nobility in Rome, 
and the rather, becauſe be jeemed to hays 
ſome plauſible pretence for it, from the diſ- 
covery of ttuo conſpiracies againſt him; the 
firſt and more dangerous of which was that 
form'd by Piſo and diſcovered at Rome, the 
other was that of V inicius at Beneventum. 
The conſpirators were brought upon their 
tryals loaded with treble irons. Some frank- 
ly confeſſed the charge, nay ſome hf cn 
their agi gu upon his life as a favour be wa 
obliged to them for, as Y it roas impoſſtbli 
any other ways than by death to relieve uch 


a wretched ſcandalous villain as be tas. 


The children of ſuch as were condemned, 
were baniſhed the city, aud afterwards either 
poi ſaned or ſtarved to death. It's certain 
ſome with their pædagogues and ſlaves that 
bare the books after them, were all poiſoned 
together at one dinner, and others not ſuf- 
fered io ſeek their daily bread. 

37. From this time be butchered without 
diſtinfion or quarter all be pleaſed upon 
idle pretence. To mention only a few. 7 
was laid to the charge of Salvidienus Orſi- 
tus, that be had let out three ſbops belonging 
to his bouſe in the forum to ſome cities for 


the uſe of their deputies at Rome. The charge 


againſt Caſſius Longinus a blind lawyer was, 
that he kept among/? the buſts of his anceſ- 


tors that of C. Caſſius, who bad @ hand 


in the death Julius Ceſar. And the 
only thing al jected againſt Pætus Thraſeas 
was a claudy countenance, like that of a 
padagogue. He allowed no mare than an 
hour's time to thoſe he obliged to kill them- 
ſelves; and to prevent delay, be ſent them 
phyficians to cure them immediately, if 
they lingred beyond the time allowed 
them. For ſa he called bleeding them to 
death. There was in thoſe days an Egyptian 
of a moſt voracious ſtomach, tbat would di- 
geſt raw fleſh, or any thing elle that was 
given him. It is credibly reported he was 
mighty deſirous to furniſp him with livin 


men to tear and devour. Being wonderful 
elated and puffed up with his mighty ſucceſi 
in barbaraus villany, he declared upon it, 
that no prince before himſelf ever knew 
pun 
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ſæpe jecit, ne reliquis quidem 
ſe parſurum ſenatoribus, eumq; 
ordinem- ſublaturum quandogz 
e Republica, ac provincias et 
exercitus equiti Romano ac li- 
bertis permiſſurum. Certe neq; 
adveniens, neque proficiſcens, 
quemquam oſculo impertivit, 
ac ne reſalutatione quidem. Et 
in auſpicando opere Iſthmi, 
magna frequentia clare, Ur fbi 
ac populo Romano bene res verte- 
ret, diſſimulata ſenatus men- 
tione. 

38. Sed nec populo aut mœ- 
nibus patriz pepercit. Dicente 
quodam in ſermone communi, 
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| pum ſciſſe guid fibi liceret. Mul- 
* talq; nec dubias ſignificationes 


the extent of his power. And gave many 
pretty plain intimations, that be would not 
ſpare the ſenators that were lift; ang wonld 
ame time or other quiteextirpate that order 
of the people, and put. the provinces and 
armies into the hgnds of the Roman knights, 
and his freed-men. I's certain that he ne- 
ver would,"either upon his coming to town, 
or leaving it, vouch/afe any one of them the 
civility of a kiſs, or the return of a ſalute. 
And in entering upon his project of making 
a cut through the I/ihmus, be with a buf 
voice amidſi a vaſt concourſe of people, wiſhed 
the buſineſs Might prove fortunate for 
himſelf and the Roman people, without 
taking any fotice of the ſenate at all. 

38. But however, he ſpared neither the 
people nor the city itjelfe And ſome body in 
converſation ſaying,, * : 


E Savors yaa) wy Fro upd. 
When I am dead, let Fire devour the World. 


Immo, inquit, tus (@v7%s. 
Planeq; ita fecit: nam quaſi of- 
fenſus deformitate veterum ædi- 
ßciorum, et anguſtiis flexuriſq; 
vicorum, incendit urbem tam 
palam, ut pleriq; conſulares, 
cubicularios ejus, cum ſtupa 
tædaque, in prædiis ſuis dgpre- 
henſos non attigerint : et quæ- 
dim horrea circa domum Au- 
ream, quorum ſpatium maxime 
defiderabat, ut bellicis machinis 
JabefsQtata, atque inflammata 
lint, quod ſaxeo muro conſtruc- 
ta erant. Per ſex dies, ſeptemq; 
noctes ea clade ſævitum eſt, ad 
monumentorum buſtorumq; di- 
verſoria plebe com pulſa. Tunc 
præter immenſum numerum 
inſularum, domus priſcorum 
ducum arſerunt, hoſtilibus ad- 
huc ſpoliis adornatæ, deorumq; 
zdes ab regibus, ac deinde Pu- 
nicis ac Gallicis bellis votæ de- 
dicatzque : et 1 viſen- 
dum atq; memorabile ex anti- 


guitate duzaverat. Hoc incen- 


Nay, ſaid he, let it be whilſt I am living. 
And. he afted accordingly; for pretending to 
take offence at the ug lines of the old buzld- 
ings, with the narrowneſs and winding of 
the fůrcets, he ſet the city on fre in jo bare- 
faced a manner, that a great many conſular 


gentlemen, catched thoſe of his bed chamber 


with tow, and torches for lighting, in their 
own houſes, but durſt not meddie with tbem. 
And jome granaries nigh his golden houſe, 


the ground-plot of which he very much. 
long'd to come at, were battered with rams, 


and then ſet on fire, becauſe the walls were 
all of flone. For fix days, and ſeven nights, 
was this terrible devaſtation made, the poor 
common people being obliged to fly tothe tom 

and monuments for lodging and fhelttr. 
At that time, beſides a prodigious numfer 


of ſtately buildings, the houſes of generals, - 


that had been of old men of renown, even 
then finelybeautify'd with the ſpoils of war, 
tocre all laid in aſbes; as alſo the temples 
of the Gods, that bad been vabed and de- 
dicated by the kings of Rome, and after- 
wards in the wars with the Carthaginians 


and Gault; and in ſhort, every thing of an- 


tiguity, that was remarkable and worth 
dium 
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dium e turri Mzcenatiana pro- /eeing.. This fire he beheld from a tower on 


ſpectans, lætuſq; famme, ut 


ajebat, pulcritudine, d noo 


Ilii in illo ſuo ſcenico habitu 
decantavit. Ac ne non hinc 


quoq; quantum poſſet prædæ 


et manubiarum invaderet, pol- 
licitus cadaverum et ruderum 
gratuitam egeſtionem, nemini 
ad reliquias rerum ſuarum adire 
permiſit: collationibuſq; non 
receptis modo, verum et effla- 
gitatis, provincias privatorum- 


que cenſus prope exhauſit. 


39. Acceflerunt tantis ex 


principe malis, probriſque, quæ- 


dam et fortuita : peltilentia uni- 
us autumni, qua triginta fune- 
rum millia in rationem Libitinæ 
venerunt: clades Britannica, qua 
duo præcipua oppida, magna 
civium ſociorumq; cæde, direp- 
ta ſunt: ignominiaad Orientem 


legionibus in Armenia ſub ju- 


gum miſhs, zgreq; Syriareten- 
ta. Mirum, et vel præcipue no- 
taBile inter hæc fuit, nihil eum 


patientius quam maledicta et 


convitia hominum tuliſſe: neq; 
in ullos leniorem, quam qui 
dictis aut carminibus laceſſiſ- 
ſent, extitiſſe. Multa Grœce 


Latineq; proſcripta, aut vulga- 


ta ſunt, ſicut illa. . 


the top of Macenas's houſe, and being 
hugely diverted, as he ſaid, with the 
beauty of the flame, be ſung the ditty of 
the deſtruct ion of Troy, in the dreſs ujed by 
him upon the ſtage. And to make his ad- 
vantage of this calamity, in the way of 
plunder and rapine, be promiſed to bring off 
the bodies of ſuch as had periſhed in, the 
fire, and temave the rubbiſh at his own ex- 
pence; and ſo ſuffered no body to come at the 


remains of their houſes. or goods. Vet he © 


not only received, but demanded contributions 
upon the account, till he had exhauſted both 
the provinces and private perſons. 

39. The/e terrible and ſhameful calamities 
brought upon the publick by their prince, 
toere attended with ſome from fortune to ; 
as a plague, by which, within the compaſs 
of one autumn, no lejs than thirty thouſand 


People died, as appeared by the broks of the 


temple of Libitina; a terrible oſs in Britain, 
where tero of the principal towns belonging 
to the Romans, were plundered with mijera- 
ble havock of our troops and allies both. A 
ſhameful baffle of our army in the eaſt, vir. 
Armenia, where our legions were obliged to 
paſs under the yoke ; and it was with great 
difficulty we kept Syria. ' Amidft all theſe 
things it was ſt range, and indeed extremely 
remarkable, that he took nothing more pa- 
tiently, than foul language and railing; 
and uſed none* with more gentleneſs, than 
ſuch as traduced him by rude refleftions and 
lampoons. Many things of that nature were 
poſted up in the torn, or otherways ſpread 


amongſt the people, bath in Greek and Lalix, 


as theſe. 


Ni por, Opecne, Anuperer, Myrgorreyte. 
Ne:yvupoy Negoy, idtav pnrep en5tTarer. 
Nero, Oreſtes, and Alcmeon, flew + 
Their Mothers, Nero worſt of all the Crew. 


Quis negat nem magna de ſtirpe Neronem ? 4 15G 
Suſtulit hic matrem, ſuſtulit ilie patrem. 14 N15 
That Nero from the great Eneas came 


Who can deny? the one amidſt the flame 
Of Troy bore off his aged Sire, the other 


Like a good loving Son, took off his mother. 
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Sed neq; auctores requiſivit : et 


NERO CLAUDIU'S CEASAR. 
Dum tendit citbaram noſter, dum cbrnua Parthus, © 
Nofter erit Pæan, ille E'xaTuferinus. 


| Our's ftrings the lyre, the Parthian ſtrings his bow, 
Qur's Pæan call, the other Hekatebeleto. 


Roma domus fet: Vijos migrate Quir tes, 
Si non & Vejos occupat iſta domus. 


Rome will be all one houſe, to Veii fly; 
If that houſe reach not thither by and by. 


But he neither made any enquiry after the 
authors, nor would he juffer a ſeverg ſen- 
enatum, affici graviore pœna rence to paſs upon ſome that were informed 
prohibuit. Tranſeuntem eum of 7o the ſenate. Iſidorus the Cynick phile- 
Thdorus , Cynicus in publico ſopber, told him with a loud voice, as be 
clara voce corripuerat, quod was paſſing aling the ſtreets, that he ſung | 
Nauplii mala bene cantitaret, the misfortunes of Nauplius well, but i 
ſua bana male diſponeret. Et behaved badly himſelf. And Datus an 165 
Datus Atellanarum hiſtrio in a#or of farces, in repeating theſe words of 114 


1 per indicem delatos ad 


cantico guodam, v'yiays 7a- 
reg, d) ie wire, ita de- 
monſtraverat, ut bibentem na- 
tantemq; faceret, exitum C. 
Claudii Agrippinæq; ſignificans: 
et in noviſſima clauſula: 


a /ong, Health. attend you father, Health 
attend you mother, did by his giſtures 
repreſent one drinking and ſeoimming 3 puts 
ting the people thereby in mind of the deaths 
of Claudius and Agrippina; and at utter- 
ing the laſt clauſe, | 


Orcus vobis ducit pedes. 
Orcus now has you by the heels. 


Senatum geſtu notaret: hiſtri- 
onem et philapſohum Nero ni- 
hil amplius quam urbe Italiaq; 
ſubmovit, vel contemptu omnis 
infamiæ, vel ne fatendo dolo- 
rem, irritaret ingenia. 


40. Talem principem paullo 
minus X1V annos perpeſſus ter- 
rarum orbis, tandem deſtituit: 
initium facientibus Gallis, duce 
Julio Vindice, qui tum eam 
provinciam pro prætore obtine- 
bat. Prædictum a mathematicis 
Neroni olim erat, fore ut quan- 
doq; deſtitueretur: unde illa 
vox ejus celeberrima, 74 Te - 
vier T&9% yaica T. Quo 
majore venia meditaretur citha- 
c&dicam artem principi fibi 


By bis action he plainly intimated his nppli- 
cation thereof to the ſenate, yet Nerv only 
baniſhed the player and philojophtr from 
the city and Italy, either from a real con- 
tempt of infamy, or for fear of bringing the 
wits of the times more upon bim, by dif* 
covering his great uneaſi ne/s. | 

40. The world having born with ſuch 
an emperor a this little leſs than fourteen 
years, at loft forjuk him; and firſt the 


Gauls with Fulius Vindex at the bead e 


them, who at that time governed the pro- 
Vince as a propretar. 
merly told by "ary of that it would be 
his fortune to be at laſt forſaken by all the 
world; which occaſioned that famous ſaying 
of his, An Artiſt may live in any country, 
deſigned to inſinuate ſome ſort of an excuje 
for his practice of the mnſical art, fince it 
was emertaining is bin, now he was 4 

gratam, 


Nero had been for- 


wanne 
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gratam, privato neceſſariam. 
Spoſponderunt tamen quidam 
deſtituto ei ordinationem Ori- 
entis, nonnulli nominatim reg- 
num Hieroſolymorum, plures 
omnis priſtinæ fortunæ reſtitu- 
tionem. Cui ſpei pronior, Bri- 
tannia Armeniaq; amiſſa, ac 
rurſus utraq; recepta, defunc- 
tum ſe fatalibus malis exiftima- 
bat. Ut vero conſulto Delphis 


Apolline, ſeptuageſimum ac ter- 


tium annum cavendum ſibi au- 
divit. quaſi eo demum obiturus, 
3c nihil conjectans de ætate 
Galbz, tanta hducia, non modo 


' ſenetlam, ſed etiam perpetuam 


ſingularemq; concepit felicita- 
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prince, and would be neceſſary fir him 
when reduced to a private fortune. Vet 


ſome of the aſtrologers promiſed him after 


his forlirn condition, the government of the 
eaſt, and ſome expteſily the kingdom of Je- 
ruſalem. But the moſt part of them flat- 
tered him with afſurances of his being re- 


ſtored to bis former fortune. Aud being moſt 


inclinable to believe. the latter prediction 
upon ling Britain and Armenia, and re- 
covering them again, be fancied he had run 
through all the mi;fortunes the fates had 
decreed fir him. But when upon conſulting 
Apollo at Delphi, he was adviſed to have 
a care of the ſeventy third year, as if he 


was to die in that yenry and dreaming no- 


thing of Galha's age, he conceived ſuch 
migh'y hopes, not only of living toold age, 


tem, ut amillis naufragio pretio-V but ao conſtant and uncommon good for- 


fiſſimis rebus, non dubitaverit 
inter ſuos dicere, piſces eas ſibi 
relaturos, Neapoli de motu 
Galliarum cognovit die ipſo 
quo matrem occiderat: adeoq; 
lente ac ſecure tulit, ut gauden- 
tis etiam ſuſpicionem preberet, 
tamquam occaſione nata ſpoli- 
andarum jure belli opulentiſſi- 
marum provinciarum. Statimq: 
in gymnaſium progreſſus, cer- 
tantes athletas profuſiſſimo ſtu- 
cio ſpectavit. Cœnæ quoq; tem- 
pore interpellatus, tumultuoſio- 
ribus litteris, hactenus excan- 
duit, ut malum iis qui deſciſ- 
ſent, minaretur. Denique per 
octo continuos dies non reſcri- 


bere cuiquam, non mandare 


aid aut præcipue conatus, rem 
. obliteravit. 

41. Edictis tamen Vindicis 
contumelioſis, et frequentibus 
permotus, ſenatum epiſtola in 
ultionem ſui reiq; publicæ ad- 
hortatus eſt: excuſato languore 
faucium, propter quem non 
adeſſet. Nihil autem æque do- 
luit quam ut citharœdum ma- 
lum ſe increpitum, ac pro Ne- 
rone Ænobarbum appellatum. 


Et nomen quidem gentile, quod 


tune, that having Bt ſome things of great 
value by ſhipwreck," he ſcrupled not to ſay 
amongſi his friendi, that the fiſhes would 
bring him them again. At Naples he 
beard of the inſurreftion in Gaul, upon the 
very day on which he flew his mother, and 
bore it with that eaſineſs and ſecurity, that 
be gave ground for ſuſpicion, that he toas 
really glad of it, as if he had now a fine 
opportunity put into bis hands of plunders 
ing thoje wealthy provinces by right of war ; 
and immediately entering the Gymnaſium, 
he behald the wreſtlers exerciſe with a great 
deal of pleaſure. And being interrupted at 
fupper with letters, that brought fill r 
news, ke reſented matters no further, than 
only to threaten the rebels Finally, for 
eight days together, he neither attempted 10 
anſwer any letters, nor give any order but 
buried the whole affair in profound filence. 


41. At laſt being rouzed by the many 
abuſive declarations of Vindex, be in a lei- 
ter to the ſenate entreated them to ſtand by 
bim and the publick, defiring them to ex: 
cuſe bis not aßpearing in the houſe, becau/t 
he had got cold. But nothing galled him 
fa much as to find him/elf railid at for a 
pitiful harper, and inſtead of Nero ftiled 
LEnbarbus. Which name being that of 
his family, ſince be was upbraiced with it, 
he declared be would reſume, and lay 2 > 
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Abi per contumeliam exprobra- 


convitia ut falſa, non alio argu 
mento refellebat, quam quod 
etiam inſcitia tantopere labora- 
te perfectæq; a ſe artis objice 
retur : ſingulos ſubinde rogi- 
tans, naſſenine quemquam præ . 
tant iorem. Sed urgentibus alis 
ſuper alios nuntiis, Romam 
prætrepidus rediit. Leviterque 
modo in itinere frivolo auſpicio 
mente recreata, cum annotaſſet 
inſculptum monumento, mili- 
tem Gallum ab equit Romano 
oppreſſum, trahi crinibus, ad 
eam ſpeciem exiluit gaudio, 
cœlumq; adoravit. ne tunc 
quidem aut ſenatu, aut populo 
coram derne, quoſdam e 
primoribus viris domum evoca- 
vit: tranſaQaq; raptim conſul- 
tatione, reliquam diei partem 
per organa hydraulica novi et 
ignoti generis circumduxit. 
Oſtendenſq; ſingula, de ratione 
ac difficultate cujuſq; diſſerens, 
famq; ſe etiam prolaturum om- 
nia in theatrum afficmavit, fi 
per Vindicem liceat. 

42. * deinde etiam 
Galbam et Hiſpanias deſciviſſe 
cognovit, collapſus, animoque 
male fraQto, dia et fine voce et 
prope intermortuus jacuit. Ut- 
que reſipuit, veſte diſciſſa, capi- 
te converberato, aum de ſe pro- 
nuntiavit. Conſolantiq; nutricu- 
lz, et aliis quoq; jam principi- 
bus ſimilia accidiſſe memoran- 
ti, Se vero præter cæteros inaudi- 
ta et incognita pati, reſpondit, 
qui ſuum imperium vivus amit- 
teret. Nee eo ſecius quidquam 
ex conſuetudine, luxus atq; de- 
fidiz omiſit vel imminuit. Quin- 
imo, cum proſperi quiddam ex 
provinciis nuntiatum eſſet, ſu- 
per abundantiſſimam cœnam jo- 
eulatia in de fectionia duces car- 


retur, reſumturum ſe profeſſus 
eſt, depoſito adoptivo. Cætera 
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that be had by adoption. In his endeavout* 
to confute the other crimes he thas reproath- 


ed with, he inſiſted upon no argument, but" 


that of bis being upbraided with want of 
ill in an art he had ſpent ſo much paint 
upon, and bad arrived at ſuch a perfaction 
in asking now and then thoſe about him, if 
they knew any one that excelled him iu 
that way. But being alarmed with neſſin- 
2 after meſſengers of ill news from Gaul, 
returned in great conflernation to Rome. 
And A ing ſomewhat comforted upon the 
road by the obſervation of the frivolous omen: 
of a gallict ſoldier defeated by a Roman 
kiight, and dragged along by the hair, 
carved upon a monument, . jſumped again 
for jay at the fight of it, and adored the 
heavens. Vit even then he made no perſonal 
application either to the ſenate or the people, 
but calling together ſome of the principal 
perſons in town to bis own houſe, be beld 
with then a ſhort haſty conſultation upon 
the preſent /late of his affairs, and then dur- 
ing the remaining part of the day, carried 
them about with him to view ſome muſical 
inſtruments of a new invention that were 
played by water ; ſhewing them every thing 
about them, and diſcourſing upon the reaſon 
and difficulty of the contrivance, all which 
be told them he deſigned to produce in the 
theatre, if Vindex would give him leave. © 
42. Soon after he was adviſed that Gal. 
ba and Spain had declared againſt bim; upon 
which falling down under a terrible dejettion 
of mind, he lyid a long time ſpeechleſs, and 
in a manner Gead. As joon as be came to 
himjelf, he tore his cloaths, and beat his 
head, crying out, that he was ruin'd. His 
nurſe endeavouring to comfort bim, and 


telling him that the like things had bhap- 


pened to other princes before him, be replied, 


he was beyond all example miſerable, - . | 
who loſt an empire whilſt he was Hving, 


Bat notwithſtanding he did not omit or abate 
any thing of his uſual way of living, being ' 
as luxurious and negligent of buſineſs as ever. 
Nay, upon the arrival of ſome good news” 
from the provinces, he at a ſumptuols enter- 
tainment, ſung with an air f «.cntogneſs © 


revo 


Na 


t, tobich were made publick; and ſet 


Jome gous ver/es upon the leaders of the 
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mina, laſciveq; modulata, quæ 
vulgo innotuerunt, etiam geſti- 
culatus eſt: ac ſpectaculis theatri 
clam illatus, cuidam ſcenico pla- 
centi nuntium miſit, abuti eum 
occupationibus ſuis. 
43. Initio ſtatim tumultus, 
multa et immania, verum non 
abhorrentia a ſua natura, credi- 
tur deſtinaſſe. Sueceſſores, per- 
cuſſoreſq; ſubmittere exercitus 
et provincias regentibus quaſi 
conſpiratis, idemq; et unum ſen- 
tientibus, quidquid ubiq; exſu- 
lym, quidquid in urbe hominum 
allicanorum eſſet, contrucida- 
re: illos, ne deſciſcentibus ag · 
gregarentur: hos, ut conſcios 
Popularium ſuorum, atq; fauto- 
res. Gallias exercitibus diripien- 
das permittere: ſenatum uni- 
verſum veneno per convivia ne: 
care, urbem incendere feris in 
populum immiſſis, quo difficilius 
defenderetur. Sed abſterritus, 
non tam pœnitentia quam per- 
ficiendi deſperatione, credenſ- 
que expeditionem neceſſariam, 
COSS. ante tempus privavit 
honore: atq; in utriuſque locum 
ſolus iniit con ſulatum, quaſi fa- 
tale eſſet, non poſſe Gallias de- 
bellari nifi a conſule. Ac ſuſcep- 
tis faſcibus, cum poſt epulas tri- 
clinio digrederetur, innixus hu- 
meris familiarum, affirmavit, 
ſimul ac primum provinciam at- 
tigiſſet, inermem ſe in conſpec- 
tum exercituum proditurum, 
nec quidquam aliud quam fletu- 
rum. Revocatiſq; ad pœniten- 
tiam defectoribus, ſequenti die 
lætum inter lætos cantaturum 
epinicia, quæ jam nunc ſibi 
componi oporteret. 

44 In præparanda expeditio- 
ne primam curam habuit deli- 
gendi : vehicula, portandis ſceni- 
cis organis, concubinaſque, quas 
ſecum educeret, tondendi ad 
virilem modum, et ſecuribus 


* 


SUR T. TWA NG 5 57.77 
them off with proper geſturet. And being 


privately brought into the theatre, he ſent 
word to an actor that pleaſed the company, 
that he made too free with the Emperor's 
employment. bid 


33. At the firſt breaking aut of theſe 
troubles, it is believed he had formed many 
bloody projects, but agreeable\enough to his 
temper; to give out new commiſſions for the. 
government of the provinces, and command 
of the armies; and to ſend aſſaſſins to 
butcher all the former governors und com- 
manders, as all unanimouſly engaged in 4 
conſpiracy againſt bim i to maſſacre all the 
exiles, and all the Gals in Rome'; the for- 
mer, teſt they ſhould join the revolters; the 
latter, as privy to the deſigns of their coun- 
try-men, and favourgys of them ; to deliver 
up Gaul t9 be waſted and plundered by bis 
armies; to poiſon the whole ſenate at feaſt ; 


% fire the city, and then let out the wild 


beaſts upon the people, to diverg them from 
Reopping the progreſs of #he flames: But le- 


ing deterred from the exetution of theſe de- 


figns, not ſo much by remorſe of conjcience, 
as deſpair of being able to go through with 
them; and judging an expedition into Gaul 
neceſſary, he removed the conſuls from their 
office, before their time in it was up; and 
in their room, bore the conſulſbip bimſelf 
alone; as if the fates bad reſolved Gaul 
ſhould not be conquered, but by a conſul. 
Upon taking the Faſces, after an entertain- 
ment in the palace, he walked out of the 
room, leaning upon ſome of his friends, and 
declared, that as ſoon as he arrived in the 
province, he would make his appearance 
among the troops unarmed, n do nothing 
but weep; and after he had thus brought 
the rebels to repentance, would thenext day, 
at the publick rejoycing upon the occaſion, 


ing /ongs of triumph; which ought imme- 


diately to be compoſed for his uſe. 


44. In his preparation for this expedi - 


tion, his firſt care was to provide carriages 
for his muſical inſtruments to be uſed upon 
the flagt; and to trim the concubines, be 
carried along with him, like men; and 


farnifp them with battht-axts, and Amazi- / 
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pos Amazonicis inſtruendi. 
ox tribus urbanas ad ſacra- 
mentum citavit: ac nullo ido- 
neo reſpondente, certum domi- 
nis ſervorum numerum indixit: 
nec niſt ex tota cujuſq; familia 
probatiſſimos, ne diſpenſatori- 
bus quidem, aut amanuenſibus 
exceptis, recepit. Partem etiam 
cenſus omnes ordines conferre 
juſſit: et inſuper inquilinos pri- 
vatarum ædium atq; inſularum, 
penſionem annuam repræſenta- 
re fiſco, exegitq; ingenti faſti- 
dio et acerbitate nummum aſ- 
perum, argentum puſtulatum, 
aurum ad obruſſam: ut pleriq; 
omnem collationem palam re- 
cuſarent, conſenſu fligitantes, 
a delatoribus potius revocanda 
præ mia > opt. cepiſſent. 
45. Ex annonæ quoq; cari- 
tate lucrantium accrevit invi- 
dia. Nam et forte accidit, ut in 
publica fame Alexandrina navis 
nuntiaretur pulverem luctatori- 
bus aulicis advexiſſe. Quare 
omnium in ſe odio concitato, 
nihil contumeliarum defuit quin 
ſubiret. Statuæ ejus a vertice 


currus appoſitus eſt cum in- 


ſcriptione Græca, Nunc demum 


ago na eſſe, et, traheret tandem. 


Alterius collo et aſcopera deli- 
gata, fimulq; titulus, Ego guid 
fpotui 2 ſed tu culeum meruiſti. 
Adſcriptum et columnis, Etiam 
gallos eum cantando excitaſſe. 
Jam noctibus jurgia cum ſervis 
pleriq; fimulantes, crebro Vin- 
dicem poſcebant. 


46. Terrebatur ad hzc evi- 
dentibus portentis ſomniorum 
et auſpiciorum, et ominum, 
tum veteribus tum novis. Num- 
quam ante ſomniare ſolitus, oc- 
eiſa demum matre, vidit per 
quietem, navem ſibi regenti 


extortum gubernaculum, trahi- 


que ſe ab Octavia uxore in arc- 
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city tribes to liſt; but no body of any account 
appeaging, he ordered all maſters to ſend a 
certain number of ſlaves, and the choiceſt 


they hal too, not except ing their ſtewards 
and ſecretar . He commanded likewiſe all! 


the ſeveral orders of the people to bring in 
a certain proportion of their eſtates, as they» 
ood in the cenſor s books; and moreover, 
all tenants of houſes, great or ſmall, to pay 
one years rent 8 the ext beguer 
and pvith wonderous nicene/s and ſtrictneſi, 
would receive only new coin of the choiceſt 


Alger and the fineſt gold; inſomuch, that 


mot people openly refujed to pay, crying out 
by conſent, that he ought to /queeze the in- 

ormers, and oblige them to give up again 
their premiums. 


45. The publick hatred of him received 
no ſmall addition from the great ſcarcity of 
corn, and an accident that happened upon it. 
For juſt at that time 4 ſhip arrived from 
Alexandria, which was ſaid to be freighted 
with duſt for the wreſtlers about court. 
This did jo inflame the publick rage againſt 
him, that he was treated with all the abuſe 
and ſcurrility imaginable. A chariot was 
placed upon the top of a flatue of his, with 
a Greek inſcription, Now he had arace to 
run indeed, now he gught to lug away. 
A budget wes tied about the neck of another, 
and an inſcriptian added to theje words, 
What could I do; but thou haſt deſerved 
a ſack. Some body writ too, upon the pillars 
in the forum, That he had wakened the 
cocks with his finging. And a great many 
peuple, in the night-time, pretending to 
quarrel with their ſervants, frequently 
called for a Vindex. — 
feſt preſages, both old and new, ariſing from 
dreams, aujpices and omens. He bad never 
been uſed to dream, before the murther of 
his mother: after that, he fancied in hit 
fleep be was ſteering a ſbip, and that the 
rudder was forced from him; and that bs 
#045 dragged by his wife Octavia into a pro- 
digiaus dark place; and was one while coveye! 


46. He was beſides alete with man- 
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tiſhmas tenebras, et modo pen- 
natarum formicarum multitudi- 
ne oppleri: modo a ſimulacris 
gentium ad Pompeii theatrum 
dedicatarum circuiri, arcerique 
progreſſu. Aſturconem, 
maxime lætabatur, poſteriore 
corporis parte in ſimiæ ſpeciem 
transfiguratum, ac tantum ca- 
pite integro hinnitus edere ca- 
noros. De Mauſoleo ſpongy fo- 


ribus patefactis exaudita vox 


eſt, nomine eum cientis. Kalen- 
dis Januarii exornati Lares in 
ipſo ſacrificii apparatu concide- 
runt. Auſpicanty, Sporus annu- 
lum muneri obtulit: cujus gem- 
me ſculptura erat Proſer pinæ 
raptus. Votorum nuncupatione 


magna jam ordinum frequentia 


vix repertæ Capitolii claves. 
Cum ex oratione ejus, qua in 
Vindicem perorabat, recitaretur 
in ſenatu, daturos panas ſcelera- 


os, ac brevi dignum exitum fac- 


tyros, conclamatum eſt ab uni- 
verſis, Tu facies Auguſte. O 
fervatum etiam fuerat, noviſh- 
mam fabulam cantaſſe eum pub- 
lice Oedipodem exſulem, atq; in 
hoc decidiſſe verſu. 
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ed over with a vaſt ſeuarm of winged ant, 
and another ſurrounded by the images of the 
nations erefted nigh Pompey's theatre, and 
hindred from advancing further. That a 
Spaniſh Gennet he was fond of, had bis 
hinder parts ſo changed, as to reſemble thoſe 
of an ape; and having only his head left 
unaltered, neighed very harmoniouſly. The 
doors of the Mauſoleum flying open of them- 
ſelves, a voice was heard from thence, cal- 
ling upon bim by his name. The Lares be- 
ing trimmed up with new garlands upon the 
firſt of Fanuary, fell down, during the 
preparations for a ſacrifice to them. And 
as he was taking of omens, Sparus preſent- 
ed bim with a ring, the lone whereof had 
carved upon it the rape of Proferpine. 
And when a vaſt multitude of the ſeveral 
orders were gathered together, to attend at 
the ſolemnity of making vows ta the gods, it 
as a long time c er the keys of the as > go 
Id be found. And when in a ſpeech of 
his to the ſenate againſt Vindex, theſe words 
ewere read, that the villains ſhould be pu- 
niſhed, and in a ſhort time meet with a 
death ſuitable to their deſerts, they all 
cryed out upon it, you will effect it Au- 
guſtus. It was objerved too that the laſt Tra- 
gick piece he ſung was Oedipus in exile, 
and that be fell as he was repeating this 
verſe. 


Dare fi dye oVyyapees tithe, Tar. 
Wife, motherp father force me to my end. 


47. Nuntiata interim etiam 
c#terorum exercituum defecti- 
one, litteras prandenti ſibi red- 
ditas concerpſit, menſam ſub- 
vertit: duos ſcyphos gratiflimi 
uſus, quos Homericos a cælatu- 
ra carminum Homeri vocabat, 
ſolo illifit: ac ſumto a Locuſta 
veneno, et in auream pyxidem 


cCondito, tranfiit in hortos Ser- 


vilianos. Ubi præmiſſis Jiberto- 
rum fidiſſimis Oſtiam, ad claſ- 
ſem præparandam, tribunos 
centurioneſq; pretorii de fugæ 
ſocietate tentavit. Sed partim 
gergiverlantibus, partim aperte 


47. In the mean time, upon the arrival 
of news, that the reſt of the armies bad 
declared againſt him, he tore the litters, 
that were delivered him at dinner, to pieces, 
overthrew the table, and daſhed with vie- 
lence againſt the ground two cups he was 
much pleaſed with, which he called Homer's, 
becauſe they had ſome of that poet's worſes 
cut upon them. And then taking @ doſe of 
poiſon from Locuſia, which he put up in 4 

olden box, be went into the Servilian gar- 
dens, and from thence diſpatching Jome 
truſty freed-men of bis own to Oftia to make 
ready a fleet, he endeavour'd to prevail with 
ſome tribunes and centurions of the guards 


40 attend bim in bis flight; but they ſoms 
tree: 
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detrectantibus, uno vero etiam 
proclamante, 
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of them ſheming no great inclination to com- 
ply, and others abjolutely refuſing, and 
of them crying out aloud, VE 22 


Uſque adeone mori mi erum oft ? 
5 it ſo {ad a thing to die? 


varia agitavit : Parthoſne an 
Galbam ſupplex peteret, an a- 
tratus prodiret in publicum, 
proq; Roſtris quanta maxima 
poſſet miſeratione veniam præ- 
teritorum precaretur : ac ni 
flexifſet animos, vel Ægypti 
præfecturam concedi ſibĩ oraret. 
Inventus eſt poſtea in ſcrinio 
ejus hac de re ſermo formatus. 
Sed deterritum putant, ne prius 
quam in foru i perveniret, diſ- 
cerperetur. Sed cogitatione in 
poſterum diem delata, ad me- 
diam fere noctem excitatus, ut 
comperit ſtationem militum re- 
ceſſiſſe, proſiluit e leo, miſitq; 
circum amicos. Et quia nihil a 
quoquam renuntiabatur, ipſe 
cum paucis hoſpitia ſingulorum 
adiit. Verum clauſis omnium 
foribus, reſpondente nullo, in 
cubiculum rediit: unde jam et 
cuſtodes diffugerant, direptis 


etiam ſtragulis, amota et pyxi- 


de veneni. Ac ſtatim Spicillum 
mirmillonem, vel quemlibet 
alium percuſſorem, cujus manu 
periret, requiſivit. Et nemine 
reperto: Ergo ego, inquit, nec 
amicum habe, x inimicum ? 
procurritq; quaſi præcipitaturus 
ſe in Tiberim. b 

48. Sed revocato rur ſus im- 
petu, aliquid ſecretioris latebræ 
ad colligendum animum deſide- 
ravit: et offerente Phaonte li- 
berto ſuburbanum ſuum inter 
Salariam et Nomentanam viam 
circa quartum milliarium, ut 
erat nudo pede atq; tunicatus, 
pænulam obſoleti coloris ſuper- 


he was in great perplexity, whether be 
ſhould ſubmit bimſeſf to Galba, or apply ta 
the Parthians for otect ion, or elſe appear 
in publick- dreſſed in mourning, and upon 
the roſtra, in the moſt piteous manner, beg 


pardon for his paſt miſdemeanors, and if 


he could not prevail, to beg of them to grant 
him at leaft the government of Egypt. A 
Speech of his to this purpoſe was afterwards 
found in his /crutore. Bu it's ſuppoſed he 
durſt not venture upon this project, for fear 
of being torn to pieces, before he could get 
to the forum. Sujpending therefore his re- 
ſolution till the next day, he awaked about 
midnight, and finding the guards with- 
drawn, L jumped out of bed, and ſent 
for his friends; but receiving no anſwer 
from any one of them, he went with ſome 
few attendants to their houſes; but the 
doors being every where ſhut, and none of 
them giving him any an/wer, he went bath 
again to his bed-chamber, from whence now 
thoſe too that had the charge of it, were 
all run, ſome one way, and ſome another, 
earrying off with them his bedding and 
box of poijon. Upon which he endeavoured 
to find Spicillus the gladiator, or any body 
elle to killehim; but no body being to be 
found, what, ſays be, have I then neither 
friend nor foe? and — ran out, 
as if be would throw himſelf into the 
Tiber. 


| 48. But this furious reſolution ſoon ceaf 


ing, be wiſhed for ſome place of 2 
where he might recollict his thoughts ; and 


his freed-man Phaon thereupon offering bim 


a country-houſe of his, betwixt the Salarian 
and Nomentan roads, about four miles from 
the totun, bare-foot as he was, and in his 


tunick, only ſlipping over it an old weather- 


beater cloak, with his head muffled up in 


induit, adopertoq; capite, et ie, and his handkerchief clapped to bis 
ante faciem obtento-ſudario,e- face, he mounted a hore, with four perſons 
only to attend him, among/# whom Sporus 

comi- 


quum inſcendit, quatuor ſolum 


„ 
comitantibus, inter quos et 
Sporus erat. Statimq; tremore 
terræ, et fulgure ad verſo pave- 
factus, audiit ex proximis caſ- 
tris clamorem militum, et fibi 
adverſa et Galbæ proſpera omiĩ- 
nantium: etiam ex obviis via- 
toribus quendam dicentem, Hi 
Neronem perſeguuntur: alium 
ſciſcitantem, Erquid in urbe no- 


vi de Nerone? Equo autem odo- 


re abjecti in via cada veris con- 
ſternato, detecta facie agnitus 
eſt a quodam Miſſicio prætoria- 
no, et ſalutatus. Ut ad diverti- 
culum ventum eſt, dimiſſis e- 
quis, inter frutſceta ac vepres, 

r arundineti ſemitam ægre, 
nec niſi ſtrata ſub pedibus veſte, 
ad averſum villæ parietem eva- 
ſit. Ibi hortante eodem Phaon- 
te, ut interim in ſpecum egeſtæ 
harenz concederet, negavit /z 
wivam ſub terram iturum: ac pa- 
rumper commoratus, dum clan- 
deſtinus ad villam introitus pa- 
rare tur, aquam ex ſubjecta lacu- 
na potaturum manu habuit : et 
He: e, inquit, Neronis decocta. 
Deinde divulſa ſentibus pænu- 
la, trajectos ſurculos raſit: atq; 
ita quadrupes per anguſtias ef- 
foſſæ cavernæ receptus in proxi- 
mam cellam, decubuit ſuper le- 
tum modicella culcita, vetere 


pallio ſtrato inftrutum. Fameq; 7 


interim et fiti interpellante, pa- 
nem quidem ſordidum oblatum 
aſpernatus eſt, aquæ autem te- 
pidæ aliquantulum bibit. 

49. Tunc unoquoq; hinc in- 
de inſtante, ut quamprimum ſe 
impendentibus contumeliis eri- 
peret, ſcrobem coram fieri im- 
peravit, dimenſus ad corporis 
ſui modulum : componique ſi- 
mul, fi qua invenirentur, fruſta 
marmoris, et aquam ſimul ac 
ligna conferri, curando mox ca- 
daveri, flens ad ſingula, atque 
identidem dictitans, Qalis ar- 


c. SUET. TR AN 


was one; and being immediately much fright- 
ed with an earthquake, and a flaſh of light- 
ning darting full in the face of him, be 
beard from the camp bard by the ſhouts of 
the ſoldiers, wiſhing his deſtruftion, and 
proſperity to Galba; as alſe one of the tra- 
vellers they met with by the way, ſay, 
Theſe are in purſuit of Nero ; and ano- 
ther ast, Is there any news in town 
about Nero ? Uncovering bis face upon 
occaſion of his horje's boggling at a carcaſs 
that lay in the road, he was known by an 
old ſoldier that had been diſcharged out of 
the guards, and ſaluted. When they came 
to the lane that turn'd up to the houſe, they 
guitted their horſes, and with much ado he 
got through ſhrubs and buſhes, and a track 
through a piece of ground covered with reeds, 
over their coats ſpread upon the ground here 
and there for him to tread on, to a wall on 
the backt. i de of the villa; where Phaon 


*aqviſing bim to hide bimſelf a while in 4 


and: pit, he ſaid, he would not go under 
ground alive; and ſtaying there ſome little 


time, "till a private paſſage into the Villa 


could be made for him, be took up ſome ta- 
ter out of a ditch that was by him in his 
hand to drink, ſaying, This is NeRro's 
boiling water. Then his cloak having been 
torn by the thorns, he pulled away the pricks 
that ſtuck in it. At laſt being taken in 
creeping upon his hands and knees, through 
a hole that was made for bim, he laid him 
agen in the firſt room be came at, upon a 
Per bed with an old coverlet thrown over 
it: And being both bungry and thirſty, he 
refujed ſome coarſe bread that was brought 
him, but drank a little warm water. 


49. Every body about him now preſſing 
bim to ſave himſelf from the indignities 
that were ready to befall him, he ordered a 
grave to be made before his eyes, actording 
to the dimenſions of his body, and the bot- 
tom to be covered with pieces of marble put 
together, if any could be found about tho 
hauſe, and water and wood likewiſe to bs 
provided in order to his funeral; weeping 
at every thing that was done, and fre- 
guently ſaying, What an artiſt is now to 
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tifex pereo ! Inter moras perla- 
latos a curſore Phaontis codicil - 
los præripuit, legitq; /e ho/tem a 
ſenatu judicatum et quæri, ut pu- 
niatur more majorum. Interro- 
gavitq; quale id genus eſſet pce- 
nz. Et cum comperiſſet nudi 
hominis cervicem inſeri furcæ, 
corpus virgis ad necem cædi: 
conterritus, duos pugiones, quos 
ſecum tulerat, arripuit: tenta- 
taq; . acie, rurſus con- 
didit, cauſſatus nondum adeſſe 
fatalem horam. Ac modo Spo- 
rum hortabatur, ut lamentari ac 
plangere inciperet: modo ora- 
bat, ut ſe aliquis ad mortem 
capeſſendam exemplo juva- 
ret: interdum ſegnitiem ſuam 
his verbis increpabat: Vivo 
deformiter ac turpiter: i - 
Tet Nipor, s mere, vieuv 
S6 oy reis TolsTvg. de 
tyerps Fravroy. Jamque equi- 
tes appropinquabant, quibus 
præceptum erat ut vivum at- 
traherent. Quod ut ſenſit, tre- 
pidanter effatus, 


bim away alive to town, which as ſoon as he perceived, uttering with a trem- 


bling voice the fo/lowing verſe, 
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periſh! In the mean time ſome letters be- 


ing brought in by a footman of Phaos c, be 


ſnatched them out of his hand, and there 
found, That he had been declared an 


enemy by the ſenate, and was ſought for 


in order to be puniſhed, according to 
antient practice amongſt the Romans. 


Whereupon be asked what bind of puniſh- 


ment that wa, and being told, the way 
rb to firip'the criminal tarkenaked, and 
laſh him to death, with his nack faſtened 
within a forked ſtick, he, was ſo terrified, 
that he in all baſte took up two daggers be 
had brought along with him, and feeling 
both their points, put them up again, ſay- 
ing, the fatal hour was not yet come. 
And ons while be begged of Sporus to begin 
a wailing lamentation; another while be 
beſaug bt ſome of them would encourage bim 
by his example to kill himſelf ; ſome times 
again be condemned his own want of reſolu- 
tion in theſe words, I live ſcandalouſly 
and ſhamefully, this does not become' 
Nero, this does not become thee, thou 
oughteſt in ſuch circumſtances to have 
thy wits about thee, come courage man. 
And now the hor/emen were approaching 
the houſe, who had been ordered to bring 


1 


Irror i dx cup Kivmis Sara t 
I hear the ſwift- heel d prancers be at the ground. 


ferrum jugulo adegit, juvante | 


Epaphrodito, a libellis. Semi- 
animiſq; adhuc interrumpenti 
centurioni, et pznula ad vulnus 
appoſita, in auxilium ſe veniſſe 
ſimulanti, non aliud reſpondit, 
quam Sero, et Her eff ſi des. 
Atqz in ea voce defecit, exſtan- 
tibus rigentibuſq; oculis uſq; ad 
horrorem formidinemq; viſen- 
tiam. Nihil prius ac magis a 
comitibus exegerat, quam ne 
poteſtas cuiquam capitis ſui fie- 
ret: ſed ut quoquo modo, to- 
tus cremaretur. Permifit hoc 


Icelus Galbæ libertus, non mul. 


he run a dagger into his throat, being 


Aſſiſted therein by Epaphroditus, his maſter 


of requeſts : And a centurion breaking in 
tuhen he was now half dead, and with his 
cloak clapped to his wound, pretending he 
was come to his aſſiſtance, he made no other 


reply but this, it's too late, and is this out 


loyalty ? Immediately after which words, - 
be died, with his eyes ſtanding out of his 


head, to the fright and terrour of all that © 


beheld him. He requeſted of his attendants 
above all things, that they would not part 
with his bead to any one, but that his body 
might be burnt entire by all means. And 
this Icelus the freed-man of Galba granted, 
tolo had but a little before been diſcharged . 
to 
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to ante vinculis exſolutus, in 

qu primo tumultu conjectus 
t. | 

Foe Funeratus eſt impenſa 

ducentorum millium, ſtragulis 

albis auro intextis, quibus uſus 


Kalendis Januariis fuerat. Reli- 
quias Ecloge et Alexandra nu- 


tices cum Acte concubina gen- 


tili Domitiorum monumento 
condiderunt quod proſpicitur e 
campo Martio impoſitum colli 
Hortulorum. In eo monumento 
folium Porphyretici marmoris, 

nte Lunenſi ara, cir- 


eumſeptum eſt lapide Thaſio. 


Fr. Statura fuit pæne juſta; 
corpore maculoſo et fœdo: ſuf- 
Aavo capillo: vultu pulchro 
magis quam venuſto: oculis 
eœſiis et hebetioribus: cervice 
obeſa, ventre projecto, gracilli- 
mis cruribus, valetudine proſ- 
pera. Nam qui luxuriæ immo- 
deratiſſimæ eſſet, ter omnino 
per XIII annos languit: atq; 
na, ut neq; vino, neq; conſue- 
tudine reliqua abſtineret. Circa 
cultum habitumq; adeo puden- 
dus, ut comam ſemper in gra- 
dus formatam peregrinatione 
Achaica etiam pone verticem 
ſummiſerit: ac plerumq; ſynthe- 
finam indutus, ligato circum col- 
lum ſudario prodierit in publi- 
cum, fine einctu et diſcalceatus. 

52. Liberales diſciplinas om- 
nes fere puer attigit. Sed a phi- 
loſophia eum mater avertit : 
monens, imperaturo contrariam 
efſe: a cognitione veterum ora- 
torum Seneca præceptor, quo 
diutius in admiratione ſui deti- 
neret. Itaq; ad poeticam pro- 
nus carmina libenter ac fine Ja- 
bore compoſuit : nec, ut qui- 
dam putant, aliena pro ſuis edi- 
dit. Venere in manus meas pu- 
gillares libelliq; cum quibuſdam 


% 


oc. sur. TRA 
from the confinement he had luen put undir, 


at the beginning of the troubles. 


50. The expences of his funeral amounted 
to ttuo hundred thouſand ſeſterces ; the bed 
upon which his body was carried to the pile 
and burnt, being overlaid with a white co- 
verlet, interwove with gold, which he had 
made uſe of upon the Calends of January 
before. His nurſes Ecloge and Alexandra 
with his concubine Acte laid up his relicks 
in the monument belonging to the family. of 
the Domitii, which is on the top of the 
bill overlooking the gardens, and is to le 
ſeen from the field of Mars. In that no- 
nument a coffin with an altar of Porphyre- 
tick marble of Luna over it, is enclojed 
within a wall of Thaſian ſtone. 

gr. His flature was a little below the 
ordinary ſi xe; bis body jo ſpotted and mark- 
ed as to make a vile appearance; his hair 
Somewhat yellow, his countenance fair ra- 
ther than hand ſome, his eyes grey and dull. 
his neck fat, his belly prominent, ligt very 
lender, but his conſtitution very healthful. 
For thi" be was extravdgantly luxurious in 
his way of living, yet he had but three fits 
of ſickneſs in a courſe of fourteen years, 
which were ſo gentle, that he neither for- 
bore the uſe of wine, nor alter d his uſual 
ay of living. In his dreſs and the care 
of his perſon, he was ſo ſhameleſs, that he 
had his hair cut in rings one above another, 
and when he was in Achaia lit it grow long 
behind, and appeared abroad for the moſt 


part in the dreſs he uſed at table, with a 


handkerchief about his neck, his coat looje 
upon him, and without ſhoes. | 

52. He was entered when a boy in almoſt 
all the liberal ſciences, but his mother di- 
verted him from the ſtudy of philoſophy, as 
by no means ſuitable to one that was to be 
emperor ; and his maſter Seneca diſcouraged 
Bim from reading the old orators, that be 
might keep him the longer in admiration of 
himſelf. He was much addicted ta poetry, 
and compoſed verſes readily and with a great 
deal of eaſe; nor did be, as ſome think, 
publiſh thoſe of other people for his otun. I 
have had in my hands ſome little pocket- 


books of bis, with ſome well known wver/es, . 
; notiſſi· 


opinie 
proxi. 
eum a 
Nam 
ter ce 
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ſuis p 
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notiſimis verſibus ipſius chiro- 
gra pho ſeriptis: ut facile appa- 
reret, non tranſlatos, aut dic- 
tante aliquo exceptos: ſed plane 
quaſi a cogitante atq; generante 
exaratos : ita multa et deleta et 
inducta et ſuperſcripta inerant. 

53. Habuit et pingendi fin- 
gendiq; maxime non. mediocre 
ſtudium. Maxime autem popu- 
laritate efferebatur, omnium 
æmulus, qui quoquo modo ani- 
mum vulgi moverent. Exiit 
opinio poſt ſcenĩcas coronas 
proximo luſtro deſcenſurum 
eum ad Olympia inter athletas. 
Nam luctabatur aſſidue nec ali- 
ter certamina gymnica Græcia 
tota ſpectaverat, quam braben- 
tarum more in ſtadio humi aſſi- 
dens: ac fi qua paria longius 
receſſiſſent, in medium manibus 
ſuis protrahens. Deſtinaverat 
etiam qui Apollinem cantu, So- 
lem aurigando #quipatare exiſ- 
timaretur, imitari et Herculis 
facta. Preparatumqz leonem 
ajunt, quem vel clava, vel bra- 
chiorum nexibus in Amphithe- 
atri harena, ſpectante populo, 
nudus elideret. 

54. Sub exitu quidem vitæ 


palam voverat fi ſibi incolumis 


ſtatus permanſiſſet, proditurum 
ſe partæ victoriæ ludis, etiam 
hydraulam et choraulam, et 
utricularium, ac noviſſimo die 
hiſtrionem, ſaltatoremq; Virgi- 
lii Turnum. Et ſunt qui tra- 
dant Paridem hiſtrionem occi- 
ſum ab eo, quali gravem ad- 
verſarium. , 


G5. Erat illi æternitatis per- 


petuæq; famæ cupido, ſed in- 
conſulta. Ideoq; multis rebus 
ac locis vetere appellatione de- 
tracta, novam induxit ex ſuo 
nomine. Menſem quoq; Apri- 
lem, Neroneum appellavit. Deſ 
tinaverat et Romam Neropo- 
lim nuncupare. 


all of his own writing; and writ in ſueb 
a manner, that it was very apparent, they 


toere not tranſcrib d from a copy, or difta- 


ted by another, but writ by the compoſer of 
them, from the blotting and interlining up 
and down. | | 


53. He had likewiſe a mighty fancy for 
painting, and image making; but above all 
things, an extravagant affettion for popu- 


lar applauſe ;/ being a rival of every man, 


that was upon any account admired by the 
prople. It was the general belief, that after 
the prizes be won by his performances upon 


_ the ſtage, be would the next luſtrum have 


put in amongſt the wreſtlers at ihe: Olympick 
games, for he was continualiy practiſing in 
that way. Nor did he attend in Greece that 
kind of ſolemnity, any otherwiſe than as the 
Judges therein ujed to do, fitting upon the 
ground in the ſtadium. And if a pair of 
wreſtlers happen'd to get without the limits 
aſjigned them, he would with his own hands 
bring them back into their proper place. 
And becauſe he was thought to equal Apollo 
in muſick, and the Sun in chariot-driving,' 
he reſolved to imitate the actions of Hereu-: 
les too. And they Jay a hon was prepared 
for him to kill, either with a club, or with 
a che hug, in the view of the people in the 


amphitheatre, which he was to do naked tov. 
54. Towards the end of his life, he made 


a publick vow, that if he continued in the 
peaceable enjoyment of the empire, he would" 


in the games he deſigned to give for his ſue- 


ceſs againſt the rebels, appear upon the lags 
to manage the water-organ, as alſo to play 
upon the flutes and bagpipe; and upon the- 
day concluding thoje diverſions, would att 
boars in à play, and dance to the ſtory 
of Turnus in Virgil. And there are jome* 


who ſay he put to death the player Paris ar 


a dangerous rival. I 
55. He had a deſire, but a very felly 
one, of perpetuating his name aud memory 
in the world ; and therefore be took from 
ſeveral things and places their former ap- 
pellation, and gave them a new one, taken 
from his own name. He called the month 
of April too Neroneus, and had à defign to 
call Rome Neropolis. ; 
O0 56. Reli- 
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56. Religionum uſquequaq; 
contemptor, præter unius dee 
Syriæ. Hanc mox ita ſprevit, 
ut urina contaminaret : alia ſu- 
perſtitione captus, in qua ſola 

rtinaciſſime hæſit. Siquidem 
icunculam puellarem, cum quaſi 
remedium infidiarum a plebeio 
quodam et ignoto muneri acce- 
piſſet, detecta confeſtim conju- 


ratione, pro ſummo numine 


triniſq; in die ſacrificiis colere 
perſeverayit.: volebatq; credi 
monitione ejus futura prænoſ- 
cere. Ante paucos quam pe- 
riret menſes, attendit et exſtiſ- 


- Picio, nee umquam litavit. 


57. Obiit ſecundo et trigeſi- 
mo #tatis anno, die quo quon- 
dam Octaviam  interemerat. 
Tantumque gaudium publice 
przbuit,. ut plebs pileata tota 
urbe diſcurreret. Et tamen non 
defuerunt qui per longum tem- 
pus vernis æſtiviſq; floribus tu- 
mulum ejus ornarent: ac mo- 
do imagines prætextatas in Roſ- 
tris proferrent, modo edicta, 
quaſi viventis, et brevi magno 
ini micorum malo reverſuri. 
Quinetiam Vologeſus Partho- 
rum rex, miſſis ad ſenatum le- 
gatis de inſtauranda ſocietate, 


hoc etiam magnopere oravit, 


ut Neronis memoria coleretur. 


| i cum poſt viginti annos, 


adoleſcente me, exſtitiſſet con- 
ditionis incertz, qui ſe Nero- 
nem eſſe jactaret, tam favora- 
bile nomen ejus apud Parthos 


fuit, ut vehementer adjutus et 


vix redditus fit. 


66. He was 4 deſpiſer of all religious 
worſhip, except that of the Syrian godde/s ; 
get at laſt ſhe too ras in ſo little requeſt 
with him, that be piſs d upon her; being 
now engaged in another piece of ſuperſtition, 
in which alone be canſtantly perfiſied. For 
baving received a little image of 8 girl, as 
a preſervative againſt plots, from ſome mean 
obſcure fellow, and diſcovering a conſpiracy 
immediately upon it, be conſtantly worſhip- 
ped it, as the greateſi among ſt the gods, and 
with three Jacrifices a day 3 and he was de- 
frrous te have it thought that he had by the 
information of that goddeſs a knowledge of 
things to come. A few months before be di- 
ed, be offered Jeveral ſacrifices, in order to 
conſult the entrails of the victims; but could 
never meet with any favourable intimations 
from them. | : 

57. He died in the page aroma yo of 
bis age, upon the ſame day, whereon be had 
formerly put Ofavia to death; and ibe pub- 
lick joy was ſo great upen the occaſion, that 
the common people run up and ddfon with 
caps upon their heads. And yet there were 
fome,who for a long time trimmed up his tomb 
with ſpring and ſummer flowers; and one 


 wbile placed bis image upon the roſtra, 


dreſſed up in ftate-robes 3 another while 
publiſb d proclamations in his name, as 
if he was yet alive, and would ſhortly come 
to Rame again, with a vengeance to all bis 
enemies. And Vologeſus too, king of the 
Parthians, when he ſent embaſſadors to the 
ſenate, to nenew the alliance betwixt that 
nation and the Romans, very much inſiſted 
upon it, that due honour ſhauld be paid to 
the memory of Nero. And io conclude, when 
twenty years after, at which time I was a 
young man, ſome fellow of obſcure birth gave 
him/elf out for Nero. He met with juch a 
favourable reception from theParthians,that 
he was very powerfully ſupported by them, 
and it was with much ado they ſurrendered 
bim up, 
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RockNIESs Cæſarum in 

Nerone defecit: quod fu- 
turum complaribus quidem fig- 
nis, ſed evidentiſſimis duobus, 
apparuit. Liviæ olim poſt Au- 
guſti ſtatim nuptias Vejentanum 
ſuum reviſenti, prætervolans 
aquila, gallinam albam, ramu- 
lum lauri roſtro tenentem, ita 
ut rapuerat, dimifit in gremium : 


cumq; nutriri alitem, pangique 


ramulumr placuiſſet, tanta pullo- 


rum foboles provenit, ut hodie 


quoq; ea villa 24 Gallinas voce- 
tur: tale vero laureum, ut tri- 
umphaturi Cæſares inde laureas 
decerperent: fuitq; mos trium- 
phantibus, alias confeſtim eodem 
loco pangere : et obſervatum 
eſt ſub cujuſq; obitum, arborem 
ab ipſo inſtitutam, elanguiſſe. 
Ergo noviſſimo Neronis anno, 
et ſilva omnis exaruit radicitus, 
et quidyuid illi gallinarum erat, 
interiit: ac ſubinde tacta de ccœe- 
lo Cæſarum æde, capita omni- 
bus ſimul ſtatuis deciderunt : 
Auguſtiq; ſceptram' e manibus 
excuſſum eſt. | 

2. Neroni Galba ſubceſſit, 
nullo gradu contingeris Cæſa- 
rum domum: ſed haud dubie 
nobiliſſimus, magnaq; et vetere 
proſapia, ut qui ſtatuarum titulis 
PRONEPOTEM 9. CATULI 
CAPITOLINT ſemper adferip- 


HE rate of the Cæſars was extin# 


in Nero; which bad been intimatid 
before by various fizns, but eſpecially te 
that were moſt apparently fach. Formerly 
4% Livia after her marriage with Auguſ- 
tus was going t0 à country-ſtat of ber's 
near Veii, an eagle flying by, let drop —— 
Ber lap a ben, with à ſprig of laurel i 
her mmth, jaſi as ſhe had nipped ber up. 
The lady gave order to have the hen taken 
care of, and the laurel ſprig ſet; and ſuch' 
a numerous brood of chickens tame from the 
hen, that the villa to this day gots by the 
name of the villa at the Hens; and the 
laurel ſpread fo confiderably, that the Cæ - 
fars in their friumpbs had their laurel 
crowns from thente; and it was a cuſtos 
conflantly obſerved, to plant others in the 
place upon that otcafion; and notice way ta- 
ken, that a little before the death of eat 
prince, the tree that had been ſet by bim 
died. But in the laft year of Nero, the 
to bolt plantation laureli periſhed to the 
Wy roots, and the bens all died; and the 
temple of tb Ce/ars being firuck with 
lightning about the ſame tim, the heads 
all the flatues therein fell at once; and Au 


guftus's ſcepter was daſbed out bis hands.” 


2. Nero was ſucceeded by Galha, hd 
was not in the leaſt allied to the family 
of the Cæſart; but toitbout doubt of very 
able extraftion, being deſcenited of a' great 
and an antient family,” as who always at 
% pur amongft bis other titles on the bajes 
of his flames,” Bis being great graniſim tu 
Ooz {eritz 


} 
—S | 


4 g ty | 
» ſerit : Imperator vero etiam Q. Catulus Capitolinus. And when he came me 
14 ſtemma in atrio propoſuerit quo to be emperor, be ſet up the images of his ultr 
4 paternam originem ad Jovem : anceſtors in the atrium of the palace, by the eni; 
{1 maternam ad Paſiphaen Minois titles whereof he pretended to run up bis ſtan 
; uxorem referret, pedigree by the father's fide to Fupiter, and poſi 
| | : by the mother's to Paſiphae Minos's queen. nar; 
3 - 3. Imagines et elogia univerſi 3. It toould be very tedious to give but a. Act 
2 generis exſequi longum eſt: fa- Hort account of the whole family: I ſhall giut 
milize breviter attingam. Qui therefore only touch upon that branch of it jor 
primus Sulpiciorum cognomen He evas deſcended from. For what reaſon, or urb 
Galbæ tulit, cur, aut unde evhence the firſt of the Sulpicii that had the beri 
traxerit, ambigitur. Quidam cognomen of Galba, was ſo called, is uncer- latu 
putant, quod oppidum Hiſpa- tain; ſome are of opinion, it was becauſe be 
niæ fruſtra diu oppugnatum il- /t fire to a city in Spain, after be had a 4 
litis demum Galbano facibus /ong time attacked it to no purpoſe, with M. 
ſuccenderit: alii, quod in diu- torches dipped in the juice of the Syrian cane lo C 
turna valetudine Galbeo, id eſt, called Galbanum; others ſaid he was jo das 
remediis Jana involutis aſſidue named, becauſe, in a long indiſpefition, be poſi 
uteretur; nonnulli quod præ- made uſe of a remedy wrapped up in wool tror 
pinguis fuerit viſus, quem Ga/- called Galbeum ; others, becauſe he was an Ado 
bam Galli vocant ; vel contra, exceeding fat man, ſuch an one being called nom 
quod tam exilis, quam ſunt ani- in the Gallick tongue Galba z or becauſe he afſui 
malia, quæ in eſculis naſcuntur, was the quite contrary, very ſlender, like Nan 
appellanturq; Galbæ. Familiam thoſe little animals, which breed in a ſort of gio 
illuſtravit Serg. Galba conſula - oaks, and are called Galbæ. Serg.Galba, a uſur 
ns, temporum ſuorum eloquen- conſular gentleman, gave a conſiderable luſtre puer 
tiſſimus: quem tradunt, Hiſpa- 7 the family, being the moſt eloquent man of æqu 
niam ex prætura obtinentem, his time. Hiſtorians tell us, that when he dixit 
xxx Luſitanorum millibus per- was Propretor of Spain, he perfidiouſly put i 
fidia trucidatis, Viriatini belli 7 the ſword thirty thouſand Lufitanians, Fib 
cauſam exſtitiſſe. Ejus nepos and by that means gave occaſion to the war pera 
ob repulſam conſulatus infenſus of Viriatus. His grandſon being incenſed nect 
Julio Cæſari, cujus legatus in againſt Julius Cæſar, whoſe lieutenant be id a 
Gallia fuerat, conſpiravit cum bad been in Gaul, becauſe. by his means be quoc 
Caſſio et Bruto: propter quod eas baulked of the conſulſpip, joined with cum 
Pedia lege damnatus eſt. Ab Caſſius and Brutus in the conſpiracy againſt puiſſ 
hoc ſunt Imperatoris Galt him; for which be was condemned by the cum 
avus et pater. Avus clarior ſtu- Pedian /aw. From him were deſcended the ſerur 
diis quam dignitate: non enim grandj/ather and father of the emperor Gal. mili: 
egreſſus præturæ gradum, mul- 4a. "The grandfather was more famous in irrid 
tiplicem nec incurioſam hiſtor i- he rwor/d for his application to ſludy, than peper 
am edidit. Pater conſulatu func- for any figure he made in the government ; Galt 
tus, quam brevi corpore, atque for he roſe no higher than the pretorſbip, conf 
etiam gibber, modiczq; in di- but publiſhed a large and a curious hiſtory. tas : 
cendo facultatis, cauſas induſ- His father attained to the conſulſbip, being oſten 
trie actitavit. Uxores habuit à very /ow man and hump-backed withal 3 pro 
Mummiam Achaicam, neptem 6ut a tolerable orator, and an induſtrious facri! 
Catuli, proneptem L. Mummii, pleader. His wives were Mummia Achaica, virili 
ui Corinthum excidit, item grand. daughter of Catulus, and great grand- dicer 
wiam Ocellinam, ditem ad- daughter of L. Mummius, who dreftrayed Hefſan 


modum et pulcram, a qua ta - Corinth, and Livia Ocellina, a very rich cuicu 
| | | men | 
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men nobilitatis cauſa appetitus 
ultro exiſtimatur, et aliquanto 
enixius, poſtquam ſubinde in- 
ſtanti vitium corporis ſecreto 
poſita veſte detexit, ne quaſi ig- 
naram fallere videretur. Ex 
Achaica liberos, Cajum et Ser- 
gium procreavit. Quorum ma- 
jor Cajus attritis facultatibus 


urbe ceſſit: prohibituſq; a Ti- 


berio ſortiri anno ſuo proconſu- 
latum, voluntaria morte obiit. 


4. Sergius Galba Imperator, 
M. Valerio Meſſalla Cn. Lentu- 
lo COSS. natus eſt, 1x Kalen- 
das Januarii, in villa colli ſuper- 
poſita, prope Terracinam ſiniſ- 
trorſum Fundos petentibus. 
Adoptatus a noverca ſua, Livii 
nomen, et Ocellæ cognomen 
aſſumſit, mutato prænomine. 
Nam et Lucium mox pro Ser- 
gio uſque ad tempus imperii 
uſurpa vit. Conſtat Auguſtum 
puero adhuc ſalutanti ſe inter 
æquales, apprehenſa buccula 
dixiſſe, xai ou Tixvov Ths d- 
25 var Tapateaty. Sed et 

iberius, cum comperiſſet im- 

raturum eum, verum in ſe- 
necta, Vivat ſane, ait, quando 
id ad nos mibil pertinet. Avo 
quoq; ejus fulgur procuranti, 
cum exta de manibus aquila ra- 
puiſſet, et in frugiferam quer- 
cum contuliſſet, ſummum ſed 
ſerum imperium portendi fa- 
miliæ reſponſum eſt. Et ille 
irridens, Sane, inquit, cum mula 
pepererit. Nihil æque poltea 
Galbam tentantem res novas 
confirmavit, quam mulæ par- 
tus: cæteriſque ut obſcœnum 
oſtentum abhorrentibus, ſolus 
pro lætiſſimo accepit, memor 
facrificii, dictiq; avi. Sumta 
virili toga, ſomniavit fortunam 
dicentem, /tare /e ante fores de- 
fefſam: & nift ocius reciperetur, 
cuicumgue obvis prede futuram. 


and beautiful lady, by whom it is ſuppoſed 
be woas courted for the nobleneſs of bis de- 
ſcent, and the more jo, for ſtripping off bis 
toga in private, and ſhewing her the defor- 
mity of his perſon, upon her preſſing him 
. with a propujal of marriage; which be did, 
that he might not be thought to impoſe upon 
her. He had by Achaica two ſons, Cains 
and Sergius. The elder whereof, Caius, ha- 
ving very much reduced his eſtate, retired 
from town; and being not ſuffered by Tibe- 
ius to take his chance for the procenſulſbip 
in his year, put an end to his own life. 

4. The Emperor Sergius Galba was born 
in the conſulſpip of M. Valerius Meſſalla, 
and Cn. Lentulus, upon the ninth of the Ca- 
lends of Fanuary, in a country-houſe upon 
a hill, near Terracina, on the leſt fide of 
the road to Fundi. Being adopted by Bis ftep- 
mother, he aſſumed the name of Livius, 
with the cognomen of Ocella, and a new præ- 
nomen; for after that he made uje of that 
of Lucius inſtead of Sergius, "till he came 
to be emperor. Its well known that Augnſ- 
tus, when be came once amongſt other boys 
of the ſame age with himſelf to pay his re- 

pets to him, took him by the cheek, and 


ſaid, and thou child too wilt taſte of our 


imperial dignity. Tiberius too being told 
that he would come to be emperor, but in 
an advanced age, ſaid upon it, lethim live 
then, ſince that concerns not me at all. 
And when his grandfather was offering /a- 
crifice, to avert ſome ill omen from light- 
ning, the entrails of the victim were jnatch'd 
out of his hand by an eagle, and carried 
off into an oak-tree loaded with acirnt; 
upon which the ſoothſayers ſaid, the family 
would come to be maſters of the empire, but 
it.evould te a long time fit; at which be 
ſmiling ſaid, Ay, when a mule has a foal. 
And when Galba firft declared againſt Ne- 
ro, nothing gave him fo much aſſurance of 
Jucceſs, as 4 mule's happening at that time 
to bave a foal. And whilſt all others ex- 
prefſed their abhorrence of it as a moſt un- 
lucky prodigy, he alone looked upon it as 4 
very happy omen, calling to mind the ſacri- 
fice and ſaying of bis grandfather. When he 
took upon him the manly habit, he dreamt 
that the goddeſs Fortune ſaid to him, She 
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mulacrum æneum Dez cubitali 
majus j uxta limen invenit: id- 
que gremio ſuo Tuſculum, ubi 
zltivare conſueverat, avexit : et 
in parte ædium conſecratum 
menſtruis deinceps ſupplicati- 
onibus et pervigilio anniverſa- 
rio coluit. Quamquam autem 
nondum z#tate conſtanti, vete- 
rem civitatis, exoletumq; mo- 
rem, ac tantum in domo ſua 
hærentem, obſtinatiſſime reti- 
nuit, ut liberti ſerviq; bis die 
frequentes adeſſent, ac mane 
ſalbere, veſperi valere ſibi fin- 
guli dicerent. 


5. Inter liberales diſciplinas 
attendit et juri. Dedit et matri- 
monio operam: verum amiſſa 
uxore Lepida, duobuſq; ex ea 
filiis, remanſit in ccelibatu, neq; 
ſollicitari ulla conditione am- 
plius potuit, ne Agrippinæ qui- 
dem viduatæ morte Domitii, 
quz maritum quoq; adhuc nec 
dum cœlibem Galbam, adeo 
omnibus ſollicitaverat modis. 
ut inter conventum matrona- 
rum correpta jurgio, atq; etiam 
manu pulſata ſit a matre Lepi- 
dæ. Obſervavit ante omnes Li- 
viam Auguſtam: cujus et vivæ 
gratia plurimum valuit, et mor- 
tuæ teſtamento pane ditatus 
elt: n. s. namq; quingenties 
cum præcipuum inter legatorios 
habuifſer, quia notata non per- 
fcripta erat ſumma, herede Ti- 
berio legatum ad quingenta re- 
vocante, ne hæc quidem acce- 

it; 
f 6. Honoribus ante legitimum 
tempus initis, prætor commifh- 
ene ludorum floralium, novum 
fpeQaculi genus, elephantos fu- 
nambulos edidit: exin provin- 
ciæ Aquitaniæ anno fere præ- 
fait: mox conſulatum per ſex 


menſes ordinarium gellic. Eve- 


Utq; evigilavit aperto atrio, ſi- 
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ſtood before his door quite tired, and 
unleſs ſhe was admitted forthwith,would 
be a prey to the firſtcomer. And upon his 
ataking, opening the door of his hquje, he 


found a brazen flatue of the goddeſs, above 


a cubit long, cloſe by the threſhold ; and 
carried it away with him to Taſculum, 
tobere be uſed to paſs the ſummer. ſeaſom; and 
having conſecrated it in an apartment of 
his houſe, he ever after worſhipped it by 


monthly ſupplicat ions, and an anniverſary 


vigil. And tho' he was but a very young 
man, he kept up an ancient but obſolete cuj- 
tom, and now no where obJjerved but in his 
own family, whith was to have his freed- 
men and ſlaves appear in a body before him 
twice a day, morning and evening, to pay 
their reſpeAs to him. | 

5. Among other liberal arts, be applied 
himſelf to the law. He married tos; but 
ling his wife Lepida, and two ſons he had 
by her, he continued a widower ; nor could 
be be prevailed upon to marry again, not 
even Agrippina herſelf, at that time Aft a 
widow by the death of Domitius, who had 
endeavoured by all imaginable arts to draw 
him to her embraces, tobilſi he was 4 mar- 
ried man, and before he was a widower, 
inſomuch that the mother of Lepida, before 
ſeveral married ladies met in company foge- 
ther, ſcolded at ber for it, and 1 too. 
He made his court to Livia Auguſta above 
all others; by whoſe favour, whilſt ſe 
was living, he made a conſiderable figure, 
and had like to have been enriched by the 
will pe left at her death, wherein ſhe diſ- 
tinguiſbed him from the ref} of the legatees, 
by a large legacy of fifty millions of ſeſter- 
ces; but becauſe the ſum was expreſſed in 
figures, and not in words at length, it was 
reduced by ber heir Tiberias to five hundred 
thouſand, which tos was never paid him. 


6. Being advanced to publick poſts in the 
government, before the age required by lam 
for it, in his pre torſhip, at the celebration 
of games in honour of the goddeſs Flara, he 
entertained the prople with a new fight of 
elephants walking apon ropes. Aﬀter that 


he governed the province of Aquitain for 
nig a year, an 


after had an ordinary 
nitg; 


a 
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nitq; ut in eo ipſe L, Domitio 
patri Neronis, ipſi Salvius Otho 
Pater Othanis ſuccederet, velut 


præſagium inſequentis caſus, 


quo medius inter utriuſq; filios 
extitit Imperator. A Cajo C#- 
fare, Gætulico ſubſtitutus, poſ- 
tridie quam ad legiones venit, 
ſolenni forte ſpectaculo plau- 
dentes inhibuit, data teſſera t 
manus pænulis rontinerent, Sta- 
tim per caſtra jactatum eſt. 


they ſhould keep their hands within their claaks. 
the following verſe became very common in the camp. 


con J. which be held fix months; and 
it ſo fell out, that be ſucceeded L. Domitins + 
the father of Nero therein, and was ſucceed» 
ed by Salvius Oiho, father to the emperor of 
that name; which looked like a preſage of 
bis future advancement to the empire, le- 
twixt the ſons of thoſe two gentlemen. Be- 
ing appointed by C. Ceſar to ſucceed Gætu- 
licus, the day after bis arrival at the ar- 
my, he put a flop to their clapping of hands 
in a ſolemn publick diverſion; by giving out 
this ſentence for the watch word, That 
Immediately upon which 


Diſce miles militare, Galba ef, non Getulicus. 
Soldiers learn the uſe of arms, tis Galba, not Gztulicus. 


Pari ſeveritate interdixit com- 
meatus peti. Veteranum ac ti- 
ronem militem opere aſſiduo 
corroboravit: matureq; barba- 
ris, qui jam in Galliam uſque 
proruperant, coercitis, preſenti 
quoq; Cajo talem et ſe et exer- 
citum approbavit, ut inter in- 
numeras contractaſq; ex omni- 
bus provinciis copias, neq; teſ- 
timonium neq; premia amplio- 
ra ulli perciperent. Ipſe maxi- 
me inſignis, quod campeſtrem 
decurſionem ſcuto moderatus, 
etiam ad eſſedum Imperatoris 
per viginti paſſuum millia cu- 
currit. 13 

7. Cæde Caji nuntiata, mul- 


tis ad occaſionem ſtimulantibus, 


quietem prætulit. Per hoc gra- 
tiſumus Claudio, receptuſq; in 
cohortem amicorum, tante dig- 
nationis eſt habitus, ut cum ſu- 
bita ei valetudo neq; adeo gra- 
vis incidiſſet, dilatus ſit expe- 
ditionis Britannice dies, Afri- 
cam pro conſule biennjo. obti- 
nuit, extra ſortem electus ad or · 
dinandam provinciam, et in- 
teſtina diſſenſione et barbaro- 
rum tumultu inquietam. Ordi- 
navitque magna ſeveritatis ac 


With the like ſtridneſi he would not allow 
of any petitions for leave to abjent from the 
camp. He bardened the ſoldiers, both old 
and young, with conſtant exerciſe; and ba- 
ping quickly reduced the barbarians within: 
their proper bounds, who had made inroads 
into Gaul itſelf, upan Caius's coming into 
Germany, he Jo far recommended himjelf 
and his army to that emperor's approbation, 
that among/i innumerable troops drawn: 
frem all the provinces of the empire, none. 
met with a- bigher commendatian or greater 
rewards from him. He likewiſe diſt inguiſh- 
ed bimjelf by appearing at the bead of 4 
les * um with a ſhield in his 
hand, and then running by the emperor's 
chariat twenty miles together. | 
7. Upon the news of Cains's death, tho” 
many earneſtly preſſed. bim to lay hold of 
that opportunity of ſeizing the empire, jet 
be cheſe rather to be quiet. For which reaſon 
he was in great favour»with Claudius, and 
being received into the number of his friends,. 
was of ſuch account with him, that the.” 
Britiſh expedition was for ſome: time ſuj- 
pended on the occaſion-of bis being ſuddenly 
ſeized with ſome ſlight indiſpoſition. He 
governed Africa in the quality of proconjul 
for two years, being choſe 


nout of courſe to 
ſettle the tate of that province, which was 
in great diſorder from civil diſſentiont, and 
the alarms of the barbarians. And be — 
. 
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juſtitiæ cura etiam, in parvulis 
rebus. Militi, qui per expedi- 


tionem annona arctiſſima reſidu- 
um cibariorum tritici modium 


centum denariis vendidiſſe ar- 
guebatur, vetuit, ſimulatq; in- 
digere cibo ccepiſſet, a quoquam 
opem ferri: et is fame extabuit. 
At in jure dicendo, cum de pro- 
prietate jumenti quæreretur, le- 
vibus utrimque argumentis et 
teſtibus, ideoq; dithcili conjec- 
tura veritatis, ita decrevit, ut 
ad lacum, ubi adaquari folebat, 
duceretur capite involuto, atqz 
ibidem revoluto, ejus eſſet, ad 


quem ſponte ſe a potu rece- 


piſſet. TIO 203 £4 
8. Ob res, et tunc in Africa, 

et olim in Germania geſtas, or- 

namenta triumphalia accepit, et 


facerdotium triplex, inter xv vi- 


ros, ſodaleſq; Titios, item Au- 
guſtales, cooptatus: atq; ex eo 
tempore prope ad medium Ne- 
ronis principatum in ſeceſſu 
Plurimum vixit: ne ad geſtan- 
dum quidem umquam iter in- 
greſſus, quam ut ſecum vehicu- 
lo proximo decies HS. in auro 
efferret, donec in oppido Fun- 
dis moranti Hiſpania Tarraco- 
nenſis oblata eſt. Acciditque, 
ut, cum provinciam ingreſſus 
ſacrificaret intra ædem publi- 


cam, puero e miniſtris acerram 


tenenti, capillus repente toto 
capite cane ſceret. Nec defue- 
runt qui interpretarentur, ſigni- 
ficari rerum mutationem, ſuc- 
ceſſurumq; juveni ſenem: hoc 
eſt, ipſum Neroni. Nec multo 


\ ſettle it with the utmoſt flrifineſs and juſ- 


tice, even in ſmall matters. A joldier being 
charged with ſelling, in a great ſcarcity of 


corn, upon ſome expedition, à modius of 


tobeat, which was all he had left, for a 
hundred denarii, he forbad bim to be relie- 
ved by any body, cuben he came to want him- 
felf; and he was accordingly pined to death. 
And in the adminiſtration of juſtice, a 
cauſe being brought before him about ſome 
beaſt of burden, which two perſons claimed 
a property in, the proofs being on both ſides 
trifling, and the truth uncertain, ke ordered 
the beaſt to be led with. bis head muffled up 


to a pond he uſed to be watered at, there ta 


be unblinded; and that he ſhould be the per- 
ſon's, to whoſe houſe, after drinking, be 
return l. be 

8. For the exploits perform d by bim, 
both at that time in Africa, and for- 
merly in Germany, he received the tri- 
umphal ornaments, and three prieſts of- 
fices, one amongft the fifteen, another a- 
mongft the Sodales Titii, and a third a- 
mong/t the Auguſtales; and from that time 
to the middle of Nero reign, be lived for 
the moſt part retired. He never went abroad 
fo much as to tale tbe air, but be had a 
chariot attending bim, with a million of 


ſefterces in gold, till at laſt Hiſpania Tar- 


ratonenſis was offered him, at that time 
living in the town of Fundi. | After his ar- 
rival in tbe province, as be was at ſacrifite 
in a temple, a boy that attended with a 
cenſer, grew all on a ſudden grey headed; 
which ſome looked upon as a ſign of an ap- 
proaching revolution in the government, and 
that an old man would ſucceed a young one; 
that is, be would ſuccted Nero. And not 
long ofter, thunder falling into a lake of 
Cantabria, twelve axes were found in it, 


as a manifeſt ſign of the fupreme power. 


poſt in Cantabriæ lacum fulmen decidit; repertzq; ſunt duodecim ſecures, 
haud ambiguum ſummi Imperii fignum. 


Per oo annos varie et 
inæqualibiliter provinciam rex- 
it. Primo acer, vehemens, et 
in coercendis quidem delictis 
vel immodicus. Nam et num- 
mulario non ex ſide verſanti pe- 
cunias, manus amputavit, men- 


9. He governed the province for eight 
years, with great variety and unſteadine/s 
of bebaviour ; being at the firſt very brisk, 
and indeed exceſſively ſevere in the puniſb- 
ment of delinquents. For he cut off the bands 


.of a banker that had been guilty ſome 
knaviſh practice in the way of his profeſion | 
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fæque ejus affixit. Et tutorem, and nailed them to his table, and cruti · 


quod pupillum, cui ſubſtitutus 

res erat, veneno necaſſet, 
eruce affecit: implorantique le- 
ges, & civem Romanum ſe teſ- 
tificanti, quaſi ſolatio & honore 
aliquo pœnam levaturus, mu- 
tari, multoque præter cæteras 
altiorem & dealbatam ſtatui 


. crucem juſſit. Paullatim in de- 


fidiam ſegnitiemque converſus 
eſt, ne quid materiz præberet 
Neroni, & ut dicere ſolebat 
guod nemo rationem otii ſui red- 
lere cogeretur. Carthagine no- 
va conventum agens, tumultu- 
ari Gallias comperit. Legato 
Aquitaniz auxilia implorante, 
ſupervenerunt Vindicis litteræ 
hortantis, at humano generi aſ- 
fertorem ducemgz ſe accummoda- 
ret. 'Nec diu cunctatus condi- 
tionem partim metu partim ſpe 
recepit. Nam & mandata Ne- 
ronis de nece ſua ad procurato- 
resclam miſla deprehenderat : & 
confirmabatur cum ſecundiſſi- 
mis auſpiciis, & ominibus, tum 
virginis honeſtæ vaticinatione, 
tanto magis, quod eadem illa 
carmina ſacerdos Jovis Cluniæ 
ex penetrali ſomnio monitus 
eruerat, ante ducentos annos 
ſimiliter a fatidica puella pro- 
nuntiata. Quorum carminum 
ſententia erat, Oriturum quan- 
dogue ex Hiſpania principem, do- 
minumgue rerum. 


fied another for poyſoning an orphan he 
was guardian to, whom in caſe of death 
be was to ſuccted in the inheritance of his 
ate. And 2 bis imploring the pro- 
tection of the law, and crying out that be 
was a Roman citizen, ai, be had a nind 
to comfort him under his affliction, and al- 
leviate his puniſhment by a piece of honour 
done him, be ordered him a new craſs, 
higher than uſual, and whited over. 
degrees he gave himfelf up to a life of lazi- 
neſs and inactivity, for fear of giving 
Nero any occaſion of jealouſy, and becauſe, 
as he uſed to ſay, no body was obliged to 
be accountable for want of buſineſs. As 
he was holding the Aſſizes at new Car- 
thage, he received advice of the riſing in 
Gaul. And being ſollicited by the lieute- 
nant of Aquitain for his aſſiſtance, ſoon af= 
ter came letters from Vindex, begging 
him to put bimſelf at the head of mankind, 
in order to deliver them from the tyranny 
of Nero, And without demurring long 
upon the matter, he complied, from a mix- 
ture of fear, and hope. For he had diſ- 
overed that private orders bad been ſent 
Nero to his procurators in the provinces 
to get him diſpatched, and he was encou- 
raged to the undertaking, as well by ſene- 
ral auſpices and omens, as by the prophecy 
of a young lady of good quality, and the 
more ſo, becauſe the prieſt of Jupiter at 
Clunia, upon advice by a dream had diſ- 
covered in the inner part of the temple the 
very ſame verſes ſhe had delivered” her 
prophecy in, which had been likewiſe ut- 
tered by another young woman inſpired a- 


bout two bundred years before ; the ſenſe whereef was, That in time Spain 
ſhould give the world a lord and maſter. x 


10. Igitur cum quaſi manu- 
miſſioni vacaturus conſcendiſſet 
tribunal, propoſitis ante ſe dam- 
natorum occiſorumque a Nero- 
ne quam plurimis imaginibus, 
& adſtante nobili puero, quem 
exſulantem ex proxima Baleari 
inſula, ob id ipſum- acciverat, 
deploravit - temporum ſtatum, 
conſalutatuſque [MPERATOR, 
Jegatum fe ſenatas ac populi Ro- 


10. Wherefore mounting the bench, un- 
der pretence of fitting for io nanumiſing 
of ſlaves, having jet up before him the fa 
tues of ſeveral who had been condemned 
and put to death by Nero, whilſt a noble 


youth flood by, who had been baniſhed, and 


ewhom he had gurpoſely ſent for out of the 
next Balearian iſland, he lamented tht 
condition of the times; and being thereupon 
unanimouſly ſaluted by the title of En- 
or, he publickly declared himſelf only 
P mani 
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mani profeſſus elt. Deinde 
juſtitio indicto, e plebe quidem 
provinciæ legiones & auxilia 
conſcripſit, ſuper exercitum ve- 
terem legionis unius, duarum- 
que alarum, & cohortium tri- 
um. Ac e primoribus, pru- 
dentia atque ætate præſtanti- 
bus, velut inſtar ſenatus, ad 
quos de majore re, quoties opus 
eſlet, referretur, inſtituit. De- 
legit & equeſtris ordinis juve- 
nes, qui manente annulorum 
aureorum uſu, Evocati appel- 
larentur, excubiaſq; circa cubi- 
culum ſuum vice militum age- 
rent. Etiam per provincias 
edicta dimifit, auQor fingulis 
univerſiſq; conſpirandi ſimul, & 
ut qua poſſet quiſq; opera, com- 
munem cauſſam juvarent. Per 
idem fere tempus in munitio- 
ne oppidi, quod ſedem bello 
delegerat, repertus eſt annulus 
opere antiquo, ſculptura gem- 
mæ victoriam cum tropæo ex- 
primente. Ac ſubinde Alex- 
andrina navis Dertoſam appulit 
armis onuſta, ſine gubernatore, 


ſine nauta ac vectore ullo : ut 


nemini dubium eſſet, juſtum 
piumque, et faventibus diis, 
bellum ſuſcipi. Cum repente 
ex inopinato prope cuncta tur- 
bata ſunt: alarum altera caſtris 
appropinquantem, peenitentia 
mutati ſacramenti, deſtituere 
conata eſt, zgreq; retenta in 
officio: et ſervi, quos a liberto 
Neronis ad fraudem przparatos 
muneri acceperat, per angipor- 
tum in balneas tranſeuntem 
pæne interemerunt: niſi co- 
hortantibus invicem, ne occa- 
ſionem omitterent, interroga- 
tiſq; de qua occaſione loqueren- 
tur, expreſſa cruciatu confeſſio 


eſſet. 


11. Acceſſit ad tanta diſcri- 
mina mors Vindicis, qua maxi- 
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the Lieutenant of the ſenate and peo- 
ple of Rome. And then proclaiming a va- 


cation, he raiſed out of the commonalty of 


the province legions and auxiliary troops, 
beſides his old army conſiſting of ont legion, 
two bodies of horſe, and three ſingle batta- 
lions of foot. Out of the principal perſons 
in the army be formed a kind of ſenate, 
conſiſting of the moſt conſiderable amongſt 
them for age and prudence, to adviſe with 
upon all matters of importance, as oft as 
occaſion ſhould require. He likewiſe choſe 
ſeveral young gentlemen of the Equeſtrian 
order, who were to be allowed the privi- 
lege of wearing the gold ring, but under 
the title of Evocati, ſhould keep guard 
before bis bed-chamber, inſtead of the ſol- 
diers. He likewiſe iſſued proclamati- 
ons throughout the provinces of the Empire, 
exhorting all to riſe unanimouſly, and help 
forward the common cauſe, by all the ways 
and means in their power, About the 
Same time, in fortifying a town, which be 
had pitched upon for the ſeat of war, a 
ring was found of antique workmanſhip, 
in the ſtone of which was cut the goddeſs 
Victory with a'trophy. And preſentiy af- 
ter a ſhip Alexandria arrived at Der- 
toſa, loaded with arms, without any one 


to fleer it, or jo much as a ſailor or paſſen- 


ger on board: fo that now no body made 
the leaſt queſtion, but the war they were a 
going upon was if and honourable, and 
favoured by the Gods, when all on a ſudden 
the whole 1 had like to have been un- 
expectedly blaſted. One of the two bodies 
of borſe repenting the violation of their 
#ath to Nero, attempted to deſert bim upon 
his approach to the camp; and were with 
Jome difficulty kept in their duty. And 
ſome ſlaves which had been preſented him 
by a freed-man of Nerd's, on purpoſe ta 
murther him, bad like to have killed him 
as be went through a narrow paſſaze to 
the bath. But upon his advance, encou- 
raging one another nat to ſlip the appor- 
tunity, and being called to an account about 
it, a confeſſion was forced from them by 

torture. | 
11. Theſe dangers were followed by the 
death of V index, at which being terribly 
| me 
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me conſternatus, deſtitutoque diſcouraged, as if fortune had quite for- 


ſimilis non multum abfuit quin 
vitæ renuntiaret. Sed ſuper- 
venientibus ab urbe nuntiis; ut 
occiſum Neronem, cunctoſq; 
in verba ſua juraſſe cognovit : 
depoſita, LEGATI, ſuſcepit 
CS ARIS appellationem. 
Iterque ingreſſus eſt paludatus, 
ac dependente a cervicibus pu- 
gione ante pectus, nec prius u- 
ſum togæ recuperavit quam op- 
preſſis, qui novas res molieban- 
tur, præfecto prætorii Nym- 
phidio Sabino, Rome: in Ger- 
mania, Fontejo Capitone: in 
Africa, Clodio Macro, legatis. 
12. Præceſſerat de eo fama 
ſevitie ſimul atque avaritiæ: 
quod civitates Hiſpaniarum 
Galliarumque, quæ cunctantius 
ſibi acceſſerant, gravioribus tri- 
butis, quaſdam etiam murorum 
deſtructione puniſſet : et præ- 
poſitos procuratoreſq; ſupplicio 
capitis affeciſſet eum conjugi- 
bus ac liberis: quodq; oblatam 
a Tarraconenſibus e vetere 
templo Jovis coronam auream 
librarum quindecim conflaſſet, 
ac tres uncias quæ ponderi dee- 
rant, juſſiſſet exigi. Ea fama 
et confirmata et aucta eſt, ut 
primum-urbem introiit. Nam 
cumclaſharios quos Nero ex re- 
migibus juſtos milites fecerat, 
redire ad priſtinum ſtatum co- 
geret, recuſantes, atq; inſuper 
aquilam, et ſigna pertinacius 
flagitantes, non modo immiſſo 
equite disjecit, ſed decimavit 
etiam. Item Germanorum co- 
hortem a Cæſaribus olim ad 
cuſtod iam corporis inſtitutam, 
multiſq; experimentis fideliſſi- 
mam, diſſolvit, ac fine ullo 
commodo remiſit in patriam : 
quaſi Cn. Dolabellz, juxta cu- 
jus hortos tendebat, pronio- 


rem. IIla quoque, verene an 


falſo, per ludibrium jactaban- 


ſaken him, he had thoughts of putting an 
end to his own life : but receiving advice 
by meſſengers from Rome that Nero was 
ſlain, and that all had ſworn to him as 
Emperor, he laid aſi de the title of Lieu- 
tenant, and took upon him that of Cæſar. 


And putting himjelf upon his march with 


bis generals cloak on, and a dagger hang- 
ing from his neck before his breaſt, he did 


not reſume the uſe of the toga, till Nm- 


phidius Sabinus commander of the guards 
at Rome, with the two lieutenants Fun- 
teins Capito in Germany, and Claudius 
Mater in Africa, who oppoſed his ſettle- 
ment, were all ſappreſſtd. 


12. A rumour of his cruelty and ava- 
rice got to town before him, as that he had 
puniſh'd ſome cities of Spain and Gaul, for 
not coming readily in ta him, by the impo- 
ſition of heavy taxes, and ſome by level- 
ling their walls; and had put to death 


the governours and procurators therein, 


with their wives and children: and that 
he had melted down a golden crown, that 
had been preſented bim by the Tarraconi- 
ans, taken out of the temple of Tupiter, 
of fifteen pound weight, and exatted from 
them three ounces that were wanting in 
the weight. This fame of him was con- 
firmed and encreajed, as ſoon as he entered 
the town. Fur ſame rowers belonging ta 
the fleet that had been taken into the troops 
by Nero, he would needs oblige to return 
to their former condition again; but they 
refuſing to comply, and otft inately demand - 
ing to continue in the ſervice they were in, 
he not only diſperſed them by a body of 
horſe let looſe upon them, but likewiſe exe- 
cuted every tenth man among them. He. 
alſo broke a battalion of Germans, -which- 


had been formed by the former Emperor. 


for the guard of their perſons, and by va- 
rious tryals of them found very faithful, 
and ſent them back into thtir own country, 
without any gratuity at all, pretending 
they were more inclinable to favour the ad- 
wancement of Cn. Dolabella than his own, | 
nigh whoſe gardens they bad their en- 
campment. The following things too were 
Ppz tur, 
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tur, appoſita lautiore cœna in- 
gemuiſſe eum. Et ordinario 
quidem diſpenſatori breviarium 
rationum offerenti, paropſidem 
leguminis pro ſedulitate ac di- 
ligentia porrexiſſe. Cano au- 
tem choraulæ, mire placent!, 
denarios quinq; donafſe, pro- 
latos manu ſua e peculiaribus 
loculis ſuis, 35 | 
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given out by way of ridicule upon him 
but whether with or without foundation, 
I know not ; as that be fetched a deep 
groan, upon the ſerving up of an handſome 
Jupper ; and that when one of the ſtetwards 
preſented him with a ſhort draught of his 
accounts, he reached him from his table, 


4 diſh of ſoop for his care and diligence; 


and toben Canus, the piper, bad play d 
much to his ſatisfaftion, he preſented him, 


with his own band, five denarii, taken out of his oon pocket. 


13. Quareadventusejus non 
perinde gratus fuit : idque prox- 
imo ſpectaculo apparuit. Siqui- 

dem Atellanis notiſſimum can- 
ticum exorſus, 


13. Wherefore bis arrival in town was 
not very agreeable to the people, as ap- 
peared pretty plainly at the next publick 
diverſion after; for when the farce- actors 
begun that noted ſong, 


Venit is Simus a villa; 


Soho! Soho! now mind yegentry, 
Here's Flatnoſe juſt come out o'th' country. 


cunRi fimul ſpectatores conſen- 
tiente voce reliquam partem re- 
tulerunt, ac ſæpius verſa repe- 
tito egerunt. 

14. Majore adeo et favore 
et auctoritate adeptus eſt, quam 
geſſit, Imperium: quamquam 
multa documenta egregii prin- 
cipis daret : ſed nequaquam tam 
grata erant, quam inviſa quæ ſe- 
cus fierent. Regebatur trium 
arbitrio, quos una et intra Pala- 
tium habitantes, nec unquam 
non adhzrentes, pædagogos 
vulgo vocabant. Hi erant T. 
Vinius legatus ejus in Hiſpania, 
cupiditatis immenſe: Corne- 
lus Laco, ex aſſeſſore præfec- 
tus prætorii, arrogantia ſocor- 
diaq; intolerabilis: libertus Ice- 
lus, paullo ante annulis aureis et 
Martiani cognomine ornatus, 
ac jam ſummi equeſtris gradus 
candidatus. His diverſo vitio- 
rum genere graſſantibus, adeo 
ſe abutendum permiſit et tra- 
didit, ut vix ſibi ipſi conſtaret: 


modo acerbior parciorque, modo 


all the ſpectators, with one voice, went on 
with the reſt, repeating and acting the 
fi rft verſe ſeveral times over. 


14. He got the empire with more fa- 
vour and authority than he managed it; 
the be gave many prosfs too of his being an 
excellent prince; but thoſe were not /o grate- 
ful to the people, as his miſconduct was of- 
fenfive. He was governed by three favou- 
rites, who, becauſe they refided at court, 
and were conſtantly about him, were called 
bis pedagogues. Theſe were T. Vinius bis 
lieutenant in Spain, a man prodigioufly co- 
vetous; Cornelius Laco, who from an afſe)- 
for to the Prince, was advanced to be com- 
mander of the guards, a perſon of intolera- 
ble arrogance and lazineſs. His freed- 
man Icelus, dignified a little before with 
the privilege of wearing the gold ring, 
and the cognomen of Mortianus; who was 
now a candidate for the higheſt honour any 
of the equeſtrian order can riſe io. He put 
bimſelf jo entirely into the power of theſe 
three favourites, who managed very wild- 
ly, according to the impulſe of their jevergl 
vices, and mas ſo much abujed by them, 
that bis conduct was not very conſiſtent 9 
TEM» 
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remiſſior ac negligentior quam 
conveniret principi electo, atq; 
illius ætatis. Quoſdam claros 
ex utroq; ordine viros ſuſpicio- 
ne minima, inauditos condem- 
navit. Civitatem Romanam 
raro dedit. Jura trium libero- 
rum vix um atq; alterĩi: ac ne 
his quidem, niſi ad certum præ- 


I tempus. Jadicibus 
ſextam decuriam adjici precan- 


tibus, non modo negavit : ſed 
etiam conceſſum a Claudio be- 
neficium, ne hieme initioq; an- 
ni ad judicandum evocarentur, 
eripuit: 


them for the winter, and the beg 


15. Exiſtimabatur etiam ſe- 
natoria et equeſtria officia bien- 
nii ſpatio determinaturus, nec 
daturus nifi invitis ac recuſan- 
tibus, Liberalitates Neronis 
non plus decimis conceſſis, per 
quinquaginta equites Romanos 
ea conditione revocandas cura- 
vit exigendaſque, ut et ſi quid 
ſcenici aut xyltici donarum 0- 
lim vendidiſſent, auferretur 
emtoribus, quando illi abſumto 
pretio ſolvere nequirent. At 
contra, nihil non per comites 
atq; libertos pretio adipiſci, aut 
donari gratia paſſus eſt, vecti- 
galia, immunitates, pœnas in- 
nocentium, impunitates noxio- 
rum. Quinetiam populo Ro- 
mano depoſoente ſupplicium 
Haloti et Tigellini, ſolos ex 
omnibus Neronis emiſlariis vel 
incolumes 
preſtitit: atq; inſuper Halotum 
procuratione ampliſſima orna- 
vit. Pro Tigellino etiam 
ſævitiæ populum increpuit e- 


16. Per hzc prope univerſis 
ordinibus offenſus, vel præci- 
pna flagravit invidia apud mili- 
tes. Nam cum in verba ejus 


advanced in years. 


itſelf. One while he was more rigorous 
and frugal, another while mare laviſh and 
careleſs, than became a prince that had 
been choſen by the people, and was fo far 
He condemned fame 
2 - the 77 rank in the ſenatari- 
an and equeſtrian orders, upon a very flight 
ſuſpicion, and without tryal. 2 — 
granted the freedom 4 the city to any one, 
and the privilege belonging to fuch as had 
three children only to one or tivo, and that 
with great difficulty, and only for a li- 
mited time. When the judges petitioned ta 
have a ſixth decury added to their number, 
Be not only denied them, but deprived them 
too of the-vacation that bad been granted 


inning of the year. 


15. It was thought too, he deſigned ta 
reduce ibe offices held by ſenators — 
tlemen of the egugſtrian order to a term of 
tero years continuance; and to diſpoſe of 
them to none, but ſuch as were unwilling io 
accept af them, and refuſed them, All the 
grants of Nero be recalled, ſaving only the 
tenths theresf to the proprietors; for which 
Purpoſe he gave a commiſſion to fifty Ro- 
man knights, with orders, that if play- 
ers or wreſtlers had fold what bad been 


formerly given them, it Gould be ea 
from the purchaſers, fince they having, 10 


be ſure, ſpent the money, were not in a 
condition to pay; but on the other hand, 
be ſuffered his attendants and freed-men, 
to fell or give the revenue of the ſlate, or 
immunities from taxes, as alſo to puniſh 
the innocent, or pardon criminals, at plea- 
fare. Nay, toben the Roman people were 


very clamoraus for the puniſhment of Ha- 


lotus and Tigellinus, tee of the moſt mij. 
chievous amongſt all the emiſſaries of Nero, 
he protected them, and moreover dignified 
Halotus with a commiſſion for one of the 
beſt procurations he had; and in favour of 


Tigellinus reprimanded the people for their 


_ by proclamation. 

16. By theſe means be incurr'd the di/- 

pleaſure of all the ſeveral orders of the peo- 

ple, but eſpecially the ſoldiery. For his 

commanders having promiſed them in his 

name 4 donative upon their taking the 
; gran- 
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grandius ſolito præpoſiti pro- 
nuntiaſſent, neq; ratam rem ha- 
buit, et ſubinde jactavit /egere 
ſe, militem non emere conſueſſe. 
' Atque eo quidem nomine om- 
nes qui ubiq; erant exacerbavit. 
Cæterum prætorianos etiam 
metu et indignitate commovit, 
removens fubinde pleroſq; ut 
fuſpectos, et Nymphidii ſocios. 
Sed maxime fremebat ſuperio- 
ris Germaniæ exercitus, frau- 
dari ſe præmiis navatæ adver- 
ſas Gallos et Vindicem operz. 
Ergo primi obſequium rumpe- 
re auſi, Kal. Januarii adigi ſa- 
cramento niſi in nomen ſena- 
tus, recuſarunt: ſtatimq; lega- 
tionem ad prætorianos cum 
mandatis deſtinaverunt, di/p/i- 
cere Imperatorem in Hiſpania 
factum, eligerent ipfi quem cuncti 
exercitus comprobarent. 


17. Quod ut nuntiatum eſt, 
deſpectui eſſe non tam ſenec- 
tam ſuam, quam orbitatem ra- 
tus, Piſonem Frugi Licinia- 
num, nobilem egregiumq; ju- 
venem, ac ſibi olim probatiſſi- 
mum, teſtamentoqz ſemper in 
bona et nomen adſcit um, re- 

te e media ſalutantium, tur- 
. — filiumque ap- 
pellans, perduxit in caſtra ac 
pro concione adoptavit: ne 
tune quidem donativi ulla men- 
tione facta: quo faciliorem oc- 
caſionem M. Salvio Othoni 
præbuit perficiendi conata, in- 
tra ſextum adoptionis diem. 

18. Magna et aſſidua mon- 
ſtra jam inde a principio exi- 
rum ei, qualis evenit, porten- 
derant. Cum per omne iter 
dextra finiſtraq; oppidatim vic- 
timæ cæderentur, taurus ſe cu- 
ris ictu conſternatus, rupto vin- 
culo, eſſedum ejus invaſit; ela- 
tiſq; pedibus totum eruore per- 
fudit, ac deſcendentem ſpicula; 
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oath to him, before his arrival in town ; 
he refuſed to make it good, and now and 
then ſaid that he uſed to chooſe his ſol- 
diers at pleaſure, not buy them. Ard 
thus be jet all the ſaldiery every where a- 
gainſt him. But the guards be alarmed 
with apprebenſions of danger, and ſcurvy 
uſage; caſhiering a great many of them 
now and then as diſa ffected to him, and 
ſuch as had been favourers of Nymphidius. 
But the army in upper Germany were a- 
bove all others in a mighty chafe, to be de- 
Frauded of the rewards due to them for the 
good ſervice they had done again the 
Gauls and Vindex. Wherefore they firſt 
ventured to oppoſe the new emperor, refuſing 
upon the Calends of Fanuary to fevear to 
any but the ſenate ; and immediately diſ- 
patched away deputies to the pretorian 
troops, to let them know, they did not 
like the emperor that had been ſet up in 
Spain, and to defire they would make 
choice of another, ſuch as the armies 
might all approve of. 

17. Upon bearing of this, ſuppoſing be 
eas flighted not ſo much for his age as 
want of children, be immediately ſingled 
out of a company of gentlemen, who came 
to pay their reſpects to him, Piſo Frugi 
Lieinianus, a youth of noble deſcent and 
fine talents, whom he had ſome time before 
taken ſuch a fancy to, that be had appoint- 
ed bim in his will the heir of bis eftate 


and name too. Him he now ſliled his ſon, 
and taking him to the camp, adopted him 


before an aſſembly of the troops, but with- 
out making any mention of a denative at 
all; which gave the better opportunity to 
M. Salvius Otho of accompliſhing his de- 
fign fix days after the adoption. 


18. He was forewarned of his approach- | 


ing fate by many remarkable prodigies that 
happened from the wery beginning of his 
reign. Victims being ſlain on the right 
and left of him in every town he paſſed 
through in his way from Spain to Rome; 
a bull being 1 with the ſiroke of an 
ax, broke the 

running full drive againſt his chariot with 


bis fare ſtes elevatea, leſpatter d bim all 


tor 
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tor impulſu turbæ lancea prope 
vulneravit. Urbem quoque, 
et deinde Palatium ingreſſum, 
excepit terræ tremor, et aſſi- 
milis quidam mugitui ſonus. 
Secuta ſunt aliquanto manifeſ- 
tiora. Monile margaritis gem - 
miſq; conſertum ad ornandam 
Fortunam ſuam Tuſculanam, 
ex omni gaza ſecreverat; id re- 
pente quaſi auguſtiore dignius 
loco Capitolinz Veneri dedica- 
vit: ac proxima nocte ſomni- 
avit ſpeciem Fortunz queren- 
tis fraudatam ſe dono deſtinato, 
minantiſq; erepturam et ipſam 


quz dediſſet. Cumq; exterri- 


tus luce prima ad expiandum 
ſomnium, præmiſſis qui rem 
divinam appararent, Tuſculum 
excucurriſſet, nihil invenit præ- 
ter tepidam in ara favillam, 
atratumq; juxta ſenem in cati- 
no vitreo thus tenentem, et in 
calice fictili merum. Obſer- 
vatum etiam eſt Kalendis Janu- 
ariis ſacrificanti coronam de ca- 
pite excidiſſe: auſpicanti pullos 
evolaſſe: adoptionis die, neq; 
milites allocuturo caſtrenſem 
ſellam de more poſitam pro 
Tribunali, oblitis miniſtris, et 
in ſenatu curulem perverſe col- 
locatam. 


forward 


SER. SULPICIUS GALBA. 295 


2 with 9 and as be was a- 

ighting, one of the guard bein 4 
the crowd, had 2 
ewounded him with bis lance. And upon 
his entering the city and the palace, he 
was” received with an earthquake, and a 
noiſe like the lowing of cattle. Theſe figns 
of ill fortune were followed by ſame that 
ewere ſtill more apparently ſuch. Out of 
all his treaſure he had culled a necklace of 
pearls and jewels, to adorn his image of 
Fortune at Tuſculum with ; but on a ſud- 
den, as if it deſerved to be diſpoſed of in a 
more auguſt place, he conſecrated it to 
Venus in the capitol, and the next night 


5 


dream'd Fortune appeared to him, complain- 


ing ſhe had been defrauded of the preſent 


deſigned ber, and threatning to take from 
him what ſpe had given him. At which 
being ſadly terrified about break of day, 
ſending away ſome before him to Tuſculum, 
to make preparations for a ſacrifice, in or- 
der to avert the danger 2 bis dream, 
upon his arrival there bimſelf, be found 
nothing but ſome hot embers upon the altar, 
and an old fellow ſtanding by in black, 
holding ſome incenſe in a glaſs, and ſome 
wine in an earthen pot. Notice was taken 
too, that as be was ſacrificing upon the Ca- 
lends of Fanuary, bis crown fell from his 
bead, and upon his conſulting the pullets 
in the way of augury, they flew away; and 
that upon the day of his adopting Piſo, 
when he was to ſpeak to the ſoldiers, the 


ſeat he uſed upon thoſe occaſions, through the forgetfulneſ of his attendance, 
was not placed according to cuſtom upon his tribunal; and in the ſenate bis 
curule chair was ſet with the backſide forward. | 


19. Prius vero quam occi- 


deretur, facrificantem mane 
haruſpex identidem monuit, 
caveret periculum, non longe 
percuſſores abeſſe. Haud mul- 
to poſt cognoſcit teneri caſtra 
ob Othone : ac pleriſq; ut eo- 
dem quam primum pergeret 
ſuadentibus (poſſe enim aucto- 
ritate et præſentia prævalere) 
nihil amplius quam continere 
ſe ſtatuit; et legionariorum fir- 
mare præſidiis, qui multifariam 
diferſeq; tendebant. Loricam 


19. As be was ſacrificing in the morn- 
ing, the day before be was ſlain, the ſoot h- 
ſayers warned him now and then to look 
to himſelf, for that he was in danger 
being aſſaſſinated, and that very ſhortly. 
Soon after he was informed, that Otbho 
was in poſſeſſion of the camp. And the 
moſt of his friends adviſed him to repair 
thither immediately, in hopes he might 
quell the tumult by bis authority and 
preſence, he reſolved only to keep cloſe with- 
in the palace, and ſecure himſelf by 
guards of the legionary ſoldiers, who were 


encamped bere and there in different parts 


tamen 
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tamen induit linteam, quam- 
quam haud diſſimulans parutn 
adverſus tot mucrones profutu- 
ram. Sed extractus rumoribus 
falfis, quos conſpirati, ut eum 
in publicum elicerent, de in- 
duſtria diſſiparant, paucis te- 
mere affirmantibus tranſactum 
negotium, oppreſſos qui tu- 
multuarentur, advenire fre- 
quentes cæteros gratulabundos, 
et in omne obſequium para- 
tos. His ut occurreret, prodiit, 
tanta fiducia, ut militi cuidam 
occiſum a ſe Othonem glori- 
anti, Quo auctore, reſponderit, 
atq; in Forum uſq; proceſſit. 
Ibi equites, quibus mandata 
cxdes erat, cum per publicum, 
dimota paganorum turba, equos 
adegiſſent, viſe procul eo, pa- 


c. SET. TRANQ. 


about the town, yet he put on a linnen coat 
of defence, tho be could not forbear taking 
notice it would avail him little againſt 
the points ſo many ſwords, But be- 
ing tempted out by falſe rumours, which 
the conſpirators had purpoſely ſpread, 10 
make him venture abroad, ſome about him 
too haſtily aſſuring him that the buſineſs 
was quite over, the mutineers all ſuppreſ- 
ſed, and the r coming to congratulate 
him, reſolved to continue firm in their o- 
bedience; he went out to meet them with 
that aſſurance, that upon a ſoldier's boaſt - 
ing that he had killed Otho, be aiked bim 
by what authority; and went on as far 


as the Forum. There the hor(e appointed 


to diſpatch him, making their way through 
the crowd, upon ſeeing him at a diſtance, 
halted a while; after which galloping up 
to him, they ſtabbed him, being aban- 
doned by all his attendants. 


rumper reſtiterunt: deinde rurſum incitati, deſertum a ſais contruci- 


darunt. 
20. Sunt qui tradant ad pri- 


mum tumultum proclamaſſe e- f 


um, Quid agitis commilitones ? 
ego veſter ſum, & vos mei: do- 
nativum etiam pollicitum. Plu- 
res autem prodiderunt, obtu- 
liſſe ultro jugulum : et ut hoc 
agerent ar ferirent, quando ita 
wideretur, hortatum. IIlud 
mirum admodum fuerit, neq; 
1 quempiam opem 
Imperatori ferre conatum : et 
omnes qui accerſerentur ſpre- 
viſſe nuptium, accepta Ger- 
manicorum vexillatione. Hi 
ob recens meritum, quod fe æ- 

os et invalidos magnopere 
S vifſet, in auxilium advola- 
vere: ſed ſerius, itinere devio 
per ignorantiam Jocorum re- 
tardati. Jugulatuseſt ad lacum 
Curtii, ac relictus, ita uti erat, 
donec gregatius miles a fru- 
mentatione rediens abjecto o- 
nere caput ei amputavit. Et 
quoniam capillo pre calvitie 
arripere non poterat, in gremi- 
„ abdidit. Mox inſerto pe- 

15 — 
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20. Some authors ſay, that upon thetr 
rſt approach he cried out, What mean 
you fellow-ſoldiers? I am your's, and 
you are mine, and promiſed them a dena- 
tive 3 but the generality of toriters relate, 
that he forwardly offered his throat, and 


. bid them do their work and ſtrike, ſince 


they were reſolved upon it. This was 
really to be wondered at, that not one of 
thoje that were by, ever offered to aſſiſt 
the emperor; and all that were ſent for 
lighted the ſummons, excepting only 4 
battalion of troops from Germany. They 
in conſideration of his late kindneſs in 
taking great care of them in a fickneſs 
they had amongſt them, made all poli- 
ble haſte to his affiſtante, but came tos 
late, for being not n acquainted 
with the toton, they miſſed their way, 
and came about. H, was ſlain nigh the 
Curtian lake, and left as he was; "till 
a common ſoldier returning from the re- 
ceipt of corn, throwing down his load, cut 
off bis head; and becauſe there was no 
hair upon it to carry it by, put it up in 
his lap; but 2 eating bi, 
thumb into the mauth, carried it in that 
1 Obo. gave % be 
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lena- 


and 


ante lucem capere 
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os pollice ad Othonem detulit. 
Ille lixis calonibuſq; donavit; 
— haſta ſuffixum, non fine lu- 

ibrio circum caſtra portarunt 
acclamantes identidem, Galba 
eupide fruaris &tate tus. Maxime 
irritati ad talem jocorum petu- 
lantiam, quod ante paucos dies 
exierat in vulgus, laudanti cui- 


dam formam ſuam, ut adhuc 
floridam et vegetam, reſpon- 
diſſe cum. 


drudges and flaves thit attended the foldi- 
ery, and they fixing it upon the point of a © 
Pear, carried it with a deal of abtfive 
merriment round the _ crying out now 
and then, Enjoy thyſelt, Gal BA, now 
in thy old age. Being moved to this ride 
way of banter by a report ſpread a fee 
days before, that, upon ſome body's cum. 
mending his perſon as ſtill florid and vige- 
rens, be replitd, © | 


— 


ars wal. eg YureSor drr. 


My ſtrength as yet feels no decay. 


Ab his Patrobii Neroniani li- 
bertus, centum aureis redem- 
tum, eo loco ubi juſſu Galbe 
animadverſum in patronum fu- 
erat, abjecit. Sero tandem 
diſpenſator Argius, et hoc et 
cæterum truncum in privatis 
ejus hortis Aureliz viz ſepul- 
turz dedit. 

21. Statura fuit juſta, capite 
præcalvo, oculis cæruleis adunco 
naſo, manibus pedibufq; articu- 
lari morbo diſtortiſſimis, ut neq; 


cCulceum perpeti, neque libellos 


evolvere aut tenere omnino va- 
leret. Excreverat etiam in 
dexteriore latere ejus caro, pro- 


pendebatque adeo, ut zgre faſ- 
cia ſubſtringeretur. 


22. Cibi plurimi traditur, 
quem tempore hiberno etiam 
ſueverat, 
inter cænam vero uſq; eo abun- 
dantem, ut congeſtas ſuper ma- 
nus reliquias circumferri jube- 
ret, ſpargiq; ad pedes ſtantibus. 
Libidinis in mares pronior : et 
eos non niſi præduros, exole- 
toſque. Ferebant in Hiſpania 
Icelum e veteribus concubinis, 
de Neronis exita nuntiantem, 
non modo arQtifiimis oſculis pa- 
lam exceptum ab eo, ſed ut 
fine mora velleretur oratum, 
xg; ſedactum. | 


* 
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A freed-man of Petrobius's who bimfelf 
had been Nero's, purchaſed the head from 
them at the price of a bundred gold pieces, 
and threw it in the place where by Galba's 
order his patron had been put to death. At 
laft tho late his ſteward Argius, buried it 
with the reſt of his body, in his own gar- 


dem nigh the Aurelian way. 


21. He was a well. fixed perſon, bald 
before, blut-eyed, crook-noſed, and bis hands 
and fett were ſo diſtorted with the gout, 
that he could neither endure a ſhoe, nor 
turn over, or fo much at hold a book. He 
had an excreſcence too in his right fide, 
which hung down to that degree, that it 
was with difficulty kept up with a ſwathe. 


22. He is ſaid to have been a great 
eater, and uſually took bis breatſſ in the 
winter time before day. And at ſupper he 
fed fo heartily, that he would give of the 
relicks of his plate by handfuls to be diftri- 
buted amongſt the waiters. He was in his 
luft more inclinable to the male-Jex, and 


fuch of them too as were paſt their prime 
for that vile ſervice, They tell yu that in 


Spain, when Iitlus an old catamite of 
his brought him the nets of Nero's death, 
he not only kiſſed him heartily b:fore com- 
pany, but begged rf him to make a tlear 
coaſt, and then took bim afide with bim 
into a private rom. 


Qq 
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* 23. Periit tertio et ſeptuage - 


fimo ætatis anno, Imperii men- 
ſe ſeptimo. Senatus, ut pri- 
mum licitum fuit, ſtatuam ei 
decreverat roſtratæ column 
ſuperſtantem, in parte Fori, 
qua trucidatus eſt. Sed decre- 
tum Veſpaſianus abolevit, per- 
cuſſores fibi ex Hiſpania in Ju- 
dæam ſubmiſiſſe opinatus. 


23. He hft his life in the ſeventy-third 
year of his age, and the ſeventh. month «of 
his reign. The ſenate, as ſoon as it was 


Safe for them ſ to de, ordered a flatue to 
be erefted for him apon the pillar called 
Roſtrata, in that part of the forum, where 
he was flain. But Veſpaſian cancelled that 
decree, upon 4 ſuſpicion that be had ſent 
afſaſſini from Spain into Fudea to murtber 


Bim. 
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M AJORES Othonis orti 
ſunt oppido Ferentino, 
familia vetere et honorata, atq; 
ex principibus Etruriæ. Avus 
M. Salvius Otho, patre equite 
R. matre humili, incertum an 
ingenua, per gratiam Liviæ 
vguſte, in cujus domo cre- 
verat, ſenator eſt factus, nec 
præturæ gradum exceſſit. Pater 
Ocho materno genere præ- 
claro, multarum et magnarum 
propinquitatum, tam charus, 
tamq; non abſimilis facie Tibe- 
rio principi fuit, ut plerique 
38 ex eo crederent. 
rba nos honores, proconſula- 
tum Africæ, et extraordinaria 
imperia, ſeveriſſime adminiſtra- 
vit. Auſus etiam eſt in Illy- 
rico, milites quoſdam, quod 
motu Camilli ex pœnitentia 
præpoſitos ſuos, quaſi defectio- 
nis adverſus Claudium auctores 
oeciderant, capite punire: et 
quidem ante principia ſe coram; 
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| HE anceſtors of Otho were origi- 
nally of the town of Ferentum, of 


an antient and honourable family, and in- 
deed one «f the moſt confiderable in Etruria. 
His grand father M. Salvius Otho, whoſe 
father was a Roman knight, but his mother 
of mean extraction, for it's not certain whe- 


ther ſhe was free born, by the favour of 


Livia Auguſta, in whoſe houſe he had his 
education, was made a ſenator, but never 
roſe higher than the præturſbip. His father 
L. Otho, was by the not ber fide nobly de- 
ſcended, allied to ſeveral great families, fo 
dearly beloved by Tiberius, and jo like him 
in the face, that mo ee. believed be was. 
the father of him. He behaved with great 
ftrifneſs and ſeverity, as well in the city 
offices as the proconſulate of Africa, and 
ſome extraordinary commiſſions in the trocps. 
He had the cwurage ts puniſh with death 
fSeme ſoldiers in Jlyricum, who in the dif- 
turbance attempied by Camil us, upon chang- 
ing their minds, had put to the 24 their 
commanders, as promoters of that inſur- 
rection againſi Claudius. And the exetu- 
tion be ordered to be befire his tent under 

75" quaint 
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quamvis ob id ipſum promotos 
in ampliorem gradum Claudio 
feiret. Quo facto, ficut glori- 
am auxit, ita gratiam minuit : 
quam, tamen mature recupera- 
vit, detecta equitis R. fraude, 
quem, prodentibus ſer vis, ne- 
cem Claudio parare compererat. 
Namq; et ſenatus honore rariſſi- 
mo, ſtatua in Palatio poſita, 
proſecutus eſt eum: et Claudius 
allectum inter patricios collau- 
dans ampliſſimis verbis, hoc 
quoq; adjecit, Vir, quo meliores 


theros babere ne 
Ex Albia Terentia ſplendidiſſi- 
ma fœmina duos tulit filios, L. 
Titianum, et minorem Mar- 
cum cognominem ſibi. Tulit 
et filiam, quam nondum nubi- 


lem Druſo Germanici filio deſ- 


pondit. 5 


2. Otho Imperator iv. Ka- 
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bis own eyes; alibo he knew they bad been 
advanced to hig ber poſts in the army Nor 
that very thing by Claudius. By which. 
action, tho" he raiſed his character in the. 
world, yet he leſſened his intereſt at court; 
but ſoon recovered it again, by difcovering 
to Claudius a deſign upon his lift, carried 
on by a Roman knight, which be had. 
learnt from ſome of his flaves. For the 

fenate ordered a ſtatue to be erefted for bim 
in the palace, which. was an honour that. 
bad been paid but to very few before him. 

And Claudius advanced him to the dignity 
of a patrician; commending bin at the. 


opto quidem. ſame time in the higheſt terms, and con- 


cluding with tbeſe words, A man, than 
whom 1 don't ſo much as with to have 
children that ſhould be better. He bad © 
teuo ſons by a very noble lady Albia Teren- 
tia, viz. Z. Titianus, and a younger cal -· 
ted Mark that had the ſame cognomen with 
himſelf: He had alſo a daughter, whom 
be contrafted to Draſus Germanicus's fon, 
before ſhe was of age to marry. | 

= 2 2 Otho was How upon the 


lend. Maij natus eſt, Camillo fourth of the calends of May, in the conjul- 
Arruntio Domitio ZAnobarbo ſhip of Camillus Arruntius and Domitius 


COSS. A prima adoleſcentia 
prodigus ac procax, adeo ut 


AEnobarbus, He was from his youth fo 
prodigal and wild, that he was oftentimes 


ſæpe flagris objurgaretur a pa- ſeverely ſcourged by his father. He was 


tre. Ferebatur et vagari noQi- 
bus ſolitus: atque invalidum- 
quemque obviorum vel potu- 
lentum corripere, ac diſtento 
ſago impoſitum in ſublime jac- 
tare. poſt patris deinde mor- 


tem, libertinam aulicam gratio- 


ſam, quo efficacius coleret, 
etiam diligere ſimulavit, quam- 
vis anum, ac pzne decrepitam. 
Per hane infinuatus Neroni, 
facile ſommum inter amicos 
locum tenuit congruentia mo- 
rum: ut vero quidam tradunt, 
et conſuetudine 'mutui ſtupri: 
ac tantum potentia valuit, ut 
damnatum repetundis conſula- 
rem virum, ingens premium 
pactus, priuſquain plane reſtitu- 


tionem ei impetraſſet, non du- 


hitaret in ſenatum ad agendas | 


gratiaz introducere. 


aid to run about in the night time, and ta 


ſeize upon any one he met, that was either 
drunk or too feeble to make reſiſtance, and 
roſs him in a blanket. After bis father's 
death, in order to make his court the more. 
effetually to a freed-wiman about the pa- 
lace, that was in great favour, he pretend- 
ed to be in love with her, tho" ſhe was old 
and almoſt decrepit. Having by ber means, 
got. into Nerds good graces, be ſion ca %,“- 
be one of his principal favourites, dy the 
conformity of his temper with that -of the. 
emperor's ; or as fume ſay, by a cuſtomary. _ 
practice of mutual pollution. And he had 
jo vaſt a ſway at court, that tuben 4 conſu- 
lar | gentl:man was condemn'd fir . bribery, 
having clapp'd up.a bargain with him far 


' @ round ſum of money, to procure his par- 


don, before be bad quite effected it, be 
crupled not to introduce him inta the ſenate, 
to return bis than. 5 
2 3- Our 


3. Omnium autem conſilio- 
rum ſecretorumque particeps, 
die quem Nero necandz matri 
deſtinaverat, ad avertendas ſuſ- 
piciones cœnam utriq; exquiſi- 
tiſſimæ comitatis dedit. Item 
Poppzam Sabinam, tune adhuc 
amicam ejus, abdutam marito, 
demandatamque interim fibi, 
nuptiarum ſpecie recepit. Nec 
corrupiſſe contentus, adeo di- 
lexit, ut ne rivalem quidem 
Neronem æquo tulerit animo. 
Creditur certe non modo miſſos 
ad arceflendam non recepiſſe, 
ſed ipſum etiam excluſiſſe quon- 
dam pro foribus adſtantem, 
- miſcentemq; fruſtra minas et 
preces, ac depoſitum repoſcen- 
tem. Quare diducto matrimo- 
nio, ſepoſitus eſt per cauſſam 
legationis in Lufitaniam. Id 
ſatis viſum, ne pcena acrior 
mimum omnem divulgaret : 
qui tamen fic quoque hoc diſti- 
cho enotuit, 


1 
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3. Being now made privy to all the em- 
peror's projects and ſecrets, upon the day de- 
figned: for the murther of his mother, be 
entertained them both at 4 wery ſplendid 


feaſt, to prevent ſuſpicion. Pappæs Sabina, 


whom Nero being in love with bad taken 
from ber busband, and tammitied to his 
truſt, he received under pretence of marry- 
ing her. And not ſatisfied with debauch- 
ing ber, be loved her ſo extravagantly, 
that he could not with patience bear with 
Nero fir his rival. It is however believed 
he not only refuſed to admit thife ſent by 
Nero to fetch ber, but that be once fout 
him out tao, and kept him ſtanding before 
the door, mixing threats and prayers in 
Vain, and demanded back again, what had 
been entrufied to his 1 Wherefire 
his pretended marriage being difſelved, he 
was ſent lieutenant into Lufitania. That 
treatment of him was thought ſevere 
enough, becauſe harſher proceedings might 
have brought the whole farce to light, 
which notwithſtanding got wind at laft, 
and was publiſhed to the world in tbe fal- 
bowing diſtich. 


Cur Otho mentito fit guæritis exſul hanore ? 
* Unoris mæcbus caperat et ſuæ. 


Why in feign'd honour's Otho baniſh'd, why? 
With his own wife the rogue was found to lie. 


Provinciam adminiſtravit quæ · He governed the province in quality of 


ſtorius per decem annos, mode- 
ratione atq; abſtinentia ſingulari. 
4. Ut tandem ultionis occa- 
ſio data eſt, conatibus Galbæ 
primus acceſſit: eodemq; mo- 
mento et ipſe ſpem Imperii ce- 
pit, magnam quidem et ex con- 
ditione temporum, ſed aliquan- 
to majorem ex aflirmatione 
Seleuci mathematici. Qui cum 
eum olim ſuperſtitem Neroni 
fore ſpoſpondiſſet, tune ultro 
inopinatus advenerat, imperatu- 
rum quoq; brevi repromittens. 
N ale * officii aut ambiti- 
onis in quemquam genere omiſ- 
Jo, quoties cena principem ac- 


* 


Queſter for ten years, with fingular mo- 
deration and juſtice. 


4. A. ſoon as he bad an opportunity of 


revenge given him, he readily joined Galba 
in his drfign, and at the ſame time con- 
ceived hopes of the empire for bimfelf, 10 
tohich be was much encouraged by the can - 
dition of the times; but flill more by the 
aſſurances given him by Seleucas the aftro- 
lager, who baving formerly told hin, be 
evould certainly out-live Nero, came to him 
at that juncture unexpettedly, promifing 
him the empire again; and that ſhortly tuo: 
Wherefore be let flip no opportunity of mak- 
ing his court to all about tim, by all manner 
of ciwilities.. Ai off as be entertained 
Gala at ſupper, be &i/trituted to every man 
* J ; 7 ; ” ciperet, 


pro imp 
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haud dy 
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6. Er 
onem | 
ecenante 
aggredi: 
eohortis, 
ve oner 
ejuſdem 
32 

um qu 
—— 
nata die, 


eiperet, aureos excubanti co- 
horti viritim dividebat: nec eo 
minus alium alia via militum 
demerebatur. Cuidam etiam de 
parte finium cum vicino litigan- 
ti, adhibitus arbiter, totum 
agrum redemit, emancipavitque: 
ut jam vix ullus eſſet, qui non 
et ſentiret et prædicaret ſolum 
ſucoeſſione Imperii dignum. 

5 . Speraverat autem fore ut 
adoptaretur a Galba: idq; in 
dies exſpectabat. Sed poſt- 
quam, Piſone prælato, ſpe de- 
cidit, ad vim converſus eſt: in- 
ſtigante ſuper animi dolorem 
etiam magnitudine @ris alieni. 
Neque enim diſſimulabat, 27% 
principem, fe tare non poſſat: ni» 
hiligz refarre, ab haſte in acit, an 
in foro ſub creditoribus, caderet. 
Ante paucos dies ſervo Cæſaris 
pro impetrata diſpenſatione de- 
cies ſeſtertium expreſſerat. Hoc 
ſubſidium tanti opti fuit. Ac 


primo quinque ſpiculatoribus . 


commiſla eſt res, deiude de- 
cem aliis, quos ſinguli binos 
produxerant, omnibus dena ſeſ- 
tertia repræſentata, et quinqua- 
gena promiſſa. Per hos ſollici- 
tati reliqui, nec adeo multi, 
haud dubia fiducia in ipio ne- 
gotio plures affuturos. 


6. Erat animus poſt adopti- 
onem ſtatim Caſtra oecupare, 
ecenantemq; in Palatio Galbam 
aggredi: ſed obſtitit reſpectus 
eohortis, quæ tunc excubabat, 
ve oneraretur invidia, quod 
ejuſdem Ratione et Cajus fuerat 
ecciſus, et deſertus Nero. Me- 
dium quoq; tempus religio et 
Seleueus exemit. Ergo deſti- 
nata die, præmonitis conſciis, 
ut ſe in foro ſub æde Saturni ad 
Miliarium aureum operirentur, 


mane Galbam ſalutavit: utq; 
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of the battalion at that time attending the 
emperor as bis guard, gold piece and 
endeaveured too nevertheleſs to oblige the 
df of the ſoldiers, ons one way, and 
another anatber. Being choſe an arbitra- 
tar iy ons that had a diſpute with his 
neighbour about a piere of land, be bowght 
it and gave it him 1 % that now every : 
thought and ſaid, bt tas the only man 
worthy to ſucceed the emperer. 6 
5. He was in bones of being adopted by 
Galla, and expefted. it every day. But 
after be was baulked of thoſe hopes by Pije's 
being preferred before him, he reſolved upon 
the 1% of wialence to bring bis deſigns 
about, being puſhed on thereto, as well by 
the greatneſs of his debts, as the reſentment 
Galba's behaviour towards bim. For 
could mit forbear taking notice, that he 
muſt fink unleſs he was emperor, and 
that it ſignified nothing whether he fell 
by the hands of his enemies in the field, 
or of his creditors in the forum. He 
had a few days before ſqueezed out of a 
ſlave of Ceſar's a million of ſefterces for a 
aradſbip be procured bim. And this was 
all the fund be had for carrying on ſo great 
an enterprize. At firſt the deſign was en- 
truſted to only five of the guards, but after» 
wars to ten others; each of the five nom- 
ing two. They had every one ten thouſand 
Jefterces paid down, and were promiſed fiſty 
_— more. By theſe others mere drawn 
in, but not many, from a configent aſſurance; 
that when the matter came io be publickly 
doorman they ſhould have enough to join 


FR 
6. He had at firſt an intention, imme- 
diately after tbe departure Piſo, to ſeize 
the camp, and fall upon Galla, whilft ba 
ewas at ſupper in the palace, but t ru 
frais d by 4 regard for the battaliam at 
that time upon duty, liſt he ſhould bring tas 
great an aduum upon it, becauſe the ame 
happened to be upon the guard before, bath. 
toben Caius was flain, and Nero dejerted. 
For Jome time after tos he was refrain 
a ſcruple of mind about the luckineſs of t 
ſeaſon, as alſo the advite" of  Selentus. 
Wherefore upon the day fixt for the de gu, 
having given his accamplices notice to wait 
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conſueverat, - oſeulo exceptus, 
etiam ſacrjficanti interfuit, audi- 


vitq; prædicta haruſpicis. De- 


inde liberto adeſſe architectos 
nuntiante, quod fignum conve- 

nerat, — vænalem domum 
inſpecturus abſceſſit, proripu- 
itq; ſe poſtica parte Palatii ad 
conſtitutum. Alii febrem ſimu- 
laſſe aiunt, eamq; excuſationem 
proximis mandaſſe, fi quzrere- 
tur. Tunc abditus propere 
muliebri ſella in Caſtra conten- 
dit: ac deficientibus lecticariis, 
cum deſcendiſſet, curſumque 
cepiſſet, laxato calgeo reſtitit, 
donec omiſſa mora ſuccollatus, 
et a preſente comitatu IMPE- 
RAT OR conſalutatus, inter 
fauſtas acclamationes ſtrictoſq; 
gladios ad principia devenit : 
obvio quoque, non aliter ac ſi 
conſcius et particeps foret, ad- 
herente. Ibj miſſis qui, Gal- 
bam et Piſonem trucidarent, ad 
conciliandos pollicitationibus 
militum animos nihil magis pro 
concione teſtatus eſt, quam id de- 
mum jo babiturum quod ſibi reli- 


guifſent. 


7. Deinde vergente jam die 
ingreſſus ſenatum, politique 
brevi ratione, quaſi raptus de 
publico, et ſuſcipere Imperium 
vi coactus, geſturuſq; communi 
omnium arbitrio, Palatium pe- 
tit. Ac ſuper cæteras gratu- 
| antium adulantiumq; blanditi- 
28, ab infima plebe appellatus 
NERO, nullum indicium re- 
euſantis dedit; immo, ut qui- 
dam tradiderunt, etiam diplo- 
matibus primiſque epiſtolis ſuis 
ad quoſdam provinciarum Præ- 
ſides, Neronis cognomen adje- 
cit. Certe et imagines ſtatuaſq; 
ejus reponi-paſſus eſt: et pro- 
curatores atq; libertos ad eadem 
officia' revocavit. Nec quid- 
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for him in the forum, nigh the temple of 


Saturn, at the gilded Mile-pillar, he went 
in the morning to pay his re pects to Galba 3 
and being received with a kiſs as uſual, he 
attended him at ſacrifice too, and heard the 
prediftions of the baruipex. After which 
a freedman f his bringing him word, that 
the arebitefts were come, which was the 
fignal had been agreed upon, be with drew 
as if it were with a defign to view a bouſe 
upon ſale, and went out by a back-dvor of 
the palace to the place appointed. Some 
fay he pretended himſelf taken with an 
ague fit, and ordered thoſe about bim to 
make that excuſe for him, if be was en- 
quired after. And then being quickly put 
into a woman's ſedan, be made the beſt of 
Bis way for the camp. But the chair. men 
growing tired, be came out, and began to 
run for it; but bis ſhoe coming boſe, he flops 
again; but being immediately taken up by 
his. attendants upon their Hers, and 
unanimouſly ſaluted by the tithe of Emperor, 
be came amidſt lucky atclamations and 
drawn ſwords to the principia in the camp, 
all that met him joining in the cavalcade, 
as if they had been privy to the deſign. 
Upon this ſending away ſome to diſpatch Galba 
and Piſo, be ſaid nothing elſe in his addreſs 
to the joldiery to ſecure their aſfect ions, but 
only this, That he ſhould be content with 
whatever they thought fit to leave him. 
7. Towards the thyje of the day, be en- 
tered the ſenate, and after be had made a 
ſhort ſpeech. to them, pretending he had 
been ſeized in the fireets, and compelled by 
violence to take the government upon him, 
which he deſigned to manage in con- 
jundt ion with them, be went to the palace. 
And beſi des other civilities be received from 
ſuch as flocked about him to congratulate 
and flatter him, he was called Nero by the 
mob, and ſeem'd not at all :ffended with it. 
Nay, as ſome authors tell us, he put the 
cognomen of Nero to his patents, and the 
firſt letters be ſent to ſome governours of pro- 
winces. However he ſuffered all his images 
and ſtatues to be replaced, and reſtored his 
procurators and freedmen to their formen 
poſts. And the firſt thing be fign'd at 
enperor, was. a promiſe. of fifty millions off 
by Ras quam 
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Fripkir, quam quingenties HS. 
ad 2 Auream do- 
mum. Dicitur ea nocte per 
quietem pavefactus gemitus 
maximos edidiſſe: repertuſque 
a concurſantibus humi ante lec- 


tum jacens, per omnia piaculo- 


rum genera manes Galbæ, a 
quo deturbari Nr ſe vide · 
rat, propitiare tentaſſe: poſtri- 
die quoq; in augurando tem peſ- 
tate orta graviter prolapſum, i- 
dentidem obmurmuraſſe: 


TI 4% hel nas fange dh. 
| Wretch! what have I to do with things divine? 


8. Sub idem vero tempus, 
Germaniciani exercitus in Vi- 
tellii verba juraverant. Quod 
ut comperit, auctor ſenatui fuit 
mittendæ legationis, quæ do- 
ceret, electum jam principem; 
quietem et concordiam ſuaderet. 
Et tamen per internuntios ac 
litteras, conſortem Impetii, ge- 
nerumque ſe Vitellio obtulit. 
Verum haud dubio bello, jam du- 
cibus et copiis quas Vitellius præ- 
miſerat, appropinquantibus, anĩ- 
mum fidemque prætorianorum 
erga ſe pæne internecione am- 
pliſimi ordinis expertus eſt: 
Placuerat per claſſiarios arma 
transferri, remittique navibus. 
Ea cum in caſtris ſub noctem 
promerentur, inſidias quidam 
ſuſpicati, tumultum excitave- 
runt: ac repente omnes, nullo 
certo duce, in Palatium cucur- 
rerunt, cædem ſenatus flagitan- 
tes: repulhſque tribunorum, 
qui inhibere tentabant, nonnul- 
lis et occiſis, fic ut erant cru- 
enti, ubinam Imperator eſſe t re- 


quirentes perruperunt in tricli- 


nium uſq; nec niſi viſo deſtite- 
runt. Expeditionem autem 1m- 
pigre atq; etiam præpropere in- 
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Sefterces to fniſb the golden houſe: He il 

ſaid to have been terribly pre that 

night. in his ſleep, and io have'groaned. 
heavily; and being found, - by thoſe that 
came running in to ſee what the matter mas, 
lying upon the ground  befure bis bed, be 

endeavoured by all manner of atonements 
to pacify the gba of Gaba, by whom he 
had ſeen himſelf violently tumbled out of 
bed. Me next day too, at be was taking 
the omens, a great ſtorm ariſing, and he 
getting a grievous fall apon it, be now 
and then muttered to himſeq, "oy 


”Y 
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8. About the ſame time, the armies in 
Germany ſwore to Vitellius as emperors 
Upon netos of which he adviſed the ſenate 
to ſend. deputies thither, ta inform them. 
that a prince had been already cboſe; and 
to perſroade them to peace and a good agrees 
ment. However by 'mefſengers and letters 
he offered Vitellius to become his partner in 
the empire, and his ſon-in-law. But 4 
war being now unavoidable, and the ge- 
nerals and troops, which Vitellius had ſent 
before him, advancing, he had a proof ef 
the affect ion and fidelity of the guards, 
which had like to have proved fatal to the © 


ſenatorian order. It was thought proper to 
ſend away ſome arms to the north of Traly 


by Sea. As theſe were a fetching out f 


the camp in the evening, ſome of the ſoldi- 


ers ſuſpecting there was treachery in the, 
taſe, made a mighty buſtle about it; and 
on a ſudden all of them, without any lea-. 
der, ran to the palace, demanding io haut 


the ſenate all put to the ſword, and bau- 
ing repulſed ſome of the tribunes that en- 


deavoured to ſtop them, and ſlain others, 
they broke all bloody as they were into the 
banquetting room, enquiring for the em- 
peror, nor would they ſtir till they had ſeen. 
bim. He now entered upon his expedition. 
againſt Vittellius with great briskneſs, but 
tos much precipitation, and without any re- 
gard to the ominous circumſtances that at- 


choavit: 
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gquidem cura, ſed et motis nec 


dum conditis ancilibus, quod 
antiquitus infauſtum haberetur: 
et die, quo cultores Deum ma- 
tris lamentari et plangere inci- 
piunt: præterea ad verſiſſimis 
auſpiciis. Nam et victima 
Diti patri cæſa litavit: cum 
tali ſaeriſicio contraria exta po- 
tiora ſint. Et primo egreſſu 
mundationibus Tiberis retarda- 
tus, ad xx etiam lapidem ruina 
ædiſiciorum præcluſam viam 
offendit. 


9. Simili temeritate, quam - 
vis dubiam nemini effet quin 
trahi bellum oporteret, quando 


et ſame et anguſtiis locorum 


urgeretur hoſtis, quam primum 


impatiens longioris ſollieitudi- 
nis, ſperanſque ante Vitellii ad- 
ventum profligari plurimum 
poſſe: ſive impar militum ar- 
dori, pugnam depoſcentium. 
Nec wil pugnz affuit, ſubſti- 
titque Brixelſi. Et tribus qui- 
dem, verum mediocribus præ- 
Kis, apud Alpes, circaque Pla- 
centiam, et ad Caſtoris, quod 
loco nomen eſt, vicit: noviſſi- 
mo maximoq; apud Bebriacum 
fraude ſuperatus eſt: cum ſpe 
colloquit facta, quaſi ad condi- 
tionem pacis militibus eductis, 
ex improviſo, atq; in ipſa con- 


ſalutatione, dimicand um fuiſſet: 


ac ſtatim moriendi impetum 
cepit: ut multi, nec fruſtra o- 
pinantur, magis pudore, ne tan- 
to rerum hominumque periculo 
dominationem ſibi aſſerere per- 
ſeveraret, quam deſperatione 
ulla, aut diffidentia copiarum ; 
quippe reſiduis, integriſq; etiam 
nunc, quas ſecum ad ſecundos 
caſus detinuerat, et ſuperveni - 


other orcaſtoni art 


yet be reſolved with the 
tumen decertare ſtatuit : five - 
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tended it; for the ancilia bad lern talen ont 
tte temple of Mars for tht uſual pruceſſi · 


on, but were not yet replacet, during which 


time it had of old been looF'd upon 41 very 
unfortunate to engage in any enter prize. 
He jet forward too upon the day, when the 
worſhippers of the mother of the gods begin 
their lamentations and evailing; with je- 


vera other very unlucky omens attending 


bim. Fer in a vidtim offered to father 
Dis, he found the {an uch as 1 all 

e upon as favoura- 
bla, whereas in ſuch a ſacrifice the comrary 
intimations are judg'd the mi promiſing. 
And at the firſt ſetting forward, he was 


fhypds by © imundations of the Tiber, and at 


twenty miles diſtance from the city, found 


the rial blicked up by the fall of houjes. 


9. And thi it was every body's opinion, 
that it would be proper to protrat the war, 


by reaſon the enemy were diftreſſid by ſu- 


mine and the firaimeſs z their quarters, 
te raſhneſs to come 
to an engagement as ſoon as poſſible ; whe- 
ther frum an impatiente under bis preſent 
uneafine/s of mind, and in hopes of accom- 
pliſbing his deſ gu in a great meaſure before 
the arrival of 2 or becauſe he' was 
not able to with/iand the violente of the 
foldiery, who were all (lamorous for battle. 
However be was not in any of the fights 
that enfued, but ſtay d behind at Brixellum. 
He had the better of it in three feb! en- 
gagements, nigh the Alps, about Placentia, 
and a place calld Caſtor"s, but was by the 
treachery of the enemy defeated in the - 
and greateſt battle, at Bebriacum. 
ſome -_ of a conference being given, and 
the ſoldiers being drawn out as it were 10 
bear the conditions of peace, declared very 
unexpefedly and amidft their mutual ſalu- 


tations, they were obliged to ſtand to their 


arms. Immediately upon this he took up 
a reſolution to put an end to bis lift, more 
out of ſhame, ds many think, and noi 
without reaſon, to perſiſt in a ſtruggli for 
the empire to the hazard of the public, 


and jo — lives, than out of deſpair, or 


any diftruſt of bis troops, for be bad ſtill 


left entire thoje be had reſerved for a ſecund 
tryal of bis fortune, and others were _ 
tibus 
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entibus aliis e Dalmatia, Pan- 
noniaq; et Mœſia: ne victis 
quidem adeo afflictis, ut non 
in ultionem ignominiæ quidvis 
diſeriminis ultro, et vel ſolæ 
ſubirent. - 
10. Interfuit huic bello pater 
meus Suetonius Lenis, tertiæ 
decimz legionis tribunus an- 
guſticlavius. Is mox referre 
crebro ſalebat, Othonem etiam 
privatum- uſq; adeo deteſtatum 
civilia arma, ut memorante 
— inter epulas de Caſſii 
rutiq; exitu, cohorruerit: nec 
concurſurum cum Galba fuiſſe, 
niſi confideret fine bello rem 
tranſigi poſſe. Tune ad deſpi- 
ciendam vitam exemplo mani- 


pularis militis concitatum : qui /o/dier, rho bringing news of the defeat of 


cum cladem exercitus nuntia- 
ret, nec cuiquam fidem faceret, 
ac nunc mendacii, nunc timo- 


ris, quaſi fugiſſet ex acie, argu- 


eretur, gladio ante pedes ejus 
incubuerit. Hoc viſo procla- 
maſſe eum ajebat, non amplius 


ſe in periculum tales tamgque bene 


meritos canjecturum. Fratrem 
igitur, fratriſq; filium, et ſingu- 
los amicorum cohortatus ut ſibi 
uiſq; pro facultate conſuleret, 
5 amplexu et oſculo ſuo dimi- 
fit omnes, ſecretoque captato, 
binos codicillos exaravit ad ſo- 
rorem conſolatorios. Sed et ad 
Meſſalinam Neronis, quam ma- 
trimonio deſtinaverat, commen- 
dans reliquias ſuas et memori- 
am. Quidquid deinde epiſto- 
larum erat, ne cui periculo aut 
noxæ apud victorem forent, 
concremavit. Divilit et peeu- 
as domeſticis ex copiapræſenti. 
11. Atque ita paratus, in- 
tentuſque jam morti, tumultu 
inter moras exorto, ut eos qui 
diſcedere, et abire cœptabant, 
corripi quaſi deſertores, detine- 
riq; ſenſit, Adjiciamus, inquit, 
vita et bane nofter, lis iplis; 


up from Dalamatia, Pannonia and Mafia, 
nor were theſe that bad been lately defeated, 
fo fant diſcouraged, as not to bs very ready 
a 


mer diſgrace. 


10. My Father Suetonius Lenis was in 
this battle, being at that time an anguſti- 
clavian tribune in the thirteenth legions 
He uſed frequently to ſay, that Otho before 
bis advancement to the empire, bad ſuch an 
abborrence of civil war, that upon hearin 
an account given once at table of thi deat 
of Caſſius and Brittus, be fell into 4 
trembling, and that he would never bave 
medaled with Galla, but that he wat con- 


ident, be might carry his point without a 
war. And that be was then encouraged 


to deſpiſe life by the example of « common 


the army, and finding that he met with ns 
credit, but was railed at for a liar and 4 
coward, that had run aw 
of battle, be fell upon bis ſtvordtat the Em- 
peror*s feet, upon fight of which, my fa- 
ther ſaid, Otbo cryed out, that he would 
expoſe to no further danger ſuch brave 
fellows, that had deſervgd ſo well at his 
hands. Wherefore adviſing his brother, 
his brother's ſon, and the — of his friends 
to provide for their ſecurity in the beſt man- 
ner they could, after he had embraced and 
kiſſed them, he ſent them away, and then 
withdrawing into a private room by bim- 
ſelf, he writ a large letter of conſolation to 
bis fiſter. He likewiſe ſent another to 
Meſalina, Nero's widow, whom be bad 
intended to marry, recommending to her bis 
relicks- and memory. Then be burnt all the 
letters he had by bim, to prevent the dan- 
i and miſchief that might otherwiſe be- 


all the writers from the congueror. - Au 


what money be had left, he diſtributed 
aniongſt bis domeſticks. 
11. And now being prepared and juſt 
upon the point of diſpatching himſelf, there 
happened in the mean time a great uproar 
in the camp; whereupon finding that ſuch 
as were making off had been ſeized and 
detained as dejerters, Let us add, ſays be, 
this night to our life. Thy/e were bis very 
Rr toti⸗ 
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totidemq; verbis vetuitq; vim 
cuiquam fieri : et in ſerum uſq; 
patente cubiculo, fi quis adire 
vellet, poteſtatem ſui præbuit. 
Poſt hæc ſedata ſiti gelidæ aquæ 
potione, arripuit duos pugiones, 
et explorata utriuſque acie cum 
alterum pulvino ſubdidiſſet, fo- 
ribus adopertis arctiſſimo ſom- 
no quievit. Et circa lucem de- 
mum expergefactus, uno ſe 
trajecit iftu infra levam papil- 
lam: irrumpentibuſque ad pri- 
mum gemitum, modo celans, 
modo detegens plagam, exani- 


matus eſt: et celeriter (nam ita 


præceperat) funeratus, xxxvi 
ætatis anno, et xcv Impe 


die. 


12. Tanto Othonis animo 
nequaquam corpus aut habitus 
competiit. Fuiſſe enim tradi- 
tur et modicæ ſtaturæ, et 
male pedatus, ſcambuſque. 
Munditiarum vero pæne mu- 
liebrium: vulſo corpore: ga- 
lericulo capiti propter rarita- 
tem capillorum adaptato et an- 
nexo, ut nemo dignoſceret. 
Quin et faciem quotidie raſita- 
re, ac pane madido linere con- 
ſuetum: idq; inſtituiſſe a prima 
lanugine, ne barbatus unquam 
eſſet. Sacra etiam Ifidis ſæpe 
in lintea religioſaq; veſte propa- 
lam celebraſſe. Per quæ factum 
putem, ut mors ejus minime 


congruens vitæ, majori miracu- 


lo fuerit. Multi præſentium 
militum cum plurimo fletu ma- 
nus ac pedes jacentis exoſcula- 
ti, firtiſſimum virum, unicum 


| Imheratorem prædicantes, ibi- 


dem ftatim nec procul a rogo 
vim ſuz vitæ attulerunt. Mul- 
ti et abſentium accepto nuntio 
præ dolore armis inter ſe ad 
Internecionem concurrerunt. 
Deniq; magna pars hominum, 
incolumem graviſſime deteſtata, 


wordu. And then he gave orders that nv 


violence ſhould be offertd to any body, and 
keeping bis chamber door open till late at 


night, he gave all that had a mind liberty 


to come and fee bim. After that quenching 
bis thirſt with a draught of cold water, 
be took up two ponyards, and having exa- 
mined the points of both, put one of then 
under his pillow, and ſhutting bis chamber 


door, flept very ſoundly, till awaking about 


break of day, be ran himſelf into the body 
under the left pap. And ſome breaking into 
the room, upon the firſt groan he gave, he 
died ſoon after, one while covering, and 
another while expoſing bis wound to the 
view of the by ſtanders. His funeral was 
diſpatched immediately, according to hit 


own order, in the thirty-eighth year of 


his age, and ninely-fifib day of his 
reipn. 

12. The perſon and appearance of Otho 
was no ways anſwerable to the mighty re- 


Solution he ſhewed upon this occaſſon: for be 


is faid to bave been of low ſtature, ſplay- 
feoted and bandy-legged. He wa, beſides 
1 nice in the care of bis pes ſon 
the hair of his body he took away by the 
roots; and becauſe he was ſ1mewhat bald, 
were a kind of peruke, jo exaftly fitted to 
his head, that no body could have known 
it for ſuch. He uſed to ſhave every day, 
and rub his face with bread ſoaked in aſſes 
milk, which he begun when the dawn firſ 
appeared upon his chin, to prevent his hay- 
ing any beard. They ſay likewiſe he cele- 
brated the holy rites of Ifis publickly, clad 
in a linnen garment, ſuch as is wore by the 
worſhippers of that goddeſs. All which 
things, I ſuppoſe, gave occafion to the world 
to wonder the more at his death ſo little ſuit- 
able to his life. Many of \ the ſoldiers 
then preſent, kiſſing his N and feet as 
be lay dead with abundance of tears, and 
celebrating him as a moſt gallant man, 
and an incomparable emperor, immedi- 
ately put an end to their own lives on the 
pot, not far from his pile. Many of them 
too that were at a diſtance, 1 pon hearing 


the nets of his death, in the anguiſh of 


their fouls, fell a fighting amongſt them- 
ſelves, till they diſpateb d one another. To 
mor: 
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mortuum laudibus tulit: ut 
vulgo jactatum fit etiam, Ga/- 
bam ab eo non tam dominandi, 
guam Reip. ac libertatis reſtituen- 
de cauſa interemtum. 


* * 


2 "_ 
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conclude, the generality of mankind, the- 

they hated him whilſt living, yet extolled 
him moſt highly after he was dead: inſo- 
much that it was the common talk and opi- 
ion, That Galba had been taken off by 


him, not ſo much from a deſire to reign himſelf, as to reſtore Rome to 


its antient liberty. 
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C. SUETONII TRANQUILLI 


A. ITP IE 


en | I. 
N LLIO RUM origi- TIFFERENT Authors give very 
nem alii aliam, et qui- different accounts of the original of 


dem diverſiſſimam, trennt: 


partim veterem et nobuem: 
partim vero novam et obſcu- 
ram, atque etiam ſordidam. 
Quod ego per adulatores ob- 
trectatoreſq; Imperatoris Vitel- 
lij eveniſſe opinarer, niſi ali- 
uanto prius de familiæ condi- 
tione r e Qy - "2m 

. Eulogit a . Vitellium, 
RE; Augaſti quæſtorem, libel- 
lus, quo continetur, Vitellios 
Fauno Aboriginum rege, et 
Vitellia quæ multis locis pro 
numine coleretur, ortos, tota 
Latio imperaſſe. Horum reſi- 
duam ſtirpem exSabinis tranſiſſe 
Romam, atq; inter patritios al- 
lectam: indicia ſtirpis diu man- 
file, viam Vitelliam ab Janicu- 
lo ad mare uſque: item colo- 
niam ejuſdem nominis, quam 
gentili _ adverſus Æquicu- 
los tutandam olim depopoſciſ- 
ſent: tempore deinde Samniti- 
ci belli præſidio in Apuliam 
miſſo, quaſdam ex Vitelllis ſub- 


the Vitellian family. Some will have it 
to be antient and noble, others of late ſtand- 
ing and obſcure, nay very mean indeed; 
which I ſhould be fit to think had been oc- 
caſioned by the flatterers and detraftors of 
Vitellius, after he came to be emperor, but 
that the condition of that family was diff 


ferently repreſented ſome time before. There 


is extant a book of Q. Eulogius to Q. Viteh 
lius Quæſtor to Auguſtus, wherein it's ſaid 
that the Vitellii were deſcended from Faun 
King of the Aborigines, and Vitellia, who 
was 1% in many places as a goddeſs, 
and that they reigned formerly over all La- 
tium. That all who were left of the fa- 
mily, removed out of the country of the Sa- 
bines to Rome, and were choſe amongſt the 
Patricians; that ſome monuments of t 


family continued a long time, as the Vi- 


tellian way reaching from the Faniculum 
to the ſea, and likewiſe a colony of that 


.name, which in the days of old they de- 


fired leave of the government to defend 
againſt the Aquiculi, with a farce raiſed 
out of their own family only. Aljo that, 
in the time of the war with the Samnites, 
ſome of the Vitellii that went along with 

Rr 2 «cdifſe 
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ſediſſe Nuceriz ; eorumque the troops raiſed for the ſecurity of Apulia 
progeniem longo poſt intervallo ſettled 2 Nuceria, and that A fre 


repetiſſe urbem, atq; ordinem 
ſenatorium. Contra, plures 
auctorem generis libertinum 
prodiderunt. Caſſius Severus, 
nec minus alii, eundem et ſu- 
torem veteramentarium ; cujus 
filius ſectionibus et cognituris 
uberius compendium nactus, 
ex muliere vulgari, Antiochi 
cyjuſdam furnariam exercentis 
filia, equitem Rom. genuerit. 
Sed quod diſcrepat, fit in me- 
dio 


2. Cæterum P. Vitellius do- 
mo Nuceria, five ille ſtirpis an- 
tiquz, five pudendis parentibus 
atq; avis, eques certe Romanus, 
et rerum Auguſti procurator, 
quatuor filios ampliſſimæ digni- 
tatis cognomines, ac tantum 
prænominibus diſtinctos, reli- 

uit, Aulum, Quintum, Pub- 
— et Lucium. AULUS 
in conſulatu obiit, quem cum 
Domitio Neronis Cæſaris pat re 
inierat; prælautus alioqui, fa- 
moſuſq; cœnarum magnificen- 
tia. INT Us caruit or- 
dine, cum auctore Tiberio ſe- 
cerni minus idoneos ſenatores, 
- removeriq; placuiſſet. P U B- 
LIUS Germanici comes Cn. 
Piſonem inimicum, et inter- 
fectorem ejus, accufavit con- 


demnavitque: ac poſt præturæ 


honorem inter Sejani conſcios 
arreptus, et in cuſtodiam fratri 
datus, ſcalpro librario venas fi- 
bi incidit; nec tam mortis pœ- 
nitentia quam ſuorum obteſta- 
tione obligari, curarique ſe 

ſſus, in eadem cuſtodia mor- 

periit. LUCIUS ex con- 
ſulatu Syriæ præpoſitus, Arta- 
Þanum Parthorum regem ſum- 
mis artibus, non modo ad col- 
loquium ſuum, ſed etiam ad 
yeneranda legionum ſigna pel- 


exit. Mox cum Claudio prin 


dents a long time after returned to Rome a- 
gain, and were choſe into the ſenate. On 
the other hand the generality of writers ſay, 
that the founder of the family was a freed- 
man. Caſſius Severns and ſome others will 
bave it be was a cobler too, whoſe ſon hav- 
ing raiſed a confiderable fortune by the pur- 
chaſe of confiſcated eſtates, and the practice 
of information, begot a common ſirumpet, 
the daughter of one Antiochus a baker, a 
Roman Knight. But of theſe different ac- 
counts the reader is left to judge. - 


2. However P. Vitellius of Nuceria, 
whether he was of an antient family, or 
ſordid extraction, was, it's certain, a Ro- 
man knight, and a procurator of Auguf- 
tus's. He ft four ſons bebind him, all 
men of very great figure, who bad the 
ſame cognomen, but ty different prenomi>- 
na of Aulus, Quintus, Publius and Lucius. 
Aulus died conſul, which office he bore to- 
gether with itius the father of Nero 
Ceſar, otherwiſe elegant ie an exceſs in 
his manner of living, and infamous for 


the vaſt expence of his entertainments. 


Quintus was turn d out of the ſenatorian 
order, when, upon a a motion of Tiberius's, 
it was reſolved to purge the ſenate of ſuch 
as twere in any reſpect not duly qualified for 
that honour. Publius was an intimate 
friend and companion of Germanicus, who 
proſecuted his enemy and murtherer Cn. 
Piſo, and procured ſentence againſt him, 
and after he had been prætor, being taken 
4p cons the accomplices of. Sejanus, and 
e 


ivered into the hands of bis brother, to 


by confined in his bouſe, be open d a vein 
in order to bleed to death, however be ſuf- 
fered the wound to be bound up and cured, 
not ſo much that he was hath to die, as to 
comply with the impor tunity of his relations. 


He died afterwards a natural death in that 


confinement. Lucius after his conſulſhi 
was made gopernour of Syria, and by bis 
politick management not only brought Arta- 
banus king of the Parthians to give him an 
interview, but to worſh 1 the ſlandards of 
the Roman legions. ' H * 
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A. VITELLIUS: 


zipe, duos inſuper ordinarios 
Conſulatus, Cenſuramq; geſſit. 


Curam quoq; imperii ſuſtinuit, 


abſente eo, expeditione Britan - 
nica: vir innocens, et induſtri- 
us, ſed amore Libertinæ perin- 
famis, cujus etiam ſalivis melle 
commiſtis, nec clam quidem aut 
raro, ſed quotidie ac palam ar- 
terias, et fauces pro remedio 
fovebat. Idem miri in adu- 
lando ingenii, primus C. Cz- 
farem adorari ut Deum inſtitu- 
it : cum reverſus ex Syria non 
aliter adire auſus eſſet, quam 
capite velato, circumvertenſq; 
ſe, deinde procumbens. Clau- 
dium uxoribus, libertiſque ad- 
dictum, ne qua non arte deme- 
reretur, pro maximo munere a 
Meſſalina petiit, ut ſibi pedes, 
præberet excalceandos; detrac- 
tumq; ſocculum dextrum, inter 
togam tunicaſque geſtavit aſſi- 
due nonnunquam oſculabundus. 
Narciſſi quoq; et Pallantis ima - 

ines aureas inter Lares coluit. 
Hojus et illa vox eſt, Sepe fa- 
cias, cum ſæculares ludos eden- 
ti Claudio gratularetur. 
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tee ordinary conſulſbips, and the cenſure- 
ſhip too together ith the emperor Claudius. 
He likewiſe had the care of the empire 
committed to bim, whilft Claudius was 
abſent upon his expedition into Britain, be- 
ing a man of great integrity and induſtry, 
but lefſened his character xk much by 2 
paſſtonate fondneſs for a freed-woman, with 
whoſe ſpittle mixed with honey he uſed to 
anoint his throat and chaps by way of re- 
medy for ſome malady therein, not private- 
2 ſeldam, but daily and publickly. He 

ad likewiſe a wonderful diſpoſition far 
flattery. He firſt gave riſe to ibe wor- 
ſhipping of C. Ceſar as a god, when upon 
his return from Syria, he would not pre- 
ſume to accoft him any otherwiſe, than with 
his head covered, turning himſelf round, 
and then falling flat upon the earth. And 
to leave no trick untried to ſecure the fa- 
vour of Claudius, who was entirely at the 
diſpoſal of his wives and freed-men, be re- 
gueſted as the greateſt favour in the world 
from Meſſalina, that ſhe would be phaſed 
to let bim take off her ſhoes, which when 
he bad done, he put up her right ſhoe, and 
wore it conſtantly betwixt his toga and his 
tunick, kiſſing it now and then. He like- 
eiſe worſhipped golden images of Narciſſus 
and Pallas amongſt his houſe- bold gods. Te 


was he too that, when Claudius exhibited the Secular games, in bis comple- 
ments to bim upon that occaſion, had this expreſſion, may you often do the ſame. 


3. Deceſſit paraly ſi altero die 
uam correptus eſt, duobus filiis 
Ciperticibas, uos ex Sextilia 
probatiſſima, nec ignobili femi- 
na editos Conſules vidit, et 
quidem eodem ambos totoque 
anno cum majori minor in v1 
menſes ſucceſſiſſet. Defunctum 
ſenatus publico funere honora- 
vit item ſtatua pro Roſtris, cum 
bac infcriptione, P1zTaT1s 
IMMOBILIS ERGA PRINCIPEM. 
Aulus Vitellius L. filius Ine. 
natus eſt viii Kalendas Octo- 
bris, vel ut quidam, vit Idus 
Septembris, Druſo Cæfare Nor- 
bano Flacco Coss. Genituram 
ejus prædictam a mathematicis, 
jta parentes exhorruerunt, ut 


3- He died of a pad the day after he was 
firſt taken with it, leaving two ſons behind 
him, whith be had by 4 moſt excellent and 
noble lady Sextilia, and lived to fee them 


both conſuls, the ſame year and the whole 


year too, the younger ſucceeding the elder 
for the latter fix months. The ſenate bo- 
noured him after his deceaſe with a funeral 
at the expence of the publict, as alſo with 
a ſtatue in the Roſtra, which had this” 
in/cription upon the baſe, a perſon of in- 
vincible loyalty to his prince. The em- 
peror Aulus Vitellius the ſon of this Lucius, 
was born upon the eighth of the Kalends of 
Ockober, or, as ſome ſay, upon the ſeventh 
of the ides of September, in the cunſulſbip 
of Druſus Ceſar and Norbanus Flaceus. 
His parents were jo terrified with the pre- 
dictions of aſtrologers upon the calculation 

FR pater 


310 
pater magnopere ſemper con- 
tenderit, ne qua ei provincia 
vivo ſe committeretur: mater 
et miſſum ad legiones, et appel- 
latum Imperatorem pro afflicto 
ſtatim lamentata ſit. Pueritiam 
primamqzadoleſcentiam Capreis 
egit inter Tiberiana ſcorta, et 
ipſe perpetuo ſpintriæ cogno- 
mine notatus: exiſtimatuſque 
corporis gratia initium et cauſa 
incrementorum patri fuiſſe. 


4. Sequenti quoq; ætate om- 
nibus probris contaminatus, 
præcipuum in aula locum te- 
nuit: Cajo per aurigandi Clau- 
dio per aleæ ſtudium familiaris. 
Sed aliquanto Neronĩ acceptior, 
cum propter eadem hc, tum 
peculiari merito: quod præſi- 
dens certamini Neroneo, cupl- 
entem inter citharzdos conten- 
dere, nec, quamvis flagitanti- 
bus cunctis, promittere auden- 
tem, ideoq; egreſſum Theatro, 
revocaverat, quaſi perſeverantis 
populi legatione ſuſcepta exo- 
randumque præbuerat. 


5. Trium itaque principum 
indulgentia, non ſolum honori- 
bus, verum et ſacerdotiis am- 
pliſſimis auctus, proconſulatum 
Africz poſt hæc, curam quoq; 
operum publicorum adminiſtra- 
vit: et voluntate diſpari, et ex- 
iſtimatione. In provincia fin- 
gularem innocentiam præſtitit 
biennio continuato, eum ſuc- 
cedenti fratri legatus ſubſtitutus 
eſſet. At in urbano officio do- 
na atque ornamenta templorum 
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of his nativity, that his father. uſed his 
utmoſt endeavours to prevent bis being ſent 
governour into any of the provinces, whilft 
he was alive. His mother upon bis being 
ent to the legions, and alſo upon his being 
proclaimed emperor, immediately lamented 


bim as utterly ruined. He ſpent his youth 


amongſt the Catamites of Tiberius at Ca- 
prem, and was himſelf conflantly fligma- 
tized with the name of Spintria, and was 
ſuppoſed by the gratification of the empe- 
ror's luſt to have been the occaſion of his fa- 
ther's riſe. 

4. In the following part of bis life too, 
he was moſt ſcandaloufly vicious, but how- 
ever in mighty favour at court; being v 
intimate with Caius, becauſe of bis fond- 
neſs for the exerciſe of chariot- driving. 
and with Claudius for bis love of gaming: 
but ſtill more acceptable to Nero, as well 
upon theſe ſame accounts, as for a particu- 
lar piece of ſervices. When Nero prefided 
in the games inſtituted by himſelf, tho" he 
as extremely deſirous to perform amongſt 
the barpers, yet his modeſty would not let 
bim, notwith/tanding the people begg d hard 
for it. Upon his quitting the Theatre Vi- 
tellius fetched him back again, pretending 
be was commiſſioned by the people who per- 
ſiſted in their ſuit, to requeſt the favour of 
his return, and jo gave the company a fur- 
ther bandle to prevail with him. . 

5. Wherefore by the favour of "4 three 
princes he was not only advanced ta the 
great offices of fate, but to the higheſt 
dignities of the ſacred order, after which 
he beld the proconſulſbip of Africa, and 
had the ſuperintendency of the publick works, 
which he managed with a great difference 
of behaviour, and reputation. For be go- 
vern'd the province with ſingular integrity 
for two years together ; the latter Fg 
which be acted as his brother's deputy w 
ſuccecded him. But in his other office at 
Rome, he was ſaid to pillage the temples of 


ſurripuiſſe, et commutaſſe quz- their preſents and ornaments, and to maks 


dam ferebatur: proque auro et 
argento, ſtannum et aurichal- 
cum ſuppoſuiſſe. 


6. Uxorem habuit Petroni- 
am conſularis yiri fliam, et ex 


now and then an exchange of tin and bra/s 
far gold and ſilver. * | 


6. He had to wife Petronia the daugh- 
ter of a conſular gentleman, and by hen 


8 
lo abditis 
partem a1 
aure mati 
Pignerave 
ſas. Cre 
ſtolantiun 
bam, et i 
mianoſq; | 
galia inte 
rore calu 
hlibertino « 


quam ext 
remiſiſſet. 
animatus 


Citus, pro 


ex ea filium Petronium captum 
altero oculo. Hunc heredem 
2 matre ſub conditione inſtitu- 
tum, fi de poteſtate patris ex- 


iſſet, manu emiſit : brevique, 


ut creditum eſt, interemit, in- 
ſimulatum inſuper parricidii, 
et quaſi paratum ad ſcelus ve- 
nenum ex conſcientia hauſiſſet. 
Duxit mox Galeriam Funda- 
nam prztorio patre. Ac de 
hac quoq; hberos 
tulit: ſed marem titubantia 
oris, prope mutum, et elin- 
guem. | | 
7. A Galba in inferiorem 
Germaniam contra opinionem 
miſſus eſt. Adjutum putant T. 
Junii ſuffragio, tune potentiſſi- 
mi, et cui jam pridem per com- 
munem factionis ſuz favorem 
conciliatus eſlet: niſi quod Gal- 
ba præ ſe tulit, nullos minus 
metuendos, quam qui de ſolo 
victu cogitarent: ac poſſe pro- 
vincialibus copiis profundam 
ejus expleri gulam, ut cuivis 
evidens fit, contemtu magis, 
quam gratia electum. Satis 
conſtat exituro viaticum defuiſ- 
ſe, tanta egeſtate rei familiaris, 
ut uxore et liberis, quos Rome 
relinquebat, meritorio cænacu- 
lo abditis, domum in reliquam 
partem anni ablocaret: utq; ex 
aure matris detractum unionem 
pigneraverit, ad itineris impen- 
ſas. Creditorum quidem præ- 
ſtolantium, ac detinentium tur- 
bam, et in iis Sinueſſanos For- 
mianoſq; quorum publica vecti- 
galia interverterat, non niſi ter- 
rore calumniz amovit: cum 
libertino cuidam acerbius debi- 
tum repoſcenti injuriarum for- 


mulam, quaſi calce ab eo per- brovg 


cuſſus, intendiſſet, nec aliter 
quam extortis quinquaginta HS 
remiſiſſet. Advenientem male 
animatus erga principem ęxer- 
eitus, pronuſq;. ad res novas, 


A NITELELIUS.,'! 


utriuſq; ſexus - 
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4 fon named Petronius, ebe was blind of 


an tye. His mother being willing to ap- 
point bim ber heir, upon condition be ſhould 
be diſcharged from under his father's autbo- 
rity, be diſcharged him accordingly, but 
ſhortly after, as was believed, murthered 
bim, charging him moreover with a deſign 
upon bis life, and pretending be had from 4 
conſciouſneſs of his guilt drank the poiſon he 
had prepared for his father. Soon after be 
married Galeria Fundana, the daughter of 
a preetorian gentleman; and had by ber 
both fons and daughters, and one ſon that 
had ſuch aflammering in his ſpeech, that be 
toas little better than if he had been dumb. 
7. He was ſent by Galba into Inver Ger- 
„ contrary to his expeftation. Its 
ſuppoſed he was affifted therein by the inte- 
reſt of T. Junius, at that time very power = 
ful at court, to whom be had long before 
been recommended by bis favouring the ſame 
party that be did in the Cirtenfian games. 
But Galba openly declared that none were 
leſs to be fear'd, than thoje who were only 
concerned for their bellies, and that bis 
profound gut would fure be ſufficiently ſtu fed 
with the plenty of that province, jo that 
it's plain he was pitched upon for that go+ 
vernment, more out of contempt than tina. 
neſs for him. It's certain, that when he 
was to ſet forward, he wanted money for 
the expences of his jeurney, his condition at 
that time being ſo very ſtrait, that he was 
obliged to pack his wife and children which 
he left at Rome, into a garret he bired for 
them, in order io let his own hon ſe for the 
remaining part of the year, and pawned 
a. pearl too taken from a pendant of bis 
mother's, to defray his charges upon "the 
road. A croud of creditors that were 
waiting for him in order to ſtep bim, and 
amongſt them the Sinueſſani and Formiant, — 
eoboſe taxes be had converted to his own 
uſe, he got rid of, by alarming them with 
the apprehenſion of falſe accuſation, having 
bt an action for damages againſt a2 
eertain freed man, that was ſome- tubat 
brick in demanding a debt of him, under 
pretence that he had kicked him, which 
action be would not drop, till be had ſqueez- 


ed out of him fifty thiw/and ſefteries. Upon 
libens 


ty —— — 


= _ 
— 


— — — — — 


bens ac ſupinis manibus exce- 
pit, velut dono Deum oblatum 


ter conſulis filium, ætate inte- 


gra, facili ac prodigo animo. 
Quam veterem de fe perſuaſio- 
nem experimentis auxerat, tota 
via caligatorum quoſq; militum 
obvios exoſculans : perq; ſtabu- 
h ac diverſoria, mulionibus ac 
viatoribus præter modum comis: 
ut mane ſingulos jamne jentaſ- 
ſent ſciſcitaretur, ſeque feciſſe 
ructu quoque oſtenderet. 


8. Caſtra vero ingreſſus ni- 


hil cuiquam poſcenti negavit: 

ue etiam ignominioſis notas, 
reis ſordes, damnatis ſupplicia 
demfit, Quare vix dum men- 
ſe tranſacto, neque diei, neque 


temporis habita ratione, ac jam 


veſpere ſubito a militibus e cu- 
biculo raptus, ita ut erat in 
veſte domeſtica, Imperator eſt 
conſalutatus, circumlatuſq; per 
celeberrimos vicos, ſtrictum di- 
vi Julii gladium tenens, detrac- 
tum delubro Martis, atque in 
prima gratulatione porrectum 
fibi a quodam: nec ante in 
prztorium rediit, quam fla- 
grante triclinio ex conceptu 
camini. Tum quidem con- 
ſternatis, et quaſi omine adver- 
fo anxiis omnibus, inquit, Bono 
animo eſtete, nobis alluxit; nullo 
ſermone alio apud milites uſus. 
Conſentiente deinde etiam jam 
ſuperioris provinciæ exercitu, 

ui prius a Galba ad Senatum 
—— cognomen Germanici 
delatum ab univerſis cupide re- 
cepit : Auguſt i diſtulit: Cæſari. 
in perpetuum recuſavit. 


9. Ac ſubinde cæde Galbæ 
annuntiata, compoſitis Germa- 
nicis rebus, partitus eſt copias, 
quas adverſus Othonem præ- 


- 


mitteret; quaſq; ipſe perduceret. 


* 
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his arrival in the province, the ariny that 
was diſaſfected to Galba, and ripe for re- 
bellion, received him with a hearty wel- 
come and open arms, as if be bad been ſent 
them from heaven, being the ſan of a gen- 
tleman _ bad been thrice conſul, in the 
prime of his years, of an eaſy prodigal 
— — * of Lin Vitellizs 
had confirm'd by ſome late praftices, hav- 
ing kiſſed all the common ſoldiers be met with 
upon the road, and been exceſſively complai- 


ant in the inns and ſtables to the mule-arivers 


and travellers, asking them in a morning, 
if they had got their breakfaſts, and letting 
them ſee by belching that he had. 

8. After he was got into the camp, be 
denied no man * thing be asked bim, 
and forthwith relieved all that lay under 
any brand & infamy, projecution, or en- 
tence of death. Wherefore before a month 
had paſſed, without regard to the day or 
time of the day, be was hurried by the 
ſoldiers in the evening out of his bed-cham- 


ber in an undreſs, and unanimouſly ſaluted 


by the title of or, and then carried 
round all the mol conſiderable towns in the 
neighbourhood; with the ſword of Julius 
Cæſar in bis hand; which had by ſome 
body or other been taken out of a temple of 
Mars, and preſented to him at the begin- 
ning of the ſolemnity. Nor did he return 
to bis pavilion, till bis room of entertain- 
ment was all in a blaze by the chimney's 
taking fire. Upon this all being in a mighty 
conflernation, and very much troubled at 
it, as an unlucky omen, be ctyed out, 
Courage boys, it ſhines upon us, tobich 
was all be ſaid to the ſoldiers, upon his 
advaniement. After this the army of the 
upper province likewiſe, which had before 
declared againſt Galba for the ſenate, join- 
ing in the proceedings, he =_ forwardly 
accepted the cognomen of Germanicus, 
offered him by the unanimous conſent of both 
armies, but deferred aſſuming that of Au- 
guſtus, and for ever refuſed that Cæſar. 

9. Soon after news arriving of the death 
of Galba, after he had ſettled his affairs 
in Germany, be divided his troops into tes 
parts, in order to ſend one of them before 


him againſt Otho, and to follow after 
| Premiſlg 
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auſpicium; ſiquidem a 
dextra repente aquila advolavit 


luſtratiſq; ſignis, ingreſſos viam 


ſenſim anteceſſit. At contra 
ipſo movente, ſtatuæ equeſtres 
cum plurifariam ei ponerentur, 
fractis repente cruribus pariter 


corruerunt: et laurea, quam re · 


ligioſiſſime circumdederat, i n 


ptofluentem excidit. Mox Vi- 


ennæ pro Tribunali jura red- 
denti, gallinaceus ſupra hume- 


rum, ac deinde in capite adſti- 


tit. Quibys oſtentis, par reſ- 


pondit exitus: nam confirma- 


tum per legatos ſuos imperium, 
per ſe retinere non potuit. 
10. De Bebriacenſi victoria, 


et Othonis exitu, cum adhuc 


in Gallia effet; audiit: njhilqz/ 


eunctatus, quidquid prætoria- 
narum cohortium fuit, ut peſſi · 


mi exempli, uno exauctoravit 


edicto, juſſas tribunis tradere 
arma. Centum autem atq; vi- 
Fact quorum libellos Othoni 
| invenerat, expoſcentium 
præmia ob editam in cæde 
Galbæ operam, conquiri, et 
ſupplicio affici imperavit : egre- 
gie prorſus, atq; magnifice, et 
ut ſummi principis ſpem oſten- 
deret, niſi cætera magis ex na- 
tura et priore vita ſua, quam 
ex Imperii majeſtate geſſiſſet. 
Namque itinere inchoato, per 
medias civitates ritu triumphan- 
tium veQus eſt: perq; flumina 
delicatiſſimis navigiis, et varia- 
rum coronarum genere redimi- 


tis, inter profuſiſſimos opſoni - and dreſſed 1 


orum apparatus, nulla familiæ 
aut militis diſciplina, rapinas ac 
petulantiam omnium in jocum 
vertens, qui non contenti epu- 


lo ubiq; publice præbito, quoſ- by 


cumque libuiſſet, in libertate m 
aſſerebant, verbera et plagas, 
ſæpe vulnera, nonnumquam 


necem repræſentantes adverian- 


* 


A. VITELLIUS 313 
Præmiſſo agmini lætum evenit 
arte 
: 4 eagle came flying ap io tbem an tht 


with \ the other himſelf... The port be ſont 
before had a. lucky —— * 


right, and having moved round the Han- 
dards, went eafily before them in their 
march. But on the. other hand, when be 
he begun to move. forward, the ſtatues an 
 barſa-back, which were erefted for him in 
Jeveral places, fell dawn all together on a 
Judden with their legs broke 3 and the lau- 
rel-erawn, which. he, bad for Juck's Jake 
ut an, \ fell off his head into a river, Soon 
Mer at Vienna, as he was upon the bench 
trying cauſes, a cock perched upon his ſhoul- 
der, and afterwards upon his bead. And the 
i Mute woas anſroerable to theſe oment, for. he 
tuas not able to keep the empire which had 


Len acquired for him by his lieutenants. 
10. He heard of the victory at Bebria- 
cum, and the death of Otho, whilſt be was 


yet in Gaul; aud tuit bout demurring at all 
upon the matter, by one proclamaiion diſ- 
banded all the prætorian battalions, ,as 
baving given a very ill precedent to the ar- 


mies 'by the murder of Galba, and com- 


mana them to deliver up their arms 10 
bis tribunes. A bundred and twenty, un- 
der whoſe hands be had faund petitions 
preſented to Qtho for rewards. in conſi dera- 
tion of their ſervice in the killing Galla, 
he moreover ordered to le ſought cut, and 
guniſped. All which was exceedingly well 
and nobly done, and jo as to give hopes of 
his proving a fine prince, had he not na- 
naged his other affairs in a way mare 
agreeable to his own nature and bis former 
manner of fe than the imperial dignity. 
For after be begun his march, be rid 
through every city he came at, in à tri- 
nmphant manner, and ſailed down the ri- 
vers in his rout, in ſhips, delicately built, 
with various kinds. of 
crowns, amidſi the moſt extravagant en- 
tertainments, without the leaf diſcipline ei- 
ther in his family or army, making, a jeſt 
of all the ſawcy behaviour and ravage mad 
his domeſticks and ſaldiers, who nit ſa- 
tisfigd with the proviſion every where made 
for them at the publick expence, ſet ſlaves 
41 liberty as they pleaſed," and if any dar- 
25 opp/e tbem, would brat and abuſ 


tibus. 


— 


314 
tibus. Utq; campos, in quibus 
pugnatum eſt, adiit, abhorren- 
tes quoſdam cadaverum tabem, 
deteſtabili voce confirmare au- 
ſas eſt, Optime olere occiſum ho- 
fem, et melius civem. Nec eo 
ſecius ad leniendam gravitatem 
odoris plurimum meri propa- 
lam hauſit, paſſimq; diviſit part 
vanitate, atque inſolentia. La- 
pidem memorize Othonis in- 
ſeriptum intuens, dignum eo 
Mauſoleo ait: pugionemque, 
quo ſe is occiderat, in Aggrip- 


pinenſem coloniam miſit, Marti 
dedicandum. In Apennini qui- 


dem jugis etiam pervigilium 
egit. * 


11. Urbem denique ad claſſi- 
tum introiit paludatus, ferroq; 
ſuccinctus, inter ſigna atque 
vexilla, ſagulatis comitibus, ac 


detectis commilitonum armis. 


Migis deinde ac magis, omni 


divino humanoq; jure neglecto, 
Allienſi die pontificatum maxi- 
mum cepit: comitia in decem 
annos ordinavit, ſeque perpetu- 
um Conſulem. Et ne cui du- 
bium foret, quod exemplar 
regendæ reip. eligeret, medio 
Martio campo adhibita publi- 
corum ſacerdotum frequentia, 
Ac ſol- 
Jenni con vivio citharœdum pla- 
centem palam admonuit, ut et 
Domitio diceret: 
inchoantique Neroniana canti- 
ca, primus exſultans etiam 


inferias Neroni dedit. 
aliquid de 


Paßt. 


12 Talibus principiis mag- 
nam Imperii partem, non niſi 
conſilio et arbitrio viliſſimi eu- 
Juſq; hiſtrionum et aurigarum 
adminiſtravit: et maxime Aſi- 
Hune adoleſeen- 
tulum mutua libidine conſtu- 


atici liberti. 


. 
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them, oftentimes wound, and ſometimes kill 
them. And when he was got upon the 
plains where the battle was frught, ſame 
being offended at the ſmeil of the carcaſſes 
that lay rotting on the gruund, he had the 
impudence to bearten them by that deteſt a- 
ble ſaying, That an enemy when ſlain 
ſmelt very well, eſpecially a fellow citi- 
zen. However to qualify the offenfiveneſs 
of the flinch, he drunk in the face of the 
army a large quantity of wine, and with 
the like fillineſs and injolente diftributed it 
abut him. "Spying a flone with an in- 
ſeription upon it to the mem of Otho, 
he ſaid, he deſerved ſuch a Mauſo- 
leum; and ſent the ponyard he bad kill. 
ed hinjelf with, to the colony of Agrip- 
pina to be dedicated to Mars. And upon 
the hills of the Apennine be celebrated a 
pereigilium. 5 | 
11. Finally be enter'd the city with 
trumpets ſounding, in his general"s cloak, 
and with his ſword on, amidſt flandards 
and banners ; his attendants being all in 
the military babit, and the arms of the 
Soldiers uncovered. After this, flighting 
more and more all law both divine and bu- 
man, be took upon him the office of high- 
prieſt, upon the day of the everthrow at 
Allia ; ordered the eleftim of magiſtrates 
to be made at once for ten years to come, 
and made bin; felf conſul for life. And to 
put it cut of all to diubt, what model he 
intended to follow in his government of the 
empire, be made his offerings tn the 
ghoſt of Nero in the middle of the field of 
Mars, and with a full afſembly of the 
publick prieſts attending him. And at a 
falemn entertainment, be defired a harper 
that gave great content to the company, to 
fing ſomething of Domitius, and upon bis 
beginning ſome ſongs of Nero's, be flarted 
up before the reſt of the company, and 
clapt bim. 1 


12. After this beginning, he managed 


his affairs, for the moſt part of his reige, 
entirely by the advice and direfion of the 
vile/t amongſt the players and chariateers, 
and eſpecialiy his freed man Afgaticus. This 
fellow had when young been engaged with 
him in a cour/e of mutual and unnatural 
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pratum, mox tædio profugum, 
cum Puteolis poſcam venden- 
tem deprehendiſſet, conjecit in 
compedes, ſtatimque ſolvit, et 
rurſus in deliciis habuit: iterum 


deinde ob nimiam contumaci- 


am et ferocitatem gravatus, 
circumforaneo laniſtæ vendidit, 
dilatumque ad finem muneris 
repente ſurripuit, et provincia 
dem um accepta manumiſit: ac 
primo Imperii die aureis dona- 
vit annulis ſuper cœnam; cum 
mane rogantibus pro eo cunc- 
tis, deteſtatus eſſet ſeveriſſime 
talem equeſtris ordinis macu- 
lam, 


13. Sed vel præcipue luxu- 
riæ ſævitiæque deditus, epu- 
las trifariam ſemper, interdum 
quadrifariam diſpertiebat in 
jentacula, et prandia, et cœ- 
nas, commeſſationeſque: fa- 
eile omnibus ſufficiens, vomi- 
tandi conſuetudine. Indicebat 
autem aliud alii eadem die: 
nec cuiquam minus ſinguli ap- 
paratus quadringenis millibus 
hummum conſtiterunt. Fa- 
moſiſſima ſuper ceteras fuit 


etena ei data adventitia a fratre, 


in qua duo millia lectiſſimorum 
piſcium, ſeptem avium appoſita 
traduntur. Hanc quoque ex- 
ſuperavit ipſe dedicatione pati- 
ne, quam ob immenſam mag- 
nitudinem chu Minerva , 
dry 71g: s diftitabat. In 
hac ſcarorum jocinora, phaſia- 
norum et pavonum cerebella, 
linguas pheenicopterum, mu- 
rænarum lates a Carpathio 
uſque, fretoque Hiſpanie, per 
navarchos ac triremes petita- 
rum commiſcuit. Ut autem 
homo non profunde modo, 
ſed intempeſtive quoque ac 
ſordidæ gulz, ne in fſacrificio 


quidem unquam, aut itinere 


the 'work, ran away. His maſter catebed 
him ſome time after ſelling a liquor called 
poſca at Putcoli, clapt bim in chains, tut 
Joon releaſed him, ard made the ſame led 


1% of bim as before ; but being again tir- 


ed out with his ſawcy rugged temper, fold 


him to a flroling fencing-maſter ; yet when . 
Be was to have been brought up to play bis 
part at the/ concluſion of an entertainment. 
4 rx be 1 flole him away, 
ing advanced to 
the government of a province, manumitted . 


at length upon bis 


him, and on the firſt day of his reign, 
preſented him with gold rings at ſupper, 


the in the morning, when all about him re- 


queſted that favour in his behalf, be ex- 


preſſed the ui ma abhorrence of laying jo 
great a blemiſh upon the Equeſtrian order. . 


13. He was principally addicted to the 
vices of luxury and avarice. He bad al- 
ways three meals a day, and ſometimes four, 
breakfaſts, dinners and ſuppers, and drunk- 
en repaſts after all. And this load of wits 


tuali he could diſpence with well enough, 


from a cuſtom he bad taken up of frequent 
vomiting. And for theſe Jjeveral meals he 
would make different 
many ſeveral friends houſes in the ſame day. 
And none ever came off at a leſs charge than 
four hundred t biuſand fefterces. The moſt. 
famous ſupper above all others was tha 
given bim by his brother, to welcome bim 
to town; at which were ſerved up, they 
tell you, no leſs than two thauſand choice 
fiſhes, and ſeven thouſand fizls. Vet be 
aut did that too himſelf in a feaſt be made 
upon the firſt uſe of a diſh of his, which 
2 its bigneſs he called the ſhield of Mi- 
nerva. In this he had toſi'd up together 
the livers of ſcares, the brains of pheſants 


and peacocks, with the tongues of flanungas 


and the guts of lampreys, fetch'd in large 
ſhips of war, as far as from the Carpa- 
thian ſea, and the Spaniſh fireights. But 
he was not only a man , an inſatiable ap- 
petite, but would gratify it tas at unſeaſen- 
able times, and with any coar/e fluff that 
came in his way, ſo that at a ſatrifice he 
could not forbear ſnatching from the fire 
fleſh and cakes, which be would tat upon 
9802 ulla 
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pollution, bat being at laſt guite weary of 
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ullo temperavit, quin inter 


altaria ibidem ſtatim viſcus et 


' farra pæne rapta e foco man- 


deret, eircaque viarum popinas 
fumantia opſonia, vel pridiana 
atque ſemeſa. 1 
14. Pronus vero ad cujuſque 
et quacumque de cauſſa, necem 
atq; ſupplicium: nobiles viros, 
condiſcipulos, et æquales ſuos 
omnibus blanditiis tantum non 
ad ſocietatem Imperii allicefac- 
tos, vario generefraudis occidit: 
etiam unum veneno manu ſua 
porrecto in aquæ frigidæ poti- 
one, quam is affectus febre po- 
poſcerat, Tum fœneratorum et 
ſtipulatorum pablicanorumque, 
qui unquam ſe aut Romæ de- 
bitum, aut in via portorium 
flagitaſſent, vix ulli pepercit. 
Ex quibus quendam in jipſa ſa- 
lutatione ſupplicio traditum, 
ſtatimq; revocatum cunctis cle · 
mentiam laudantibus, coram in- 
terfici juſſit, velle ſe dicens pa/- 
cere oculos. Alterius pœnæ du- 
os filios ad jeeit deprecari pro 
patre conatos. Sed et equitem 
Romanum proclamantem, cum 
raperetur ad poenam, Heres 
Ment} es, exhibere teſtamenti ta- 
bulas coegit: utque legit co- 
heredem ſibi libertum ejus ad- 
ſerĩptum, jugulari cum liberto 
imperavit. Quoſdam et de 
plebe ob id ipſum, quod Vene- 
_ tz factioni clare maledixerant, 
interemit : contemtu ſui, et 
nova ſpe id auſos opinatus. 
Nullis tamen infenfior, quam 
vernaculis, et mathematicis, ut 
quiſq; deferretur, inauditum ca- 
pite puniebat. Exacerbatus, 
quod poſt edictum ſuum, quo 
jubebat intra Kal. Octobris urbe 
Italiaq; mathe matici excederent, 
Katim libellus eſt propoſitus, ez 
Cbaldæos dicere, Bonum factun, 
ne Vitellius Germanicus intra 


eundem Kaltndarum diem uſguam 


c. SUE Tr. TRAN O. 
the ſpot 3 and in a journey br would uo the 


ſame in theviftualling-bouſes 

whether the meat was 

ſmoaking bot, or what bad been left the 

day before, and was half eaten, it was all 
one to him, down it went: 

14. He, had a wonderful inclination to 

be puniſhing, and with death too, without 


1 pon the road, 


any diſlindtian of perſons or occaſions. Se- 


veral noble men, his /chool-fellows and com- 
rades, he invited to court, with ſuch an ex- 
cſs of complaiſance, as if be had meant 
almoſt to make them bis pariners in the 
empire; yet he killed them all by one baje 
means or other. To one be gave poiſon with 
his own hand in a cup of cold water he 
called for in a fever. Then be ſcarce ſpa- 
red one of all the uſurers, attornies and 
publicans, that had ever demanded a debt 
of him at Rome, or any toll or tuſtom upon 
the road. One of which in the very act 
of paying bis reſpects to him, be ordered 
atway for execution, but immediately jent 
for him again, apon which all about him 
applauding his clemency, he - commanded 
him to be flain in his preſence, ſaying, He 
had a mind to feed his eyes. Tuo Jons 
interceding for their father, he ordered to 
be executed along with him. A Roman 
knight too upon being hurried away for 
execution, crying ont to bim, you are 
my heir, he made him praduce bis will, 
and. finding he had made his freed-man 
Joint heir with him, be commanded bim 
and his freed-man to have their throats 
cut both together. He put to death ſome 
of the common people, for curfing aloud the 
blue party in the Circenfian games, ſuppo- 
ing it was done in contempt of bimelf; 
and the expeftation of a revolution in the 
government. But be was apainſ} none more 
ſevere than drolls and aſtrologers; immedi- 
ately as any one was out informed againſt, 
he put him to death without the formality 
of a tryal; being /adly enraged againſt 
them, becanſe after his proclamation, where» 
by be commanded all aſtrologers to quit the 
7 Ttaly too, before the calends of Oc+ 
tober, the following words were immediate · 
ly poſted np in torn, That the Chaldæans 
likewiſe publiſh'd their proclamation, 
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A. VIT EL LIU S. | 
ee. Suſpectus et in morte that the - ame Vitellins Gerwanicus 


matris fuit, quaſi ægræ præberi 
cibum probibuiſſet, vaticinante 
Catta muliere, cui velut oraculo 
acquieſcebat, it demum firmiter 
ac diutiſſime imperaturum, ſi ſu- 


(es parenti axflit iſſet. Et a- 
rg — 10 pre» Th 
ſentium et imminentium metu, - 


venenum a filio impetraſſe haud 


15. Octavo imperii menſe 
deſeiverunt ab eo excereitus 
Meœſiarum atque Pannoniæ : 
item ez tran{marinis, Judaicus 
et Syriacus: ac pars in abſentis, 
pars in præſentis Veſpaſiani, 
verba jurarunt. Ad retinen- 
dum ergo ceterorum hominum 
ſtudium ac favorem, nihil non 

ublice privatimq; nullo adhi- 
ito. modo, largitus eſt. De- 
lectum quoque ea conditione in 
urbe egit, ut voluntariis non 
modo miſſionem poſt victoriam, 
ſed etiam veteranorum juſtzq; 
militiæ commoda polliceretur. 
Urgenti deinde terra marique 
hofti, hinc fratrem cum elaffe, 
ac tironibus et gladiatorum ma- 
nu oppoſait: hinc et Bedriacen- 
ſes copias, et duces. Atque 
ubiq; aut ſuperatus, aut prodi- 


tus, ſalntem ſibi, et millies 


H. S. a Flavio Sabino Veſpaſi- 
ani fratre pepigit: ſtatimqz pro 
gradibus Palatii apud frequen - 
tes milites cedere je Imperia, quod 
invitus recepifſet profeſſus, cunc- 
tis reclamantibus rem diſtulit: 
ac note interpoſita primo dilu- 
culo ſordidatus deſcendit ad 
Roſtra: multiſq; cum i 
eadem verba, verum e libello, 
teſtatus eſt. Rurſus interpel- 
lante milite, ac populo, et ne 
deficeret hortante, omnemque 
operam {uam certatim pollicen- 
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ſnauld be fo no more, by the day of the 
ſaid calends. He wasſu/pefted tos for bis: 
mother's death, as if he bad forbid: am 
Jaftenance to be given her, when ſb was. 
not well ; 4 German mitch' mhon he con- 
4 in as an oracle, baving told him, 
Fhat he would reign ſecure and ſor a: 
long time, if he ſurvived his mother. 
Baf urbers jay, that ſhe bring quite weary 
of the preſent ſtate of affairs, and appre 
henfive of the future, obtained without 
much difficulty a diſe of poiſon from her ſon... 
15. In the eighth month of his reign,. 
the armies of both Mfat and Pannonia 
revelted from him ; as did likewiſe of the 
armies beyond jea, thoſe in Fudæa and: 
Syria, part of which took an oath to Ve. 
pan as their emperor, taing upon the 


[pot with them; and others whore be was 


not perſonally preſent, did the fame far bim. 
Wherefore Vitellius ta ſecure the favour and 
affeftion of the people, gave abort him all 
that he bad, publickly and privately, in 
the moſt extravagant manner. He likes 
wiſe: made a levy of. foldiers in town, and 

promifed all that would come in as valun- 

teers, not only their diſcharge after the 
vidory, but likewiſe all the advantages due 
to veterans that bad firved up their time. 
in the\zorrs compleatly. The enemy naw 

preſſing on both by ſea and land, on ant 
hand be oppoſed again them bis brother: 
with a fleet, the new levies, and a body of 
gladiators; and in another quarter, the 
trots and generals that were engaged at 


Bedriacum. But being every where beaten 


or betray'd, he came io an agreement with 


Plavius Sabinus, Vaſpafian's brother, to ab- 


dicate, upon the condition of having his life 
and a hundred million of ſeſterces granted 
him, and immediately upon the palate fleps ” 
pablickly declared to the ſoldiers there af- 


ſembled in a full body, that he reſigned 


the government, which be bad received 
againſt his will. But they all remanſtrat- 
ing againſt it, he deferred the matter; and 
the next day betimes in the morning came 
datum t0 the forum in à very poor habit, 
and with a great many: tears repeated the 


te, animum reſumpſit. Sabi- ams words from 4 writing he beld in his 


numq; 
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numq; et reliquos Flavianos ni- 
kill jam — ou? vi ſubita in 
Capitolium compulit; ſuccen- 
ſoque templo Jovis opt. max. 
oppreſſit. Cum et prælium, et 
incendium e Tiberiana proſpi- 
ceret domo inter epulas. Non 
multo poſt pænitens facti et in 
alios culpam conferens, vocata 
concione juravit, coegitque ju- 
rare ceteros, nibil ſibi antiquizs 
quiete publica fore. Tunc ſolu- 
tum a latere pugionem, Conſuli 
imum, deinde illo recuſante, 
agiſtratibus, ac mox ſenatori- 
| bus fingulis porrigens; nullo 
recipiente, quaſi in æde Con- 
cordiz poſiturus, abſceſſit. Sed 
ibuſdam acclamantibus, - 
m «fe Concordiam, rediit : 
nec ſolum retinere ſe ferrum 
affirmavit, verum etiam Con- 
cordiæ recipere cognomen. 


c. SUET. TRAN . 


hand; but the ſoldiers again int k 
and the people too, and — © 3. 
have a good heart, and with great appear- 
ance of zeal promiſing bim their jervice, 
be recovered his courage, and forced Sabi- 
nus and the reft of the Flavian party, who 
now thought — into the ca- 
pitol, where be deſtroy' d them all by fetting 
fire to the temple of Fupiter, whilft he be- 
held the battle and th fire from Tiberius 
houſe, where be was at an entertainment. 
Net long after repenting of what he bad 
done, and throwing the blame of it upon 


others; he ſummoned the people together, 
and ſwore himſelf, and obliged the refl to 


ſwear, To have the utmoſt regard to the 
peace of the publick.. Then taking his 
dagger from his fide, be preſented it firſt to 
the conſul, and upon bis refuſing it, to the 
magiſtrates, and then to every one of the 
ſenators; but none of them being willing ta 
accept it, he went away as if he meant ts 
lay it up in the temple of Concord. - But 


ſome crying out that he was Concord, be came back again, and ſaid that he 
| "would not only keep his ſword, but for the future wear the cognomen of Concord. 


16. Suaſit Senatui, ut lega- 
tos cum virginibus Veſtalibus 
mitterent, pacem, aut certe 
tempus ad conſultandum peti- 
turos. Poſtridie reſponſa op- 
perienti, nuntiatum eſt per ex- 
ploratorem, hoſtem appropin- 
ye Continuo igitur abſtru- 


s geſtatoria ſella, duobus ſolis 


comitibus, piſtore et coquo, 
Aventinum, et paternam do- 
mum clam petiit, ut inde in 
 Campaniam fugeret. Mox levi 
rumore, et incerto tanquam 
pax impetrata eſſet, referri ſe 
in Palatium paſſus eſt: ubi cum 
deſerta omnia reperiſſet, dila- 
bentibus etiam qui fimul erant, 
zona ſe aureorum plena circum- 
dedit: confugitque in cellulam 
janitoris, religato pro foribus ca- 
pe, lectoq; et culcita objectis. 
17. Irruperant autem jam 
ninis antece ſſores 3 AC, ne- 
5 obyio, rimabantur, ut 


fir, fingula. Ap iis ex trat © 


16. He adviſed the ſenate to ſend depu- 
ties with the veſtal virgins, to deſire peace, 
or at leaſt time to eonfider of matters. 
The day after, whilf be was waiting for 
an anſwer, be received advice by a ſcout, 
that the enemy was adyancing. Wherefore 
immediately clapping Bimſelf into a ſedan, 
with two attendants only, a baker and a 
cook, he privately made off for Aventinum, 
and his father's houſe there, in order to fl 
from thence into Campania. But . 
an idle groundle/s report flying about, as 
if the Enemy were willing to come to terms, 
he ſuffered himſelf to be carried back to the 
palace. But finding no body there, and 
theſe too that were with him ſlipping off, 
be girt about bim a belt fluffed full with 
gold pieces, and then ran into the porter”s 
hage, tying the dog before the door, and 
clapping the bed and bedding againſt it. 


17. And now the fore-runners of the 
enemy's army had broke into the palace, 
and meeting with no bedy, ſearched all 
Alacu, ei was natural upon ſuch an occa- 
5 latebta 
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A. VITELLI US. 


Ltebra ſciſcitantes guiſu am eſſet 


(nam. ignorabatur). et uh, of 


Vitellium ſciret, mendacioelubt. 


Deinde agnitus rogare non deſ- 


titit, quaſi quzdam de falute 
Veſpaſiani difturus, ut cuſtodi- 
retur interim vel in carcere: 


donec religatis poſt terga mani+ 


bus, injecto cervicibus laqueo, 
veſte diſeiſſa ſeminudus in fo- 
rum tractus eſt, inter magna 
rerum verborumq; ludibria, per 
totum viz ſacræ ſpacium, re- 
ducto coma capite, ceu noxii 
ſolent, atq; etiam mento mu- 
crone gladii ſubjecto, ut viſen- 


dam præberet faciem, neve 


ſubmitteret, quibuſdam ſtercore 
et cæno inceſſentibus, aliis in- 
cendiarium et patinarium vocife- 
rantibus, parte vulgi etiam cor- 
poris vitia exprobrante (erat 
enim in eo enormis proceritas, 
facies rubida plerumq; ex vino- 
lentia, venter obeſus, alterum 
femur ſubdebile, impulſu olim 
quadrigz, cum auriganti Cajo 
miniſtratorem exhiberet) tan- 
dem apud Gemonias minutiſh- 


mis ictibus excarnificatus, atq; 


confectus eſt, et inde unco 
tractus in Tiberim. 
18. Periit cum fratre, et filio, 


anno vitæ ſeptimo quinquageſi- 
mo, nec fefellit conjecturam 


eorum, qui augurio, quod fac- 


tum ei Viennæ oſtendimus, non 
foretu1d be would be made priſoner by ſame 
Gaul; for be was P og by Amaonius 


aliud portendi prædixerant, 
uam venturum in alicujus 
Gallicani hominis poteſtatem : 
3 ab Antonio Primo 
ad verſarum partium duce op- 
preſſus eſt: cui Toloſæ nato 
cognomen in pueritia Becco 
fuerat, id valet, gallinacei roſ- 
ſtrum, 
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fron. Being dragged by them out of bis cell, 


be ends ald ho he was (far they dig 
ERS 3.97) and if he Re 2 
Vitellins was, and inpeſid vpon them ty 


a lie. But at laß being diſcovered, he 
begged bard tobe kept, if it were in priſons 
as if be ball ſomething to ſay relating to 
the ſecurity of Veſpaſian's perſon, till be 
was dragged half naked into the forum, 
with Fit hands tied behind bim, 4 rope 
about bis neck, and his cloatbs all torn, 
amidſt the utmoſt abuſe both by word and 
deed, all along the Via ſacra, his bead be- 
ing bell back by the hair, in the manner 
condemned 3 are 7 and 4 
point of a ſword put under his chin, tha 

be might 2 hang down his Bead, but bold 


1 his face to publick view, ſeveral in the 


mean time pelting him with dung and 
other dirt, whilſt others called him Incen- 
diary and Glutton, and the mob many of 
them upbraided him with the defects of his 
perſon (for he was monſirouſly tall, and 
had a fact uſually very red with bard 
drinking, a bog belly, and one thigh weak- 
75 orcaſtoned by a harias running againſt 
= as he was attending upon Caius in 
its exerciſe of driving. At length 
the 8 be © 2 — 
diſpatched in a lingering tedious manner, 
and then dragged by a hook into the Tiber. 


18. He laſt bis life, together with his 
brother and ſon, in the hy ſeventh year 
of bis age, and verified the conjefture of 
thoſe, who from the omen which we have 
above related, 5 ed to him at Vienna, 


Primus a general of the adverſe party, 
rho was born at Tholouſe, and when a bor, 
bad the name of Beccus which fignifies- 
a cack's bil. a 05 
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| — which bod an lun? 
rin um et 8 in- lung time. in an uncertain and an 
certum diu Tien Vagum In 1 Sab candition, by the rebellion and 
rium ſuſcepit fir mavitq; tan - , violent death of three ſeveral princes, waz 
* gens Flavia: obſcura illa at. length reduced 1 4 ftate.of peace and 
quidem, ac fine ullis ma jorum ſecurity by. the Flavian family, a family 
imaginibus: ſed tamen reipubl. cure indeed, and ignable, yet ſuch at the 
Fe: een pœnitenda: conſtet publick had no regſen 10 be ſorry for the 


cet Domitianum.cupiditatis ac r4/e , the it is acknowledged that Dami- 
Evitie merito pœnas luiſſe. ſtan met with the juſt recvard of his ava- 


Titus Flavius Petronius muni- rice and craelty. Tilus Flavins:Petronins 


ceps Reatinus, bello civili Pom- 4 native of Reate, ubet ber a centurion,or 

janarum partium Centurio, an evacatus of Pampey's party in the civil 
incertum ſponte an evocatus, war, is uBceriain, d. aut of the battle of 
profugit ex Pharfalica acie, do - N and went: bome. 
mumg; ſe contulit. Ubi dein ally obtained bis pardon and di/- 
de venia et miſſione impetrata, _—_— became a _culleftor of money; 

Qiones argentarias factitavit. raiſed by pariick fates. in the may of guc- 
Hujus filius cognamine Sabi- tian. His Jon fir named Sabinus aua never 
nus expers militie (etſi qui- j «ph in the atilitary. ſervice (1ho ſome 
dam eum primiptarem,..nan- = 4s. a centur ion of the firſt, rank, 
nulli, cum adhuc. ordines du- id others, that hill he was fuch, be 
ceret, ſacramento ſolutum per e diſcharged upon, account of bi bad 
cauſſam valetudinis, tradunt) Pate of 2 th} this, Salinus, I Jay, wa, 
publicum guadtageſimet in Aſia 4 calleclar of the. cuſtom: f the fortieth 
egit. Manebantq; imagines a penny in A Ang tbere-were remaining, 
civitatibus ei pofitæ dub hoc 41 tbe time of the advancement of the fa- 


tithlo, + T*ASVIGAavT. Mily, Jeveral  atues that had been erefted 


Poſtea ſœnus apud Helvetios for Gin by the cities of that province, with 
exercuit, ibiq; * obiit, ſu- 1 Inſcription, To the honeſt Publican. 
perſtitibus uxore Veſpaſia Polla, After that he turned Iſurer amongſi the 
et duobus ex ea liberis: quo - Helvetii, and there died, leaving behind 
rum major Sabinus ad Præfec- him bis wife Veſpaſia Polla, and two ſons 
turam urbis, minor Veſpaſianus y her ; the eldeſt of which Sabinus came 
ad principatum uſque proceſſit. to be prefer of the city, and the younger 
Polla Nurſia honeſto genere Yeſpafian to be emperor. Polla was de- 


orta, 


Where hav- 
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orta, habuit Veſpaſium Pollio- 
nem, ter Tribunum militum, 


Præfectumque caſtrorum, fra- 
tremque Senatorem prætoriæ 


dignitatis. Locus etiam nunc 


ad ſextum milliarium a Nurſia 


Spoletium euntibus in monte 
ſummo appellatur Veſpaſiæ; 
ubi Veſpaſiorum complura mo- 
numenta exſtant, magnum in- 
dicium ſplendoris familiz, et 
vetuſtatis. Non negaverim jac- 
tatum a quibuſdam, Petronii 
patrem e regiene 'Tranſpadana 
fuiſſe mancipem operarum, quæ 
Umbria in Sabinos ad culturam 
agrorum quotannis commeare 
ſolerent: fubſediſſe autem in 
oppido Reatino, uxore ibidem 
ducta. Ipſe ne veſtigium qui- 
dem de hoc, quamvis ſatis cu- 
rioſe inquirerem, invent. 
2. Veſpaſianus natus eſt in 
Sabinis ultra Reate, vico mo- 
dico, cui nomen eſt Phalacrine, 
xv. Kalendas Decembres veſpe- 
ri, Q. Sulpicio Camerino C. 
Poppzo Sabino COSS. quin- 
quennio antequam Auguſtus ex- 
cederet : educatus ſub paterna 
avia Tertulla, in prædiis Coſa- 
nis. Quare Princeps quoq; et 
locum incunabulorum aſſidue 
frequentavit, manente villa, 
ualis fuerat olim: ne quid 
Saeed oculorum conſuetudini 
deperiret. Et aviæ memoriam 
tantopere dilexit, ut ſolennibus 
ac feſtis diebus pocillo quoque 
ejus arge nteo potare perſevera - 
verit. Sumta toga virili, la- 
tum clavum, quamquam fratre 
adepto, diu averſatus eſt: nec 
ut tandem appeteret, compelli 
niſi a matre pot uit. Ea demum 
extudit, magis con vicio quam 
precibus vel auctoritate, dum 
eum ide mtidem per contumeli- 
am anteambulonem fratris ap- 
pellat. Tribunatu milifum in 
Thracia meruit. Quwſtor Cre- 


T. FL. VESPASIANUS. 


 Seended of a good family at Nurſia, whoſt 
father was Veſpaſius Pollio, thrice made 
tribung of the ſoldiers, and at laft pra fett 
of the camp; and her brother was a ſena- 
tor of pretorian dignity. There is to this 
day about fix miles from Nurſia in the 
road to Spoletium, a place upon the top of 
a mountain called Veſpaſie; where there 
are ſeveral munuments of . the Veſpaſii, 4 
Sufficient proof of the ſplendor and antiquity 


of the family. I muſt not deny that ſome 


have pretended to ſay, that Petronius's fa- 
ther was a native of Gallia Tranſpadana, 
whoſe employment was to hire work-folks 
that uſed to go yearly from the country of 
Umbria ints that of the Sabines, to A 
them in their husbandry, but that be ſettled 
at laſt in the town of Reate, and married 


there. 


diſcover the leaft prof, upon the Hricteſt 
enquiry. 


2. Veſpaſian was born in the country of 


But of this I have not been able to 


the Sabines, beyond Reate, in a little coun- 
try-town called Phalacrine, upon the fifteenth 


of the-calends of December in the evening, 


in the conſulſbip of 2. Sulpicius Cameri- 


uu, and C. Poppaus Sabinus, five years 
befure the death of Auguſtus ; and was edu- 
cated under the care of Tertulla his grand- 
mother by the father's fide, upon an ſtate 
belonging to the family at Coſa. Aﬀier bis 
advancement to the empire, be uſed very 


much to frequent the plate where he ſpent 


his infancy, and the Villa was continued 
in the ſame condition, that he might ſee 
every thing about him juſt as be bad been 
uſed to do. And he had ſurbhb a dear love 
for the memory of his grand-mother, that 
upon ſolemn occaſions and feſtival days, he 
conſtantly uſed to drink out of a filver rup 
of her's. After be took upon him the habit 
of manhood, he had a long time an averfiow 
for the ſenatorian tunick, tho" bis brother 
had obtained it; nor could he be engaged by 
any body but his mother to fue for that badge 
of honour. She at length did indeed drive 
him to it, more by reproaching bim about 
it, than by her entreaties and authority, cul. 
ling him now and then by way of abuſe his 
r's footman. He ſerved in quality £4 
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tam et Cyrenas provinciam ſor- 
e cepit. - Adilitatis, ac mox 
. candidatus, etiam non 
ſine repulſa, ſextoque loco vix 
adeptus eſt. Ac prima ſtatim 


petitione, et in primis Prætor, 


infenſus Senatui, Cajum ne 
uo neon genere demereretur, 
udos extraordinarios pro victo- 
ria ejus Germanica depopoſcit, 
pcnæque conjuratorum adden- 
dum cenſuit, ut inſepulti pro- 
Jicerentur. Egit et gratias ei 
apud ampliſſimum ordinem, 


quod ſe honore cœnæ dignatus 


elec. 


3. Inter hæc Flaviam Do- 
mitillam duxit uxorem, Statil- 
ni Capellz equitis R. Sabraten- 
ſis ex Africa delicatam olim, 
Latinzq; conditionis, ſed mox 
ingenuatn et civem Romanam 
recuperatorio judicio pronunti- 

tam, patre aſſerente Flavio 
Liberali Ferentini genito, nec 
quidquam amplius quam Quzſ- 
torio ſcriba. Ex hac liberos 
tulit, Titum, et Domitianum, 
et Domitillam. U xori ac filiæ 
ſuperſtes fuit: atque utramque 
adhuc privatus amiſit. Poſt 


uxoris exceſſum, Cænidem An- 


toniæ libertam, et a manu, di- 
lectam quondam fibi revocavit 
in contubernium: habuitque 
etiam Imperator pæne jultz 
uxoris loco. | 4 

4. Claudio Principe, Nar- 
ſi gratia Legatus legionis in 
ermaniam miſſus eſt: inde 
in Britanniam tranſlatus, tricies 
cum hoſte conflixit. Duas va- 
lidiſſimas gentes, ſuperque xx 
oppida, et inſulam Vectem Bri- 
tanniz proximam, in deditio- 
nem redegit: partim Auli Plau- 
tii conſularis Legati, partim 
Claudi zpflus ductu. Quare 


a tribune in Thrace. When be was made 
Quæſtor, be got by lot the province of 
Crete and Cyrene. He was candidate for 
the A#dilbip, and ſoon after for the præ- 
torſhip, not without a refuſal in the former 
caſe, but at laſt with much ado be came in 
fixth in the poll-books. But the «ffice of 
prœtor be carried upon the firſt attempt, and 
came in with the foremoſt in number of 
votes. Being incenſed againſt the ſenate, 
in order to gain by all poſſible means the 
good graces of Caius, be detnanded of the 
houſe games extraordinary for his ſucceſs in 
Germany, and_adviſed to add to the other 
puniſhment of the conſpirators againſt bis 
life, the expoſing of their corpſe unburied. 
He likewiſe gave him thanks before that 
honourable houſe for the honour of being ad- 
mitted to his table. 

3. In the mean time he married Flavia 
Domitilla, who had formerly been miſs to 
Statillius Capella a Roman Knight of Sa- 
brata in Africa, and of Latin Condition, 
but was ſoon after declared a free-born ci- 
tizen of Rome, in a tryal before the judges 
called recuperatores, and brought ty her 
father Flavius Liberalis a native of Feren+ 
tinum, and no more than a ſecretary to a 
Quæſtor. By her be had the following 
children, Titus, Domitian and Domitilla. 


He out- lit d his wife and daughter, and 


loft them both before he was made emperor. 
Aer the dtath of his wift, he tobt again 
to bis bed bis former concubine Cænis, 
the freed-woman of Antonia, and ber a- 
manuenſis, and kept her even after he was 
emperor, almoſt as if fhe bad been bis 


wife. | 


4 4. In the reign of Claudius, by the in- 
tereſt of Narciffes 7 
general of a legion into Germany; from 


whence being removed into Britain, he en- 


gaged the enemy in thirty ſeveral battles, 
and reduced under the Roman ſubjetion troo 
very ſtrong nations, and above twenty great 


towns, and the iſie of Wight upon the coaſt 
of Britain, partly under the command of 
Aulus Plautius, and partly under that of 


or which behaviour be 


Claudius himſelf. ; 
trr. 


be was ſent lieutenant- 
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triumphalia ornamenta, et in 
ſpatio brevi, duplex ſacerdoti- 
um accepit. . Præterea Conſu- 
latum, quem geſſit per duos 


noviſſimos anni menſes. Me- 


dium tempus ad Proconſulatum 
uſque, in otio ſeceſſuque egit, 
Agrippinam timens potentem 
ad hue apud filium et defuncti 
r Nareiſſi amicos peroſam. 

xin ſortitus Africam, integer- 
rime, nec ſine magna dignati- 
ene adminiſtravit: niſi quod 
Adrumeti ſeditione 0 
rapa in eum jacta ſunt. Rediit 
certe nihilo opulentior, ut qui 
prope labefacta jam fide omnia 
prædia fratri obligarit : neceſſa- 
joque ad mangonicos quæſtus 
ſuſtinendæ dignitatis cauſa de- 
fcenderit, propter quod vulgo 
Mulio vocabatur. Convictus 
quoque dicitur, ducenta HS. 


expreſſiſſe juveni, cui latum 


clavum adverſus patris volunta- 
tem impetrarat, eoque nomine 
graviter increpitus. Peregrina- 
tione Achaica inter comites 
Neronis, cum cantante eo aut 
diſcederet ſæpius, aut præſens 
obdormiſceret, graviſſimam con- 
traxit offenſam: prohibituſque 
non contuberni} modo, ſed 
etiam publica falutatione, ſe- 
eeſſit in parvam ac deviam civi- 
tatem, quoad latenti, etiamque 
extrema metuenti, provincia 


conſtans opinio, % in fatiz, 
ut eo tempore Fudea proſecti re- 
rum potirentur. Id de Impera- 
tore Romano, quantum eventu 
poſtea patuit, prædictum. Ju- 
dæi ad ſe trahentes, rebellarunt : 
ceſoq; Præpoſito, Legatum in- 
ſuper Syriz conſularem fuppe- 
tias ferentem, rapta aquila fu- 

verunt. Ad hunc motum 
comprimendum cum exercitu 


ampliore et non inſtrenuo du- 


2 in an affair of ſo much importante, 
: ＋ 2 s ; 1 


received the triumphal ornaments, and in 
a ſhort time after two prieſts offices, beſides 
the conſulfſhip, which he beld for the two 
laft months of the year. The time follows 
ing his proconjulſhip, he ſpent in eaſe and 
retirement, for fear of Agrippina, who bad 


ſtill a mighty ſway with her ſon, and hated - 


all the friends of Narciſſus, who was then 
dead. Afterwards be got by lot the pro- 
vince of Africa, which he governed with 
great integrity, and met with as great rf 
pet from the provincials, excepting that 
once in an uproar at Adrumetum, he was 
pelled with turnips. It's certain he came hom 
again ne er a whit the richer, for his cre- 
dit was ſo low, that he was obliged to mart- 
gage his whole eftate in land to his brother, 
and was reduced to the neceſſity of trading 
in mules, for the ſupport of bis dignity, 


for which reaſon he was tommonly called, 


The Muleteer. He is ſaid tas to have been 
convifted 0, Zing out of a young gen- 
tleman e Fourth 2 for 
roruring him the latus clavus, contra 
to the mind of his father, and was fever? 
reprimanded for it. In his attendance upon 
Ners in Achaia, he would frequently with- 
draw out of the theatre, whilſt he was 


finging, and when he was preſent, take a 


nap; which gave huge offence, inſomuch 
that he was not only turned out of the court, 
but debarred the liberty of ſaluting him in 
publick ; whereupon be retired a little out 
of the city, where he tontinued till à pre- 
vince, with an army, wor offered him, as 
hy lay skulking there in conſtant fear of kis 


la. A firong fancy had nom of a 10 
cum exercitu oblata eſt. Per- Wy 
crebuerat Oriente toto vetus et 


time be maſter of the world. This 


time paſſed current through all the taff, 
That a prince from Judea ſhould at that 


which, as the event ſhewed, was a prophe- 


/ of the riſe of a Roman empefor, "the. 


Fews taking to them/elves, broke out in 
rebellion, and having ſlain their governor, 
routed moreover the conſular lieutenant 0 


Syria, that was coming to his aſſiſtance, 


and took an eagle, the ftandard of one of his 
legions. As the ſuppreſſing of this rebellion 
appeared to require a fironger force, and 
an aftive general, that might be ſafely 
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ce, cui tamen tuto tanta res 
committeretur, opus eſſet, ipſe 
potiſſimum delectus eſt: ut in- 
duſtriæ expertæ, nec metuen- 
dus ullo modo ob humilitatem 
eneris ac nominis. Additis 
igitur ad copias duabus legioni- 
bus, octo alis, cohortibus de- 
cem, atque inter legatos majore 
filio aſſumto, ut primum pro- 
vinciam attigic, proximas quoq; 
convertit in ſe : correcta ſtatim 
caſtrorum diſciplina : uno quoq; 
et altero prælio tam conſtanter 
| Inito, ut in oppugnatione caſ- 
telli lapidis ictum genu, ſcuto 
ſagittas aliquot exceperit. 
© $5. Poſt. Neronem Galbam- 
que, Othone atque Vitellio de 
rincipatu certantibus in ſpem 
Pk venit, jam pridem fibi 
er hæc oſtenta conceptam. In 
8 Fla viorum quercus 
aytiqua, que erat Marti, ſacra, 
r tres Veſpaſiæ partus ſingu- 
155 repente ramos a frutice de- 
dit, haud dubia ſigna futuri cu- 
juſque fati. Primum exilem, et 
cito are factum: ideoque puella 
nata non perannavit: ſecundum 
prævalidum, ac prolixum, et 
We magnam felicftatem porten- 
deret: tertium vero jinſtar ar- 
boris. Quzre patrem Sabinum 
ferunt haruſpicio inſuper confir- 
matum, renuntiaſſe matti, ze- 


potem ei Cæſarem genitum: nec 


jllam quidquam aliud, quam 
cachinnaſſe, mirantem, gasd ad. 
buc je mentis compote aęliraret 


Jam Hlius ſuns. Mox cum di- 


lem eum C. Cæſar ſuccenſens, 
pPropter curam verrendis viis 
non adhibitam, luto juſſiſſet 
oppleri, congeſto per milites in 
Pretextz ſinum, non defue- 
runt, qui interpretarentur, 
quandoque proculcatam, deſer- 
tamque rempublicam civili ali- 
qua perturvatione, in tutelam 
jus, ac velut in gremium de- 


fore too 
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he was above all others made choice of, 
both as a perſon of known induſtry, as aljo 
not to be feared in the leaſt, by reaſon of 
the obſcurity of his birth and name. M here- 
— eight ſquadrons of horje, 
and ten ſeparate battalions of foot being 
added to the former troops in Tudea, and 
taking his elder ſon along with him as bis 
lieutenant ; as ſoon as he came into the pro- 
vince, he turned the eyes of the neighbour- 
ing provinces upon him, by reforming im- 
mediately the diſcipline of the camp, and 
engaging the enemy once or twice with that 
re/olution, that in the attack of a caſtle, be 
had his knee hurt by the rote of a ftone, 
and received ſeveral arrows in bis fpield. 


5 · After Nero and Galla, whilſt Otho 
and Vitellius were contending for the Jove- 
reignty, he was in hopes of coming in for 
the empire, which he had indeed conceived 
long before, from the encouragement of the 


following omens. There was an old oak 


upon an eſtate belonging to the Flavian fa- 
mily in the neighbourhocd of Reate, ſacred 
to Mars, which at. the three ſeveral deli- 
veries of Veſpaſia, put out each time a new 
branch, which proved plain intimations of 
the future fortune of each child. The firſt 
was but a lender one, and quickly wither- 


ed away, and accordingly the girl that was 


then born did not live a year to an end. 
The ſecond was flrong and tall, whith por- 
tended great good fortune; but the third 
was lite à tree. Wherefore they ſay that 
his father Sabinus being moreover encourag- 
ed by ſome objervations of the Aruſpices, 
teld his mother that ſhe had got a grand- 
ſon that would be emperor. of Rome, 
at which {be laughed heartily, and wonder- 
ed, foe ſaid, that her ſon ſhould doat 
already, whereas ſhe ſtil] continued very 
ſenſible. Afierwards in bis Aadileſbip, 
when C..Ce/ar being in a rage at him, 
for not taking care to, have the ſtreets kept 
clean, ordered the boſom of bis gown 10 be 
Stuffed with dirt; ſome at that time con- 
firutd it as a fign, that the government 
being trampled under foot ' and deſerted 
in ſome cigil commotion, would. fall under 
bis protection, and as it were into his lap. 
* | venturam : 
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venturam: Prandente eo quon- 
dam canis extrarius e trivio 
manum humanam, intulit, men- 


ſæq; ſubjecit. Coenante rurſus, 


bos arator decuſſo jugo, tricli- 
nium irrupit: ac fugatis mini- 
ſtris, quaſi repente defeſſus, 
procidit ad ipſos accumbentis 
pedes, cervicemque ſubmiſit. 
Arbor quoque cupreſſus in agro 
avito ſine ulla vi tempeſtatis 
evulſa radicitus, atq; proſtrata, 
niſequenti die viridior ac firmior 
reſurrexit. At in Achaja ſom- 
inavit, initium ſibi ſuiſque feli- 
citatis futurum, ſimulac dens 
Neroni exemtus eſſet: evenit- 

ue, ut ſequenti die progreſſus 
in atrium medicus dentem ei 
oſtenderet tantum quod exem- 
tum. Apud judæam Carmeli 
Dei oraculum conſulentem, ita 
confirmavere ſortes, ut quid- 
quid cogitaret, volveretque ani- 
mo quamlibet magnum, id eſſe 
proventurum pollicerentur. Et 
unus ex nobilibus captivis Joſe- 
phus, cum conjiceretur in vin- 
cula, conſtantiſſime aſſeveravit 
fore, ut ab eodem brevi ſolve - 
retur, verum jam Imperatore. 
Nuntiabantur et ex urbe præ- 
ſagia, Neronem diebus ultimis 
monitum per quietem, ut then- 
ſam Jovis optimi maximi e ſa- 


crario in domum Veſpaſiani, 


et in Circum deduceret. Ac 


non multo poſt, comitia ſe- 


cundi Conſulatus ineunte Gal- 
ba, ſtatua Divi Julii ad Orien- 
tem ſponte converſa: acieque 


Bedriacenſi, prius quam eom- 


mitteretur, duas aquilas in con- 
ſpectu omnium conflixiſſe, vic - 
taq; altera, ſuper veniſſe tertiam 
a ſolis ortu, ac victricem abegiſſe. 

6. Nec tamen quidquam ante 
tentavit, promtiſimis atque eti- 
am inſtantibus ſuis, quam ſoli- 
citatus quorundam et ignoto- 
rum et abſentium fortuito favo- 


Once as he was at dinner, a Arange dog 
brought 4 man's hand out. of . the ſtreets, 


and laid it under the table. And :as be 


eas at ſupper another time, an ox at plough 
throwing the yoak off his neck, broke inta 
the reom, and after be had frighted away 
all the attendants, on a ſudden, as if 2 
had teen tired, fell daun at bis feet, as b 
lay till upon his couch, and hung down his. 


neck. A typreſs:tree likewiſe in a field le- 
longing to the family was torn up by the roots 
and laid flat upon the ground, without. 


any ſtorm of wind to occaſion it, but the neut 
day it roſe again freſber and ſtronger than 
befare. He dreamt in Achaia, that the good 
fortune of himſelf and bis family aud 


then begin, when Nero ſhould have a tot 


drawn; and it happened that the day after. 
a ſurgeon coming out of the atrium of the 
bouſe the emperor then Jodged in, ſhewed him 
a tooth which be had juſ then taken from 
Nero. In Judæa upon his conſulting the 
oracle of Carmel, the an/wer was jo encou-. 
raging. as to 1 70 him of”. ſucceſs in what- 
ſoever be deſigned, how great and impor- 
tant ſaever it might be. And when Foſe- 
phus, one of the priſoners of quality, was put. 
in chains, be affirmed with great aſſurance, 
that he ſhould be releaſed in a very ſhort 
time by the ſame Veſpaſian, but he would 
be emperor firſt. Some preſages tos were 
brought in the news from Rome, that Nero 
towards the cliſe of his. days. was ordered. 
in a dream to carry Fupiter's hoh chariot 
out of the ſacred apartment it was in to 
Veſpaſian's houſe, and conduct it from thence 
into the circus. And not long after as 


Galba was 3 7 to the election, wherein 
eco 


he was made a ſecond time conſul, a flatue 
of Fulius Cæſar's turned to the eaff. And 
in the field of Bedriacum, before the battle 
begun, two eagles engaged in the fight "of 
the army, and one of them being beaten, a. 
third came from the eaſt, and drove away 
the congqueror. | i 


6. However he made no attempt upon 
the ſovereignty, tho" his friends about him 
were very ready to ſupport him, and preſſed 
him mightily to it, till be was encouraged 
thereto by the accidental favour of ſom, 


, 


S325 


5 2 — — — 2 . — - > a. — — 
„ „ = — . ** < * * 5 F + . 3 
— — 8 "<p = 2 — — pg, n IRR — — ., a. a. Io . =_ 
— 2 N — 22 - — C 5 * = — — — 2 2 - — I 
- — 2 "x - 0 10 — — 
C — — — — — — — — my” + — = 
- - — — 4 2 * g A - 
- — wy : , p — 2 = * —— 
N : — * _ - — 4 wy — — , SG — oy 2 — Sw - 7 
A 7 8 8 4 — 5 — A 
_ * 1 — R 4 ” nes of - 0 - 4 — : =— — - — = * 
= 4 F bo 4 by 
SD a + ods maths * k +4 $64.74 4 p : \ * 
- — — — — ; wh — — * 4 - — _— * > * — l 


— 


——— 
— 


[ 


4 a — 
— —— — — a 
—— — — — _ = 
— 
1 : * 


— — 
— — _ 4 
— * 


— — 


— 
2 an 
— 


* 
2 /ſ1 d . ——̃ PP— a, een — _ Ä(— 
— — * — — > — — — —— — — — = — 9 — . — — — 
,- wp ——— — — - : — == 
T — — ——ꝛñ— > — — 


- ar Rag 2 ö 
2 grow #0 he ntl 
£ 


nt. Propo 


326 C. SU ET. TRAN Q. 


re. Mcaſiaci exercitus bina e 
tribus legionibus millia miſſa 
auxilio Othoni, poſtquam iter 
ingreſſis nuntiatum eſt, victum 
eum, ac vim vitæ ſuz attuliſſe, 


nihilo ſecius Aquilejam uſque 


reſeveraverunt, quaſi rumori 
5 — erederent. "di per oc- 
caſionem ac 2 omni 
rapinarum genere graſſati, cum 
U 2 ſibi Ded. red - 
denda ratio, ac ſubeunda pœna 
eſſet, conſilium inĩerunt eligen · 
di ereandiq: Imperatoris. Negs 
enim deteriores d, aut Hiſpani- 
ms txercitu gui Galbam, aut 
freetoriens qu Othonem, aut 
Germaniciano — Vitellium ftci/- 


bus legatorum conſularium, 
quot ubique tune erant, cum 
ceteros alli alium alia de cauſſa 
improbarent: et quidam e le- 
gione tertia, quæ ſub exitu 
Neronis tranflata ex Syria in 
Maſiam fuerat, Veſpaſianum 
hudibus ferrent; aſſenſere cunc- 
ni, nomenq; ejus vexillis omni- 
bus fine mora inſcripſerunt. Et 
tync quidem compreſſa res eſt, 
revocatis ad officium numeris 
parumper. Cæterum divulgato 
fatto, Tiberius Alexander præ- 
fetus Ægypti primus in verba 
Veſpaſiani legiones adegit Kal. 


Julii: qui Principatus dies in 


m obſfervatus eſt. Jy- 
daicus deinde exercitus, v Idus 
Juli apud ipſum juravit. Plu- 


ximum cceptis contulerunt, jac- 


tatum exemplar epiſtolz, veræ 
five falſz, defuncti Othonis ad 
Veſpaſianum, extrema obteſta- 


' Bone ultionem mandantis, et 


ut reip. ſubveniret, optantis : 
fimul rumor diſſipatus, deſti- 
naſſe Vitellium victorem per- 
mutare hiberna legionum, et 
Germanicas transferre in Ori- 
entem ad ſecuriorem mollio- 
remqz militiam. Ptzterca ex 


$ itaque nomini- 


perſons unknown to him, and at a diftance. 


| Two thouſand men, draton out of three legi- 


ons'in the Mzfian army, had been ſent to 


the affiftance of Otho. After they were up- 


on their march, news came that he had 
been defeated, and put an end to bis own 
life; however they continued their march 
as far as Aquileia, pretending they. gave no 
credit to the report. Fhere, tempted by the 
opportunity the diſorder of the times gave 
them, they ravaged and plundered the 
country at diſcretion ; till at length fearing 
to be called to an account at their return, 
and puniſhed for it, they reſolved upon chu- 


ing and ſetting up an emperor. For they 


were not at all inferior, they ſaid, to the 
army that made Galba emperor, or the 


prætorian troops, that had put up Otho, 


or thoſe of Germapy, which had done 
the ſame by Vitellius. Wherefore the 
names of all the conſular lieutenants being 
offered to conſideration, and one rejettin 

one, and anather another, for various rea- 
ens; at laſt ſome of the third legion, which 
a little before Nero's death had been removed 


out of Syria into Mafia, extolked Viſpaſian 


moſt mightily; and all the reft agreeing ia 
him, his name was forthwith inſcriled in 
their banners. This defign however nas 
guaſhed, the troops being brought about 19 
fubmit to Vitellius for a little time. But 
the fat making a wife in the world, Tits - 
rius Alexander, governour of Egypt, fir 
obliged the legions under his command to 
ſwear obedience to Veſpaſian as their empe- 
ror, upon the calends of Faly, which was 
obſerned ever after as the day of bis acceſſi- 
on to the empire. Aſter that the army in 
Fuaza, rhere he then was, took the oath 
to him upon the fifth of the ides of July. 
What contributed very much to help for- 
ward the matter, was a copy of a letter 

whether real or counter feit, that was hand 
ed about, ſaid to be writ by Otho to Veſpaſs+ 
an, recommending to him in the moſt ear- 
vel manner poſſible the revenge of his cauſe, 
and entreating bim to relieve the common- 
wealth; as alſo a rumour that was ſpread 
abroad, that FVitellius after his ſucceſs 
againſt Otho, was for changing the winter 
quarters HF the legions, and removing thoſe 
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rfidibus provinciarum Lici- in Germany to a more ſecure and tafy fer. 
— Mucianus, et e regibus vice in the raſt. Beſides, among - <1 
Vologeſus Par thus: ille depo- nours of the provinces, Licinius Mucianss 
ſita ſimultate, quam in id tem- dropping the grudge which till that tims 
pus ex æmulatione non obſcure from a ſpirit of emulation he had vi 
gerebat, Syriacum promiſit ex- bore him, promiſed to join bim with t 
ercitum: hie XL millia ſagit- Syrian army, and Volge/us king of the Par- 
tariorum. thians offered forty thouſand bow-men. 
5. Suſcepto igitur civili bel. 7. Wherefore the civil war being now be- 
lo, ac ducibus copiiſq; in Itali- gun, ſending before him his generals and for- 
am præmiſſis, interim Alexan- ces into Italy, be in thi mean time went over 
driam tranſiit, ut clauſtra E- to Alexandria, in order to paſſeſs bim/jelf of 
pti obtineret. Hic cum de the barriers of Egypt. Here baving entered 
rmitate Imperii capturus auſ- alone without any attendants, the 
picium, ædem Serapidis, ſub- Serapis, to take an auſpice about the future 
motis omnibus, ſolus intraſſet; ſettlements of bis imperial authority, and 
ac propitiato multum Deo, tan- having prepitiated the deity with many ſa- 
dem ſe convertiſſet, verbenas crifices, upon turning himſelf about, appear - 
coronaſque et panificia, ut illic ed his freed-man Bafilides to prejent him 
aſſolet, Baſilides libertus obtu- wilh ſacred greens, crowns and cakes, ac- 
liſſe ei viſus eſt: quem neque cording to the uſage there; tho yet it's 
admiſſum a quoquam, et jam- certain was not let in by any one, and by 
ridem propter nervorum va- 7ea/on of a palſy had not for Jome time been 
udinem vix ingredi, longeq; ab/e to walk, and was beſides at a great 
abeſſe conſtabat. Ac ſtatim diſtance from the place. Immediately after 
ad venere litters, fuſas apud this arrived letters with advice, that Vi- 
Cremonam Vitellii copias, ip- tellius's troops had been defeated at Cremo- 
ſum in urbe interemtum nun- 22, and he himſelf flain in the city. But 
tiantes. Auctoritas et quaſi Veſpaſian, as being raiſed une mpectediy from 
majeſtas quzedam, ut ſcilicet 4 /ow condition, wanted the authority and 
ihopinato, et adhuc novo Prin- majeſty of an emperor. Now this be re- 
cipi deerat : hæc quoq; acceſſit. ceisad too. A poor man that was blind, 
E plebe quidam luminibus or- and another that was lame, came bath to- 
bat us, item alius debili crure, gether up to him, as he was fitting 
ſedentem pro tribunali pariter the bench in @ court of juſtice, begging of 
adierunt, orantes opem valetu- him à cure, which they ſaid they did by the 
dinis, demonſtratam a Serapide advice of the god Serapis in à dream, tho 
per quietem, reſtituturum ocu- A ured them, that be might reflore the one 
los, fi inſpuiſſet, confirmatu- 'to his fight, by ſpitting upon bis eyes, and 
rum crus ſi dignaretur calce give ſtrength to the leg of the other, if be 
contingere. Cum vix fides pleaſed but totouch it with bis beel. He cal 
eſſet rem ullo modo ſuccefſu- ſcarce believe ſuch a methed of cure would 
© ram, ideoq; ne experiri quidem ſuccesd, and therefore durſt not venture upon 
auderet: extremo hortantibus making the experiment. Al laſt, by the ad- 
amicis, palam pro concione vice of his friends, he attempted both — | 
utrumg; tentavit, nec eventus defore all the company, and with good juces, 
defuit. Per idem tempus Te- About the ſame time, at Tegea in Arcadia, 
gez in Arcadia, inſtinctu vatici- by the direct ion of ſome prophets, ſome veſſels. 
nantium, effoſſa ſunt ſacrato lo- of antient work-manſhip, were dug up aut 
co vaſa operis antiqui, atq;iniis gf @ conſecrated place, and amongſt them 4 
aflmilis Veſpaſiano imago. ſlatue reſembling Veſpaian. „ 
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8. Talis, tantaque cum fama g. Returning now to Rome with the ad. eulen 
in urbem reverſus, acto de Ju- vantage of a mighty fame for the miratu- tutio⸗ 
dzis triumpho, conſulatus octo Jous cures he had torougbt, after be bad ruder 
veteri addidit. Suſcepit et ftriumpbed for the reduction of the Fews, mas 
Cenſuram : ac per totum Im- e added eight conſulſpips to the former. quæd. 
perii tempus nihil habuit anti- He litemiſe took upon him the cenjureſhip, tabula 
quius, quam prope afflictam, and made it his principal concern, during mul c 
nutantemq; remp. ſtabilire pri- the whole time of his reign, to ſettle the da ſuſc 
mo, deinde et ornare. Milites commmon-wealth, which had been almoſt exemp 
pars victoriæ fiducia, pars igno- ruined, and was in a tottering condition, Imper 
miniæ dolore, ad omnem li- pon a ſecure bottom, in the firſt place, and tiſimu 
centiam audaciamque proceſſe- then to improve it. The ſoldiers, one part nebant 
rant. Sed et provinciz, civi- of them emboldened by their vifory, and bis Ser 
tateſque liberz, nec non et reg- rhe other from a concern at their diſgrace, de. lock 
na quzdam tumultuoſius inter had run out into all manner of licentiouſ- vilegio 

ſe agebant. Quare Vitelliano- neſs and inſolence. Nay, the provinces too, wherein 
rum quidem et exauctoravit and free cities, and ſome kingdom likewiſe the city, 
plurimos, et coercuit. Partici- ander the Roman protect ion, were all in e 75. 
pibus autem victoriæ adeo nihil an aproar. © Wherefore he disbanded 4 9. F. 
extra ordinem indulſit: ut eti - great many of Vitellius's ſoldiers, and lum F 
am legitima præmia nonniſi others of them he puniſhed: and was ſo Diviau 
ſero perſolverit. Ac ne quam far from granting any extraordinary Fa- monte, 
occaſionem corrigendi diſci- ovours 10 the ſharers of bis victory, that it Agrippi 
plinam pretermitteret, adoleſ- tas late &er be paid them their præmi- fund 
centulum fragrantem unguento, am, due to them by law. And that be mphit 
cum ſibi pro impetrata Prefec- might let flip no opportunity of reforming ut deſti 
tura gratias ageret, nutu aſ- the diſcipline of the army, upon a young guſtum. 
pernatus, voce etiam graviſſi- gentleman i coming finely perfumed to return et exha 
ma increpuit, Maluiſſem allium him thanks for a commiſſion to command 4 contamii 
oboluifſes : litteraſque re vocavit. ſuadron of horſe, he turn d away bis head tia, pur 

Claſſiarios vero, qui ab Oſtia et in diſdain, and reprimanded bim with this cenſito {; 
Puteolis Romam pedibus per /evere expreſſion, .I had rather you had matis in 

45 vices commeant, petentes conſti- ſmelt of garlick ; and revoked his commiſſi- tifimo « 
: tui aliguid fibi Calctarii nomine, on. The fortmen belonging to the fleet, that provinciz 
| quaſi parum eſſet, fine reſponſo run by turns from Oſtia and Puteoli to uti notur 

1 abegiſſe, juſſit poſthzc excal- Rome, petitioning to have ſome further al- nem non 

i ceatos curſitare: et ex eo ita /ocvance under the name of ſhoe-money, as quam d 

curſitant. Achajam, Lyciam, if it was but a ſmall matter to turn them jurgio qt 
lf Rhodum, Byzantium, Samum arvay without an an/wer, be ordered them tiſque Ro! 
bt libertate ademta, item Thraci- for the future to run without ſhoes, and | Nyy oporte 

N | am, Ciliciam, et Comagenem /½ they have done ever ſince. He took from femalidici 

E ditionis regiæ uſque ad id tem- Achaia, Lycia, Rhodes, Byzantium and 

1 pus, in previnciarum formam Samos their liberty, and reduced them into 

redegit. Cappadociæ propter the form of provinces, as be alſo did by 10. Lit 

aſſiduos Barbarorum incurſus race, Cilicia and Comagens, which till jorem in 
legiones addidit: confularemq; Mat time had been ſubjeft unto kings. He manentibu 
rectorem impoſuit, pro equite placed ſome /egions in Cappadocia, becauſe pedine ju 

Romano. Deformis urbs vete- of the frequent inroags of the barbarians 3 tibus novi: 
ribus incendiis ac ruinis erat: and inſtead of a Roman knight, made a multuque 
vacuas areas occupare, et adi. conſular gentleman governour thereof. The | elegit, per 
fare, ſi poſſeſſores ceſſarent, city was much deformed by the houſes lying ituer entu 
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euicumq; permiſit. Ipſe reſti- 
tutionem Capitolii aggreſſus, 
ruderibus purgandis manus pri- 
mus admovit, ac ſuo collo 
quædam extulit: ærearumque 
tabularum tria millia, quæ fi- 
mul conflagraverant, reſtituen- 
da ſuſcepit : undiq; inveſtigatis 
exemplaribus, inſtrumentum 
Imperii pulcerrimum ac vetuſ- 
tiſimum confecit : quo centi- 
nebantur pæne ab exordio ur- 
bis Senatus conſulta, plebiſcita 
de ſocietate, et fœdere, ac pri- 
vilegio cuicumq; conceſſis. 
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in rubbiſh, that had been burnt dunn long 
before, to remedy which, he gave leave 10 
any one that would, to ſeize upon the void 
ground, and build thereon, f the owner's 
would not take care to build themſelves. 
He reſolved upon rebuilding the Capitol, 
and was the foremoſt to put bis hand to 
the cliaring the ground of the rubbiſh, by 
carrying away ſome of it upon his own 
ſhoulder. And he undertook too to reftore 
the three thouſand brazen plates, which 
had been burnt at the ſame time, by Jearch- 
ing in all places for copies of them, and 
thus again furniſb d the government with 
a collection of curious and antient recordsy, 


wherein were contained the decrees of the ſenate, almoſt from the building of 
the city, as alſo atts of the commons, relating to alliantes, treaties and privi- 


leges that had been granted to any 


9. Fecit et nova opera, tem- 
fun Pacis Foro proximum : 
ivique Claudij in Ccalio 
monte, cœptum quidem ab 
Agrippina, ſed a ee pro- 
fanditus deſtructum. Item 
mphitheatrum urbe media, 
ut deſtinaſſe compererat Au- 
guſtum. Ampliſſimos ordines, 
et exhauſtos cæde varia, et 
contaminatos veteri negligen- 
tia, purgavit: ſupplevitque re- 
cenſito ſenatu et equite: ſub- 
mqtis indigniſſimis, et honeſ- 
tiſſimo quoque Italicorum ac 
provincialium allecto. Atque 
uti notum eſſet, utrumq; ordi- 
nem non tam libertate inter ſe 
quam dignitate differre, de 
jurgio quodam ſenatoris equi- 
tiſque Romani ita pronuntiavit, 
Non oportere maledici ſenatoribus, 
remaledici civile faſque c. 


10. Litium ſeries ubiq; ma- 
jorem in modum excreverant, 
manentibus antiquis, interca- 
pedine juriſdiQtionis, acceden- 
tibus novis, ex conditione tu- 
multuque temporum. Sorte 
elegit, per quos rapta bello re- 


ſtituer entur quique judicia cen- 


9. He liktwiſe raiſed ſeveral publicł 
buildings, as the temple of Peace nigh the 
forum, that of Claudius in the Cælias 
mount, that bad been begun by Agrippina, 
but had been almoſt entirely demoliſhed 
Nero. He built too an amphitheatre in the 
middle of the city, upon finding that Au- 
guſtus had deſigned ſo to do. He purged the 
ſenatorian and equeſtrian orders, which had 
been much reduced by the havoc made of 
them at ſeveral times, and diſparaged by 
the careleſs admiſſion, for a long time paſt; 
of ſuch as were unworthy of that rank. 
He review'd both, and ſill d them up again, 
degrading the moſt unworthy, and choofing 
in their room the moſt honourable perſons in 

Ttaly, and the provinces. And to let the 
the world ſee, that thoſe two orders did 
not differ Jo much in privileges as dignityz 
upon occaſion of ſome hard words that paſ- 
. betwixt a ſenator and a Roman knight, 
he declared publickly, That ſenators ought 
notto be treated with ſcurrilous languagez 
unleſs they were the aggreſſors--and>. 
then it was fair and lawful to return i. 
to. Lam ſuits were grown to a prodigis 
ous number, the old ones continuing by rea- 
ſon of the interruption that had been given 
to the courſe of juſtice, and new ones being 
Juperatided to them, occafton'd by the di. 
order and confuſion of the times. He thoſd 
commiſſjoners by lot to provide for the reſti= 
tution of what had been ſeized by wielents 
UV u , tumviralia, 


330 
tumviralia, quibus peragendis 
vix ſuffectura litigatorum ætas 
videbatur, extra ordinem diju- 
dicarent, redigerentq; ad bre- 
viſimum numerum. 


11. Libido atque luxuria 
coercente nullo invaluerat. 
Auctor Senatui fuit- decernen- 
di, ut quz ſe alieno ſervo 
junxiſſet, ancilla haberetur. Ne- 
ve filiorum familias feneratori- 
bus exigendi crediti jus unquam 
eſſet: hoc eſt, ne poſt patrum 
quidem mortem. 


12, Cæteris in rebus ſtatim 
ab initio principatus uſque ad 
exitum civilis et clemens. Me- 
diocritatem priftinam neque 
diſſimulavit unquam, ac fre- 

ter etiam prez ſe tulit. 
Ein et conantes quoſdam ori- 
ginem Flavij generis ad condi- 
tores Reatinos, comitemque 
Herculis cujus monumentum 
exſtat via Salaria, referre, irri- 


nt ultro. Adeoque nihil orna- 


mentorum extrinſecus cupide 
appetivit, ut triumphi die fati- 
gatus tarditate et tædio pom- 
pz, non reticuerit, merito /? 
pletti, qui triumphum, quaſi aut 
debitum majoribus ſuis, aut fpera- 
tum umquam fibi, tum inepte ſe- 
nex concupiſſet. Ac ne TRI- 
BUNITIAM quidem PoTEsTa- 
' TEM et PATRIS PATRIAE 
appellationem nifi ſero recepit. 
am conſuetudinem ſalutantes 
ſcrutandi, manente adhuc bel - 
hb civili, omiſerat. 
be 3: Amicorum libertatem 
cauſidicorum figuras ac philoſo- 
phorum contumaciam leniſſime 
tulit. Licinium Mucianum 
notæ impudicitiæ, ſed merito- 


rum fiducia, minus ſui reveren- . 


tem, nunquam niſi clam, et 
hactenus retaxare ſuſtinuit, ut 
apud communem aliquem ami- 
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during the war, as alſo ſome extraordinary 
commiſſioners to judge of centumviral cauſes, 
and reduce them to as ſmall a number as 
7 for the diſpatch of which otherwiſe 
the lives of the parties ctoncern'd could 
hardly allow time enough. 

11. Luft and luxury through the licen- 
tiouſneſs of the late times were grown to 4 
great height ; wherefore he moved the ſenate. 
to decree that a woman that had to do with 
the flave of another perſon, ſhould berſelf 
berome a ſlave; and that uſurers ſhould 
have no action at law for the recovery of 
moneys lent young gentlemen, whilſt they 
were in their fathers families, not even 
after their fathers were dead. 

12. In the other parts of his adminiſtra- 
tion, from the beginning of his reign to the 
end of it, be behaved with great modera- 
tion and «lem He was fo far from 
being filent upon the ſubje of his former 
meanneſs, that he frequently took notice of 
it bimfelf. And when ſome would needs 
run up bis pedigree to the founders of Reate, 
and the companion of Hercules, whoſe mo- 
nument is Riu to be ſeen in the Salarian 
way, he laughed at them for it. And be 
was ſo little fond of outward and borrow- 
ed ornaments, that upon the day of bis tri- 
umph, being quite tired with the length 
and 2 s of the proceſſion, he could 
not forbear ſaying, He was rightly ſerved, 
for having in his old age been fo 
filly to defire a triumph, as if it was ei- 
ther due to his anceſtors, or had been 
ever expected by himſelf. Nor would be 
for a long time accept of the Tribunitian 
authority, or the title of father of his 
country. And for the cuſtom of ſearching 
ſuch as came to pay their reſpects to him, 
he dropped it, even in the time of the civil 
war. 
13. He bore with great mildneſs the 
liberty of his friends, the wipes of the 
plenders, and the ſatocyneſ of the philgſo- 
phers. Licinus Mucianus, that had been 
notoriouſly guilty of proſtitution, but pre- 
uming upon bis great ſervites, treated him 
very rudely, he reproved only in private, 


and fo as in tomplniaing of his carriage to 
a common friend of theirs, he concluded at 
cum 


cum q 
Ego ta 
Libera 
rei auſ 
ſarem, 
habet ? 
trium | 
um fib 
neq;aſſ 
nantem 
quid,ſa 


vitq; et 


pidum | 


excandi 
fere atq 
picione 
pernicie 
retur tar 
tibus an 
tium Po 
crederet 
peratori; 
ſponden: 
memore 
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fente eo 
invito a 
vio Priſc 
ex Syria 
Viſpaſi an 
prætura 
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miſerat, 
am alt 
mis 
tus. I 
relegatun 
terfici jus 
ſervare 


qui peret 


cum querens adderet clauſulæ, 
Ego tamen vir ſum. Salvium 
Liberalem in defenfione divitis, 
rei auſum dicere, guid ad Cæ- 
ſarem, fi Hipparchus HS millies 
habet ? et ipſe laudavit, Deme- 
trium Cynicum in itinere obvi- 
um ſibi poſt dom inationem, ac 
neq;aſſurgere, neq; ſalutare ſe dig- 


nantem, oblatrantem etiam neſcio 


quid, ſatis habuit Canem appellare. 

14. Offenſarum intmicitia- 
rumque minime memor execu- 
torve, Vitellii hoſtis ſui filiam 
ſplendidiſſime maritavit, dota- 
vitq; etiam et inſtruxit. Tre- 
pidum eum interdicta aula ſub 
Nerone, quzrentemque quid- 


nam ageret, aut quo abiret, 


quidam ex officio admiſſionis 
ſimul expellens, abire Morboni- 


am juſſerat. In hunc poſtea 


deprecantem, haud ultra verba 
excanduit, et quidem totidem 
fere atq; eadem. Nam ut ſuſ- 
picione aliqua, vel metu ad 
perniciem cujuſquam compelle- 
retur tantum abfuit, ut monen- 
tibus amicis cavendum eſſe Me- 
tium Pompoſianum quod vulgo 
crederetur genefim habere Im- 
toriam, inſuper col. fecerit, 
ſpondens qnandoque beneficii 
memorem futurum. 
15. Non temere quis puni- 
tus inſons reperietur, niſi ab- 
ſente eo et ignaro, aut certe 
invito atque decepto. Helvi- 
vio Priſco, qui et reverſum ſe 
ex Syria ſolus, privato nomine 
Veſpaſi anum ſalutaverat, et in 
prætura omnibus edictis ſine 
honore ac mentione ulla tranſ- 
miſerat, non ante ſuccenſuit, 
am altercationibus inſolentiſ- 
mis pœne in ordinem redac- 
tus. Hunc quoque, quam vis 
relegatum primo deinde et in- 
terfici juſſum magni æſtimavit 
ſervare quoquo modo, miſſis 
qui percuſſores revocarent: et 
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laſt with theſe words, However I am 4 
man. -Salvius Liberalis, in pleading th# 
cauſe of a rich man under proſecution, pro- 
Juming to ſay, What's that to Czar, if 
Hipparchus has an eſtate of an hundred 
millions of ſeſterces? he commended him 
for it. Demetrius the Cynick philoſopher 
meeting him upon a journey, after he came ta 
be emperor, and refuſing to riſe up to him, or 
ſalute him, nay ſnarling at him in foul- 
mouth'd language, be only call'd him a dog. 
14. He was not in the leaft diſpoſed o 
bear in mind or revenge former affronts or 
quarrels. He married the daughter of his 
enemy Vitellius very nobly, and gave her 
withal a ſuitable fortune and equipage. Be- 
ing in @ mighty conſternation after he was 
farbid the court by Nero, and asking thoſe 
about him, What he ſhould do? Or, M bi- 
ther be ſhould go? One of thoſe, whoſe 
office it was to introduce people to the pre- 
Jence of the emperor, thruſting him out, bid 
him go to Morbonia. But when this ſamt 
perſon came afiewards to beg his pardon, bg 
exprefſed his reſentment only in almoſt the 
very ſame words. For be was ſo far from 
being wrought upon by any ſuſpicion or fear, 
to ſeek the deſtruftion of any body, that 
when his friends adviſed him to have a 
care of Metius Pompoſi anus, becauſe he was 
commonly believed to have an imperial na- 
tivity, he mage him conſul, engaging for 
him, that he would be mindful of the fa- 
vour done him. 
15. Scarce ſo much as one innocent per- 
fon will be found to have juffered in his 


\reign, unleſs in bis abſence, and without 


his knowledge, or at leaſt contrary to: bis 
mind, and where he was impojed upon. 
Tho Helvidius Priſcus was the only max 
that preſumed to ſalute him at his return 


from Syria, by bis private name of 'Veſ-— 


paſian, and when be came to be pretor, 
paſſed him by in all his edifts, withaut the 
leaſt reſpect or mention of him, yet be was 
not angry with bim, till by his rude appo- 
fition to him, he treated him in a manner 
as a perſon without authority. And thi" 
he did indeed baniſh him, and afterwards 
ordered him to be put to death, yet be would 
gladly have ſaved him notwith/tanding, and 
Uu 2 ſer · 
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ſervaſſet, niſi jam periiſſe falſo 
renunciatum eſſet. Ceterum 
neque cæde cujuſquam unquam 
lætatus, juſtis ſuppliciis illacry- 
mavit etiam et ingemuit. 


16. Sola eſt, in qua merito 
culpetur, pecuniz cupiditas. 
Non enim contentus omiſſa 
ſub Galba veQigalia revocaſle ; 
nova et gravia addidiſſe; aux- 
iſe tributa provinciis, nonnul- 
lis et duplicaſſe; negotiationes 
quoque vel privato pudendas 
propalam exercuit, coemendo 
quzdam tantum, ut pluris poſ- 
tea diftraheret. Nec candidatis 
quidem honores, reiſve tam in- 
noxiis quam nocentibus, abſo- 
lutiones venditare cunctatus eſt. 
Creditur etiam procuratorum 
rapaciſſimum quemque ad am- 
pliora officia ex induſtria ſolitus 
promovere, quo locupletiores 
mox condemnaret: quibus qui- 
dem vulgo pro /pongiis diceba- 
tur ati, quod quaſi et ficcos 
madefaceret, et exprimeret hu- 
mentes. Quidam natura cupi- 
diſimum tradunt, idque expro 
bratum ei a ſene bubulco, qui 
negata ſibi gratuita libertate, 
quam imperium adeptum ſup- 
pliciter orabat, proclamaverit, 
Vulpem pilum mutare, non mores. 
Sunt contra qui opinentur, ad 
manubias et rapinas neceſſitate 
compulſum, ſumma ærarii fiſ- 
ciq; inopia : de qua teſtificatus 
fit initio ſtatim principatus, pro- 
feſſus quadringenties millies opus 
ee, ut reſp. flare paſſet. Quod 
et veriſimilius videtur, quando 
et male partis optime uſus eſt. 


17. In omne hominum ge- 
nus liberaliſſimus explevit cen- 


ſum Senatorium: conſulares 
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accordingly diſpatched away meſſengers to 
fetch again the perſons employed for the ex- 
ecution ; and he would have ſaved him, had 
he not been impoſed upon by a falſe account 
brought him, that he was already executed. 
He never rejoited at the death of any man, 
nay would ſhed tears and figh at the juſt 
puniſhment of the guilty. 

16. The only thing to be deſervedly 
blamed in him, was his love of money. For 
he was not ſatisfied with reviving the taxes 
that had been dropped under Galba, but 
others, and heavy ones too, raiſed the tri- 
bute of the provinces, and doubled that of 


ſome. He likewiſe openly praftiſed a fort of 


traffick, that would have been ſcandalous 
even in a perſon below the dignity of an em- 
peror, buying great quantities of goods toge- 
ther, in order to retail them again to advan- 
tage. Nay he made no ſcruple to ſell the 
great offices of ſtate to the candidates, and 
pardons too to perſons under proſecution, as 
well the innocent as the guilty. It is be- 
lieved tos he advanced all the moſt rapacious 
among the procurators to bigher offices, on 
purpoſe to ſqueeze them after they were. 
grown richer ; whom indee com- 
monly ſaid to make uſe of as ſpunges, be- 
cauſe he did, as one may ſay, wet them 
when dry, and ſqueeze them when wet. 
Some Jay he was naturally very covetous, 
and that he was upbraided with it by an 
old herdſman of his, who, upon the em- 
peror's refuſing to enfranchiſe him gratis, 
which at his advancement he humbly peti- 
tioned for, cryed out, That the fox chang- 
ed his hair, but not his nature. There 
are ſome on the other hana, of opinion, that 
he was obliged to his rapacious proceedings 
by neceſſity, and the extreme poverty of the 
treaſury and exchequer. which he tao pub- 
lick notice of immediately in the beginning 
of his reign; declaring that no leſs than 
forty thouſand millions of ſeſterces was 
neceſlary for the ſupport of the govern- 
ment; which is the more likely to be true 
of him, becauſe he made a very good uſe 
of what he got ſo badly. | © 

17. He was mighty liberal to all forts 
of people. He made uf to ſeveral ſenators 
the eſtate required by law to qualify them 
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inopes quingenis ſeſtertiis annu- 
is ſaſtentavit: plurimas per to- 
tum orbem civitates terrz mo- 


tu aut incendio afflictas reſtituĩt 


in melius. 


18. Ingenia et artes vel max- 
ime fovit. Primus e fiſco La- 
tinis Græciſq; rhetoribus annua 
centena conſtituit. Præſtantes 
poetas, nec non artiſices; Coce 
Veneris, item coloſſi refecto- 
rem inſigni congiario magnaq; 
mercede donavit: mechanico 
quoque grandes columnas exi- 
gua impenſa perducturum in 
Capitolium pollicenti, premi- 
um pro commento non medi- 
ocre obtulit, operam remiſit, 
præfatus, ſineret /e plebeculam 


paſeere. 


19. Ludis per quos fcena 
Marcelliani Theatri reſtituta 
dedicabatur, vetera quoq; acro- 
amata revocaverat. Apollinari 
tragcedo quadringena: Terpno 
Diodoroq; citharœdis, ducena: 
nonnullis centena: quibus mi- 
nimum, quadragena ſeſtertia 
ſuper plurimas coronas aureas 
dedit. Sed et convivabatur 
aſſidue: ac ſæpius recte ac dap- 
ſile, ut macellarios adjuvaret, 
Sicut Saturnalibus dabat viris 
apophoreta, ita et Kalend. Mar- 


tii feminis, et tamen ne ſic qui- 


dem priſtine cupiditatis infam ia 


caruit. Alexandrini Cibigſacten 


eum vocare perſeveraverunt 


cognomine unius e regibus ſuis 


turpiſſimarum ſordium. Sed 
et in funere Favo archimimus 
perſonam ejus ferens, imitanſ- 
que, ut eſt mos, facta ac dicta 
vivi, interfogatis palam procu- 
ratoribus guanti ſunus et pompa 
canſtaret, ut audiit HS. centies, 
exclamavit, Centum bi ſeſtertia 
darent, ac je vel in Tiberim pro- 


gicerent . 


* 


far that dignity, and relieved ſuch conſu- 


lar gentlemen as were poor, with a yearly 


allowance of five hundred thouſand ſeſter- 
ces; rebuilt to advantage ſeveral cities 


and down the empire, that had been damag - 


ed by earthquakes or fires. | 
18. He was a great encourager of learn- 
ing and learned men. He firſt appointed 


the latin and greek profeſſors of rhetorick 


the yearly, ſtipend of a hundred thouſand 
feſterces a: piece out of the exchequer.” He 
was likewiſe extremely generous to ſuch as 
excelltd in poetry, or even the mechanick 
arts, and particularly to one that bruſh'd 
up the picture of Venus at Cos, and another 
that repaired the Coloſſus. And a mechanick 
offering to convey ſome huge pillars into the 
Capitol, at a ſmall expence, he rewarded 
him very handjomely for his invention, but 
would not accept of bis ſervice, ſaying, he 
muſt allow him to take care of the poor 
people. | 
19. In the games celebrated at the firſt 
uſe of the new ſtage in Marcellus's theatre, 
he revived the old muſical entertainments. 
He gave Apollinaris the Tragædian four 
hundred thouſand ſeſterces; Terpnus and 
Diodorus the harpers two hundred thouſand, 
to ſome a hundred thouſand ; and the leaſt 
he gave to any of the performers was forty 
thouſand, beſides a great many golden crowns. 
He had company conſtantly at his table, and 
treated them in a very plentiful manner, on 
purpoſe: to help the ſhambles. As in the Sa- 
turnalia he made the gentlemen at his table 
preſents to carry away with them, ſo did be 
the ladies upon the calends of march, and 
yet he cou'd not wipe off the infamy of his 


former covetouſneſs. The Alexanarians called 


him conſtantly Cibjoſactes, which name 
had been given to one of their kings, who 
was ſordidly covetous. Nay at his funeral 
Fave the arch -mimick, repreſenting his per- 
fon, and imitating, as ujual, his behaviour 
bath in word and deed, whilſt he was liv- 
ing, asking aloud the procurators, how 
much his funeral pomp would coſt? and 
being anſwer'd, Ten millions of ſeſterces, 
be cryed out, That give him but a hundred 
thouſand ſeſterces, and they might throw 

his body into the Tiber if they would. 
| | 20. Statura 
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20. Statura fuit quadrata, 
compactis firmiſque membris, 
vulta veluti nitentis. Unde 
quidam urbanorum non in fa- 
cete, ſiquidem petenti, & et in 
fe aliquid diceret: Dicam, in- 
quit, cum ventrem exonerare deſie- 
7is. Valetudine proſperrima 
uſus eſt: quamvis ad tuendam 
eam nihil amplius quam fauces 
ceteraq; membra fibimet ad nu- 
merum in ſphzriſterio defrica- 
ret, inediamqz unius diei per ſin- 
gulos menſes interponeret. 
21. Ocdinem vitz fere hunc 
tenuit. In Principatu maturius 
* ſemper, ac de nocte vigilabat: 
deinde perlectis epiſtolis, offici- 
orumq; omnium breviariis, a- 
micos admittebat, ac dum ſalu- 
tabatur et calceabat ipſe ſeſe et 
amiciebat. Troup deciſa quæ- 


cumque obveniſſent negotia, 


geſtationi, et inde quiet! vaca- 
bat; accubante aliqua pallaca- 
rum, quas in defunctæ locum 
Cænidis plurimas conſtituerat: 
ac ſecreto in balneum triclini- 
umq; tranſibat. Nec ullo tem- 
pore facilior, aut indulgentior 
traditur: eaque momenta do- 
meſtici ad aliquid petendum 


magnopere captabant. 


22. Et ſuper cœnam autem, 
et ſuper aleas, communiſſimus, 
multa joco tranſigebat. Erat 
enim dicacitatis plurimæ, et fic 
ſcurrilis ac ſordid, ut ne præ- 
textatis quidem verbis ablline- 
ret. Et tamen nonnulla ejus 
facetiſkma exſtant, in quibus et 
hoc. Meſtrium Florum con- 
ſularem, admonitus ab eo plau- 
ſtra potius, quam ploſtra dicen- 
da, die poſtero Flaurum ſaluta- 
vit. Expugnatus autem a qua- 
dam, quaſi amore ſui deperiret, 
cum perductæ pro concubitu 


ſeſtertia quadringenta donaſſet, 


c. SUET. TRANQ. 


20. He was broad-ſet, ſtrang- limbed, 
and had the countenance of a 74 firain- 
ing hard for a flool. And therefore one of 
your drolls, upon the emperor's deftring him 
to ſay ſome merry thing upon him, an- 
ſwered wittily enough, I will when you 
have done eaſing yourſelf. He had a 


good ſlate of bealth, th be uſed no other 


means to preſerve it, than rubbing his jaws 
and other parts of bim a certain number of 
times in the tennis: court, and faſting one 
day in every month. 


21. His courſe of life was commonly this. 
After he came to be emperor, he uſed to viſe 
very early, and oftentimes before it was 
day, and after he had read over his laters, 
and the breviaries of all the offices about 
court, he ordered his friends to be admitted; 
and whilf} they were paying their compli- 
ment to him, be toou d put on bis ſhoes and 
areſs himſelf. And then after the diſpatch 
of ſuch buſineſs as was brought before him, 


he rid out in his chaiſe or chair; after which 


Be took a nap, with ſome of his concubines 
lying by him, a great number of which he 
bad taken into his ſervice upon the death of 
Cenis. Aſter this nap, be entered the 
bath, and then went to ſupper. Nor was 
he, they tell you, at any time more eaſy 
and complaiſant than then; and therefore 
tboſe about him always watched that oppor - 
tunity, when they had any favour to re- 
queſt of him. | 
22. At ſupper and at game he wa 
mighty free and jocoſe. For be was ex- 
iremely witty, but in a rough low way, in- 


ſomuch that he would talk ſometimes down-. 


right bawdy. Vet there are ſome things re- 
lated of him pretty enough, amongſt which 
are theſe that follow. Being told once by Me 
trius Florus, that plauſtra ras more proper 
thanploſtra, be the next day ſaluted bim bythe 
name of Flaurus. A certain lady pretending 
to be moſt dſperately in love with him, be was 
prevailed with to gratify ber inclination, 
and gave her four bundred thouſand ſeſter- 
ces for lying with ber. And toben bis 
ſteward defired to know how he would have 
the ſum put down in his * re- 

e mo- 
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admonente diſpenſatore quem - 
ad modum ſummam rationi- 


bus vellet referri, Veſpaſiano, 
inquit, adamato. | 


22. Utebatur et verſibus 
Græcis tempeſtive ſatis, ut de 
quodam proceræ ſtaturæ, im- 
probiuſque nato, 


* 
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plied, for 2 lady's being in love with 


23. He uſed ſeveral greek verſes aſon- 
ably enough, as of a certain tall fellow 
well furniſhed, 


Max fiCas ax fa,] Joary eoncy ,. 
With monſtrous ſtrides ſhaking a vaſt long ſpear. 


Et de Cerylo liberto, qui dives 
admodum ob ſubterfugiendum 

uandoque jus fiſci, ingenuum 
e et Lachetem mutato nomine 


cœperat efferre, 


And of the freed-man Cerylus, who being 
very rich, to cheat the exchequer at his 
deceaſe, had begun to paſs bimſelf upon the 
world as free-born under the name of La- 
ches, he had theſe, X 


N Au Ane Ad xu, indy dnovd'ncy 


Ad. 16 


Va eiptn Knpuacs. 


Ah Laches Laches! when thou art no more, 
Thou'lt Cerylus be ſtiled as before: 


Et maxime tamen dicacitatem 
in deformibus lueris affectabat: 
ut invidiam aliqua cavillatione 
dilueret, transferretq; ad ſales. 
Quendam e caris miniftris diſ- 
penſationem cuidam, quaſi fra- 
tri, petentem cum diſtuliſſet, 
ipſum candidatum ad ſe voca- 
vit; exactaq; pecunia, quantam 
is cum ſuffragatore ſuo pepige- 
at, fine mora ordinavit. Inter- 
pellanti mox miniſtro, Alium 
tibi, ait, quære fratrem; hic, 
guem 
lionem \n itinere quodam ſuſ- 
picatus af calceandas mulas de- 
filifſe, ut adeunti litigatori ſpa- 
tium moramq; præberet, inter- 
rogavit, Quanti calceaſſet? pac- 


tuſq; eſt lucri partem. Repre- 


hendenti filio Tito, quod etiam 
urinz veCtigal commentus eſſet, 
pecuniam ex prima penſione ad- 


movit ad nares, ſciſcitans num 


odore offenderetur: et illo ne- 
gante, Atqui, inquit, e lotis eff. 
Nuntiantibus legatis, decretam 
ei publice non mediocris ſummæ 


m putas, meus eſt. Mu- 


He chiefly affected drolling upon his own 
Scandalous means of raiſing money, to wipe 
off the odium thereof by ſome witty turn, 
and ſo make a jeſt of the matter. One of 
his miniſters that was much in his favour, 
requeſting of him a ſtewardſhip for ſome 
body, under pretence of bis being his bro- 
ther, he put him off, and ſent for the par- 
ty that ſued for it; and having ſqueezed 
out of him as much money, as he had 
agreed to give his ſollicitor, he ordered him 
the place immediately. And the miniſter 
ſoon after addreſſing him again about it, 
You muſt, /ays be, make a brother of 


ſome body elſe, for he you take for 


your's, is really mine. Once upon a 
Journey ſuſpecting his mule-driver Bad a- 
lighted to ſhoe his mules, only to give time 
and opportunity to one that had a law-fuit 
depending to ſpeak to him; be ad him, 
how much he had for ſhoeing? and 
would come in for ſnacks with him. When 
bis fon Titus blamed him for his duty laid 
urine, he put a piece of the money re- 
ceived in the fir payment to his noſe, and 
and bim, if it ſtunk? and be replying 
no; and yet, ſays he, it comes from piſs. 
Some deputies coming to acquaint him, that 
a Hatuam 


7 


4 
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Patuam coloſſeam, juſſit ut con- 
tinuo ponerent, cavam manum 
oſtentans, et paratam baſim di- 
cens. Ac ne in metu quidem, 
ac periculo mortis abſtinuit jo- 
eis. Nam cum inter prodigia 
cætera Mauſoleum Czfarum 
derepente patuiſſet, et ſtella in 
cælo crinita apparuiſſet, alte- 
rum ad Juliam Calvinam e 
gente Auguſti pertinere dicebat, 
alterum ad Parthorum regem, 
qui capillatus efſet. Prima 
quoque morbi acceſſione, U, 


inquit, puto, Deus fo. 


24. Conſulatu ſuo nono ten- 
tatus in Campania motiunculis 
levibus, ac protinus urbe repe- 
titia, Cutilias ac Reatina rura, 
ubi æſtivare quotannis ſolebat, 
petiit. Heic, cum ſuper ur- 
gentem valetudinem, creberri- 
mo frigidz aquz uſu etiam in- 
teſtina vitiaſſet: nec eo minus 
muneribus Imperatoriis ex con- 
ſuetudine fungeretur, ut etiam 
legationes audiret cubans, alvo 
repente uſque ad defectionem 
ſoluta, Imperatorem, ait, lan- 
tem mori oportere. Dumq; con- 


ſurgit, ac nititur, inter manus 


ſuble vantium exſtinctus eſt viii 
Kalend. Julii, annum gerens æ- 
tatis ſexageſimum ac nonum, 
ſaperq; menſem, ac diem ſep- 


timum. 


25. Convenit inter omnes, 


tam certum eum de ſua ſuo- 
rumque genitura ſemper fuiſſe, 
ut poſt aſſiduas in ſe conjurati- 
ones auſus fit affirmare Senatui, 
aut filios ſibi ſucceſſuros, aut 
neminem. Dicitur etiam vi- 
diſſe quondam per quietem ſta- 
teram in media parte veſtibuli 
Palatin domus poſitam exa- 
mine æquo: cum in altera lance 
Claudius et Nero ſtarent, in al- 


C. SU ET. TRAN d. 


a huge ſtatue that would cat a vaſt ſum was 
ordered to be erected for him at the publick 
charge, he bid them ereft it immediately, 
Jhewing them a hollow band, and ſaying, 
There was a baſe ready for it. Nay, 
roben he was under the apprehenſions and 
danger of death, be would not forbear his 
Jeſts. For when amongſt other prodigies, 
the Mauſoletm of the Ceſars flew open on 
a ſudden, and 4 blazing flar appeared in the 
beavens, the one he ſaid concerned Fulia 


Calvina, who was of the family of Au- 


guſtus, and the other the king of the Par- 
thians, who wore his hair long. And when 
his diſtemper firſt jeized him, I ſuppoſe, 
ſaid he, J am going to be a god. | 

24. In his ninth conſulſhip being attark- 
ed in Campania by ſome flight indiſpoſitions, 
and immediately returning to town upon it, 
he ſoon after went from thence for Cutiliæ, 
and the country about Reate, where be uſed 
every year fo ſpend the ſummer. Here tho 
his diſtemger incommoded him much, and be 
had prejudiced his bowels by the frequent uſe 
of cold water, be nevertheleſs gave bis at- 
tendance for the diſpatch of buſineſs, and 
toon d give audience to embaſſadors in bed. 
At laſt being taken with a fit of louojeneſs, 
to ſuch a degree that he was ready to faint 
away, he cryed out, An emperor ought 
to die anding, And in endeavouring to 
riſe, died in the hands of thoſe that were 
helping him up, upon the eighth of the 
calends of Fuly, being fixty nine years, 4 
month, and ſeven days old. 


26. It is agreed that he had the confidence 
in his own nativity, and that of his ſons, 
that after ſeveral conſpiracies againſt bim, 
he told the ſenate, either his ſons would 
ſucceed him or no body. It's ſaid too, that 
be once ſaw in a dream a balance in the 
middle of the porch of the palatine houſe 
exatly even, in one ſcale of which flood 
Claudius and Nero, in the other bimſelf and 


bis ſons. And the event was accordingly, 


for both parties reign'd the like number of 
gears, and the ſame time exattly. 


tera ipſe ac fili. Nec res fefelli: quando totidem annis, parique temporis 


{patio utrique imperaverunt. 
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T. FLavivs VEsPASIANUS AUGUSTUS. XI. 


— 


C 
IT Us cognomine pater- 


no amor ac deliciæ ge- 


neris humani, (tantum illi ad 


promerendam omnium volun- 
tatem vel ingenii, vel artis, 
vel fortunæ ſuperfuit, et quod 
difficilimum eſt, in Imperio, 
| ran privatus, atque etiam 
ub patre Principe, ne odio qui- 
dem, nedum vituperatione pub- 
lica caruit.) Natus eſt 111 Ka- 
lend. Janu. infigni anno Cajana 
nece, prope Septizonium, ſor- 
didis ædibus; cubiculo vero 
perparvo, et obſcuro: nam ma- 
net adhuc, et oſtenditur. 

2. Educatus in aula cum Bri- 
tannico ſimul, ae paribus diſ- 
ciplinis, et apud eoſdem magiſ- 
tros inſtitutus. Quo quidem 
tempore, ajunt, Metopoſco- 
pum a Narciſſo Claudii liberto 
adhibitum, ut Britannicum in- 
ſpiceret, conſtantiſſime affir- 
maſſe, illum quidem nullo mo- 
do, cæterum Titum, qui tunc 
prope adſtabat, utique impera- 
turum. Erant autem adeo fa- 
miliares, ut de potione, qua 
Britannicus hauſta periit, Titus 
quoque juxta cubans guſtaſſe 
eredatur gravique morbo afflic- 
tatus diu. Quorum omnium 
mox memor, itatuam ei aure- 


am in Palatio poſuit, et alteram 


HAP 1. 


ITUS, who had the ſame cognomen 
with his father, was the darling 
an 


delight of mankind, ſo much of a 
happy humour, dexterity or good fortune 
bad he to engage the favour of the world; 
and what is extremely difficult indeed, after 
be came to be emperor tos; for before, even 
during the reign of his father, he lay under 
the diſpleaſure and cenſure of the publick. 
He was born-upon the third of the calends 
of Fanuary, in the year remarkable for 
the death of Cains, nigh the Septizonium, 
in a forry houſe, and a little blind chamber; 
for it is ſtill in being," and is ſhewn to the 
curious. 3 

2. He was educated at court toget ber 
with Britannicus, and inſtructed in the 
ſame parts of literature, and under the 
ſame maſters with him. At which time 
they tell you, that a Phyſiognomiſt was 
brought by Nariiſſus the freedman of Clau- 
diuy-to inſpect Britannicus, who poftivey 
affirmed that he would never come to 
emperor, but that Titus who ſtood by would, 
They were ſo familiar, that Titus being 
next him at table, is thought to have taſt- 
ed of the poiſonous potion that did Britan- 
nicus's buſineſs, and to have been thereby 
thrown into a diſtemper that held him 4 
long time. All which circumſtantes be re 
tained a remembrance of, and afterwards 
erefled a golden ſtatue for him in the pa- 
lace, and dedicated to him another on borſe- 
back of ivory, and attended it in the Cir- 
Xx ex 
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ex ebore equeſtrem, quæ Cir- cenſi an proceſſion, in which it is ſtill car- 
cenſi pompa hodieq; præfer- ried on to this day. 
tur, dedicavit, proſecutuſque N 
3 
3. In puero ſtatim corporis 


* 


3. Several fine accompliſhments both of 


animique dotes ex{plenduerunt : 
magiſque ac magis deinceps per 
ætatis gradus. Forma egregia, 
et cui non minus auctoritatis 
inefſet, quam gratiæ: præci- 
puum robur, quamquam neq; 
procera ſtatura, et ventre paul- 
lo projectiore: memoria ſingu- 
laris, docilitas ad omnes fere 
tum belli tum pacis artes. Ar- 
morum et equitandi peritiſſi- 
mus, Latinæ Græcæq; linguæ, 
vel in orando, vel in fingendis 
poematibus promptus, et facilis 
ad extemporalitatem uſque. 
Sed ne muſicæ quidem rudis, 
ut qui cantaret et pſalleret ju- 
cunde ſcienterque. E pluribus 
comperi, notis quoq; excipere 
velociſſime ſolitum, cum ama- 
nuenſibus ſuis per ludum jo- 
cumgq; certantem imitari chiro- 
grapha quæcumq; vidiſſet; ac 
profiteri ſæpe, /e maximum fal- 
ſarium eſſe potuiſſe. 

4. Tribunus militum et in 
Germania et in Britannia me- 
ruit ſumma induftria, nec mi- 
nore modeſtia, et fama: ſicut 
apparet ex imaginum ejus mul- 
titudine, ac titulis per utramq; 
provinciam. Poſt ſtipendia fo- 
ro operam dedit, honeſtam ma- 
gis quam aſſiduam. Eodemq; 
tempore Arricidiam Tertullo 
patre equite Romano, ſed Præ- 
fecto quondam prætorianarum 
cohortium, duxit uxorem: et 
in defunctæ locum Marciam 
Furnillam ſplendidi generis : 
cum qua, ſublata filia, divorti- 
um fecit. Ex Quæſturæ dein- 
de honore legioni præpoſitus, 
Tarichæam et Gamalam urbes 
validiſſimas Judææ in poteſta- 
tem redegit: equo quadam acie 


pore. 


body and mind were conſpicuous in him when 
a boy, and became more ſo, as he advanced 
in years. He bad a graceful perſon, where- 
in was an equal mixture of majeſiy and 
ſweetneſs; was wery ſtrong, tho" not tall, 
and ſomewhat big-bellied. He had an ex- 


cellent memory, and a capacity for all the 


arts of peace and war; was a perfect ma- 
ter of his weapons, and in riding the great 
horſe; very ready at the Latin and Greek 
tongues, as well in verſe as proje; inſomuch 
that he would harangue and verſify extem- 
Nor was he ignorant in muſick, but 
would both. fing and play upon the hary 
very finely, and with judgment. I have 
likewiſe been inform'd by many, that he 
was exceeding quick in the writing of ſhort 
hand, would in merriment and jeſt engage 
with his ſecretaries in the imitation of 
any hands he ſaw, and efientimes ſay, 
That he was admirably qualified for for- 


Sery. 


4. He ſerved in quality of a military 
tribune both in Germany and Britain, and 
behaved in the ſervice with the utmoſt acti- 
vity, and no leſs modeſly and reputation; 
as is manifeſt from the great number of his 
ſtatues with honourable inſcriptions, erect- 
ed for him up and down both the provinces. 
After ſome campaigns be applied him/elf to 
the buſineſs of pleading, but not much, ths 
Jufficiently to acquire the character of a good 
orator. And at the ſame time he married 
Arricidia, the daughter of Tertullus, who 
was only a knight, but had formerly been 
commander sf the guards ;. and after her 
dectaſe Marcia Furnilla of a very noble fa- 

mily, by whom he had a daughter, but af 
terwards divorced ber. When the year of 
his queſtorſhip was up, he was made cum. 
mander of a legion, and took the two ſt ron 
cities of Tarichza and Gamala in Fudan; 
and in a baitle baving his horſe flain _ 
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ſub feminibus amiſſo, alteroq; 
inſcenſo, cujus rector contra ſe 
dimicans occubuerat. 

5. Galba mox tenente rem- 
publicam, miſſus ad gratulan- 
dum, quaqua iret, convertit 
homines, quaſi adoptionis gra- 
tia arceſſeretur. 
bari rurſus cuncta ſenſit, rediit 
ex itinere: aditoque Paphiæ 
Veneris oraculo, dum de navi- 
gatione conſulit, etiam de Im- 
perit ſpe confirmatus eſt. Cu- 
Jus brevi compos, & ad perdo- 
mandam Judzam relictus, no- 
viſſima Hieroſoly morum op- 
pugnatione vii propugnatores 
totidem ſagittarum confecit ic- 
tibus: cepitque eam natali filiz 
ſuæ, tanto militum gaudio ac 
favore, ut in gratulatione In- 
peratorem, eum conſalutaverint 
& ſubinde decedentem provin- 
cia detinuerint, ſuppliciter nec 
non & minaciter efflagitantes, 
ut remaneret, aut ſecum amnes 
pariter abducertt. Unde nata 
ſaſpicio eſt, quaſi deſciſcere a 
patre, Orientiſque regnum ſibi 
vindicare tentaſſet. Quam ſuſ- 
23 auxit, poſtquam A- 
exandriam petens, in conſe- 
crando apud Memphim bove 
Apide diadema geſtavit: de 
more id quidem rituque priſcæ 
religionis: ſed non deerant, qui 
ſecus interpretarentur. Quare 
feſtinans in Italiam, cum Rhe- 
gium, dehinc Puteolos oneraria 
nave appuliſſet, Romam inde 
contendit expeditiſſimus: ino- 
pinantique patri, velut arguens 
rumorum de ſe temeritatem, 
Vini, inquit, pater, vehi. 


6. Neque ex eo deſtitit par- 
ticipem, atque etiam tutorem 
Imperii agere. Triumphavit 
eum patre, Cenſuramque geſſit 
una. Eagem collega et in Tri- 
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him, he mounted another, toboſe rider be 


was engaged with, and killed. 


5 Soon after, when Galba came to be em- 
peror, be was diſpatch'd away to congratu- 
late him upon the occaſion, and turned the 
eyes of all people upon him, wherever be 
came, as being ſent for, they imagined, by 


the emperor, with a deſign to adopt him far 


his ſon. 
in confuſion, he turned back upon the road; 


and going to conſult the oracle of Venus at 


Paphos about his voyage, he received afſu- 
rances of obtaining the empire for himſelf. 


I herein he was ſoon after confirmed, and 


being left to finiſh the reduction of Fudea, 
in the laſt aſſault upon Feruſalem, be flew 
feven of the enemy that defended it with juſt 
Jo many arrows, and took it upon his daugh- 
ter's birth-day. Upon which occaſion the jol- 
diers expreſſed ſo much joy and fondneſs for 
him, that in their congratulation of him, 
they unanimcuſiy ſaluted bim by the title of 
Emperor; and upon his quitting the pro- 
vince ſoon after, would needs have detained 


But finding all things were again 


him, earneſtly begging of him, not without | 


threats too, Either to ſtay, or take them 
all along with him. W}#/hich occafioned a 
Suſpicion of bis being engaged in a deſign to 
rebel againſt his father, and claim for him- 
elf the government of the Eaſt. Which 
julpicion be increaſed, when in his way to 
Alexandria he wore a diadem at the conſe- 
cration of the ox Apis at Memphis: which 
th be did only in compliance with an anti- 
ent religious uſage of the country, yet ſam e 
put an ill conſtruction upon it. Wherefore 
making what haſte he could into Italy, he 
arrived firſt at Rhegium, and jailed from 
thence to Puteoli in a merchant- ſhip, from 
to hence he went to Rome with all poſſible ex- 


ty to his father, ſaid, as it were by way of 


— 


pedition, and preſenting himſelf une pected- 


refletion upon the raſhneſs of the reports 


raiſed about bim, I am come, father, I 


am come. 
6. From that time he conſlantly behaved 


as partner with his father in the empire, 


and indeed the guardian thereof. He tri- 
umphed with his father, and bore the office 
A cenſor together with bim, was alſo. his 
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bunitia poteſtate et in ſeptem 
conſulatibus fait. Receptaque 
ad ſe prope omnium officiorum 
cura, cum patris nomine et 
epiſtolas ipſe dictaret, et edicta 
conſcriberet, orationeſque in 
Senatu recitaret etiam quæſ- 
toris vice. Præfecturam quoq; 
prætorii ſuſcepit, nunquam ad id 
tempus, niſi ab equite Romano 
adminiſtratam, egitque aliquan- 
to incivilius, et violentius. Si- 
uidem ſuſpectiſſimum quemq; 
bi, ſubmiſſis qui per theatra 
et caſtra, quaſi conſenſu ad pœ- 
nam depoſcerent, haud cunc- 
tanter oppreſſit. In his A. 
Cæcinam conſularem virum, 
vocatum ad cœnam, ac vix 
dum triclinio egreſſum, confo- 
di juſſit, ſane urgente diſcrimi- 
ne, cum etiam chirographum 
ejus præparatæ apud milites 
conjurationis deprehendiſſet. 
Quibus rebus ſicut in poſterum 
ſecuritati ſatis cavit, ita ad 
præſens plurimum contraxit 
invidiæ: ut non temere quis, 
tam adverſo rumore, magiſque 
invitis omnibus, tranſierit ad 
principatum. 

7. Præter ſævitiam, ſuſpec- 
ta in eo etiam luxuria erat: 
quod ad mediam noctem com- 
meſſationes cum profuſiſſimo 

uoque familiarium extenderet. 
Nec minus libido, propter ex- 
oletorum et ſpadonum greges, 
propterq; inſignem reginæ Be- 
ronices amorem, cui etiam 
nuptias pollicitus ferebatur. Suſ- 
pecta et rapacitas, quod con- 
ſtabat in cognitionibus patris 
nundinari, præmiariq; ſolitum. 
Deniq; propalam alium Nero- 


cabant. At illi ea fama pro 
bono ceſſit, converſaque eſt in 
maximas laudes: neque ullo 


dus ſummis. Convivia inſtitu. 


nem et opinabantur, et prædi- 


vitio reperto, et contra virtuti. in 
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colleague in the Tribunitian authority, and 
ſeven conſulſhips. And taking upon bim 
the care and inſpect ion of all offices what- 
ever, be diftated litters, and writ procla- 
mations in his father's name, and repeated 
his ſpeeches in the ſenate in the room of the 
queeſtor. He moreover took upon him the 
command of the guard, which till that 
time, had never been managed by any but 
a Roman knight, and behaved with great 
haughtineſs and violence, taking off with- 
out ſcruple or delay ſuch as he was moft 7 
lous of, after he had under band employed 
ſeveral people to diſperſe themſelves up and 
down tbe theatres and camp, and demanded 
them as it were by conſent to be delivered 
up to puniſhment. Amongſt thoſe he invi- 
ted A. Cæcina a conſular gentleman to 
ſupper, and ordered bim to be ſtabbed im- 
mediately after he was got out of the room 
again, being provoked to it indeed by a moſt 
preſſing danger, for be had diſcovered a 
writing under his own hand, containing 
the project of a plot carried on amongſt the 
foldiery. By which means, tho be did in- 
deed provide for the future ſecurity of his 
family, yet for the preſent be ſo much incur- 
red the hatred of the people, that ſearce 
ever any one came to the empire with ſo 
odious 4 charadter, or more univerſally 
diſliked. 

7. Beſides his cruelty he lay under the 
ſuſpicion of luxury toa, becauſe he would 
continue his revels till mid-night with the 
moſt prodigal of his acquaintance. Nor was 
he leſs ſuſpected of exceſſive lerodne/s, be- 
cauſe of the ſevarms of catamites and eu- 
nuchs about bim, as alſo bis famous in- 
trigue with queen Beronice, to whom he 
was reported to have promis'd marriage too. 
He was likewiſe ſuppoſed to be of a rapaci- 
ous temper ; for it's certain in cauſes that 
came befare his father, he uſed to offer his 
intereſt to ſale, and take bribes. In ſhort 
people openly declared their opinions of him, 
and ſaid he would prove another Nero. But 
this ill character proved much to his ad- 
vantage, and did not a little enhance his 
praijec, becauſe there was no vice appeared 
in bim, but on the contrary the nobleft vir- 
tuen. His entertainments were pleaſant 
£ it 
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it jueunda magis quam profuſa. 
Amicos elegit, quibus etiam 
poſt kum principes ut et ſibi 
et reipubl. neceſſariis acquie- 
verunt, præcipueque ſunt uſi. 
Beronicen, ſtatim ab urbe di- 
miſit invitus invitam. Quoſ- 
dam e gratiſſimis delicatorum, 
quamquam tam artifices ſaltati- 
onis, ut mox ſcenam tenuerint, 
non modo fovere prolixius, ſed 
ſpectare omnino in publico 
ccetu ſuperſedit. Nulli civium 
quidquam ademit : abſtinuit 
alieno, ut ſi quis unquam: ac 
ne conceſſas quidem ac ſolitas 
collationes recẽpit. Et tamen 
nemine ante ſe munificentia 
minor. Amphitheatro dedica- 
to, thermiſque juxta celeri- 

ter exſtructis munus, edidit 
apparatiſſimum, largiſſimumque. 
Dedit et navale prælium in 
veteri naumachia, ibidem et 
gladiatores: atque una diequing; 


millia omne genus ferarum. 


8. Natura autem benevolen- 
tiſumus, cum ex inſtituto Ti- 
berii omnes dehinc Cæſares 
beneficia a ſuperioribus conceſ- 
ſa principibus, aliter rata non 
haberent, quam fi eadem iiſ- 
dem et ipſi dediſſent: primus 
præterita omnia uno confirma- 
vit edicto: nec a ſe peti paſſus 
eſt. In cæteris vero deſideriis 
omnium hommum obſtinatiſſi- 
me tenuit, ne quem ſine ſpe 
dimitteret. Quin et admonen- 
tibus domeſticis, quaſi plura 
palliceretur quam præſtare paſſet: 


Non oportere, ait, quemguam 4 


ſermone Principis triſtem diſced - 


re. Atque etiam recordatus 
quondam ſuper ccenam, quod 
nihil cuiquam toto die preſti- 


tiſſet, memorabilem illam, me- 


ritoq; laudatam vocem edidit, 
Amici, diem perdidi. Populum 
in primis univerſum tanta per 
omnes occaſiones comitate trac: 
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rather than extravagant, and be choſe ſuch a 
ſet of friends, as the following princes acqui- 
eſced in as neceſſary for them and the govern- 
ment. He ſent away Beronice from the city 
immediately much againſt both their incli- 
nations. Some of his old catamites, tho" ſuch 
artiſts in dancing, that they carried all be- 
fare them upon the tage, he was ſo far from 
treating with any extraordinary kindneſs, 
that be would not ſo mu. b as ſee them in 
publick afſembly of the pecple at all. 
deprived none of his jubjefts of their 
property, and kept bimſelf clear of all in- 
Ja, if ever man did, nay would not 
accept of the allowable and cuſtomary con- 
tributions, and yet was inferior to none 
of the princes before him in generoſity. 
Having opened his. amphitheatre and built 
ome warm baths cloſe by it with great ex- 
pedition, be entertained the people with a 
moſt ample and noble publick diverſion. He 
likewiſe exhibited a ſea fight, in the old 
naumachia, and a combat of gladiators in 
ihe ſame, and in one day brought into the 
2 five thouſand wild beaſts of all 
ortsc | 


8. He was by nature extremely bentwe- 
lent ; for whereas the emperors after Tibe- 
rius, according to the example he bad ſet 
them, would not allow of grants made 7 
former princes as valid, unleſs they though. 
fit expreſly to continue them, be confirm d 
them all by one fingle proclamation, without. 
Suffering himſelf to be addreſſed about tbem. 
And let who would petition him for any 
thing, bis conſtant practice was to ſend 
none away without hopes. And when his 


miniſters inſinuated to him, As tho" he 


promiſed more than he could perform, 
be replied, That no body ought to go 
away fad from the ſpeech of his-prinee.” 
And once at ſupper refleting that he had 
done nothing for any one that day, he broke 
out into that memorable and juſtly admir'd 
ſaying, Friends, I have loſt a day. He 
treated eſpecially the whole body of the peo- 
ple upon all occaſions with ſo much cemplai- 
Jance, that upon promiſing them an enter- 
tainment of gladiators, he detlared, He 


would manage it, not according to bit 


tavit, 
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tavit, ut propoſito gladiatorio 
munere, mon ad ſuum, ſed ad 
ſpetantium arbitrium editurum 
/e profeſſus fit. Et plane ita 
fecit. Nam neq; negavit quid- 
quam petentibus: et ut que 
vellent peterent, ultro adhorta» 
tus eſt. Quin et ſtudium ar- 
maturæ Thracum prz ſe ferens, 
ſæpe cum populo et voce et 
geſtu, ut fautor, cavillatus eſt: 
verum majeſtate ſalva, nec mi- 
nus æquitate. Ne quid popu- 
laritatis prætermitteret, non- 
nunquam in thermis ſuis, ad- 
miſſa plebe, lavit. Quædam 
ſub eo fortuita ac triſtia accide- 
runt: ut conflagratio Veſevi 
montis, in Campania: et incen- 
dium Rome, per triduum, 
totidemque notes : item 
peſtilentia, quanta non temere 
alias. In his tot adverſis ac 
talibus, non modo Principis 
fallicitudinem, fed et parentis 
affectum unicum preſtitit : 
nunc confolando, per edicta: 
nunc opitulando, quatenus ſup- 
peteret facultas. Curatores 
reſtituendæ Campaniæ e con- 
ſularium numero ſorte duxit. 
Bona oppreſſorum in Veſevo, 
quorum hzredes non exſtabant, 
reſtitutioni afflictarum civita» 
tum attribuit. Urbis incendio 
nihil niſi ſibi publice periiſ- 
ſe teſtatus, cuncta prætorio- 
rum ſuorum ornamenta ope- 
ribus ac templis deftinavit : 
præpoſuitq; complures ex equeſ- 
tri ordine, quo quæque maturius 
peragerentur. Medendæ valetu- 
dini, leniendiſq; morbis, nullam 
divinam humanamq; opem non 
adhibuit, inquiſito omni ſacri - 
ficiorum remediorumq; genere. 
Inter adverſa temporum, et 
delatores mandatoreſq; erant, ex 
licentia veteri. Hos aſſidue in 


foro flagellis ac fuſtibus cæſos 


ac noviſſime traductos per Am- 


) 


— 
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own fancy, but that of the ſpectators, 
and did accordingly. For be denied them 
nothing, and very frankly encouraged them 
to ask what they pleaſed. And being a fa- 
vourer of the gladiators called Thraces, he 
would as ſuch, oftentimes take a merry 


freedom with the people both in his words 


and geſtures, but not without a due re- 
gard to his imperial dignity and juſtice too. 
And to let flip no occaſion of making bim- 


: felf popular, he let the common people be 


admitted into his bath, when he made uſe 
of it himſelf. Some ſad accidents happen- 
ed in his time, as an eruption of mount 


Jeſuvius in Campania, and a fire at Rome 


that laſted three days and three nights, be- 


fides a plague ſuch as was ſearce ever known 


before. In theſe diſmal calamities he not 
only behaved with all the concern that might 
be expected from a prince, but with the af- 


fection of a father for his people, one while 


comforting them by his proclamations, and 
another while aſſiſting them as far as was 
in bis power. He choſe by lot from among/# 
the conſular geniiemen commiſſioner s for the 
relief of Campania. He applied the ęſtates 
of ſuch as had periſhed in the fire of Ve- 


Juvins, and left no heirs, to the repair of 


ſuch cities as were damaged thereby. Av 
to the publick buildings deſtroyed in the fire 
of the city he declared no body ſhculd be 4 
loſer by them but himſelf; and accordingly 
be applied all the ornaments of his palaces 
for the decoration of the temples and other 
great warks, and appointed ſeveral gentl:- 
men of the equeſtrian order to overſee the 
buſineſs, and haſten the work. For the re- 
lief of the people during the plague, be em- 
ployed all manner of means both humane 
and divine, in the way of ſacrifice to ap- 
peaſe the Gods, and medicine. Amongſt the 
calamities of the times were informers, and 
fuch as employed them, a ſort of vermin that 
grew up under the licenſe of former reigns. 
Thefe he frequently had laſbed or well cudgel'd 
in the forum, and then after he had obliged 
them to paſs in parade through the am- 
phitheatre, commanded them to be fold for 
Naves, or elſe baniſhed them into ſome 
rocky Iſlands. And to diſcourage others 
from the like peadtices for the 1 
| h * phi 
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Phitheatri arenam, partim ſub- 
Jici ac venire imperavit: partim 


amongſt other things he forbid any one 


to be proceeded againſt upn Jeveral laws | 


in aſperrimas inſularum avehi. for the ſame fact; and that the condition 


Utq; etiam ſimilia quandoq; au- 
ſuros perpetuo coerceret, vetuit 
inter cætera, de eadem re plu- 
ribus legibus agi, quærive de 
cujuſquam defunctorum ſtatu, 
ultra certos annos. 

9. Pontificatum maximum 
. ideo ſe profeſſus accipere, ut 
puras ſervaret manus, fidem 
præſtitit: nec auftor poſthac 
cujuſquam necis, nec conſcius, 
quamvis interdum ulciſcendi 
cauſa non deeſſet, ſed periturum 
ſe potins, _ perditurum, ad- 
jurans. Duos patricii generis 
convictos in affectatione Impe- 
rii, nihil ampſias, quam ut 
deſiſterent monuit, dicens, 
principatum fato dari: ſi quid 
præterea deſiderarent, promit- 
tens ſe tributurum: et confeſtim 
quidem ad alterius matrem, 

uz procul aberat, curſores 
hos mifit, qui anxiz filium 
ſalvum nuntiarent. Czterum 
ipſos non ſolum familiari cœ- 
næ adhibuit, ſed et inſequenti 
die gladiatorum ſpectaculo circa 
ſe ex induſtria collocatis, oblata 
ſibi ornamenta pugnantium in- 
ſpicienda porrexit. Dicitur 
etiam cognita utriuſque genitu- 
ra, imminere ambobus periculum 
affirmaſſe, verum quandogue et 
ab alio: ſicut evenit. Fratrem 
inſidiari ſibi non deſinentem, 
ſed pæne ex profeſſo ſollicitan- 
tem exercitus, meditantem fu- 
gam, nec occidere, neque ſe- 
ponere, ac ne in minore qui: 
dem honore habere ſuſtinuit: 
Sed, ut a primo Imperii die, 
conſortem ſucceſſoremque teſ- 
tari perſeveravit: nonnunquam 
ſecreto lacrymis et precibus 
orans ut tandem muluo erga ſe 
anima velltt i 


of perſons deceaſed ſhould, after a cer- 
tain number of years, be exempt from all 
enquiry. 2 | 


9 He declared he would take the office of 
high Prieſt upon him, in order to have his 
hands undefiled ; and he tas as good as hi 
word, for after that time he was neither 
diretly or indirefily concerned in the 
death of any man whatever, "tho he was 


Sometimes ſufficiently provoked; but he ſwore, 


He would periſh himſelf, before he 
would be the deſtruction of any man. 
Two gentlemen of patrician quality being 
convitted of aſpiring to the empire, he only 
adviſed them to deſiſt, ſaying. That ſove- 
reign power was diſpoſed of by fate; and 
promiſed them, if they had any thing eljets 
defire of him, be would gratify them. Upon 
which be immediately diſpatched away meſ- 


ſengers ta the mother of one of them, that 


was at a great diſtance, and concerned a- 
bout her /on, in her that be was ſafe. 
Nay he not only invited them to ſup with 
him, but the day after, at a ſhew of gladiators, 
purpoſely placed them cloſe by bim, and when 
the arms of the combatants were preſented to 
him, he handed them to the two gentlemen. 
1t isſaid too, that upon hearing their nati- 
vities, he aſſured them, That ſome great 
calamity would ſometime befal them, 
but from another hand, not his,as it ac- 
cordingly happened. Tho his brother was 


perpetually plotting againſt him, and almoſt " 


barefacedlyſpiriting up the armies to rebelli- 
on, and contriving to leave the court in ar- 
der to put himſelf at the head of them,. yet 
he could not endure to put him to death, or 


ſo much as baniſh him the court, or treat 


him with leſi reſpect than before. But from his 


firſt acceſſion to the empire, be conſtantly de- 


clared him his pariner therein, and that he 
ſpould be his ſucceſſür, begging of him ſome- 
times in private with tears, 'To make 
him a retura of the like affection. 


10. Inter 
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10. Inter hæce morte præ- 
ventus eſt, majore hominum 
damno, quam ſuo. Spectacu- 
lis abſolutis, in quorum fine, 
populo coram ubertim fle verat, 
Sabinos petit aliquanto triſtior, 
quod ſacrificanti hoſtia aufuge- 


rat, quodque tempeſtate ſerena 


tonuerat. Deinde ad primam 


ſtatim manſionem febrim nac - 


tus, cum inde lectica transfer- 
retur, ſuſpexiſſe dicitur dimo- 
tis plagulis cœlum: multumq; 
conqueſtus eripi ſibi vitam im- 
merenti. Neque enim exftare 


. allum ſuum fatum pœnitendum. 


excepto duntaxat uno. Id quale 
fuerit,neque ipſe tunc prodidit, 


10. In the mean time be was taken off 
death, more to the lofs of 


by an untimely 
mankind, than himſelf. In the choſe of 
the fpublick diverſions be entertained the 

le with, be wept bitterly before them 
all, and then went away very melancholy 


for the country of the Sabines, becauſe the 


victims bad eſcaped from the ſacrificer, and 
it bad 4 ar” yaw . At night 
be wat taken with a fever, and being car- 
ried from thence into a ſedan, they tell you, 
Be put by the curtains, and looked up to 
beaven, complaining heavily, that his life 
was taken from him, tho' he had done 
nothing to deſerve it: For there was 
no action of his he had occaſion to re- 
pent of but one. What that was, he 
neither diſcovered bimjelf, nor is it e 


neque cuiquam facile ſuccurrat. for any one to gueſs. Some fancy he refleted 


Quidam opinantur conſuetudi- 
nem recordatum, quam cum 
fratris uxore habuerit. Sed nul- 
lam habuiſſe ncte Domitia 
jurabat ; haud negatura, fi qua 
omnino fuifſet; immo etiam 
gloriatura, quod illi promtifh- 
mum erat in omnibus probris. 
11. Exceſſit in eadem, qua 
pater, villa, Idibus Septembris, 
biennium ac menſes duos 
ieſque xx, quam ſucceſſe- 
rat patri, altero et quadrageſi- 
mo ztatis anno. Quod ut pa- 
lam factum eſt, non ſecus atq; 
in domeſtico luctu mcerentibus 
publice cunctis, Senatus prius 
nam edicto con vocaretur, ad 
uriam cucurrit: obſeratiſque 


ndhuc foribus, deinde apertis, 
tantas mortuo gratias egit lau- 


congeſſit, quantas ne vivo 


mY unquam atque fre- 


upon the unlawful familifrity he bad for- 
merly bad with his brother's wife. But 
Domitia — denied it with an oath, 
which ſhe would never have done, bad there 
been any thing of truth in it; nay ſhe would 
certainly have boaſted of it, as pe was 


forward enough to do of all ber ſcandalous 


pranks. 


11. He died inthe ſame villa bis father 
had done before him, upon the ides of Sep - 


tember, two years, two months and twenty 


days after be had ſucceeded 9 organ and 
in the one and fortieth year of bis age. As 


ſoon as the news of his death was publiſhed, 
all people mourned for him, as y- the boſs 


of ſome near relation. The ſenate before 
they could be ſummoned by. proclamation, 
drew together, and locking the doors of their 
bouſe at firſt, but afterwards opening of 
them, gave him ſuch thanks, and heaped 
bim ſuch praiſes now he #04 dead, as 
never had done for bim, tobilſi be was 
alive and preſent amongſt them. © 
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CHAP. 1. 


TN OMITIANUS natus 


elt 1x Kalend. r 


vembris, patre conſule deſignato, 
inituroq; menſe inſequenti ho- 
norem, regione urbis ſexta; ad 
Malum Punicum, domo, quam 
poſtea in templum gentis Fla- 


viæ convertit. Pubertatis ac 


primæ adoleſcentiæ tempora, 
tanta inopia, tantaque infamia 
geſſiſſe fertur, ut nullum vas 
argenteum in uſu haberet. Sa- 


tiſque conſtat Clodium Pollio- 


nem prætorium virum, in quem 


eſt poema Neronis, quod in- 
ſcribitur Laſcio, chirographum 
ejus conſervaſſe, et nonnun- 
quam protuliſſe, noctem fibi 
pollicentis: nec defuerunt, qui 


affirmarent corruptum Domiti- 


anum et a Nerva ſucceſſore 
mox ſuo. Bello Vitelliano 
confugit in Capitolium, cum 
patruo Sabino, ac parte præſen- 
tium copiarum: ſed irrumpen- 
tibus ad verſariis, et ardente 
templo, apud ædituum clam 

rnoctavit: ac mane Iſiaci ce- 
E habitu interque ſacrificulos 
vanæ ſuperſtitionis, cum ſe 
trans Tiberim ad condiſcipuli 
ſui matrem comite uno contu- 
liſſet, ita latuit, ut ſcrutantibus 

ui veſtigia ſubſequuti erant, 
f non potuerit. Poſt 


D MITIAN aa born upon the 


ninth of the calends of November, 


when his father was conſul elect, being % 


enter upon his office the month following; 
in the ſixth ward of the city, at the Pum- 
granate, in the houſe which be afterwards 
converted into a temple of the Flavian fa- 
mily. He is ſaid to have ſpent the time of 
his youth in ſo murh want and infamy, that 
he bad no plate at all belonging to him. Anil 
it's tvell known, that Clodius Pollio, a præ- 
torian gentleman, againſt whom there is a 
prem of Nero's extant, intitled Luſcio, 


kept a note under his hand, which he fome- - 


times produced, wherein he promiſed bim # 
night's lodging. And ſome too pretended ts 
ſay that he was catamite to Nervs who 
ſucceeded bim. C.1n Vitellius's war be fled 
into the capitol with His unkle Sabinus 
and a part of the troops they then had in 
town. But the enemy breaking in, and the 
temple being ſet on fire, be hid bimjelf all 


night with the keeper of the temple, and 


next morning dijguifing himſelf in the ba- 
bit of a worſhipper of Iſis, and mixing 
with the _—_ of that idle ſuperſtitias, bt 
got over the Tiber to the houje of a gentlt= 
woman, mother to one wha had formerly 
been his ſchool-fellow, with only one attend- 
ant, and lay fo chiſe there, that tho the 
enemy that purſued him cloſe at the heels, 
ſearched the houſe very firitly, they eould 
not find bim. At all, after the ſucteſi of 
his party, appearing in publick, and being 
nanimouſly ſaluted. by the title of Cæſar: 
17 vie. 
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victoriam demum progreſſus, be took upon him the office of city prætor 
et Czfar conſalutatus, hono- with con/ular autbority, but in 14 bad — 
rem præturæ urbanæ cum con · nothing but the name, for the juriſdiaton fu; 
FJulari poteſtate ſuſcepit titulo / the place be transferred to bis next cal- Frau 
denus: quam juriſdictionem ad league. + However be duminterrd upon the Neq 
collegam proximum tranſtulit. occaſion in ſo licentious a manner, that be ſtrue 
Ceterum omnem vim domina- even then ſufficiently diſcovered what ſort bf | ae 
tionis tam licenter exercuit, ut 4 prince be was lite to prove. T'fhall only ine, 
jam tum qualis futurus eſſet, mention a fe of his pranks; after he had anim 
oſtenderet. Ne exſequar ſin- mage free with the wives of a great many juſſit 
gula, contrectatis multorum gentlemen, he took Domitia Long ina from terqu 
uxoribus, Domitiam Longinam her husband lius Lamias, and married dign: 
Elio Lamiæ nuptam etiam in ber, and in one day diſpoſed of above twen- quis 
matrimonium abduxit: atque 1 offices in town and the provinces together, a 
uno die ſuper xx urbana officia, upon whith Veſpaſi an ſaid ſeveral times, 
atque peregrina diſtribuit: mi- he wondered he did not ſend him a fuc- 3. 
rari ſe Veſpaſiano dictitante, ceſſor too. * | uoti 
guad ſucceſſorem non et ſibi mit- 2 HE me 
geret. t ; * a ” ampl! 
2. Expeditionem quoque in 2. He /ikewiſe deſigned an expedition in- ac ſti 
Galliam, Germaniaſque, neque 0 Gaul and Germany, without the leaf? cuida 
neceſſariam, et diſſuadentibus neceſſity for it, and contrary to the advice quis i 
paternis amicis inchoavit: tan- of all bis father's friends, and this he did ſurde 
tum ut fratri ſe et operibus, et only to come up with bis brother in mili- Criſp 
dignatione, adzquaret. Ob tary atchievements and glory. But being inde. 
Hzc correptus, quo magis æta- ſeverely reprimanded for it, that he might ex qu 
tis et conditionis admoneretur, the more effeftually be kept to a ſenſe of his tu fili 
habitabat cum patre una, ſel- age and condition, he lived with his father, conſa 
lamque ejus ac fratris, quoties and followed bis and bis brother*s chair, as eande 
Prodirent, lectica ſequebatur : of?” as they went abroad in a litter. And re de 
ne triumphum utriuſque Judai- attended ther in their triumph for the re- traqu 
cum, equo albo comitatus eſt. din of Fudæa, mounted upon a white diſſid 
In ſex Conſulatibus, non niſi hor/e. Of his fix conſulſbips he had but lo, re 
unum ordinarium geſſit: eumq; one ordinary one, and that be got too by the tione 
cedente, et ſuffragante fratre. ceſſion and intereſt of his brother. He wwas diu ſ 
« Simulavit et ipſe mire modeſti- a mighty pretender to modefly, and above ra qu 
am: in primiſq; poetic ſtudi- 40l to poetry, inſomuch that be rehearſed his atque 
um, tam inſuetum antea fibi, performances of that kind in publick, tho” quoqt 
quam poſtea ſpretum et abjec- | it was ſtudy which had formerly been as tum « 
tum: recitavitq; etiam publice. uch diſuſed as it was afterwards deſpiſed genii 
Nec tamen eo ſecius, cum Vo- and rejected by him. However when Volu- metu 
logeſus Parthorum rex auxilia ge/us king of the Parthians defired ſuccours 4. 
adverſus Ala nos, ducemq; alte - againſt the Alani, and one of Veſpafian's due, 
rum ex Veſpaſiani liberis depo - ſons to command them, be laboured hard in Ar 
poſciſſet, omni ope contendit, te procure that commiſſion for himſelf. But et in 
ut ipſe potiſſimum mitteretur. that occaſion blowing over, he attempted to nes b 
Et quia diſcuſſa res eſt, alios engage by preſents and promiſes other kings curſu: 
Orientis reges, ut idem poſtu - of the eaſt to make the like requeſt. After equeſ 


larent, donis ac pollicitationibus the death of his father, be was for ſome 
ſollicitare tentavit. Patre de- time in doubt with himſelf, -whetber- he 
fano, diu cunRatus, an du- (ould not offer r 

| | plum 
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T. FL. DOMITIANUS. 
plum donativum militi donaret, 


nanquam jactare dubitavit, re- 
lickum je participem Imperii, ſed 
fraudem teſtament adbibitam. 
Neque ceſſavit ex eo infidias 
ſtruere fratri clam palamque: 
8 correptum gravi valetu- 

ine, prius quam plane efflaret 
animam, pro mortuo deferi 


juſt: defunctumq; nullo præ- 


terquam conſecrationis honore 
digratus,ſzpe etiam carpſit obli- 
quis orationibus, et edictis. 


3. Inter initia principatus, 
uotidie ſecretum ſibi horarium 

mere ſolebat: nec quidquam 
amplius, quam muſcas captare, 
ac ſtilo præacuto configere ut 
cuidam interroganti, eſe? ne 
quis intus tum Ceſare, non ab- 
ſurde reſponſum fit a Vibio 
Criſpo, Ne ** quidem. De- 
inde uxorem ſuam Domitiam, 
ex — in ſecundo ſuo Conſula- 
tu hlium tulerat, alteroq; anno 


conſalutaverat ut Auguſtam, 


eandem Paridis hiſtrionis amo- 
re deperditam, repudiavit; in- 
traque breve tempus impatiens 
diſſidii, quaſi efflagitante popu- 
lo, reduxit. Circa adminiſtra- 
tionem autem Imperii aliquan- 
diu ſe varium præſtitit: miſtu- 
ra quoque inæquabili vitiorum 
atque virtutum, donec virtutes 


tum conjectare licet, ſuper in- 
genii naturam, inopia rapax, 
metu ſævus. | 

4. Spectacula magnifica aſſi- 
due, et ſumptuoſa edidit, non 
in Amphitheatro modo, verum 
et in Circo: ubi præter ſollen- 
nes bigarum quadrigarumque 
curſus, prælium duplex etiam 
equeſtre ac pedeſtre commiſit: 
atque in Amphitheatro navale 


uoque. Nam venationes gla- 


Fear 
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to that of his brother, and made no ſcru- 
to ſay frequently, That he had been 
t his partner in the empire, but that 
a trick had been play'd with his father's j 
will. And from that time forward he was 
continually forming deſigns againſt him as 
ewell publickly as privately, till upon bis 
falling dangeronſly ill, be ordered all bis 
attendants to leave him under pretence of © 
his being dead, before be really was fo, and 
at his deceaſe paid no other honour to his 


memory, befides that of enrolling him 2 


mong ft the gods, notwithſtanding which he 
would often both in his ſpeeches and procla- 
mations abuſe him by ſly ug ly refletions. 

n the beginning of his reign, be 


3 
uſed to ſpend daily an bour by bimjelf in | , 
"I'S 


private, during which time he tua, wholly 
taken up in the tatching of flies, and ftitks + 
ing them through the body with a bodkin. 
And therefore when ſomebody * enquired 


whether any one was with the emperor, 


it was wittily enough anſwered by Vibius 
Criſpus, not ſo much as a fly Seon after 
his advancement, his evife Domitia, by whom 
he bad a ſon in bis ſecond conjulſhip, and | 
ewhom the year follmwing he complimented | 
with the title of Auguſta, being deſperately 
in love with the player Paris, be divorced * 
ber, but in a ſhort time after, being unable | 
to bear the ſeparation, he took ber again, 
under pretence of complying with the peas? 
ple's importunity in her favour. There 
was in his adminiſtration for ſome time an 
odd mixture of virtue and vite, tiil at lad 
his virtues themſelves degenerated into vice, 


| being, as a body may reaſonably-conjeure, 
quoque in vitia deflexit: quan- 


not only naturally inclined to avarice and 


cruelly, but yet more ſo to the former vice 


through” twant, and ta the latter through © 


. He frequently entertained the pe, 
with moſt N and oily ſbetos, not | 
only in the Amphitheatre but the Circus too, 
where beſides the uſual races with thariots 
drawn by two or four horſes a- braaſt, be 
exhibited the repreſentation of an engage- 
ment betwixt both hor/e and foot, and a 
ſea-fight in the Amphitheatre. ” The chage 
of wild beafts, as alſo the combats of gladi- 
ators, he entertained the people with, even 
ä lych- 
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lychnuchos: nec virorum mo- 
do pugnas, ſed et feminarum. 
Præterea Quæſtoriis muneri. 
bus, quæ olim omiſſa re voca- 
verat, ita ſemper interfuit, ut 
populo poteſtatem fecerit, bina 
paria e ſuo ludo poſtulandi, 
quæ noviſſima aulico apparatu 
induceret. Ac per omne gla- 
diatorum ſpectaculum ante pe- 
des ejus ſtabat pnerulus cocci- 
natus, parvo portentoſoqʒ capite, 
cum quo plurimum fabulabatur, 
nonnunquam ſerio. Auditus 
eſt certe, dum ex eo quzrit, 
. ecquid ſeiret, cur fibi viſum eſſet, 
ordinatione proxima AEgypto 
preficere Metium Rufum. Edi- 
dit navales pugnas pæne juſta- 
rum claſſium, effoſſo et circum- 
ſtructo juxta Tiberim lacu: 
atque inter maximos imbres 
proſpectavit. Fecit et ludos 
ſæculares: computata ratione 
temporum ab anno, non quo 
Claudius, proxime, ſed quo 


olim Auguſtus ediderat. In his 


Circenſium die, quo facilius 
eentum miſſus peragerentur, 
fingulos a ſeptenis ſpatiis ad 
guina corripuit. Inſtituit et 
quinquennale ce 
tolino Jovi triplex, muſicym, 
equeſtre, gymnicum, 
quanto plurium, quam nunc 
eſt, coronatum! Certabant 
etiam et proſa gratione Græce, 
Latineque; ag præter cithatœ- 
dos chorocithariſtæ quoque, et 
pfilocithariſtæ. In ſtadio vero 
curſu etiam virgines. Certa- 
mini præſedit crepidatus, pur- 
pureaque amictus toga Græca- 
nica, capite geſtans coronam 


auream cum ethgie Jovis, Ju- 


nonis, Minervæque: aſſidenti- 
bus Diali ſacerdote et collegio 
Flaviallum pari habitu : niſi 
guad illorum coronis inerat et 
ipſius imago. Celebrabat et in 


Abano quotannis Quinquattia 
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in the night time by the light of lamps. 
Nor did men only fight upon theſe occaſions, 


but women too. He always attended at the - 


= given by the Quæſtors, which had 
en dropped for ſome time, but were re- 
vived again by bimſelf ; and upon thoſe oc- 
caſions, always gave the people the liberty 


of demanding two pair of gladiators out of 


is own ſchool, which came up laſt in the 
court livery.. And during his attendance 
upon this diverſion, there flood at his feet 
a little boy is ſcarlet, with a' monſtrous 


ſmall bead, with whom he uſed to talk very 


much, and ſometimes gravely too. 1t's cer- 
tain he was cverheard asking bim, If he 
knew for what reaſon he had in the late 
promotion of publick officers mage Mę- 
tius Rufus governour of Egypt. th 
preſented the'prople with naval fights per- 
form'd by fleets almoſt as numerous as what 
are nſually employed in real engagements; 
making a huge lake nigh the Tiber, and 
building it round with ſeats for the purpoſe. 
And he attended bimſe/f at the diverſion, 
during a very rainy ſeaſon. \ He likewiſe 
celebrated the ſecular games, reckoning not 
Fron the year wherein they had been exhi- 


bited by Claudius, but from the time of 


 Auguſtus's celebration thereof. In theſe upon 
the day of the Circenſian diverſions, in 
order to have a hundred races performed, 


Capi- he reduced each from ſeven rounds to five. 


He likewiſe inſtituted in honour of Jupiler 
Capitolinus a ſolemn conteſt to be performed 
every five years in muſick, hoxje-racing, 
and the exerciſes of the Gymnaſium; with 


more prizes than are at preſent allowed} 


Nay, there was too a publick performance 
in eloquence both greek and latin, and be- 
fedes the harpers that fing ta that inſtru- 
ment, others that play d in contert, or fingle 
without uſing their voice. Virgins likewiſe 


run races in the ſtadium, at cubich himſelf © 


preſided in his crepide, dreſſed in ſcarlet 
after the Græcian faſhion, and wearing 
upon his head a golden crawn with the 
effigies of Jupiter, Funo and Minerva, 
with the prieſt of Jupiter and the whole 
company of thoſe appointed for the Flavian 
family fitting by him in the like dreſs, ex- 
cepting only that thyir crowns had biz pic- 

| | : . 
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Minervæ, cui collegium inſti- 
tuerat; ex quo ſorte ducti ma- 
giſterio fungerentur, ederentq; 
eximias venationes, et ſcenicos 
ludos, ſuperq; oratorum ac poe- 
tarum certamina. Congiarium 


populo nummorum trecenorum 


ter dedit: atque inter ſpectaeu- 
la muneris, largiſſimum epulum. 
Septimontiali ſacro quidemſena- 
tuie quitiq; panariis, plebei ſpor- 
tellis cum opſonio diſtributis, 
initium veſcendi primus fecit : 


dieque proximo omne genus 


rerum miſſilia ſparſit: et quia 
pars major intra Popularia de- 
ciderat, quinquagenas teſſeras 
in ſingulos cuneos equeſtris ac 
ſenatorii ordinis pronuntiavit. 


349 
ture likewiſe upon them. He celebrated alſo 
upon the Alban mount every year the fefti- 
val of Minerva, for whom he bad appoint- 
ed a college of prieſis, out of which were 
choſe by lot perjons to preſi de as governours 
over the college, robo were obliged upon that 
account to entertain the people with extra- 


ordinary chaces of wild beaſts, tage plays, 


beſides conteſts for prizes in oratory and 


poetry. He thrice beſtotved a boon upon the 
people of three hundred ſeſterces a man. 
And at a publick diverſion of gladiators, a 
very plentiful feafl. And at the feptimon- 
tial feſtival, diflributing large baskets of 
proviſions to the ſenatorian and equeſtrian 
orders, and ſmall ones to the plebeian, be 
encouraged them to fall to by ſetting them 
an example. And the day afier he made 
ſerambles of a great variety of things, and 


becauſe the greater part of them fell into the ſeats of the populace, be ordered 


torian and equeſitian order. 
5 Plurima et ampliſſima 


opera incendio abſumpta reſti- 


tuit: in queis et Capitolium, 
uod rurſus arſerat: ſed omnia 
ub titulo tantum ſuo, ac fine 
ulla priſtini auctoris memoria. 
Navam autem excitavit ædem 
in Capitolio Cuſtodi Jovi, et 


forum quod nunc Nerve voca- 


tur. Item Flaviæ templum 
gentis, et ſtadium, odeum et 
naumachiam: e cujus poſtea 
lapide maximus Circus, deuſtis 
utrimq; lateribus exſtructus eſt. 
6. Expeditiones partim ſpon- 
te ſuſcepit, partim neceſſario. 
Sponte in 8 
unam in Sarmatas, legione cum 
legato ſimul cæſa. In Dacos 
duas, primam Oppio Sabino 
conſulari oppreſſo, ſecundam 
Cornelio Fuſco præfecto cohor- 
tium prætorianarum, cui belli 
ſummam commiſerat. De Cat- 
tis Daciſque poſt varia prælia, 
duplicem triumphum egit. De 
Sarmatis lauream modo Capt- 
tolino Jovi retulit. Bellam 


civile motum a L. Antonio 


ttos : ngceſlario. 


five bundred tickets to be thrown into each range of feats belonging to the na- 


5. He likewiſe rebuilt 4 great 
noble fabritks that had been deſtroyed 
fire, and among ſt them the Capitol, ard, 
had been burnt down a ſecond time, but all 
in his own name, and without the leaſt 
mention of the original founder. He like- 
wiſe erected a new temple in the Capitol to 
Jupiter Cuſtos, and a Forum, which is 
now called Nerwa's, as alſo the temple of 


the Flavian family, a Stadium, an Odem 


and Naumachia, out of the ſtone of which 


the ſides of the great Circus being burnt 
down were rebuilt. Tit 


6. He undertook ſome expeditions partly 


aut of choice, and partly neceſſity. Mat 


again the Catti was voluntary, but that. 
againſt the Sarmatians he was forced to, 
an entire Ig ion together, with a lieutenants 
general having been cut off by that" poaple. 
He had two expeditions againſt the Daci- 
ans, the firſt upon the overthrow 0 Oppius 
Sabinus a conſular gentlaman by them; and 
the ſecond upon that of Cornelius Fuſtus 
commander of the pretorian battalions, ta 
tobom be bad committed the management of 
that war. After ſeveral battles with the 
Catti and Daci, be bad fir bit facceſs 


againſt them two triumpbi. But be only 
| | N ſa- | 


: 
Reg 1 


| 
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ſuperioris Germaniz præſide 
confecit abſens, felicitate mi- 
ra: cum ipſa dimicationis hora 
reſolutus repente Rhenus, tran- 
fituras ad Antonium copiag 
Barbarorum inhibuiſſet. De 
qua victoria prius præſaꝑiis, 
uam nuntiis comperit. Siqui- 
bom ipſo quo dimicatum erat 
die, ſtatuam ejus Romæ inſig- 
nis aquila circumplexa pennis, 


clangores lætiſſimos edidit : 


pauloq; poſt occiſum Antonium 
adeo vulgatum eſt, ut caput 
quoque ejus apportatum vidiſſe 
fe plerique contenderent. 


7. Multa etiam in communi 
rerum uſu novavit. Sportulas 
publicas ſuſtulit, revocata cœ- 
narum rectarum conſuetudine. 
Duas Circenſibus gregum facti- 
ones aurati purpueriq; panni ad 
quatuor priſtinas addidit. In- 
terdixit hiſtrionibus ſcenam, 
intra domum quidem exercen- 
di artem jure conceſſo. Caſtra- 
ri mares vetuit. Spadonum, 
gui refidui apud mangones e- 
rant, pretia moderatus eſt. Ad 
ſummam quondam ubertatem 
vini, frumenti vero inopiam, 
exiſtimans nimio vinearum ſtu- 
dio negligi ar va, edixit, ne 
quis in Italia novellaret: utque 
in provinciis vineta ſuccideren- 
tur, relicta, ubi plurimum, di- 
midia parte: nec exſequi rem 
perſeveravit. Qgædam ex max- 
imis officiis inter libertinos mi- 
liteſq; Romanos communicavit. 
Geminari legionum caſtra pro- 
Hibuit: nec plus, quam mille 
nummos a quoquam ad ſigna 
deponi; quod L. Antonius apud 
duarum legionum hiberna, res 
novas moliens, fiduciam cepiſſe 
etiam ex depoſitorum ſumma 
videbatur. Addidit, et quar- 
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made an offering of a laurtal crown to 
Jupiter Capitolinus for his performances 
againſt the Sarmatians. The civil war 
begun by L. Antonius governor of upper 


Germany he quelled without being obliged 


to be perſonally preſent at it, with won- 
drous good fortune ; for at the time of the 
engagement, the Rhine ſuddenly breaking 
its banks, put a flop to the troops of the 
Barbarians that were ready to go over to 
Anthony. Which victory be bad notice of 
by ſome preſagts before the expreſſes came 
with advice of it; for upon the very day 
the battle was fought, a large eagli graſp- 
ing his ſtatue at Rome with its wings, 
mai a moſt joyful noiſe over it. And ſhortly 
after a — grew common, that Ant bo- 

was Hain, nay ma tively affirmed 
bey Jaw his head . — if 

7. He made a great many innovations 
in the publick uſages of his country. He 
took away the Sportulæ, and revived the 
old pract ict of formal ſuppers. He added 
to the four former parties in the Circenfian 
games too new ones in gold and ſcarlet cu- 
lour. He forbid the players afting in the 
theatre, but allowed them the practice of 
their art in private houſes. He forbid the 
gelding of males. And reduced the prices 
of eynuchs that were let in the hands of 
the dealers in flaves. Upon the occaſion of 
great plenty of wine, but a ſcarcity of corn, 
ſuppoſing the tillage of the — Was neg · 
lefted, by reaſon of à too great application 
to the cultivating of wine-yards, he pub- 
liſhed a proclamation forbidding the plant- 
ing of any new vines in Italy, and order- 
ing the wines in the provinces to be cut 
down, excepting at moſt but one half of 
them any where. But he did not go on 
with the execution of this projet. Some 
of the greateſt offices about court he confer- 
red upon his freed-men and ſoldiers. He 
forbid two legions any where to encamp to- 
gether, and more than a thouſand ſefterces 
to be depoſited by any ſoldier at the flan- 
dards; becauſe it was thought L. Ante- 
nius had been encouraged in his late rebel- 
lious deſign, by the great ſum depoſited in 
the military cheſt, > the teos legions be 
had gether in the ſame winter-quarttrs.. 
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tum ſtipendium militi, aureos 
ternos. 

8. Jus diligenter et induſ- 
trie dixit. Plerumque et in 
foro pro Tribunali extra ordi- 
nem ambitioſasCentumvirorum 
ſententias reſcidit. Recupera- 
tores, ne ſe ſemper perſuaforiis 
aſſertionibus accommodarent, 
identidem admonuit. Num- 
marios judices cum ſuo quemqʒ 
conſilio notavit. Auctor et 
Tribunis pleb. fuit, ædilem 
ſordidum repetundarum accu- 
ſandi, judiceſq; in eum a Sena- 
tu petendi. Magiſtratibus quoq; 
urbicis, provinciarumque Præ- 
ſidibus coercendis, tantum curæ 
adhibuit, ut neque modeſtiores 
umquam, neque juſtiores exſti- 
terint: e quibus pleroſque poſt 
illum reos omnium criminum 
vidimus. Suſcepta marum cor- 
rectione, licentiam theatralem 
promiſcue in -equite ſpectandi 
inhibuit. Scripta famoda, vul- 
goque edita, quibus primores 
viri ac feminz notabantur, abo- 
levit, non fine auctorum igno- 
minia. Quæſtorium virum, 

uod geſticulandi ſaltandique 
Audie teneretur, movit Senatu. 
Probroſis feminis lecticæ uſum 
ademit: juſque capiendi legata 
hereditateſque. Equitem Ro- 
manum ob reductam in matri- 
monium uxorem, cui dimiſſæ 
adulterii crimen intenderat, e- 


raſit judicum albo. Quoſdam © 


ex utroque ordine lege Scatinia 
condemnavit. Iaceſta Veſtali- 
um virginum, a patre quoque 
ſuo et fratre neglecta, varie ac 
ſevere coercuit: priora capitali 
ſupplicio, poſteriora more ve- 
teri. Nam cum Ocellatis ſoro - 
ribus, item Varonillæ liberum 
mortis permiſiſſet arbitrium, 
corruptoreſq; earum relegaſſet: 
- mox Corneliam virginem max- 


imam, abſolutam olim, dehinc 
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He made an addition to the ſoldier's pay of 
three gold pieces a year. WY fs 
8. He was in the adminiſtration of, ju. 
tice very diligent and induſtrious; and very 
often ſat in the Forum out of courſe to can- 
cel the judgments of the centumwiral colirt, 
that bad been procured by favour and in- 
tereſt. He now and then warned the jud- 
ges called recoverers, to have a care of be- 
ing too eaſy in favour of claims for liberty 
brought before them. He ſet a mark of in- 
famy upon judges that took bribes togetber 
with their aſſeſſors. He likewiſe put the 
tribunes of the commons upon proſecuting a 
corrupt edile for extogtion, and deſiring 
from the ſenate judges for his tryal. He 
likewiſe took ſuch ęſfectual cart for puniſb- 
ing the city magiſtrates, and governors of | 
provinces guilty of any male-adminiſtration, 
that they were never at any other time more 
modeſt: or more juſt; moſt of which fince 
bis reign we have ſeen proſecuted for all 
manner of crimes. Having taken upon him 
the reformation of the publick manners, be 
reſtrained the licence ¶ the populate in ſit- 
ting promiſcuouſly with the knights in the 
theatre. Scandalous libels publiſhed to de- 
fame perſons of quality either gentlemen or 
ladies be ſupprejs'd, not without a mark of 
infamy upon the authors. He turn'd a 
Pueſtorian gentleman out of the Jenatt, for 


the practice of mimitkry and dancing. He 


debarred infamous women the uſe of the 
ſedan; as alſo the right of receiving legacits 
or inberiting eſtates. He ſtruct out of the 
judges lift a Roman knight for taking his 
wife again, whom be bad divorced, and 
proſecuted for adultery. He condemned ſe- 
veral gentlemen of the ſenatorian and equeſ- 

trian orders upon the Scatinian law. "The 

lewane/s of the Vital virgins, whirh had. 

been over looked by his father and brothberg-be 
puniſhed differently and ſeverely; viz. offtn- 
ces committed before bis reign with death,and 
thoſe in it according to ancient cuſtom. For to 
the ſiſters called Ocellatæ, and to Varonilla, 
be gave liberty to chooſe the manner of dying 
they liked beſt, and baniſbed their paramours. 
But Cornelia, the eldeſt of the Veſtal la- 
dies, who bad formerly been acquitted upon 
an accuſation of lea dueſi, being a long time 
longo 
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gatum etiam ex teſtamento 


Ruſcii Cæpionis, qui caverat, 
at guotannis ingredientibus curi- 
' am ſenatoribus, certam ſummam 


ordered his heir to make a preſent year- 
ly to every ſenator upon their firſt 


aſſembling. He diſcharged all thoſe who 


had been under @ profecution from the trea- 


© longo intervallo repetitam atq; after again projecuted and condemned; h- t 

convictam, defodi imperavit: ordered to be buried alive; and her ow K 
ſtupratoreſque virgis in comi- to be whipped to death with rods itt 7 

tio ad necem cædi, excepto Comitium, excepting only a prætor ian grn- ſy 

prætorio viro: cui dubia etiam 7/eman, to whom, becauſe [6 confeſſed the le 

tim cauſa, et incertis quæſtio- act, whilft his cauſe was dubious, and the de 

nibus atque tormentis, de ſemet -7ruth of the caſe left uncertain, notwith- —5 

profeſſo, exſilium indulſit. Ac ffanding the terture of the evidence, be Ju 

ne qua religio Deum impune granted the favour of baniſhment. Ani to = 
.contaminaretur, monumentum, | preſerve the religious reſpett due to the 1 

quod libertus ejus e lapidibus Gods pure and undefiled, be ordered the l 

templo Capitolini Jovis deſti- Jo/diers to demoliſh a monument, which fer 

natis filio conſtruxerat, diruit à freed-man of bis had erefted for bis fon, eep. 

per milites: oſſaque et reliquias out of the fone deſigned for the temple of wy 

quæ inerant, mati merſit. Jupiter Capitolinus, and ſunk the bones and 

"I a P relicks Ver under it in the ſea. * 

Inter initia uſque adeo 9, Upon the firſt advantement of the fa- 

Ne cæde abhorrebat, ut mily, — Bad h 2 . — leri 

.abſente adhuc patre, recordatus edding of blood, that before his father's 2 

Virgilii verſum, arrival in Rome, calling to mind this verſe R 

| / Virgil, Io 

: . gr 

Inpia quam cæſis gens eſt epulata juvenris: é — 

E'er impious men did feaſt on bullocks ſlain. | ms 

q edicere deſtinaverit, ne bone: he deſign d to have publiſbed a proc lamatien ed 
immolarentur. Cupiditatis quo- to forbid the ſacrifice of oxen. And be- b—— a 

| que atque avaritiz vix ſuſpicio- fore his advancement to the empire, and 3 
N nem ullam, aut privatus um- ſame time after, he ſcarce gave the leaſt oc- tu an 
1 quam, aut Princeps aliquandiu Hen to ſuſpect him of covetouſneſs or ava- — 4 
1 Adi, imo e diverſo magna rice; nay, on the contrary, he frequently Moe 
1 ſzpe, non abſtinentiæ modo, gave conſiderable ſpecimens not only of his A1 
4 ſed etiam liberalitatis experi- juſtice, but bis generofity too. He was pro- a 
£1 menta. Omnes circa ſe lar- /u/ely liberal to all about him, and atove you 
y giſſime proſecutus nihil prius all things /iritly charged them againſt all Gee 
| aut acrius monuit, quam ne /ordid behaviour. He would not accept of P E. 
— quid ſordide facerent. Relictas 2he eſtates left him by juch as had children. Fg 
N Abi hæreditates ab iis quibus Ze /ikewiſe ſet aſide a legacy left by _ 
liberi erant, non recepit. Le- z#he will of Ruſcius Cæpio, who bad — 


Lt 


verum 


piritim preftaret heres ſuus, ſury for above five years before, and would os 
irritum fecit. Reos qui ante mot ſuffer the ſuits to be renewed againſt ge 
quinquennium proximum apud them, unleſs it. was done within a year Tir a 
Erarium pependiſſent, univer- after, and upon condition too, that the pro- Ly | 
ſos diſcrimine liberavit: nec ſecutor ſhould be baniſhed. if he could not oo 72 


repeti, niſi intra annum, eaqz make good bis cauſe. The ſecretaries attend- 


conditione permiſit, ut aceuſa - ing the Queſtors trading actording to cuſ * 
4 | for ls 2 
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exſilium pena eſſet. Scribas 
Quzſtorios negotiantes ex con- 


ſuetudine, ſed contra Clodiam 


legem, venia in preteritum 
donavit. Subſeciva, quæ di- 
viſis per veteranos agris carptim 
ſuperfuerunt, veteribus poſſeſ- 
ſoribus, ut uſucapta conceſſit. 
Fiſcales calumnias magna ca- 
lumniantium pcena repreſſit: 
ferebaturque vox ejus, Prin- 


ceps qui dilatores non caſtigat, 


irritat. | 

to. Sed neque in clementiz 
neque in abſtinentiæ tenore per- 
manſit: et tamen aliquanto ce- 
lerius ad ſævitiam deſcivit, 
quam ad cupiditatem. Diſci- 
pulum Paridis pantomimi pube- 
rem adhuc, et cum maxime 


'@egrum, quod arte formaq; non 
abſimilis magiltro videbatur, 


cidit. Item Hermogenem 
arſenſem, propter quoſdam 


in hiſtoria figuras, librariis eti- 


am qui eam deſcripſerant cruci- 
fixis. Patrem familias quod 


"Thracem mirmilloni parem, mu- 


nerario imparem dixerat, detrac- 
tum e ſpeCtaculis in arenam, 
canibus objecit, cum hoc titu- 
lo: TMPIE LOCUTUS 
PARMULARI US. Com- 
Plures Senatores, in his aliquot 
conſulates interemit: ex quibus 
Civicam Cerealem in ipſo Aſiæ 
Proconſulatu, Salvidienum Or- 


fitum, Acilium Glabrionem 


exſilio, quaſi molitores nova- 
rum rerum. Cæteros leviſſima 


you? de cauſſa: Elium 


Lamiam, ob ſuſpicioſos quidem, 
verum et veteres et innoxios 
Jjocos : quod poſt abductam ux- 
orem laudanti vocem ſuam, 
Heu facto, dixerat: quedque 
Tito hortanti ſe ad alterum ma- 
trimonium reſponderat i 
ov A $47 ig. Salvinuca 


Voccejanum, quod Othonis 


| tofi, qui cauſam non teneret, tem, but contrary to the Cladian lar, be 


pardoned for their paſt behaviour. Such 
portions of land as were bere and there left 
upon a partition made dmongſh the wite- 
ran ſoldiers, he granted to the antient $of- 
ſeſſors as theirs by preſcription. He put 4 
flop to falje proſecut ions in the e r,'by 
ſeverely puniſhing the projecutors ; and this 
ſaying of his was much taten notice of, 
t a prince who does not puniſh ſuch 
as make a practice of informing, en- 
courages them. D i 


10. But be continued not long in this 
courſe of clemency and juſtice, get he 
ſooner fell away to the practice of ermelty, | 
than avarice. He put to death a diſciple | 
of Paris the Pantomimick, tho 4 minor,. 
and then ſict, only becauſe in the praftize: 
of his art and perſon both he reſembled bis 
maſter; as he did likewiſe Hermogenes of 
Tarſus on ſome ſiy reflections in his biftory, 
erucifying moreever the ſcribes that bad 
writ it out. One that was maſter "of a 
family happening to ſay, That a Thrax 
was a match for a Mirmillo, but not {9 
for the exhibitor of the games, bb 
bim dragged out of his ſeat into the theatre, 
and expoſed to the dogs with this label apa 
him, A Parmularian guilty of talking 
impiouſly. He put to death a great many 
ſenators, and amongft them ſeveral confular | 
gentlemen, of which Civica Cerealis whih 
be was proconſul of Africa, Salvidienus 


Orſitus, and Acilius Glabrio in exile, un- 


der pretence of their deſigning an injurree- 


tion againſt him. The reſt be puniſhed , 


upon very trivial occoftons; as Alus Las © 


mins for ſome fly jeſis, but of old date, and 1 


very harmleſs, becauſe upon his commending : 
his voice after he had taken bir ur Hh,ẽ d 
him, be reply'd, Alas I hold my tongue. 
And when Titus adviſed bim to take aus- 
ther wife, he anſwered him thus, What, 
have you a mind to marry too? Saint 

Cocceianas for keeping mo of bis 
untl Otho the emperor « Metius P . 
anus, becauſe he was cotnmonly reported is 

have an imperial nativity, and to carry * 
about with him a map of the world os 
£k „ Jpn 
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ex Tito Livio circumſerret: 
quodq; ſervis nomina Magonis 
- et Annibalis indidiſſet. Salluſ- men. Upon which occaſion he baniſhed all 
- tium Lucullum Britanniz lega- the philoſophers from the City and Italy 


© perſona Paridis et Oenones di- ix the civil war, be 1 
vortium ſuum cum uxore tax- y to diſcover thoſe of the adverſe party 
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Imperatoris patrui ſui diem na- parchment, and the ſpeethrs of kings and 
talem celebraverat: Metium generals extracted out of T. Livius, and 


Pompoſianum, quod habere for giving his flaves the names of Mago 
- Tmperatoriarh geneſim vulgo } and Annibal, Salluſtius Lucullus lieu- 


ferebatur: et quod depictum tenant of Britain for ſuffering on lances 
orbem terræ in membrana, of a new invention to be called Lucullæan. 


praiſe of Pætus Thraſeas and Helvidius 
Priſcus, and calling them, moſt upright 


- concioneſque regum ac ducum 5 Ruſticus, for publiſhing a treatiſe in 


tum, quod lanceas novæ formz 100. He likewiſe put to death Helvidius 
appellari Lucullzas paſſus eſſet. the ſon, for refleting in a farce prepared 
unium Ruſticum, quod Pæti / by bim for the tage under the perſon of Pa- 
hraſez et Helvidii Priſci 1 ris and Oenone, upon his divorcing his 


des edidiſſet, appellaſſetque ess wife; and alſo Flavius Sabinus one of his 
_ ſanfiſſimos virus; cujus crimi- couſins, being the publick cryer upon his 
nis occaſione, philoſophos om- being choſen at the conſular election into 
nes urbe Italiaque ſubmovit. hat office, bad by a blunder declared him 


Occidit et Helvidium hlium, to the people not conſul but emperor. But 
quod quaſi ſcenico exodio ſub growing till more ſavage, after his ſucceſs 
2 his utmoſt induſ- 


aſſet. Flavium Sabinum alte- that ab/conded, and racked abundanct of 
rum e patruelibus, quod eum them with a new invented torture, by put - 
comitiorum conſularium die ting fire up their privy parts, and cut off 
deſtinatum, perperam przco the hands of ſome. And it's certain only 
non Conſulem ad populum, ſed to of any note were pardoned, a laticla- 
Inperatorem, pronunciaſſet. Ve- vian tribune, and a centurion, who to clear 
rum aliquanto poſt civilis belli them/elves from the charge of being con- 
victoriam ſævior, pleroſq; partis cerned in that affair, proved themfuloes to 
adverſz, dum etiam - latentes have been guilty of proſtitution, and there- 
-conſcios inveſtigat, novo quz- fore ſuch as could have no ſevay at all with 
Kionis genere diſtorſit : immiſſo either general or ſoldiers. 
per obſcæna igne, nonnullis et manus amputavit. Satiſque conſtat duos 
ſolos e notioribus venia donatos, tribunum laticlavium et centurionem : 
qui ſe, quo facilius expertes culpæ oftenderent, impudicos probaverant, 
et — neque apud ducem, nec apud milites, ullius momenti eſſe 
tuiſſe. | | 
5 11. Erat autem non ſolum 11. His cruelty was not only exceſſive, 
magnz ſed et callidz inopina- but ſubtle and unexpected. The day before 
tzque ſævitiæ. Auctorem ſum- he crucify'd a collefor of bis rents, he ſent 


marum pridie quam crucifige- for him in his bed-chamber, made bim fit 


ret, in cubiculum vocavit: afli- down upon the bed by him, and ſent bim 


dere in toro juxta coegit, ſecu- atoay very ſecure and well pleaſed, baving 


rum hilaremq; dimiſit, partibus wouch/afed him the favcur of a plate of 
etiam de cena dignatus eft. meat from his table. When he was upon 
Arretinum Clementem conſula - be point of condemning to death Aretinus 


rem virum e familiaribus et Clemens a conſular gentleman, and one of 


emiſſariis ſuis, capitis condem- his friends and ſpies, he kept bim about 
naturus, in eadem vel etiam in Vim in the /ame or greater favour than 
* | x majore 


indu. 


majeſt 


cabant 
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vivere! 
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majore gratia habuit, quoad 
noviſſime ſimul geſtanti, con- 
ſpecto delatore ejus, Vis, in- 
quit, Bunc neguiſſimum ſervum 
cras audiamus ? Et quo con- 
temptius abuteretur patientia 
hominum, nunquam triſtiorem 
ſententiam, fine præfatione cle- 
mentiæ, pronuntiavit: ut non 
aliud jam certius atrocis exitus 
fignum eſſet, quam principii 
lenitas, Quoſdam majeſtatis 
reos in Curiam induxerat : et 
cum prædixiſſet experturum /e 
illa die, quam carus ſenatui /. 
ſet, facile perfecerat, ut etiam 
more majorum puniendi con- 
demnarentur : deinde atroci- 
tate pœnæ conterritus, ad le- 
niendam invidiam interceſſit, 
his verbis, neque enim ab re 


fuerit ipſa cognoſcere, Permit- 


tite Patres Conſcripti a pietate 
veſtra impetrari, quad ſcio me 
difftieulter impetraturum, ut dam- 
natis liberum mortis arbitrium 
indulgeatis. Nam et parcetis 
oculis veſtris, et intelli gent me 
omnes Senatui interfuiſſd. 


12. Exhauſtus operum ac 
munerum impenſis, ſtipendjoq; 
2 adjecerat, tentavit qui- 
em, ad relevandos caſtrenſes 
ſumptus, militum numerum 


diminuere. Sed cum obnoxi- 


um ſe Barbaris per hoc animad- 
verteret 3 neque eo ſecius in 
explicandis oneribus hæreret: 
nihil penſi habuit, quin præ- 
daretur omni modo. Bona vi- 
vorum et mortuorum uſque- 
quaque, quolibet et accuſatore 
et crimine, corripiebantur. Sa- 
tis erat objici qualecumque 
factum dictumque, adverſum 
majeſtatem Principis. Confiſ- 


cabantur alieniſſimæ hæredita- 


tes: vel exiſtente uno qui dice- 
ret, aud iſſe ſe ex defuncto cum 
viveret, hæredim fibi Cayarem 


ever, till at laſt upon ſeeing the perſon that 
had informed againſt him, as be was rid- 
ing in the ſame chair with him, Shall we 
hear, ſays he, this wicked ſlave to-mor- 
row? Aud to abuſe the patience of men in 


a way that diſcovered his contempt of them 
be never pronounced ſentence of death withs« | 
out a preface to it that gave hopes of merey,; 


fo that at laft there was no ſurer ſign of 

diſmal concluſion, than à gentle beginning- 
He brought ſome accuſed of treaſon before 
the ſenate, and declaring, That he would 
try that day how dear he was to the 
ſenate, he /o influenced the houſe, that they 
quickly condemned them to be puniſhed ac- 
cording to antient ray And then, as if 


alarmed at the diſmal ſeverity of the pu- 


#iſhment, to qualify the odionſneſs of the 
proceeding he interpoſed in theſe words, for 
it won't be amiſs to give them the reager 
preciſely as he delivers them, Permit me, 
fathers of the ſenate, ſo far to prevail 
upon your affection for me, which I 
am ſenſible will be difficult enough, as 
to grant the condemned criminals the 
favour of dying in the manner they like 
beſt : For thus you will ſpare your own; 


eyes, and the world will underſtand | 


that I was preſent in the houſe at their. 
condemnation. | | 8 

12. Being ex banſted by the expence of 
his buildings and publick diverſions for the 
entertainment of the people, togetber with. 


the addition made to the pay of the Joldie-- 
ry, he made an attempt to reduce the num- 


ber of his troops, in order to make that 
charge more eaſy. But conſidering that be 
ſhould be . more expoſed to the inſults 


F the Barbarians, and yet not ſufficiently | 
enabled to extricate himſelf ou the diffi- 


culties he was in for want of maney, he fell 


to plunder his ſubjefts in all the ma ee 


could think of, without fear or wit. The 
eftates of the living and the dead were 


ſeized upon any accuſation brought againſt 


them by any body whatever. It was enough 
to alledge any thing as ſaid or done by them 
againſt the majeſiy of the emperor. Eftates 
belonging to ſuch as were no ways allied ta 


him, were brought into the exchequer, if" 


there was but any one to jay he bad heard 
Z 2 2 | N. 
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m deferebantur, qui vel 
profeſſi Judaicam' intra urbem 
viverent vitam, vel diſſimulata 
origine, impoſita genti tributa 
non pependiſſent. Interfuiſſe 
me adoleſcentulum memini, 
cum a procuratore, frequentiſſi- 
moq: conſilio, inſpiceretur no- 


nagenarius ſenex, an cireumſec - 


tus efſet. Ab juventa minime 


c. SUET. TRANQ. 


\ Prater czteros, Judaicus from the deceaſed when be was living 
acerbiſlime actus eſt: ad That he had made the emperor his heir. 


Above all others the Fetus were miſerably 
mawled by the confiſcation of their eſtates, 
that is, ſuch who declining to give in their 
names as Fetus to the exchequer, yet lived 
after the manner of the Fetus, or who con- 
cealing their original did not pay the tri- 
bute laid upon that nation. I remember, 
when I was a young man, I was by when 
an old fillow of ninety was turned up ta 
view by a procurator in a full court, to 


civilis animi, confidens etiam, ſee whether be was circumciſed. He was 
et cum verbis, tum rebus im- from his youth of an aſſuming bold temper, 
modicus. Cænidi patris con- and extravagant buth in words and act ions. 
cubinæ ex Iſtria reverſæ, oſcu - ben Cenis his father's concubine upon 
Jumque, ut afſueverat, offeren - her return from 1/ira, Wo bim a kiſs, 
ti, manum præbuit. Generum jas foe had been uſed to do, he preſented ber 
fratris indigne ferens albatos et with his hand. Taking it much amiſs 
ipſum miniſtros habere, procla- that his brother's ſou-in-law ſhould be at- 
mavit: OT's &yav» roav- tended at table by waiters drefſed in white, 
nega-. De cryed out, Let us have no more Prin- 


. ces than one. 
13. Principatum vero adep- 
tus, neque in ſenatu jactare had the aſſurance to boaſt in the ſenate, 
dubitavit, er patri /e et fratri that he had given the Empire to his fa- 
imperium dedifſt; illu fibi reddi- ther and brother, which they had re- 
die. Neque in reducenda poſt turned him. And upin taking his wife 


divortium uxore edicere, vaca- , Home again after the divorce, he declared. 


tam cam in pulvinar ſuum. Ac- by proclamation that he had recalled her 
clamari etiam in Amphitheatro | to his pulvinar. He tuas nat a little pleaſed 
epulari die libenter audivit, 00 to bear the people cry out in the amphi- 
Domino et Domine feliciter. Sed | theatre upon a feaſt day, All happineſs 
et Capitolino certamine, cunc- | to our Lord and Lady. At the celebra- 


13. After be came to be emperor, be 


tos ingenti conſenſu precantes, 
ut Palfurium Suram reſtituerat, 
pulſum olim ſenatu, ac tune 
de oratoribus coronatum; nullo 
reſponſo dignatus, tacere tan- 


tummodo juflit, voce præconis. 


Pari arrogantia, cum procura- 
torum ſuorum nomine forma- 
lem dictaret epiſtolam, fic cœ- 
pit, Dominus, et Deus noſter ſic 
fieri jubet. Unde inſtitutum 


poſthac, ut ne ſcripto quidem 


ze ſermone cujuſquam appella- 
retur aliter. Statuas fibi in 
Capitolio non niſi aureas et ar- 
genteas poni permiſit, ac pon- 
deris certi. Janos arcuſque 


- 


— 


tion of the capitoline ſolemnity too, tho all 
the whale bogy of the people with one con- 
ſent begged of him to reſtore Paſfurius 
Sura, who had long before betn turned out 


of the ſenate, but then carried away the. 


prize of eloquence from all the orators that 
put in, be did not ſo much as vouchſafe 10 
give them any anſwer, but only commanded 
them by the woice of ihe cryer to be filent. 
With the like arrogance, when be diftated 
the form of a letter to be wed by his pro- 
Curators, be begun it thus, Our Lord and 
God commands ſo and ſoz from which 


it became a cuſtom to ftile him conſtantly in 


the ſame manner, both in turiting and con- 
ver/ation. He ſuffered ne ſtatues to be 


erefed for bim in the copited, but 2 
| A ci. 
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eum quadrigis et inſignibus tri- 


umphorum per regiones urbis, 


tantos ac tot exſtruxit, ut cui- 
dam Grzce inſcriptum- arcui 
ſit, 4px. Conſulatus xvii ce- 
it, quod ante eum nemo. 
Ex quibus ſeptem medios con- 
tinuavit: omnes autem pæne 
titulo tenus geſſit: nec quem- 
quam ultra Kalendas Majj : 
= ad Idus uſque Januarias. 
oft autem duos triumphos, 
Germanici cognomine aſſump- 
to, Septembrem menſem et 
Octobrem ex appellationibus 
ſais, Germanicum, Domitia- 
numque tranſnominavit: quod 
altero ſuſcepiſſet Imperium, al- 
tero natus eſſet. 

14. Per haec terribilis 
cunctis et inviſus, tandem op- 
preſſus eſt amicorum liberto- 
rumque intimorum conſpira- 
tione, ſimul et uxoris. An- 
num diemque ultimum vitz 
jampridem ſuſpectum habebat, 
horam etiam, nec non et genus 
mortis. Adoleſcentulo Chal- 
dæi cuncta prædixerant. Pater 

noque ſuper cœnam quondam 
ungis abſtinentem palam irriſe- 
rat, ut ignarum ſortis ſuæ, 
uod non ferrum patius timeret. 
Ogre pavidus -ſemper atque 
anxius, minimis etiam ſuſpici- 


onibus præter modum commo- 


vebatur: ut edicti de exciden - 
dis vineis propoſiti, gratiam 
facere non alia magis re mn 
pulſus credatur, quam qu 
Fark bet cum ba vertibos 
erant, 


Kiy u pdyns Im} 
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and filver, and of a certain mε b. He 
built ſuch large ports and arches, and /a 
many of them, with chariots and feur, and 
other triumphal ernaments upom then, that 
 one-of them bad inſcribed upon it enough. 
He bore the. office of conſul ſeventeen times, 
which no bady had ever_ dane before him, 
and yar the Jjeven middle turns ſarceſſ vy, 
but in them all almoſt be had little. mere... 
than the title; far be never continued in 
office beyond the calends of May, and far 
the moſt part only to the ides of Fanuary. 
After bis two triumphs aſſuming the name 
of Germanicus, he called the- months of 
September and Oftober from himſelf Ger- 
mauicus and Domitian, becauſe be begun bis 
reign in one, and was born in the other. 


14. Bucoming by theſe means terrible 
and adious to every body, he was at laff 
taken off by a conſpiracy of his friends 
and fayourite freed-men together with bis 

wife. He had for 4a long time time before 

a ſuſpicion of the year and day be was to 
die, nay of the very hour, and manner of © 
bis death, all which be had learnt from 
the Chaldæans, when he was a very young 
mas. iis father tos ones at ſupper laugh d 
at bim for refuſing to eat ſome muſprooms 
before him, as ignorant of his fate in not 
rather fearing tbe ſword. Wherefore be- 
ing in a perpetual fright and anxiety, be 
was exceedingly alarmed with every. little 
Suſpicion, inſomuch that he is thought 10 
have dropped the proclamation he” de 
for cutting up the vines for no: ather reaſon 
Jo much as tbat of the publication of the" 

\ following diftich, 


— a * ky 
— V * 


5icar, dues irt KaFofopiiou, 


Ora anravaoas Raine: va. 


Gnaw thou my root, yet ſhall my juice ſuffice 
To pour pn Celar's head in facrifice. 


ww wat Sed 2 r 
5 eee Ae A. IE IEEE 


358 C. 8SUE T. TRAN Q. 


Badem formidine oblatum a 
Senatu novum et excogitatum 
honorem, quamquam omnium 


talium appetentiffimus, recuſa- 


vit: quo deeretum erat, vt guo- 
ties gereret Conſulatum, equites 
Romani guibus ſors obtigiſſet, tra- 
beati, et cum haſtis militar ibus, 
freecederent aum, inter lifores 

aritore/que. Tempore vero 
Spe periculi appropinquan- 
te, ſolicitior indies, porticuum, 
in-quibus ſpatiari conſueverat, 


parietes phengite lapide dif- 


tinxit: e cujus ſplendore per 


imagines quidquid a tergo fie - 


ret, provideret. Et nec niſi 
ſecreto atque ſolus pleraſque 


cuſtodias, receptis quidem in 
manum catenis, audiebat. Utq; 
domeſticis perſuaderet, ne bo- 


no quidem exemplo, audendam 


eſſe patroni necem, Epaphrodi- 


tum a hbellis, capitali pœna 


 candemnavit : quod poſt deſti- 
tutionem, Nero in adipiſcenda 


morte, manu ejus adjutus exiſ- 
timabatur. 

15. Denique Flavium Cle- 
mentem patruelem ſuum con- 
temptiſſimæ inertiæ, cujus fili- 
os etiam tum parvulos ſucceſ- 
ſores palam deſtinaverat: et 
abolito priore nomine, alterum 
Fe/paſianum appellari juſſerat, 
alterum Domitianum: repente 
ex tenuiſſima ſuſpicione tantum 
nan in ipſo ejus Conſulatu in- 
teremit. Quo maxime facto 
maturavit fibi exitium. Con- 
tinuis octo menſibus tot fulgu- 


It was from the ſame principle of fear be 
refuſed a new honour never thought of be- 


fore, that was offered him by the ſenate, 


tho be was very fond of all ſuch, which 
was, That as oft as he held the conſul- 
ſhip, Roman knights choſen by lot 
ſhould walk before him amongſt his offi- 


cers and ferjeants, dreſſed in the Tra-, 


bez with lances in their hands. A the 
time of the danger he apprehended approach- 
ed, be grew daily more and more diſturbed 
in mind; inſomuch that he lined up and 
down the walls of the portico be uſed to 
wall in with the flone called Phengites, by 
the reflection whereof be could ſee what was 
doing behind him. And be ſeldom gave 
any priſoners a hearing but in private and 
alone, holding their chains in bis hand. 
And to tonvince his domeſticks that the lift 
of a patron was not to be attempted upon 
the moſt plauſible pretence whatever, be 
condemned to death Epaphroditus his maſter 
of requeſts, becauſe it was believed that 
Nero in his forlorn condition had been aſ+ 
fifted by bis hand to kill bimſelf. "IS. 


15. Finally Flavius Clemens his couſin 
german, a perſon for his averſion ts publick 
bufineſs perfectly deſpicable, whoſe ſons then 
but very little be had profeſſedly defign'd for 
bis ſucceſſors, and taking from them their 
former names, had ordered one to be called 
7 1 =p and the other Domitian ; he 
uadenly put to death upon ſome very light 
Haſpicion, almof before 25 be 22 
out of bis conſulſbip. By which action be 
very much haſtened his own deſtruftion. 
There was for eight months together ſo much 
lightning at Rome, and atcounts of the liks 


ra facta, nuntiataque ſunt, ut i from other parts, that he cried out at laſt, 


exclamaverit, Feriat jam quem 
wolet. Tatum de cælo Capi- 
tolium templumq; Flavie gen- 
tis: item domus Palatina, et 
cubiculum ipſiug : atque etiam 
e baſi ſtatuz triamphalis titulus 
excuſſus, vi procelle in mo- 
numentum proximum decidit. 


Arbor, quæ privato adhuc Vel- 


Let him now ſtrike whom he will. The 


| capitol was damaged by lightning, as alſs 


the temple of the Flavian family, with the 


Palatine houſe, and his own bed chamber. 


The title too upon the baſe of à triumphal 
ſtatue of his was taken off by a florm, and 
fell upon @ neighbouring monument. The 
tree too, that before the advancement of 
Veſpafian had been overthrown and roje 

paſiaua 
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paſiano everſa ſurrexerat, tune again, then all on a ſudden fell quite down 
|  Turſus repente corruit, Præ- once more. The Goddeſs Fortune at Pra- 


\ . neftina Fortuna, toto Imperii 
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ſpatio annum novum commen- 
danti, lætam eandemque ſem- 
per ſortem dare aſſueta, extre- 
mo triſtiſſimam reddidit, nee 
ſine ſanguinis mentione. Mi- 
nervam, quam ſuperſtitioſe co- 
lebat, ſomniavit excedere ſacra- 
rio, negantem ultra ſe tueri 


eum poſſe, quod exarmata eſſet 


a Jove. Nulla tamen re pe- 


rinde commotus eſt, quam reſ- 


ponſo, caſuq; Aſcletarionis ma- 
thematici. ne delatum, nec 
infitiantem jactaſſe ſe, quæ pro- 
vidiſſet ex arte, ſciſcitatus eſt, 
quis ipſum maneret exitus: et 
affirmantem fore ut brevi lacera- 
retur a canibus, interfici quidem 
fine mora, ſed ad coarguendam 
temeritatem artis, ſepeliriquoqz 
accuratiſime imperavit. Quod 
cum fieret, evenit, ut repentina 
tempeſtate dejecto funere ſemi- 
uſtum cadaver diſcerperent ca- 
nes: idque ei cœnanti a mimo 
Latino, qui præteriens forte 
animadverterat, inter cæteras 
diei fabulas referretur. 


16. Pridie quam periret, cum 
oblatos tuberes ſervari juſſiſſet 
in craſtinum,  adjecit, $i modo 
uti licuerit. Et converſus ad 
proximos, affirmavit fore ut 
ſeguenti die, Luna je in Aquario 
cruentaret: factumque aliguod ex- 
ifteret, de quo loguerentur homi- 
nes per terrarum orbem. Ac 
circa mediam noctem ita eſt 
exterritus, ut ex ſtrato proſili- 
ret. Dehinc mane haruſpicem 
ex Germania miſſum, qui con- 
ſultus de fulgure mutationem 
rerum prædixerat, audiit con- 
demnavitque. Ac dum exul- 
ceratam in fronte verrucam ve- 
hementius ſcalpit, profluente 
ſanguine, Utinam, inquit, hac+ 


neſte, that upon bis imploring on the firſt 
of January her favour for the enſuing year, 
bad been ever uſed to give bim 4 very fa- 
vourable anſwer, and always the ſame, at 
laſt return d him a very diſmal ane, not 


wit bout mention of blood. He dreamt that 


Minerva, whom he worſbipped even to ſu- 
perſtition, was withdrawing fr 
chapel, declaring ſbe could protect him no 
longer, becauſe ſhe was diſarmed by Fupiter. 
z nothing —_ — more than an an- 

er given him cletario the aftrologer 
and a diſaſter — it. He w been iy 


formed againſt, and did not deny he had 


talked of ſome future events, which from 
his art be had a forefight of, whereupon be 
asked bim what end he thought be ſhould 
come to bimſelf? io which be replying, 
that he ſhould in a ſhort time be torn to 
pieces by dogs, he ordered him immediate- 
ly to be ſlain, and to demonſtrate the vanity 
of bis art, to be carefully buried; but dur- 
ing the execution of this order, it happen- 
ed that the funeral pile was blown down 
by a ſudden ſtorm, and his body half burnt 
was torn to pieces by dogs, which being 
taken notice of by the mimick Latinus, as 


rom ber 


} 
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he chanced to paſs that way, he told tbe 


Same amongſt other paſſages of the day to 


the emperor at ſupper. | 
16. The day before bis death, be ordered 


Jome muſhrooms ſerved up at table to be 


kept "till the next day, adding, If I may 
be permitted to uſe them. Aud turning 
to thoſe that were next him, he ſaid, That 
the next day the Moon would be all 
bloody in Aquarius, and that an aQion 


would happen, 75 would talk 


of all the world over. About mid. nigbt 
he was jo terrified that be jumped out f 
bed. The morning after he heard the cauſe 
of a ſooth:ſayer ſent from Germany, who 
being conſulted about the great lightning 


that had happened, pretended to predift 


from thence a change in the gov "I 


and paſſed ſentence of death upon him. And 


the blood running down bis face ton his 


ſcratebing an ulcerous lump on his forehead, 


he /aid, Would this was all that was to 
| JEANS 
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tener. Tune horas requirenti, befal me, J Then apon bis arking the tits 
pro quinta, quam metuebat, , of the day, inflead of five o'clock, which 
- ſexta ex induſtria nuntiata eſt. } cas the bour he dreaded, they told bim 
His, velut tranſafto jam peri- = it was fix. Being rejoiced at 
culo lætum, feſtinantemque ad rhe/e tro cirtumſt ances, as if all danger 
corporis curam, Parthenjus cu- , now over, and haſtening to the bath, 
biculo præpoſitus convertit : Parthenias who had the charge of bis bed- 
nuntians eſſe, qui magnum chamber prevented him, by telling him that 
neſcio quid afferret, nec differ-' there was one come to wait upon bim about 
rendum. Itaque ſummotis om- 4 matter of great importante, that wou'd 
nibus, in cubiculum fe recepit, admit of no delay. Upon that order ing all 
atque ibi occiſus eſt. People to withdraw, he retired into his bed- 


ber, and was there ſlain. 
17. De infidiarum cxdiſqque 7. As to the contrivance bi death 
genere, hæc fere divulgata the execution of it, tb common account 
funt. Cunctantibus conſpira- is this. The conſpirators being in ſome 
tis, quando et quomodo, id doubt toben and how they ſhould attack him, 
eſt, lavantemne, an ccœnantem robether while he was at bath, or at ſup- 
aggrederentur, Stephanus Do- 25 Stephanus a flemard of Domitilla i, 


mitillæ procurator, et tunc tben under a projecution for defrauding his 
interceptarum pecuniarum re- Mitre, offered them his advice and aſſi/- 
us confilium operamque -obtu- | tance; and wrapping up his left arm, as 
Le. Ac ſiniſtro brachio velut if it was hurt, in wool and froathes for 
zgro,lanis faſciiſque per aliquot ſome days, to prevent ſuſpicion, at the very 
dies ad avertendam ſuſpicio- hour appointed fur the execution of the plus, 
nem obvoluto, ad ipſam horam, be made uſe of this further ffratagem. He 
dolum interjecit: profefluſque pretended to make a diſcovery of a plot, and 
confpirationis indicium, et ob being for that reaſon admitted, he preſented 
hoc admiſſus, legenti traditum him a writing, whith tobilſt he was read- 
a ſe libellum et attonito, ſuffo- ing with the appearance of one aftoniſhed, 


dit inguina. © Saucium ac re- he fabbed him in the groin. But he mak- 


pugnantem adorti Clodianus ing reſiſtance after this wound, Clodianus 
cornicularius, et Maximus Par- 2 cornicularian, Maximus a freed man of 
thenii libertus, et Saturius de- Parthenius's, Satarius a fuperintendant of 
eurio cubiculariorum, et qui- the gentlemen of bis bed-chamber, with ſome 
dam a ghdiatorio Judo, vul- gladiators, fell on bim, and tabbed him in 
neribus ſeptem contrucidave- ſeven places. A bey that had the charge 
runt. Puer, qui curæ Larium of the Lares in bis bed-chamber, then in 
cubiculi ex conſuetudine aſſiſ- attendance as uſual, when the thing was 
tens interfuit cædi, hoc amplius done, gave this further account, that be 
narrabat, ſe juſſum a Domitia- was order'd by Domitian upon his fin 
no ad primum ftatim vulnus goonrd to reach him a dagger that lay un- 
pagionem pulvino ſubditum 4er his bolfter, and tall in his ſervants, 
porrigere, ac miniſtros vocare : hne that he found nothing at the bed's-bead 
neque ad caput quidquam ex- but the hilt of a ponyard, and that all the 
cepto capulo, et præterea om- doors were ſecured ; that the emperor in the 
nia clauſa, reperiſſe: atque il- mean time got hold of Stephanus, and 
lum interim, correpto deduc- throwing him on the ground, fliruggled a 

oe ad terram Stephano, col- long time with him, one while endeavour- 
hatatam diu, modo ferrum ing to torench his froord from bim, another 


extorquere, modo quamquam while, the his fingers were 1 
* . 1 l 1atls 
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laniatis digitis, oculos effodère 
conatum. Occiſus eſt x111 
Kalend. Octobris, anno ætatis 
XLV. Imperii xv. Cadaver 
ejus populari ſandapila per veſ- 
Pillones exportatum, Phyllis 
nutrix in ſuburbano ſuo Latina 
via funeravit : ſed reliquias 
templo Flaviæ gentis clam in- 
tulit, cineribuſque Juliz Titi 
filiz, quam et ipſam educave- 
rat, commiſcuit. : 

18. Statura fuit procera, vul- 
tu modeſto ruboriſque pleno, 
grandibus oculis, verum acie 
hebetiore: præterea pulcher ac 
decens, maxime in juventa, et 
quidem toto corpore, exceptis 
pedibus, quorum digitos re- 
ſtrictiores habebat: poſtea cal- 
vitio quoque deformis et obeſi - 
tate ventris, et crurum gracili- 
tate: quæ tamen ei valetudine 
Jonga remacruerant. Commen- 
dari ſe verecundia oris adeo 
ſentiebat, ut apud Senatum fic 


— jactaverit, U/que ad. 


ue certe animum meum prob aſ- 
tis, et vultum. Calvitio ita of- 


fendebatur, ut in contumeliam 


ſuam traheret, ſi cui alii joco, 
vel jurgio objectaretur: quam- 
vis libello quem De cura capil- 
forum ad amicum edidit, hoc 
etiam illum ſimul ſeque conſo- 
lans inſeruerit. 


mangled, to pull his eyes out. He was ſlain 
upon the fourteenth of the calends of Octo- 
ber, in the forty-fiſth year of his age, and 
the fifteenth of his reign. His corpſe was 
carried out upn a common bier by the pub- 
lick bearers, and buried by his nurſe Phyt- 
lis in an eſtate of his by the Latin way, not 


far from Rome ; but his relicks ſbe after- 


wards privately convey'd into the temple of 
the Flavian family, and mixed with the 
aſbes of Julia, Titus's daughter, to hom 


ſhe had likewiſe nurſed. 


18. He was of a tall ature, a mode 
countenance, and ruddy; had large 
eyes, but dim fighteds beſides, he was 4 
comely graceful perſan, i in bis 
youth, and compleatly ſuch, excepting "2 
that his toes were bent ſomecobat inwards 
He was at laſt disfigured by baldneſs, a fat 
belly, and the flendern;)s of his legs, 
which were reduced by a long illneſs. 
was ſo ſenſible how much the madeſty of 
his countenance recommended him, that be 
once made this baaſt to the ſenate, Thus 
far you have approved of my diſpoſition 
and countenance too. He was fo much 
concerned at bis baldneſs, that he took it 
as an affront upon himſelf, if any one el[e 
was upbraided with it, either in jeſt or 
earneſt ; the" in a ſmall piece be abel. 
addreſſed to a friend, concerning the pre- 
ſervation of the hair, be has for their 
common conſolation the words following. 


Ox ogdas jos xdye rants Te u % 
See you not me a comely ſtately Man | 


eadem me tamen manent. capillo- 
rum fata, et forti animo fero co- 
mam in adoleſcentia ſeneſceutem. 
Scias nec gratius quidguam deco- 
re, nec brewiut. | 

19. Laboris impatiens, per 


urbem pedibus non temere am- 


bulavit: in expeditione, et ag - 
mine equo rarius, lectica aſſidue 
vectus eſt. Armorum nullo, 


Ugittarum vel præcipuo ſtudio 


And yet my hair has had the ſame fate 
however I bear this early declining.ſtate 
of my hair bravely, conſidering that no- 
thing is more agrecable than beauty, but 
nothing of ſhorter continuance. 

19. He, was not able to endure any thing 
of toil or fatigue, inſomuch that he hardh- 
ever cvalled the city on foot. Tn his expe 
ditions and on a march, he but rarely made 
uſe of a borſe, riding generally in a chair- 
He had ns inclination for the exerciſe of 
Aaa teng* 
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tenebatur. Centenas varii ge- 
neris feras ſæpe in Albano ſeceſ- 
fa conficientem ſpectavere ple - 
rique, atque etiam ex induſtria 
ita quarundam capita ſigentem, 
ut duobus ictibus quaſi cornua 
dn e Nonnunquam in 
pueri procul ſtantis, præbentiſ- 
que pro ſcopulo diſpanſam dex- 
tre manus palmam, ſagittas 
tanta atte direxit, ut omnes 
per intervalla digitorum inno- 
cue evaderent. 

20. Liberalia ſtudia in initio 
Imperii neglexit, quamquam 
bibliothecas incendio abſumptas 
impenſiſſime reparare curaſſet, 
Exemplaribus undique petitis, 
miſliſque Alexandriam, qui de- 
ſcriberent, emendarentque. 
Nunquam tamen aut hiſtoriz 
carminibuſve cognoſcendis ope- 
ram ullam, aut ſtilo vel neceſ- 
ſario dedit. Prater commen- 
tirios et acta Tiberii Czfaris 
nihil lectitabat. Epiſtolas ora- 
tioneſque et edicta alieno for- 
mabat ingenio, ſermonis tamen 
nec inclegantis. Dictorum in- 
terdum etiam notabilium, Vel. 
Jem, inquit, tam formoſus «ffs, 
guam Metius fibi videtur. Et 
cujuſdam caput varietate capilli 
ſubrutilum et incanum, perfu- 
Jam nivem mulſo dixit. 

21. Conditionem Principum 
miſerrimam aicbat: gnibus de 
conjuratione comperta non credere- 
tur, niſi occiſts. Quoties otium 
eſſet, alea ie oblectabat, etiam 
proſeſtis diebus, matutiniſque 
horis* ac lavabat de die, pran- 
debatque ad fatietatem : ut non 


- temere ſuper cœnam præter 


Matianum malum, et modi- 


cam in ampulla potiunculam 


ſumeret. Convivebatur - fre- 


quenter ae large, ſed pæne rap- 


tim, certe non ultra Solis oc 


_ caſum, nec ut poſtea comeſſa- 


retur. Nam ad hotam ſomni 
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arms, but Bed a bow mightiny A great 
many people have ſeen him kill a hundred 
wild beaſts of various kinds at his ſeat 
near Alba, and deſignedly lodge bis arrows 
in their heads in ſuch a manner, that be 
would at tro ſhoots plant as it were a pair 
of horns on them. He would fometimes 
direct bis arrows againſt the hand 4 a boy 
flanding at a diſtance, which be beld up 
expanded as a mark for bim, with that 
dexterous art, that they all paſſed betwixt 
Bis fingers without burting Bim. 


20. In the beginning of his reign be 
laid afide the fludy of the liberal ſeiences, 
tho be took care to reſtore at a vaſt expence 
the libraries that had been burnt down, by 
collAing copies from all parts, and ſending 


ſcriles to Alexandria to take copies from, 


or correct them, by thoſe of the libr 

there. Tet be never applied himſelf to the 
reading of biſtory or poetry, or to exerciſe 
his pen for his own neceſſary improvement. 
He read nothing but the commentaries and 
act of Tiberius Caſar. His letters, 
ſpeethes and proclamations, were all draton 
up for him ty others,tho' he would talk hand- 
Jomely, and had ſometimes . remark- 
able enough. I could wiſh, ſaid he once, 


that I was but as handſome as Metins 


fancies himſelf to be. And the bead of 
one whoſe hair was part yellow and pars 
925 be ſaid was ſnow ſprinkled with 
mead. | 


21. He ſaid the condition of princes 


was very miſerable, who were never 
credited in the diſcovery of a plot, till 
they were murthered. As oft as be 
had no buſine/s, be diverted himſelf at 
game, even upon days that were no feſti- 
li, and in the morning. He entered 
the bath too by noon, and took a plentiful 
dinner, inſumuch that he rarely eat more 
at ſupper than a Matian apple, to whith 
he adird a. ſmall draught of wine out of a 
round bellitd jug he uſed. He made fre- 
guent and ſplendid entertainments, but com- 
monly itt a hurry; for be never continued 
them beyond fun-ſet, and bad no drint- 
ing repaſt after: for till bed-time = 
3 nihi 
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nihil aliud, quam ſecreto ſolus 
deambulabat. 
22. Libidinis nimiz aſſidui- 
tatem concubitus, velut exerci- 
tationis genus, clinopalen voca- 
bat. Eratque fama, quaſi cog- 
cubinas ipſe divelleret, nataret- 
que inter vulgatiſſimas mere- 
trices. Fratris filiam adhuc 
virginem oblatam in matrimo- 
nium ſibi, cum devinctus Do- 
mitiæ nuptiis pertinaciſſime re- 
cuſaſſet, non multo poſt alii 


collocatam ultro corrupit,, et 


quidem vivo etiam tum Tito: 
mox patre ac viro orbatam, 
ardentiſſime palam dilexit : ut 
etiam cauſſa mortis exſtiterit, 
coactæ conceptum a ſe abigere. 

23. Occiſum eum, populus 
indifferenter, miles graviſſime 
tulit, ſtatimque eum Divum 
appellare conatus eſt: paratus 
et ulciſci, niſi duces de fuiſſent, 
quod quidem paullo poſt fecit, 
expoſtulatis ad pœnam pertina- 
ciſſime cædis auctoribus. Con- 
tra, Senatus adea lætatus eſt, 
ut repleta certatim curia, non 
temperaret, quin mortuum con- 


tumeliofiſhmo atque acerbiſſimo full houſe reviled his memory in the mit 


did nothing elſe but walk by himſelf * 


private. 


22. He was very lewd... Fre cai· 
tion, as it was @ fort of &#erci/e, be cal- 
led bed-wreſtling 3- and it was reported 
that he — and ſpam among/t the vile 
proflilutes.., His brother's dayghier: was 
offered him in marriage, when ſhe was. 4 
virgin; but he being at that time engaged 
with Domitia, obſtinately refuſed her ; jet 
not long after, when ſhe was diſpoſed of to 
another, be debauched her, and whilſt Ti- 
tus was living too. But after ſhe had hf? 
both ber father and her husband, he loved 
ber moſt paſſionately and avowedly, inſa- 
much that he was the occaſion of her death, 
by obliging her ta take things to make ber 
miſcarry of a child conceived by ber late 
husband. 

23. The peo 
concernedly, but the foldiery moſt heinoufly, 
ard immediately endeavoured to have him 
ranked among/t the Gods, being ready ta 
bave revenged his death, hut that they 
wanted ſore to head them. Which how- 
ever they did effett ſoon after, by rejolutely 
demanding for puniſhment all thoſe that 
had been concern d in his death. On the 
the other band, the ſenate was Jo over iy. 
that they aſſembled in all haſte ; and in 4 


acclamationum genere lacera- bitter abuſive language; ordering ladders 


ret: ſcalas etiam inferri cly- 
peoſque et imagines ejus co- 
— et ibidem ſolo 
affligi juberet ; noviſſime era- 


dendos ubique titulos, abolen- - 


damque omnem memoriam de- 
cerneret. Ante paucos quam 


to be brought in, and his ſhields and images 
to be pulled dntun before their eyes, and 
daſbed to pieces upon the ſpot againſt the 
ground; and finally paſſed a degree to raze 
bis titles every where, and aboliſh all me- 
mory of him for ever. A ftw months be- 
forg he was ſlain, a crow ſpoke in the capi- 


occideretur menſes, cornix in t theſe words, All things will be well. 


Capitolio elocuta eſt, c 7dy+ 


Te #4a@95, Nec deſuit qui oſ- 
tentum {ic interpretaretur : 


Upcn which prodigy /ome body put the fol. 
lowing conflrutliun. - 


— 


— 


Nuper Tarpejs que ſedit eulmine coruix, 
Eft bene, non potuit dicere; dixit, erit. 


The Crow, that lately perch'd on Tarpey's hill, 
Could not ſay all was well, but ſaid it will. 


A222 
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im etlam Domitianum fe- 
runt ſomniaſſe, gibbam fibi po- 
ne cervicem auream enatam: 
pro certoque Mabuiſſe, beatio- 

polt ſe, lætioremque por- 


They ſay too, that Domitian dreamt be bad 
a'golden hump grew out of tht back of his 
neck, which he took for a certain fipn of 
happy days for the empire after bim, as in- 
deed it ſhortly after happened by the juſtice 


rendi reipublice ſtatum. Sicut and moderation of the following emper ors. 
fine brevi evenit abſtinentia et T7! : | 
moderatione inſequentiumPrin- dr 
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Geſta per eum in Conſulatu. 20 

Calpurniam ducit uxorem, et Julian 
ſuam Pompejo tradit. 21 


Imperium Galliarym ei conceſſum 
poſt Conſulatum. 22 


AccuſatiogeitorumConſulatus ejus. 23 
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Interior, et familiaris vita. G1 
Sponſz, et uxores. 62 
De filia, et matrimaniis ejus. 63 
De nepotibus ex Julia. 64 
Familiz ejus dedecora et — 
ta. 


Receptio, et cultus amicitiarum. 6 | 


Severitas, etclementia ergalibertos. 67 
Infamia dedecorum primæ juventu- 
tis. 68 


De cena, et diſcumbentibus in ap- 
paratu Deorum. 


70 
Nota pretioſæ 1 ang et aleæ 
il 


luſus per eum dilectus. 71 


72 k 


De parcimonia, ſupelleQilf, et veſti- 
mentis. p Wo 
Convivia et Cane. . 


74 0 
Oelebratio feſtorum r a di- 


erum. 75 
Cibi et comedendi Horz. 70 


quoq; equite Romano. 39 Parcimonia in potu. | 
uzdam ordinationes circa rempub- Quid poſt —.— agebat. 75 
licam. | 40 Forma ejuſque cultus, corporis, et 
Liberalitas. 1 membrorum. 79 
Se veritas in reprimenda populi inſo- Maculæ, et membra invalida cor- 
lentia. * ris. 80 
Spectacula varii generis per eum Infirmitates. 81 


3. Cultus corporis in via, et itinere. 82 


Exercitia. 83 
Eloquentia, et ars oratoria. 84 
Libri et opuſcula per eum edita. 85 


Stylus et genus loquendi. 86 
1 — verborum ſin- 


gularis. 87 
Orthographia et modus ſeribendi. 88 
Peritia et uſus Græcarum litterarum, 

cum benigna audientia aliorum. 89 


Obſervatio religionum. go 
Obſervatio ſomniorum. 91 
Obſervatio auſpiciorum. 92 
Obſervatio peregrinarum czrimonia- 
rum. 93 
Septemdecim præſagia, per que ejus 
felicitas prenoſci potuit. 
Prodigia, quæ poſt necem Julii 1 
Auguſto evenerunt. 95 
Prodigia per quæ eventum 
bellorum ſuorum. 


Oſtenta mortem prænuntiantia. 9) 
_ infirmitatis et geſta- in ea- 
m. 


Mors, et geſta per eundem. 9 


Dies mortis, ætas et exſequiæ. 100 
1 et ſuprema volun- 
101 


et ee reed Oo 
TIBERIUS III. 


Gens Claudiorum, et eorum geſta. 2 
De qua ſtirpe Tiberius genus traxit. : 


69 De patre Tiberii. 


Locus et tempus nativitatisTiberii. £ 
Infantia et pueritia. 6 
Adoleſcentia et uxores. 7 
Civilia officia. 8 
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Militia et bella per eum geſta, et ho- 
nores adminiſtrati. 9 
Seceſſus ex urbe, et cauſæ. 10 


* bagel Rhodum, et My if 


Frm ey Rhodum. 
De eodem, ejuſque in urbem 2 2 
tu. 13 
Præſagia futur EN. 14 
Adoptatio ejus facta ab Auguſto. 1 5 
Ilyricum per eum domitum. 16 
Honores ei a ſenatu decreti 17 
Geſta in Germania. 18 
Diſciplina in re militari. 19 


Triumphus Illyricus, et alia geſta. 20 
n ac teſtimonia Auguſti, de 


21 
De Agrippa juvene occiſo, et aliis 
geſtis. 22 


Cemitus ad teſtamentum Auguſti 1 in 
Senatu recitatum. 


Acceptio principatus ad preces — 
coacta. 


Cauſe, propter uas principatum re- 
cuſaverat, et alia geſta. 25 


Civilia geſta in initio principatus. 26 

Adulationes per eum ſpretæ, et . 
hibitæ. 

Parientia adverſus convicia, et 9 


dicta. 23828 Sulpicio nurus, et nepotem damna- 
Veneratio erga Senatum. 29 _ torum. 64 
Priſtina auRtoritas. Senatus per eum Diffidentia et ſuſpicio. 65 
ſervata. 30 Convicia, et . bell contra eum 
Patientia contra obtreclatores. 31 -- editi. 4 
Civilia et urbana geſta. 32 Epiſtola, et ata ad Senatum, de 
De eodem et aliis geſtis. 33 malis moribuſq; ſuis. 67 
Impenſæ ludorum, ac munerum tax- Statura, et membra, et — et 

atæ, et alia eſta. 34 + inceſſus. | 
-Quzdam per eum bene gelta, 35 Obſervatio religionum. 69 
Exteræ c#xremonie, et ritus per eum Artes et diſciplina. 70 

prohibiti. 36 Peritia ſermonis Græci, et * 
Quan bene geſta per eum tam tia ab ejus uſu. 

omZ, quam extra. 37 Infirmitas ejus, et quod ad Ho 

Mora in urbe, et quod provincias - rediens re ,oceſſt. WE + 

non viſitaverit, 8 Locus, et tempus, mortis. 73 


3 
Mora filiorum, et ſucceſſus ſaus in 


= Campaniam. 39 
Seceſſus Caprætnſis et alia geſta. 40 
Reip. cura per eum abjeCta. 41 


Vitia, potus, ac-commeſiationes. 42 
Luxuria, ac libido. 43 


ell bilis abuſus luxuriæ. 44 


4 


Illuſiones ſœminarum. 22 


Avaritia, et tenacitas, 


Opera publica per eum, et Ee 


non facta, et parcitas 1757 
rum. 


2 Avaritia, et parcitas, et alia geſta. 45 


Rapinæ, et concuſſiones. 49 


Odium contra conſanguineos et con- 

junctos. 50 
Odium, et crudelitas in matrem. 51 
Crudelitas, et odjum contra filios. 52 
ce et odium contra nu- 


' Crudelitas, et odium contra 4 
potes. - $4 
Crudelitas contra amicos. 55 
Crudelitas et ſzvitia in grammaticos 
et magiſtros. | 56 
Crudelitas in juventute. 57 
Crimen lzſz majeſtatis atrociter 
actum. 58 
Atrociter geſta per eum ſub ſpetie 


gravitatis. | 59 
Pœnæ graviſſimæ immeritis, propter 
modica com miſſa, irragatæ. 60 
Szvitia, et omnia genera crudeli- 
tatis. 61 

7 Crudelitas, et ſzvitia aucta. 62 
Suſpicio, qua vixit inter facipora. 63 


Prodigia mortem præcedentia. 74 
Lætitia Romanorum in morte, * 


geſta per eum 
Feltamentum, &.. ultima ape, 
ie,, 76 
CALI. 
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* 


De Germanico patre me 


geſtis ejus. | 
Germanic mors. A . 
Germanici virtutes tarh corporis, 


quam animi. 
Omnium favor et ſtudia in eum. 4 
Przſagia, quæ diem mortis Germa- 

nici prævenerunt, et luctus Barba- 


ricus 5 

- Meeltitia, et luctus in utbe de morte 

Germanici. 6 
Uxores et filii Germanici. 


E 4 et tempus nativitatis C. Ca 
Cognomen Caji, et ubi primo edu- 


catus fuerit. 9 


Locus, et apud qu os ſecundo fuerit 


educatus. Fo 
Signa ſzvitiz in juventute. 
Uxor ejus, et fal uſpicio veneficii in 


Tiberium. I2 
Imperium Caligulz. 1 
Geſta in initio principatus. 14 
Pia et civilia geſta per eum in initio 


principatus. 
Civilia geſta, et moderatlo. io 


Conſulatus per eum geſti, et | 
litas in populum. 


17 

Spectacula per eum edita. 18 
ovum genus ſpeRaculi per eum 
editum. 19 
Ludi per eum editi. 20 
Opera publica per eum abſoluta, et 
deſtinata. 5 
Vana glotia, et elatio. 22 


Detractio, et ſæ vitia contra POR 
quos. 23 
Inceſtus cum omnibus fotoribus.” 24 


Matrimonia, et uxotes. 25 


Crudelitas contra propinquos, et c#- 
teros. 26 
Sævitiz, atqz erudelitay. 27 
Szvitia contra ſuos <xſules, et Sena- 
torem. — 


Atrocia dicta. 


Atrocia, ac dita facta. 38 


Qerela de ſuorum temporum = 


rate. 
Crudelitas in ccnis, ludis, ba 


lis, et ſacrificiis. 32 


8 Expeditio Germania. 


. « al. 


33 


7 Meeris, et ſoperbia contra om- 


nes. 
Invidia contra olives. 3 
Luxuria, et libido. 


3 Luxuria in ccenis, balneis, zdificiis, 


et alſis operibus. 37 
Rapinæ, et extorſiones. 38 
Tur pia lucra. + 39 

N.ova vectigalia; et ſordidi quæſtus. 40 
De eodem. 41 
Dos pro nata filia, et ſtrenæ per eum 

petitæ, ac receptæ. 55 


Geſta per eum in caſtris. 4 

Silva per eum truncata; et milites 
præmiis donati, et alia geſta. 45 

Apparatus exercitus contra Oceanums 
et alia geſta. 

Cura triumphi, et alia geſta. 

Nefarium conſilium trucidandi 5 


ones. 


Reditus 32 ad urbem, ne, 


conſilia, et venena reperta. 
Statura corporis, ac valetudo. 12 
Valetudo mentis, et contemptus De- 


orum, aliaque geſta. 51 
Veſtes, cæterique habitus. 55 
Eloquentia, et ars oratoria. 53 


Cantandi ars, ſaltandi, atque auri- 
gandi. 


5+. 
Studium, favor et odium in multos 55 


by uratio; et conſpiratio contra 2 
5 


Prodigia future cædis. 57 


Cædes, et mors. 58 

Funus Caji, et mors uxoris, et fi- 
liz. 59 

Geſta per Senatum poſt mortem. 60 


W e e eee 


CLAUDIUS V. 


De patre Claudii, et geſtis ejus- 1 
Nativitas Claudii, et infantia. 2 
9 Opera circa liberales diſtiplinas-. 3 
Epiſtolæ Auguſti ad Liviam de 

Claudio. | 4 
Honor Conſulatus per Tiberium ne · 

gatus, et ſeceſſus ejus 


Gtatia, et favor apud — 
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Conſulatus, et geſta per eum. 7 
Contumeliæ per ludum illatæ. 8 


Diſcrimina, quæ paſſus eſt. 9 
Initium Imperii Claudii. 10 
Geſta per eum in initio principatus. 11 
Honores per eum ſpreti, et alia civi- 
lia geſta. N * KS 
Infidiz, et conjurationes, contra e- 
um fate. | 13 
Conſulatus et geſta in eis. 14 
Varietas in cognoſcendo. 15 
Officium Cenſurz, et geſta per 
eum. 16 
Expeditio Britan. et triumphus. 17 
Cura urbis, et annonæ. 18 
Vacationes conceſſæ. 19 
Opera publica per eum facta. 20 
Spectacula per eum edita. 21 


Correctio, et inſtitutio ceremonia- 


rum et morum, civilium et mili - 
tarium. „ | 22 
Inſtituta et ſanctiones. | 23 
Indulgentia, et liberalitas. 224 
Quazdam civilia geſta, et ordinati- 

ones. 25 
Sponſæ, et uxores. | 26 


Liberi, et generi. 27 
Liberti ab eo præcipue dilecti. 28 
Maleficia, inſtinctu libertorum et 

uxorum, ab eo perpetrata. 29 
Forma et ſtatura. | 39 
Valetudo. 31 
Convivia, et alia geſta. 32 
Cibus, potus, ſomnus et luxuria, 

liber quoq; de alez luſu. 33 
Sævitia, et crudelitas. 34 
Timiditas et diffidentia. 35 
Timor inſidiarum, et alia geſta. 36 
Peœnæ ob leves ſuſpiciones innocen- 


tibus inflictæ. 37 
Iracundia, et ſtultitia. 38 
Oblivio et alia geſta. 39 
Sermones, et orationes, 40 
Libri et opuſcula per eum edita. 41 
Studium in literis Græcis. 42 


Pœnitentia de matrimonio Agrippi- 
næ, et adoptione Neronis. 43 


Teſtamentum, et mors. 4 
Mors celata, tempus mortis, et fu- 

nus. | 45 
Præſagia de morte. 


e 


-+ NBRO VI. 
Cn. Domitius Neronis atavus. 2 
Cn. Domitius Neronis proavus, 3 
Cn. Domitius Neronis avus. 4 
De patre Neronis 5 
Ortus et infantia Neronis, et 1 

gia quæedam. 5 6 
Pueritia et geſta in ea 7 
Imperium Neronis. | 8 


Geſta per eum in initio principatus. 9 


Civilia geſta. 10 


Spectacula per eum edita, et liberali- 
tas in populum. 11 
Spectacula unde ſpectaverit, et alia 
geſta. | 12 
Magnificentia in excipiendo Tiridate 


Armenio. 13 
Janum geminum claudit. 14 
Mos in jure dicendo. | 15 
Afflictio Chriſtianerum. 16 


Cantum in falſarios pro teſtamentis.17 
Imperium ſub Nerone non auctum. 18 
Expeditiones Alexandriæ, et Achajæ 


per eum ſuſceptæ. 19 
Studium in cantu, et muſica. 20 
Tragcedias cantat. 21 


Studium aurigandi, et citharizandi. 22 
Certamina exercituum, ac timor in 
eo genere. 23 
Obedientia in dictis certaminibus. 24 
Reditus e Græcia, et triumphi. 25 
Rapinæ, et alia ſcelera. 2 


Comeſſationes, et epulæ. 27 
Stupra, matris amor inceſtus. 28 
Pudicitia paſſim proſtrata. 29 


Prodigalitas, ac divitiarum profu- 
ſio 


, | 30 
Opera publica per eum facta. 31 


Rapinæ, extorſiones, et ſacrilegia. 32 


Parricidium in Claudium, et Britan- 


nicum. n. 33 
Parricidium in matrem, et amitam. 34 
Parricidium in uxores, ac ſibi con- 

junctiſſimos. | 35 
Sævitia in exteros, et cædes illuſtri- 

um virorum. 36 
Cædes multorum paſſim fata, et 

alia geſta. 37 
Urbis incendium per eum factum. 38 
Clades et probra in eum. 39 


46 Defectio Galliarum ab eo. 40 


Reditus 
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Reditus in urbem, et contumelia i — 
eum dictæ. | | 
—_— Hiſpaniarum, et Gulbe, a 
4 
— conſilia, Conſulum priva- 
tio, et Conſulatus aſſumptio. 43 
Apparatus expeditionis in Gallos. 44 
Probra in eum ſeripta. 45 
Portentis ſomniorum territus. 46 
ſeritur ab omnibus. 47 
uga ab urbe. ö 48 
Mors, et geſta in ea. 49 
Funus. „„ 
Statura et cultus corporis. 51 
Studium artium liberalium. 52 
Studium pingendi, ac fingendi. 53 
Votum ſi vinceret. 54 
Famz, et æternitatis cupidus. 55 
Religionum contemtor. 56 
Etas, et poſt obitum geſta. 57 
G ALB A VII. 

De progenie Cæſarum, quæ in Ne- 
rone defecit, et prodigiis hoc * 

cedentibus. 


Proſapia, et vetus origo Galbz. g 
Progenies et cognomina Galbæ, et 
unde dictus fuerit Galba. 3 


| oo” Galbz, et præſagia principa- 


Stodum i in liberalibus diſciplinis, : 
de uxore, ac filiis, 
Honores per eum geſti, et arch 
in re militari. 
Juſtitia et æquitas. 
Honores ei collati, et ſigna futuri 
Imperit. | 8 
Varietas in provincia. X. 9 
Initium principatus, et alia geſta. 10 
Conſternatio propter mortem Vindi- 
850. 8 11 
Stevitia, et avaritia. 12 
Ad ventus ad urbem. 13 
Geſta per eum in initio princi 
Geſta, et liberalitas. wn W 
Invidia, et rebellio exercitus Germa- 
= 8 2 16 
optio Piſonis per a I 
Præſagia infelicem 2 3 


dentia. 18 


Cædes, atque mos? 0 
Geſta per eum in —— _ de ejns 
funere, atque cadavere. 
5 corporis, et membrorum. 21 
ibus, potus, atque luxuria. 22 
Tempus Imperii, & atas, 23 
K e . & f. c:r t eee, Ker Ge 
OT H O VIII. | 
De Othonis progenitoribus. * 
Othonis ortus, et adoleſcentia. 2 
Amicitia cum Nerone. 8 
Spes Im 4 


peril. 
Fruftratur ſpe adoptionis a Galba. 
Aſſumptio ad principatum. 8 


Geſta in initio principatus. 7 


Germanici exercitus conjuratio 7 
Othonem. 


Congreſſio Othonis cum Vitellinis 


ducibus. 9 
Deteſtatio bellorum di 10 
Mors, atque funus. 11 
Statura, et cultus corporis. 12 
CN CO a I OC a DI 0 nee 

VITELLIUS IK. © 


Stirps et origo Vitelliorums x 
Pater, materque Vitellü, oa 


ueritia. * —_ 

leſcentia. — 
Prebris contaminatur. 4 
Honores per eum adminiſtrati. | 


Uxores et filii. 


Germania ei decreta: paupertas ip- 


ſius, et comitas erga lingulos, 7 
0 8 


Prodigalitas in omnes. 
Principatum invadit. 


Geſta poſt mortem Othonis et red; 


tus in urbem. f 10 
Geſta per eum in initio principa- 
tus. „ 
Progreſſus in initio principatiſs. 12 
Comeſſationes et epule. 13 
Sævitia, et crudelitas. 14 
Apparatus exercitus in Veſpaſia- 
num. 
Concordia per eum 9 cum Vet: 
no. 
Mors — , : 


— gſtenti.. 18 
VS. 


9 
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© VESPSIANUS x. 
De gente Flavia et Veſpaſiani pro 


Adminiſtratio Imperii! | 6 
Mutatio in melius. 11 7 
Natura benevolentiflimus. +» 8 
Clementia et manſuetudo. 4-9 
Geſta per eum in ſua morte.” 10 


Locus, et b mortis. 11 


genitoribus. 
Ortus Veſpaſiani, et educatio. 
Uxor et filii. 
Expeditio Germanica, et Judaica. 4 
dentia. Ly ANI 3 
Aſſumptĩo arid.” $I 
Miracula quedam per cum facta in 


initio prineipatus. 


Reſtitutio — reipublicz. 8 Gelſta 


Opera publica per eum facta. 9 


ns A per eum N 
1 


1 in fæneratores. 11 


Mediocritas originis non diſſimu- 
lata. 12 
Patientia erga cavillantes. 13 


Oblivio mimicitiarum contra eum. 14 
Clementia in reos. 15 
Avaritia et cupiditas. 16 


Liberalitas et magnificentia. 17 


Cult us in omnes, et præcipue doc- 
tos. 18 
Ludi per eum editi, et convivia. 19 


DOMITIANUS XII 
| my ortus, et adoleſcentia. 1 
per eum ante principatum. 2 
per eum in initio principatus. 3 
— per eum edita ac ejus li- 
ralitas. 1 
Opera publica per eum facta. 5 
Expeditiones per eum ſuſceptz. 6 
Quzdam inſtituta, et ordinata ge; 
eum. 
Diligentia et induftria in jure 4. 
cendo. 


8 
Clementia, et largitas in initis prin- 


cipatus. 9 
Sævitia et crudelitas in plurimos. 10 
Sævitia et crudelitas. 1 
Rapinæ et extorfiones. 1g. 


Elatio et vana gloria. 


Statura et ris, forma et valetu- Conjuratio contra eum facta, et ful. 
do <juſdem. 20 picio mortis, quam habebat * 
Vitz ordo in principatu. 21 Patruelis per eum occiſus et prodi · 
Dicacitas plurima, et quzdam faceta gia mortis. 7 
ejus dicta. 22 Signa mortis. 
Verſus Grtei per eum editi 23 De inſidiis et cæde. | 5 
Infirmitas et mors. 24 Statura et pulchritudo. 18 
Preeſagium de filio ſucceſſuro. 25 Peritia in . et labotis impa- 
7. ˖ - 
0 Facundia et ſtudium. . 
TITUS XL Uſus ale#, et convivia et alia — 
Amor omnium erga Titum. 1 cum geſta. 21 
Ortus et cache Til. 2 Libido et luxuria. "as 
Virtus et ſcientia. 3 Meſtitia militum, et lætltia Sena- 
Uxores, honores, any victoriæ. 4 tus in morte, ag ſigna mortem 
© Li EXP 8 


præcedentia. 23 


8 


